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BBO/IHAA YACTb

OT PEAJAKTOPOB

Hacrosimuii cOOpHUK SIBISIETCS HTOTOM Halllel YeThIpeXJIeTHeH paboThl Hajl MTPOEKTOM
«CemaHTHYeCKasi THUIIOJIOTHS TJIarojioB croco0a ABMKEHUs» (MOANEPKaHHBIM TPaHTOM
PTH® Ne 02-04-00303a u rpantom PODU Ne 05-06-80400a).

[TpoeKT 3TOT BO3HUK MOTOMY, UYTO y KaXKIOT0 M3 Hac ObUT KaK MHIMBUIYaIbHBIN, TaK U
COBMECTHBIN OIBIT M3YYEHHUSI CEMAHTUKH M TUIIOJOTHH TJIArOJIOB CIOCO0a ABHMKEHMS, U
MO OMBITY MBI 3HAIM, YTO 3TO WHTEpPECHEMIIas, HO MPAKTUYECKU HEH3y4yeHHas 00JIacTh
CEeMaHTHKH — HECMOTPSI Ha HEOOBSITHOE KOJMYECTBO pPadOT, MOCBSLICHHBIX IJIaroiam
JBUKEHHUS B LENOM. J{es0 B TOM, YTO B MOZAABIAIOLIEM OONBIIMHCTBE 3TH PabOThl OPUEH-
THUPOBAHBI HA T OOIIME CUCTEMHBIE CBOMCTBA IJIaroJIOB IBMKEHUS, KOTOPbIE CBS3aHBI JH-
00 c BblpakeHueM HampaBieHus ABwxkeHus [Talmy 1975; 1985 (2000); Fillmore 1983;
1997; Radden 1996; 1997; Slobin 1996; 2004; 2005], mu60 ¢ BO3MOKHOCTSAMH I'paMMaTH-
Kajm3anuu riiaronoB atoi rpymmbl [Lichtenberk 1991; Bourdin 2002; Maticak 2005].
Crienuduka xe KOHKPETHBIX CMIOCOOOB JBMIKEHMsI, TECHO CBSI3aHHASI C OINPE/IeICHHONW Ma-
TepUaNbHOHN cpenoi (Kak ITaBaHUe WIIH CKOJNBKEHUE) WK ollpeneleHHon (hopMoil Tpaek-
TopuM (Kak BpallleHHE WM KayaHUe), 0ObIYHO UTHOPHUPYETCS — 3HAYMMBIM HCKITIOUEHH-
€M, ¢ Halllel TOUKM 3peHHUsl, ABIseTcs 31ech ctaThs [Atkins, Fillmore 2000].

Hpyroii Ba)XHON JaKyHOW CEroAHsIIHEN JTUHIBUCTHKH SIBJISIETCS HEJOCTATOK BHUMa-
HUS K JIEKCHYeCKOH THIOJOTHHM B LIEJIOM — IpUYeM Ha (hOHE NWHAMUYHO Pa3BHBAIO-
mUXcs MOP(HOIOrHIECKOM U CUHTAKCUYECKOM TUIOJIOrUHU. BbIo OBl €CTECTBEHHO B Kaue-
CTBE MEPBOTO IIara B 3TOM HAIPaBJICHUH PEUINTH 33/1a9y THIIOJOTHIECKOTO OMHMCAHHS Ka-
KOro-TO KOMIIAKTHOI'O JIEKCHUYECKOro Kjacca — M OKa3zajoCh, YTO TIJIaroibl crocoba
JBIDKCHHS KaK HENb3s JyUIle TOAXOIAT ISl TAKOTO HUCCIEA0BATEIBCKOTO SKCIIEPUMEHTA!
OHM KOHKPETHBI, HE CIIMIIKOM KYJbTYPHO ClieUU(HUYHBI U MPH 3TOM IPUCYTCTBYIOT B ca-
MBIX pa3HBIX apeajax, TaK 4TO CHTYaIllH, KOTOPhIe OMHMCHIBAIOT TH TJIAroJIbl, MOHATHBI U
XOpOLIO NepeBOAUMBIL. [l IIMPOKOro TUIOJOTHYECKOTO MCCIEI0BaHUA, B paMKax KOTO-
pOro TUIAHWPOBAIOCH MPUBJIEYb MaTepual He MeHee 30 sS3BIKOB, MBI BHIOpAIN MOJKIIACC,
KOTOPBIN, Ha IEPBBIA B3TIIS, KQXKETCS OUSHD MPOCTHIM: TJIAr0JIbI ABHKEHHUSI B BoAe (11
KPaTKOCTH MbI Ha3bIBa€M 3TOT THI JABMXKEHUS MPOCTO MIasaHue;M U, TIOIb3YysICh EMKUM
AHTIMACKIM TEPMHHOM, MPEUIOKSHHBIM HaM KaHaJcKkuM tunonoroM dummmnmom Bypre-
HOM, aquamotion). T OBOpUTh O JBM)KEHWU B BOJIE, OJJHAKO, HE BIIOJHE TOYHO: IJIAroJbl
MHTEPECYIOLIETo HAC KJIacca MOTYT OIMCHIBATE HE TONBKO NBUXKEHUE, HO M HaX O XK -
JeHUE B BOJIE, a KPOME TOrO, ellle U JABIKEHHE caMoiil Bozbl. [loaToMy, Kak Mbl MOKa-
’KEM, CYIIECTBYIOT SI3bIKH C BEChbMa CIOKHBIMH CHCTEMaMH, B KOTOPBIX YHCIIO TJIarojos,
OMUCHIBAIOIIUX TY CEMaHTUUECKYIO 30HY, IOCTUTAET MATU U Ooiee.
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Oco0blif UHTEpEC MPEACTABISIET TUIIOJIOTHS MEPEHOCHBIX 3HAUEHHH T1arojoB IjaBa-
HUS B A3bIKaX MUpPA — XOTS B CBSI3U C NEPEHOCHBIMU 3HAYEHUSIMU TOBOPUTH O THIIOJIOTUU
B CTPOTOM CMBICJIE 3TOTIO CJIOBA, MOXKET ObITh, €llle paHO. TeM He MeHee Mbl CTapalluch BO
BCEX CITy4asX Y9ecTh JOCTOBEPHBI MaTepual, Kacaloluics MeTadOopuIecKux yrnorpedie-
HUH, U IPOCIEANUTD TOBTOPSEMOCTh OTAETBHBIX META(QOP U UX TUIIOB IO Pa3HBIM SA3bIKAM.

Heckomnbko citoB 0 ToM, Kak poxoania padora. OHa Havyaiack ¢ MOAPOOHOTO MU3yUe-
HUsI M OIHUCAHUs MaTepualla pycCcKOro si3blka. 3aTeM JaHHbIE PYCCKOIO COMOCTaBIISIUCH C
JAHHBIMH W3BECTHBIX M JOCTYIHBIX HaM SI3BIKOB — QHTJIMIICKOTO, IOJIBCKOTO, (hpaHITy3-
CKOT0, MOPTYTaJIbCKOI0 U HEKOTOPBIX IPYTHUX; Ha 3TOM dTare Mbl U3y4aju cJIoBapH (KOTO-
pBIe, K COXKAJICHUIO, HEPEAKO Ial0T OYeHb CKYJHYIO M 4acTO HEMOCIEAOBATEIbHYIO HH-
(dhopmanuio) U 00s3aTeNFHO pUBIIEKATd HHQOpMaHTOB. Tak OBLT CO3MaH EePBHIH BApHAHT
AHKETHI 110 IJIarojiaM IJIaBaHHsl, KOTOPBIH TTOTOM MHOTO pa3 yTOUHSUICS U MepepadaThiBal-
€S — C YYETOM HOBOI'0 MaTepuana.

Ocenbto 2002 r. B LlenTpe nuHrBHCTHUECKOM THUNONOrMU npu Poccuiickom rocyaap-
CcTBEHHOM rymanutapHoMm yHuBepcurere (PITY) mbr opranuzoBanu cemMmuHap ¢ ydacTuem
CTYAEHTOB CTapllIUX KYypCOB IJISl U3yUEHUs NMPOOJIEM, CBA3aHHBIX C JIEKCUUYECKOH THIOI0-
THell ¥, B YaCTHOCTH, THITOJIOTHEH I1arojoB IuaBanus. Jlydmme paboThl y9acCTHUKOB 3TO-
ro cemunapa (I1. M. Apkazgsesa, 1O. JI. Ky3neuosoii, A. b. Jleryuero, O. lO. lllemanaeBoii)
OIyOJIMKOBaHbBI B HACTOAIIEM COOPHHKE.

D710 6bUIO Hayajo paboThl € MIOXO 3HAKOMBIMHM HaM SI3bIKAMH, JUIsl KOTOPBIX MOHAI0-
OMaMCh 3 KCIePTHhl. DKCEepTaMH BBIOMPATHCh JTUHTBUCTHI — MO0 HOCHTENU OMMCHI-
BaeMoro s3bika (kak M. Apan ans uspura, J. Ausbsik u M. JleMMeHc Ui HUAEpIaHICKO-
ro, Cy Xén Jlu mnsa xopeiickoro, A. Mycraiioku Ui (pHHCKOTro), T1M00 XOpOLIO BIaIeHo-
K€ TaHHBIM S36IKOM, IMEFOIIIE JOCTYI K CIOBapsM, HHPOpMaHTaM H KOpPITycaM TEKCTOB
Ha JJAHHOM $I3bIKE€ — 3TO BCE OCTAJbHbIE YYaCTHUKH JAHHOTO COOpHUKA.

OOmrast ctpateruss paboTHl dKcmepTa ObUIAa CIENyIOIIeil: CHawyajga OH HM3ydal BCe
UMEIOLIMECs] CIOBapHbIE MCTOYHUKU M TPEACTABISUT HaM JaHHble 00 oOlIeil cTpykType
TIOJISI TINIaBaHUS B s3bIKe (OOBIYHO cioBapHas MH(OpManus yKe aeT MPUOIH3UTEIBEHOE
IpejAcTaBlIeHue 0 Habope leKceM, C KOTOPhIMU MPEACTOUT paboTaTh). 3aTeM ¢ MOMOILbLIO
HHpOPMaHTa SKCIEPT 3aIONHSUI Hallly aHKeTy. Kak mpaBuiio, MaTepran aHKeThl O3B0~
€T YTOYHHUTh CJIIOBapHbIE€ JaHHbIEe — M B OTHOILIEHUH KOJIMYECTBA [JIarojoB MJaBaHMs, U B
IUIaHe X JCHCTBUTEIBHON CeMaHTHUYECKO OMM30CTH M B3aMMO3aMEHHMOCTH B KOHKPET-
HoU cutyanuu. OfHAKO MPOCTOE U3yUEHHE aHKEThI AaJEeKO HE BCErja OTBeYaeT Ha BOMPOC
0 TOM, KaKOBO pacIlpeAelcHue CeMaHTHYECKH ONM3KHMX TIarojioB — JUIS PEIIeHUs] 3TOH
3a[auy Ty4Ille BCEro 0Opamarbesi K KOPIyCy TEKCTOB TaHHOTO s3bIKa. B mobom ciaydae
paboTa ¢ KOpPIycOM TEKCTOB CUMTajgach AJS SKCHepTa 00sS3aTeIbHOM — KOHEUHO, €ClH
IUTSL JaHHOTO SI3bIKA CYIIECTBYET NOCTYIHBIN Kopiryc. B Xome 3Toii paboThl SKCTIepT Aeman
TMIOJIHY10 BBIOOPKY MPUMEPOB MO KOPIycCy (BK/IIOYasi HEPEHOCHBIE 3HAYEHNUS), COPTHPOBAI
9TH TIPUMEPEI, a 3aTeM MPOBEPsUT ¢ HHPOPMAaHTAMHU UX Ka4eCTBO (BeIb B KOPILyCE MOTYT
0Ka3aThbCsl, HAIpPUMEp, YCTApEBIINE WM OKKa3HOHAJbHbIE YNOTpPeOJIeHHs IJlarojia) U ru-
MOTE3BI O B3aMMO3aMEHHMOCTH TJIarojIoB B OJM3KUX KOHTEKCTaX. TONBKO MOCIE 3TOTO COo-
CTaBJIAJICS KpaTKUi TuiaH Oynyled cTaThd M HauMHaiach pabora Hax ee TekctoM. Camu
MBI CTAapaJIHCh KaK MOXKHO IIJIOTHEE B3aMMOJICHCTBOBAThH C SKCIEPTAMH, C TEM YTOOBI pe-
3yJIbTaThl UCCIAEJOBAHUS PA3HBIX A3bIKOB OKA3aJIMCh B KOHIIE KOHI[OB COMOCTABUMBIL.
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Bcero takum oOpa3oM OBIIO HcCllefoBaHO O0ee cCOopoKa SA3BIKO B, MPEICTaB-
JSIOUIMX CaMble pa3Hble S3bIKOBBIE CEMbU M apealibl, OKa3aBIIMecs AOCTYMHBIMU AJS Ta-
KOTO JICTaJbHOTO MCCIEAOBAHMUS: CIaBIHCKUE U OanTuiickue (pyccKuid, HONbCKUH, JIUTOB-
CKHH U JIp.), IPEBHETPEUECKHI, TaTbIHb, POMaHCKHE U repMaHCcKue ((PpaHIly3CKUid, TOPTY-
rajibCKUH, aHTTUHCKUMA, IIBEJACKUN W Jp.), ypajbckhe ((DUHCKHA, KOMH, HraHACAHCKWH
U JIp.), TIOPKCKUE (TypeUKUd, XaKacCKUi U Ap.), CeMUTCKUe (apaOCKUii U UBPUT), A3BIKU
KaBkasckoro apeana (apMsSHCKHH, T'PY3MHCKHH, aIbIleHCKUil, aBapCKuil W Ap.), SI3BIKK
HOxHoW Asum (XuHIM, OCHTalM, TAMHILCKUIN W aAp.) ¥ JanbHero BocToka (KuTalckuid,
KOPEUCKHUH, SIMOHCKUI) U OMH U3 A3bIKOB 3anagHol Appuku (MaHUHKA).

COOpHHMK OTKPBIBAETCsl OOLIETEOPETUUECKON CTaTheld O MPUHIUIIAX MOCTPOCHUS JIeK-
CHUYECKOH THIIOJOTHUH; KOHKPETHBIE MCCIEIOBAaHHS MO OTAETBHBIM SI3BIKaM, CIPYIIHPO-
BaHHEIC 10 apeaJbHO-TEHETHIECKOMY TIPHHIIUITY, PEIBAPSIOTCS TBYMSI BBOTHBIMH CTATh-
SIMA — O TIPSIMBIX ¥ TIEPEHOCHBIX 3HAYEHHUSAX TJIarojioB IuiaBaHus. B 3akiroueHue, B kade-
cTBe (poHA K OMHMCAHHUIO TJIAroOB IUIABaHMS Kak 0coOoro croco0a ABMKEHUS, TAeTCs
KPaTKU{ OYepK THITOJIOTHH TIIarojoB JICTaHUS U TPBITaHsI

[TpoekT ganm HaM BO3MOXKHOCTb MO3HAKOMHUTBCA U COBMECTHO paboTaTb cO MHOTMMU
3aMevaTeIbHbIMU JJMHTBUCTAMHU M CTICIIMAJIMCTAMH M0 CaMbIM Pa3HbIM sI3bIKaM MHpa. Mbl
HCKpEHHE OJIaroflapHbl BCEM HAIIMM aBTOpaM, C yBICUCHHEM U DHTY3HMa3MOM MHOTOKpAT-
HO OOCYXIaBLIMM C HaMH MpoOJeMbl THUIOJOIMU IJ1arojoB MjiaBaHus. Mbl OJarogapHsl
BCceM HMH(pOpMaHTaM, pabOTaBIIUM MO 3TOMY MPOEKTY, — OHHU HE KaJleJIu BPpeMeHH, OTBe-
Yasi Ha Hallld 3a4acTyI0 HYJHbIE U OJIHOOOpa3HbIe BOMPOCkl. MBI XOTeNn ObI mobaroaa-
PHUTh M YYaCTHUKOB TEOPETUYECKHUX O0OCYXIEeHUH Hameit paboTel Ha cemuHapax PI'TY, Ha
cemunape lO. JI. AnpecsiHa o Teopetuyeckoit cemantuke B UTTIIN PAH B deBpane 2004 .
u mapte 2005 1., Ha 3aceaHi MOCKOBCKOT'O TUIIOJIOTHYECKOTo obmiecTsa B arnpene 2004 r.,
a TaKoke Ha MeXIyHapoIHBIX KoHpepenuusx B Cankr-IletepOypre («I'pammarnueckue ka-
TErOpUU: UEPapXUH, CBSI3U, B3aUMOJEUCTBUE», ceHTsA0ph 2003 1.), TpoHuxeiiMe (Scandina-
vian Conference of Linguistics, utonb 2005 r.), [lamanre (Association for Linguistic
Typology, utons 2005 r.), Ha JleTHel mkomne mo Tumnosnorud B Canoc (aBryct 2005 r.) u Ha
cemunape H. JI. ApyTtioHoBoii «Jlornuecknii ananu3 s3eika» B 53 PAH (anpens 2006 r.)
Y TIPOCTO BCEX COUYBCTBYIOLIUX U MEPEKMBAIOLIMX 32 YCIIEX HAIllEro MpoeKTa.

Hama oco6as 6narogapHocts — B. 1O. I'yceBy, /1. O. lo6poBonbckomy, I'. 1. Kycro-
BoH, O. A. Jlannepy, X.-P. Memury, E. B. IlagydeBoii, b. X. [laptu, B. A. [lnynrsny,
H. B. Ceepanoy, H. P. Cym6aToBoii, T. B. TornopoBoii 3a KOHCTPYKTUBHOE OOCYXAECHUE
¥ KPUTHUKY OTIIENBHBIX CTaTell cOOpHHKA, a TAKKe U3NATeNbCTBY «HAPHKY, KOTOpOe MpH
noanepxkke PTH® (rpant Ne 05-04-160461) n3nano sty KHUTY.
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O JEKCUKO-CEMAHTUYECKOMW TUNOJOIUH

E. B. Paxuauna, B. A. IlayHrsau

1. Tunonozus u nexcuka

B HacTosiee Bpemsl TUIOJIOTMYECKOE U3YyUEHHE CHCTEM SI3bIKOBBIX 3HAUEHWH MOHU-
MaeTcsl B MEepPBYIO0 Ouepesib KaK rpaMMaTHuUecKasl TUIIONOTHUs, T. €. ONUCAHUE MPHUHIUIIOB
pacrpeneneHus] ¥ COBMEIICHHUS B S3bIKaX MHpa rpaMMaTHYecKuX 3HaueHWd. O jexcude-
CKHX CHUCTEMaX B CBSI3H C THITOJIOTMYECKOHN MPOOIEMAaTHKONH TOBOPHUTH IOKA, B 00IIEM, HE
MPUHSTO, U TaKasi CUTyallus 00YCIIOBICHA 1IETbIM KOMIIJIEKCOM MPUYHH.

Bo-nepBbIX, Kak OTIENBHBIE TPaMMaTHYECKHUE TPOTUBOIIOCTABIEHHS, TaK M X CHUCTe-
MBI B SI3BIKAX HENOCPEACTBEHHO HAONIOTAEMBI, TIOTOMY YTO OOCIY>XEHBI CIIEIIHaTbHBIMU
rpaMMaTHYECKMMU MOKA3aTEeNIIMU UIMEHHBIX U IN1aroJIbHbIX KaTeropuil (TakUX KakK 4ucio,
najiex, JeTepMHUHALS, aCMEeKT, HAKJIOHEHUE, 3BUACHIMAIBHOCTD, 3QJI0T U T. I1.). Jlekcu-
YecKHe K€ MPOTHUBONOCTABIEHHS (T. €. TPOTHBOIIOCTABICHHUS OTIACIBHBIX CEMAHTHUECKIX
KOMITOHEHTOB JIEKCHYECKOTO 3HAUCHHUs) HE MMEIOT CIEIUANBHBIX (OPMANBHBIX TTOKa3aTe-
Jei, Tak 9YTo OOHAPYXKUTh UX B SI3bIKE, TEM 00Jiee B HEM3BECTHOM HCCIEJOBATENIO SI3bIKE,
3HAYUTEIFHO TPYIHEE.

Bropas npuunHa cBsi3aHa ¢ mepBoii. [loBepXHOCTHEBIE TOKAa3aTeNny B TpaMMaTHKE TAI0T
HaIJIAJHYH M€K CHCTEMbl, IPUYEM CHCTEMbI, COMOCTABUMOH C TaKMMHU XK€ B APYIHX
A3bIKax, TOTJa KaK sSpKoe pasHOOOpasue JEKCHYECKUX CIMHMII 3aCTaBISET JICKCHKOTpa-
(hoB — mpuyeM naxke TeX, KTO 0e3yCIOBHO MPU3HAECT CUCTEMHOCTD JIEKCHKH, — TOBOPHTH
00 MHAMBUAYANIbHON «uCTOpUK» coB [BuHOrpanoB 1999] uiau «noprperax» OTAENbHBIX
nexcudeckux eauHul [AmpecsH 1990; 1992]. Uro kacaercs JIMHTBUCTOB, alpHOpU HE
CKJIOHHBIX BHJCThH B JEKCHKE CKOJIBKO-HUOYIb CUCTEMHYIO HJIH PETYISPHYIO 001acTh, TO
OHHU M BOBCE YaCTO HACTAaWBAIOT HA NMPUHIUMHAIHHON HECONOCTABUMOCTH WHIUBHUIYab-
HBIX CEMaHTMYECKHUX CBOWCTB pa3HBIX JIEKCEM; Kak yTBepxknanoch B kHure [Di Sciullo,
Williams 1987], mocBsitieHHOM pobiieMaM OMKCcaHusl CTPYKTYPBI CIIOBa B paMKaX reHepa-
TUBHOH MOJIETH, CIOBaph — ATO «BEIIb YPE3BBIYAHO CKy4Has; (...) OH KaK TIOpbMa: B
HEM TOJIbKO HapylIUTenn» (CM. HoJApoOHee 0 FeHe3Uce TaKuX ToUYekK 3peHus B 003ope [Pa-
xunuHa 1998]). Bripouem, aist HEKOTOPBIX (OUEHb OIPaHUYEHHBIX) TPYMII CJIOB TPaIullU-
OHHO JIeJIaeTCsl HCKITIOYEHHE — IO KpaiHedl Mepe CO BpeMeH KIACCHUYECKOH paboTHI
[Hjelmslev 1957] npu3HaHHBIME OONACTSIMA CHCTEMHBIX HCCIIENOBAHUH B JIEKCUKE SIBIIS-
IOTCSl IMEHA POACTBA U MECTOMMEHHUs (MHOT/A TaKKe HEKOTOpbIE APYrHe IPYMHIbl «KOH-
KPETHOI» JIEKCUKM: TJaroJisl ABMKEHUs, HanpuMmep). Ho 3T MCKMIOYEHUs! TOJBKO TMOJ-
TBEPXKIAIOT 00IIee MpaBUIIO: IEJI0 B TOM, YTO AaHHBIE TPYIIIEI CIIOB IPEICTABISIIOT COO0H
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pelnKue MpUMepbl OJTHOTHUITHBIX PETYJIAPHBIX (& 4acTo U (hOPMATBHO BBIPAKEHHBIX) TIPOTH-
BOIOCTABJICHUN B JIEKCUYECKOHM 30HE, Ha 4TO U OBLIO OOpallleH0 BHUMaHUEe EIbMCIEBBIM.
HeynuBuTenbHO, YTO MMEHHO 3TH KJIACChl JIEKCUKH CIIYKaT MOCTOSHHBIM HCTOYHHKOM
MIPUMEPOB YIS Pa3ielioB O «CHCTEMHOCTH JIEKCHKU» B yUeOHHWKAaX CEMaHTUKH TP 00CyXK-
JICHUH «CEMaHTHYECKHX TOJiel» W MeToJa KOMIIOHEHTHOro aHaju3a (cp., Hampumep,
[[Tation3 1995: 122—132; Ko6ozera 2000: 107—115; Kponrays 2001: 157—168]). Bo-
MPOC K€ O CUCTEMHOCTH JIEKCUKH 3a MpeJiesiaMi 3TUX TPYIII, MOX0XKeE, 10 CHX TIOp OCTaeT-
CSl OTKPBITBIM.

Mexay TeM B IMOCIe/Hee BpeMsi BHUMaHHE CICHHUAIMCTOB MO0 KOHKPETHBIM S3bIKaM
Bc& OoJibllle MPHUBJICKAET JIEKCHKA MMEHHO KaK CJIOXHO OpraHW30BaHHAs CHCTEMa — B
MIEPBYIO OUYEPE/lb, KOHEUHO, B €€ B3aUMOJICHCTBUY C TPAaMMaTHKOM, HO HE TOJIBKO.

[Ipexxnie Bcero Kk 3Toi Tpymme ciaeayeT OTHECTU MHOTOUHCIICHHBIE pa0OThI 10 TEOpUHU
rpaMMaTUKanu3aliy, OJHUM U3 KIIOYEBBIX HHTEPECOB KOTOPOH, KaK W3BECTHO, SIBIAETCS
MOMCK BO3MOXKHBIX TUAXPOHUYECKUX JICKCHYSCKHX UCTOYHUKOB IPaMMaTHUECKUX MOKa3a-
Tenel (moapobHee 0 paboTax 3TOTO HAIPABIEHHS U O MPOOJIEMAaTHKE TEOPHH TpaMMaTH-
Kalu3ali B CBSA3M C OTEUECTBEHHOU Tpaauuueil cMm. [Maiicak 2000; 2005]). Takas mno-
CTaHOBKAa 3a/1a4l HEKOTOPHIM 00pa30M BOBJIEKAET JIEKCHKY B KPYT SIBJICHWH, CUCTEMHas
MPUPOAA KOTOPBIX CUUTAETCS IOKA3aHHOW, HO, HECMOTPSI Ha OOJIBIIIOE KOJTUYECTBO WHTE-
pEeCHBIX (PAKTOB, KACAIOIIUXCSl OPTaHU3AlMK OTICIbHBIX (PParMEHTOB JIEKCUYECKUX CHUC-
TEM B Pa3HBIX SA3bIKAX M UX IMAXpOHUYECKOM sBoyonuu (cp., Hanpumep, [Heine, Kuteva
2002]), B paboTax Mo TeOpUH IpaMMAaTHUKaIM3AIMUU OMSATh-TAaKU MPEACTABICH B3IJIsAJ Ha
JIEKCUKY uepe3 MPU3My rpaMMaTHKHU. B HUX oToOpaHa TONBKO «MHTEpecHas» i rpaMma-
THKH JIEKCHKa (4acTH Tela, 0a30BbIC TIAroJibl IBUKCHHUS, OBITHS U 00aJaHus U T. I1.); YTO
KacaeTcs JIGKCHUECKHMX €IUHHUI] KaK TAKOBbIX — U TeM 00Jiee CHCTEMHBIX, TUIIOJIOTHYECKU
PEJIEBAaHTHBIX OTHOIICHWH MEXIy HUMH — TO OHH, KaK MPaBHIIO, MPEIMETOM CIEIHAab-
HOTO PacCMOTPEHHs He cTaHoBATCs . He cilyuaifHO M0o3TOMy B paMKaX TEOPHH IPaMMaTH-
KaJU3aliK JOCTATOYHO MHOIO HAIMHCAHO O CaMbIX «a0CTPAKTHBIX» TIIAroyax JBHXKECHUS
TUMA ‘UATH , ‘TIPUXOAMTH’ M ‘YXOIUTh', B MACCOBOM TMOPSAKE SBOJIOIMOHUPYIOIIUX B
pa3HooOpa3Hble TpaMMaTHYeCKHUEe TIOKa3aTeNn; 3HAYUTEIbHO MEHBIIIe — O TJarojax THIa
‘TIOIHUMATBCA WM "BO3BpAlIaThCs’, FpaMMaTHKaIM3alKs KOTOPBIX 3aCBUAETEIHCTBOBA-
Ha pexxe; ojIHaKko Oojee crienrnprUIecKre O CBOSH CeMaHTHKE IIIarojbl nepeMenieHus (1,
MEXIly TIPOYMM, B MX YHUCIIC IJIarojbl cO 3HaYeHHWEM ‘TUIBITH’!) He OYyAyT MpeICTaBIsATh
HWHTEpEC JIJIS 3TOTO HANpPaBJICHUS] — MPOCTO MOTOMY, YTO TaKHe TJIarojibl HUKOT/Ia He Tipe-
BpAILAIOTCS B FpaMMaTHUYECKHE MOKA3aTelH.

I'pamMmMmaTudeckast cocTaBsitoliasi mpeodJIalaeT U B TEX TUIIOJIOTMYECKHX paboTax, Ko-
TOPBIE U3YYAIOT JEKCHUECKUE OCOOEHHOCTH CJIOB, OTPaKEHHBIE B UX IPaMMaTHYECKOM I10-

! CylmecTByIOT, KOHEUHO, U COMOCTABUTENbHBIE HCCIIEIOBAHMS JCKCHKH 1 JISKCHYECKO TOJTH-
CeMHUH B YHCTO JUAXPOHUYECKOM ILIaHe, KOTOPhIe TaK WM MHAYe 3aTParkBaioT MPOOJIeMy CHCTEM-
HOW OpraHu3alMy OTJCIbHBIX JEKCHYECKUX Tpym (cp., Hanpumep, [Blank 1993] unu [Koch 20017;
U3 OTEYECTBEHHBIX pabOT MOCIEIHEr0 BpeMeHn 0TMeTUM MoHorpaduto [dpi6o 1996] o Ha3zBaHMsX
yacTtell Tena u crarbio [AHHA 3amu3Hsak 2001] o mpoekTe conocTaBUTENBHOIO U3YUYEHUsI CEMAHTU-
YEeCKUX MEePEX0/I0B B S3bIKAX MUPA); OJHAKO HAC B JAHHOM CITy4ae MHTEPECYIOT TPEkKIe BCEro Ipo-
0J1eMbl CHHXPOHHOT'O OTUCAHUSI TEKCHUECKUX CHCTEM.
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BegeHnH. K MX 9uCIly OTHOCHTCS, HalpUMep, HHTepecHoe nuccnenosanue [Botne 2003] 06
aCIEKTyalbHbIX CBOMCTBAaX IJ1arojoOB CO 3HAUYEHUEM ‘YMHUPaTh B pa3HBIX A3bIKax MUpA.
Peur B HeM wmIeT He O crmocoOe WICHEHHS COOTBETCTBYIOIIETO CEMAaHTHYECKOTO ITOJIS
CMEPTH, T. €., TaK CKa3aTh, HE O BUJAX CMEPTH, KOTOPbIE Pa3IMYaeT JIEKCUYECKH TOT WU
WHOU SI3BIK (Cp. B PYCCK. yMep, noeub, ymouyn, pazouics u ap.), a O CTEIeHU CTaTHBHO-
CTH / TUHAMUYHOCTH, KOTOPYIO MPOSBISIOT B CBOEM IMOBEACHUU pa3Hble MPEACTaBUTENH
Toit Tpynnkl rnaronos . Hepemxo mccienoparteneii mpuUBIEKalOT CHHTAKCHUYECKHE CBOM-
CTBa KOMIIAKTHBIX TPYII JIEKCUKH B TUIMOJIOTHYECKOM acleKTe (Cp., HampuMmep, COOpHUK
[Newman 1997] o rnaronax co 3HadyeHHEeM ‘/1a[Ba|Th’, @ TaK)Ke MOAXO0/, MPECTaBICHHbBIN
B [Givon 2001] u gpyrux paboTax 3TOro aBropa). KoHeuyHO, CHHTaKCHYECKHE CBOWMCTBA
JIeKCeM B 3HAUHUTEIFHOHN CTeNeHN 00yCIOBIEHB X CEMAaHTHKOM, M IS UX OMHCaHHS Tpe-
Oyercst moApoOHBI ceMaHTHUecKuil aHanmu3. [Ipobiema B TOM, 9TO MOIXOM K CEMAHTHKE
Yyepe3 CHUHTaKCUC NPUMEHHMM JAJeKO HE KO BCEM IpyIIaM JIEKCHKU; CaMbIM «YIOOHBIM»
KJIaCCOM JJIsl 9TOM 3aJlau SIBJISIIOTCS TJIAroJibl C TIOYTH BCET/Ia SKCIUTULUTHO BBIPAKEHHON
BaJIEHTHOW cTpykTypoi. K onucanuio npeaMeTHON Wi aJbeKTUBHOM JIEKCUKU HENOCPE-
CTBEHHO IPUMEHHUTh TaKyl0 CTpaTeruio yxe TpyaHee. Ho W riaronbHas ceMaHTHKa He
MOJHOCTBIO OTPaXKAeTCs] B CHHTAKCHCE — ITO3TOMY HE BCSl OHA U BCKPBIBAeTCS Yepe3 aHa-
JIM3 CUHTAKCHYECKOIo MoBe/leH!s JiekceMbl. Hanpumep, pycckue riiaronsl, ONMChIBatOIINE
pa3iMyHble COCcOObl ABWXKEHUS (1emamb, niagams, noa3zams W T. I1.), UMEIOT NpaKTH4e-
CKU TOXIIECTBEHHbIE CMHTAKCHMYECKHE CBOMCTBA, HO CEMAaHTHYECKH pa3IMyaloTCsl OYeHb
CWJIBHO, a 3HAYMT, Pa3iMyaroTcsd M C TOYKU 3PEHHUs JeKCHUYecKoi Tumosiornu. Hakoner,
COMOCTABJICHHUIO MOTYT MOJIBEPraThCsl TaKUE JEKCUYECKUE OCOOEHHOCTH, KOTOPBIE CBS3a-
Hbl ¢ ad(duUKcaIbHBIM BBIpaKEHHEM (T. €. OTHOCATCS CKOpee K CI0BOOOpa3oBaTENbHOM,
9YeM K JIGKCHUECKON THIIOJIOTHH); IPUMEPOM TAKOTO poJa MCCIEIOBAaHUNA MOXKET CIYKHUTh
OuYeHb MHTEPECHas 0 MaTepuany craths [Plank 2005].

K tumonoruvyeckuM Mccie0BaHUSAM, BBIMOJIHEHHBIM B paMKax T€OpHUU IpaMMaTHKa-
JU3a11H, HEMOCPEACTBEHHO MPUMBIKAIOT HEMHOTOUYHCIIEHHbIE TIOMBITKH 0oJjiee crienuaib-
HO OITMCATh TUIOJOTHIO METapOPUIECKUX TEPEHOCOB Ul OTAEIBHBIX IPYI JIEKCHUKH —
cp., HarpuMep, yxke yrnomuHaBiuiicss coopauk [Newman 1997], a Takke pa3BUBarOIIHA
9TOT MOJAXOJ Ha Marepuaie riaaroisos no3uuuu [Newman 2002] unu c6opHuk [Harkins,
Wierzbicka 2001], mocBsillieHHBIH ceMaHTHKe SMOLIMA. Benb 3akperuieHHbie B s3bIKE Me-
TaOpel OTPAXKAIOT HE (WIHM HE TOJNBKO) CHHXPOHHEIE TPOLIECCH M CHHXPOHHBIE acCOIHa-
TUBHBIE CBSI3H TOBOPSIINX — OHU (HUKCHPYIOT MPEAbIIyIee COCTOSHIE s3bIKa. B yacTHO-
cTH, MeTaopbl MOTYT ObITh, BOOOIIIE TOBOPSI, 00Pa30BaHbl U OT T€X 3HAYEHUI CIIOB, KOTO-
pBIC B COBPEMEHHOM SI3BIKE YK€ yTpadeHbl. [IpaMepoM MOKET CITy>KUTh U PYCCKHUH I1aroi
n1aéams: COOTBETCTBYIOMNH (P PEKT, CBI3aHHBIN CO CMEIIEHHEeM 3HaYSHHUS STOTO Taro-

2 MBI CrIeUHanbHO OTMETHIIN HMEHHO 3Ty paboTy, MOTOMY YTO OHA JOCTATOYHO OPUIHHAJbHA
0 MOCTAHOBKE 3aJa4M: B IIEHTPE BHUMAaHHS UCCIEOBATENS HAXOJUTCS BCE-TaKU OJIHA TJIAroibHast
JIeKceMa, XOTs U MPEeHMYLIECTBEHHO B CBSI3U C €e rpaMMaTH4ecKHMMH cBoiictBamu. Ho, Boobuie ro-
BOps, UCCIICAOBAHUE I'PaMMAaTUYECKUX CBOMWCTB Pa3IMIHBIX I'PYIIT JEKCEM B COBpCMeHHOﬁ THUIIOJIO-
MU HIMPOKO PaclpoCTPaHEHO, OCOOEHHO B aCHEKTYallbHOW THUIIOJOTHU B CBSI3U C MPOOJIEeMaTHKON
«aKUMOHAJBHBIX» (WIN «acCHeKTyalbHBIX») KIAacCOB IJIArojoB: CO BPEMEH KIIACCHYECKHX padoT
10. C. Macnoga u 3. Benanepa Ha 3Ty TeMy HallMcaHO Ype3BBIYAHO MHOTO.
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J1a OT MacCCUBHOI'O K aKTUBHOMY, OIMCaH B HacToslleM cOopHuke. B aToM cMmbicie pabo-
Thl, W3yYalolIMe TUMOJOTHI0 MeTadop — 0e3 amelIIUuu K CHCTeMe MpsIMBbIX 3Haue-
HUI, — ¢ HEKOTOPOH TOUKU 3PEHUsI MOXKHO OTHOCUTH K AuaxpoHuueckuM. KoHneuHo, Ta-
KHX pabOT MOKa CIMIIKOM Majlo, YTOOBI OLEHMBATHh WX BKJIAX B THUIOJOTHIO, OAHAKO C
TEOPETHUYECKOW TOUKH 3peHUs pelraeMasi B HAX 3aJada JOCTaTOYHO OJM3Ka JIEKCHKO-TH-
MOJIOTUYECKOM: OHA JJaeT BO3MOXKHOCTb «PEKOHCTPYKIMM» CEMAHTHUKU CJIOBa YEPE3 ero
meTadopuky °.

[ToMuMO 3TOT0, KOHEUHO, IMEETCsl OOJBIIAS U IITUTEIbHAS TPAIUINs CPAaBHUTEIHLHOM,
WM KOHTPAaCTUBHOM, JIEKCUKOJIOIMM — B Poccum oHa mpeacTaBiieHa, HapUMep, U3BECT-
HbIMU pabotamu B.T. Taka [1966; 1988]. PaboTbl 3TOro HampaBieHUS pacCMaTPUBAIOT
JIEKCHUKY sI3bIKa KaK 4acTb €ro CUCTeMBI B 1ieJ1oM. ['0BOpsAT, Hanpumep, 4To JIEKCUKA OJIHO-
ro s3biKka (B uccnenoBanuu B. I'. ['aka — riaBHBIM 00pa3oM (paHIy3CcKOro) sBiseTcs 60-
nee aOCTPaKTHOM, MM, YTO TO K€ CaMoOe, MEHEe «KJIACCH(PUIUPYIOLIeH», YeM JeKCHKa
apyroro (Hampumep, pycckoro). Yacto narorcsi KOTHUECTBEHHBIE MJIM MHBIC OLEHKH Iie-
JIBIX TJIACTOB JIEKCUKH: HApUMEpP, B OJHOM fA3bIKE OKa3bIBaeTCs OOJbLIE 3JEMEHTAPHbBIX
1BET00O03HAUYEHHUH, YeM B IPYI'OM, WJIM BCE MOPEXOJHbIE TEPMHUHBI sI3bIKa X OKa3bIBaIOT-
Cs1 3aMMCTBOBAaHUSIMHU U3 si3bIKa Y. OCOOBIM HampaBiIeHUEM B CPAaBHUTEIBHON JEKCHUKOIIO-
MU C OTYETIMBO «IPaMMaTUYECKUM» YKIOHOM SIBJIIETCSl UCCIIEI0BAaHUE TOTO, KaK JIEKCH-
Ka pa3HbIX SI3bIKOB pacrlpeienseTcd Mo 4acTsIM peyud (WM «rpaMMaTH4ecKUM Kiac-
cam») — TakuxX pabdoT JOCTaTOYHO MHOTO, B UX 4Mciie U3BecTHble cTathu [Dixon 1982] u
[Lehmann 1990]. BHemniHe cpaBHUTEIbHAS JIEKCUKOJIOTHS ACHCTBUTEILHO OPUEHTHPOBAaHA
Ha TUIOJIOTHIO (ITPEX/Ie BCEro KBaHTUTATUBHYI0) — HO BCE-TaKU HE Ha 3ajjauy ri1y0OKoro
COTMOCTABUTENBHOTO CEMAaHTHUYECKOTO aHAJIN3a OTJENbHBIX TPYIII JEKCUKH.

['oBOpst 0 KOHTPACTUBHOW JIEKCHKOJIOTHH, Mbl CO3HATEIBFHO HUCKIIOYaeM U3 PaccMoOT-
peHust 04eHb OONBIION MacCHB paboT, B KOTOPHIX MPOU3BOIUTCS COIIOCTABICHHE OIHOMN
WIM HECKOJBKUX JIEKCUYECKUX TPYNI B JBYX — KaK POJACTBEHHBIX, TaK M HEPOJCTBEH-
HBIX — f3bIKaX WUJIM B KOTOPBIX aHAIMU3 TPYMIIBI JIEKCEM OJHOTO SI3bIKa COACPIKUT CIopa-
JUYECKHE aneuIiLMy K JaHHBIM Kakoro-To Apyroro si3pika. Cka3aHHOE HE O3HavaeT, YTo
paboTHI TAKOTO THIIA HE HHTEPECHBI IS JIEKCHKO-CEMaHTUUYECKON THITOJIOTHH KaK OHA I0-
HUMaeTCs B JaHHOM KHUTE: HAlIPOTHB, B HUX MOXKET COJIEP>KaThCsl MHOTO IIEHHBIX UMEHHO
C TUIOJIOTMYECKOM TOUKM 3peHHs HaOMOIeHUH (cp., HalpuMep, NPOHULATENILHOE COMO-
CTaBJIEHUE CJIOBAILIKOTO rezat’ u pycckoro pezamo B [doposuu 2000]), ognako mo mocra-
HOBKE 3a/1a4i 3TH padOTh! JaNeKH OT TUIOJIOTHH B COOCTBEHHOM CMBICIE. 3aMETUM, UTO
HE CIIy4alHO Ui JIEKCUYECKOH THUIOJIOTMU 3a4acTyl0 OCOOEHHO LEHHBIMU OKa3bIBAIOTCS
MMEHHO JaHHBIE OJIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB, TAIOIINE BO3MOXKHOCTD yUECTh BapbUPOBa-
HUE TOHKHUX U MHOTOOOPa3HBIX CEMAHTUYECKHUX IapaMeTpoB; cp. 0OCYKACHUE 3TOH Mpo-
Oniembl B oOuierunonoruueckom konrekcre B [Kibrik 1998; Kubpux 2003] u npumeHu-
TEJBHO K 3a/1a4aM JICKCHUECKOM Tumnojoruu B [Paxununa, [Ipokogpwsesa 2004].

? Ipaeza, COMOCTABUTENBHBIE HCCIEIOBAHMS TAKOTO MITAHA, KACAIOUIMECs TEKCHKH, 9aCTO OPH-
EHTHPOBaHbI B 0OJIbIICH CTENEHN Ha BBISBJICHUE KYJIBTYPHBIX CTEPEOTHIIOBY» — Bcien 3a A. Bex-
OunKoi, Takue paboTel KOTOpoH, kak [Wierzbicka 1991 u 1992], nopoaunu menoe HarpapieHUe
WCCIIeIOBaHUM, TOMYJSIpHOE B TIEpBYI0 odepens B Poccuu: cp., nanpumep, [Llmenes 2002; Anna
3anuznsk u ap. 2005]. 3o 3aaava Gonee fanekas oT COOCTBEHHO THIIOJIOTHH.
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Bwmecre ¢ TeM cuuTaeTcs, 4TO 3ajJaya TUIMOJOTHYECKOTO OMHCAHHUS JIEKCHKH elle B
1960-e rr. Obl11a COBEPLIEHHO KOPPEKTHO pellieHa Mo KpailHel Mepe i OAHOTO KOMITAKT-
HOT'O CEMaHTHYECKOTO ITOJIsI — TIOJIS [IBETO0003HaueHNH. Peus naer 00 m3BecTHOM Hccie-
nosanuu [Berlin, Kay 1969] u MHOTNX nocneayromux padborax, pa3BUBAIONINX UIH KPH-
TUKYIOIIUX MPEIJIOKEHHBIA 3TUMH aBTOpaMH MOAXOJ (O COBPEMEHHOM COCTOSIHUM 3THX
uccienoBanuii cM. [MacLaury 1997; Hardin, Maffi 1997]; cp. Taxxe [@pymkuna 1997)).
Ho mpo6Griema 3akiovaercss B TOM, YTO CEMaHTHKA I[BETa — MPUMEP HE BIOJHE MOKa3a-
TeNbHBIA. JleCTBUTENBHO, €CHM COTJIACUThCS C CYIIECTBYIOLIEH TpaJgULMel, OHa yCTpoe-
Ha MHAYe, YeM CEMaHTHKa JII0OOTO JAPYTroro JEKCHYECKOro Imois. Tpaauius, HaOMHHM,
COCTOMT B TOM, YTO Ka)XII0€ I[BETOOOO3HAUEHHE SBIIICTCS CEMAaHTHUYECCKU AIIEMEHTapHON
€JIMHULIEH, HeMOCPEJCTBEHHO BXOJIIEH B HEKOTOPBIA YHUBEpPCANbHBIM HabOp NeKkcuye-
CKHX 3HAU€HUi, MOJAMHOXXECTBOM KOTOPOIO CUMUTAIOTCS KOHKPETHO-SI3BIKOBBIE CHUCTEMBbI
[[BETOOOO3HAUCHHH, T. €. KApTHHA 3/IeCh MTOX0Xa CKOpee Ha Ty, KOTopasl XapakTepHa st
rpaMMaTHYeCKUX 3HAYEHUW U MPUHIIMITHAIBHO OTIUYaeTcs OT TOW, KoTopas OoJiee ecre-
CTBEHHA AJis JeKCuueckux. HeBo3MOXXHO Aaxke MpeacTaBuTh cebe CMBICH, HallOMUHA-
IOIIMIA, HAIPUMEpP, ‘COMHEBATHCS’ WU ‘COOOINUTH’ B KauyecTBE MPOCTEHIIEro Hepasio-
KUMOTO MapaMeTpa, OpPraHU3yIoNIero MmoJjie B TOH ke CTEeNeHH, Kak ‘Oeliblii’ Wiu “dep-
HBIi® OpraHu3yloT Moje IBeTa. B «OOBIYHBIX» CEMaHTHYECKUX IOJSAX OT/ENbHbIE
napameTphl, Kak yxe ObUIO CKa3aHO, HE MMEIOT MPSAMBIX JIEKCHUECKUX COOTBETCTBHUI:
OHH SIBIIIIOTCSI YaCTHIO TOJIKOBAHHHM M CIIOKHBIM 00pa3oM BCTPAMBAIOTCS B CEMaHTHUKY
peanbHBIX JEKCEM.

Kak BuauM, Mo OTHOLIEHHUIO K 3a/1adye JIEKCUKO-CEMaHTUUECKOM TUIONOIHH B TOUHOM
CMBICJIE BCE UMEIOLIMECS UCCIIEOBAaHUS TIOKa HOCST OTPaHUYEHHBIN XapakTep: HaM He U3-
BECTHO HU OJTHOTO, B KOTOPOM OIMHUCAHUE JIEKCHYECKUX CHUCTEM Pa3HbIX SI3BIKOB BEJIOCH ObI
MOJIT €IUHBIM YTIIOM 3pEHHs, [0 SAMHOMY IIaHy, C TeM YTOOBI PE3yJIbTaThl OMUCAHUS OT-
JEeTBHBIX SI3BIKOB OKa3ajiiCh OBl COIIOCTaBUMEI B IIEJIOM U MOKHO OBIIO OBI IenaTh 0000-
LIIEHMS ¥ IPOTHO3BI TS BCETO CEMAHTHUECKOro NoJs ‘. B 3TOM OTHOLIEHHH XOPOIIUM Me-
TOJIOJIOTUYECKUM OPHEHTHUPOM MOTJIM Obl CTaTh rpaMMaTHYecKue uccienoanus [lerep-
OyprcKOd THIIOJIOTMYECKOM IIKOJBI — HallpuMep, paboThl IO THIONOTHH Kay3aTHBa,
pe3ynbTaTuBa, UMIIEpaTUBa U 1p., Takue kak [XomomoBuu (pexd.) 1969; Hensinkos (pen.)
1983; XpaxoBckuii (pea.) 1992] u mHorue npyrue. IMeHHO TakoB ObLT 3aMbICE HACTOS-
IIET0 UCCIIE0BAaHUS TUITOJIOTHH TJIarojioB crocoba JIBHKEHHS B BOJIC.

Hepewmennoii, Takum 06pa3omM, oka3bIBaeTCs 3aaya, Mpeanoararpiias 3HauuTeIbHO
0oJee mpucTaibHOE U3yUEHHE CEMAHTUKH OTIENbHBIX JIEKCUYECKUX €AMHULL B S3bIKAX MHU-
pa ¥ UX CEMaHTHYECKUX NMPOTUBONOCTABIEHUH — OPUEHTUPOBAaHHAs HAa TIOUCK napamem-
P06 apuamueHocmu SI3IKOB B CAMbIX Pa3HBIX JIEKCHYECKUX 30HaX.

OO6cyauM, Kakue UMEIOTCs CPeCTBa PelleHHus dTOH 3a1auH.

* MoxeT GbITh, €IMHCTBEHHBIM HCKIIOYEHHEM ClIe/lyeT CYUTATh OCTPOYMHBIE ¥ MPOHHIIATEb-
HBIE 3TIO/IbI IBeAcKoro auHreucta Oxe Bubepra o riaronax Bocripustust [Viberg 1984; 1993; 2001
1 JIp.], IO TIOCTaHOBKE 3aauM 3HAYNTEIBHO ONMEPEUBIIIE CBOE BPEMsI, HO OCTABIIHECSA B KAKOM-TO
CMBICTIe U30JMPOBAHHBIMU M ACKU3HBIME. Hesb3sl He YIIOMSHYTh B 3TOM PSY M IMIMPOKO M3BECTHBIX
pa6ot JI. Taamu, TTOCBSIIEHHBIX THIIOJOTHH CIIOCOOOB BHIPAKEHHUSI B COCTABE TIIArOJIBHOMN JIEKCEMBI
pa3IMYHBIX MapaMeTpoB cuTyaluu aApwxenus [Talmy 1975; 2000b].
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2. Hayunwtii uncmpymenmapuii 1eKCU4ecKoll munoaozuu

Ecnu cpaBHUTH JIEKCHUECKYIO THUMOJOTHIO C Hauboliee yCNEUIHbIM U OBICTPO pa3BH-
BAaIOIIMMCSI HAIPaBICHUEM THUIIOJIOTHYESCKUX HCCIEIOBAaHUN — THITOIOTHEH TpaMMarnye-
CKUX 3HAU€HW, HENb3sl He OTMETHUTb, YTO SIPKUE AOCTIKEHHs] rpaMMaTHUECKOM THUIOJIO-
run 1980-x rr. (pabotsl JIx. baitou, T. [uBona, D. Jlans, P. Jlukcona, A. E. KuOpuka,
b. Kompu u ap.) Oblin obecrnieveHsl ycrexaMu rpaMMaTHUECKOi Teopur cepennHbl XX B.
3necy OGeccriopHa pojib OCHOBOIOJIIOKHUKOB 00mIel Teopuu rpammatuk — P. O. Ako0-
coHa, J. Cemtmpa, 3. benBenncra, JIx. ['punbepra, HO TakKe W TPAaMMATHCTOB, OCTaBHB-
mux (kak, Hampumep, O. Ecnepcen mnu A. B. HMcadenko) noapoOHbIe onmucaHus OTAENb-
HBIX SI3BIKOB, COOTBETCTBOBABIIUE YPOBHIO IIEPEOBO JIMHTBUCTUKU TOTO BPEMEHH.

Uro kacaeTcs CHEUATUCTOB MO JIEKCUYECKOH THIONOTUH, TO OHH, B CBOIO OuYepe[b,
y’K€ MOTYT ONHPATHCS Ha OMBIT THIIOJIOTOB-TPAMMATHCTOB — HallpuMep, B 00JacTH CO-
CTaBJICHUS] aHKET, & BO3MOXKHO, M CEMaHTHYECKUX KapT. J{pyroil MOIIHBI WHCTPYMEHT
Pa3BUTHUS JTEKCHYECKON THITOJIOTHH TIOSBHJICS COBCEM HENABHO, M CBS3aH C KOMIIBIOTEPH-
3allMell JIMHTBUCTUYECKUX UCCIEA0BAHUM — 3TO 3JEKTPOHHBIE KOpIyca TekcToB. [leict-
BUTETILHO, €CIH IS TpaMMaTHYECKHX HWCCIEeIOBaHUHA S3bIKa (B OCOOCHHOCTH PEIKOTO
S3bIKa B MOJIEBBIX YCJIOBHUSAX) MOXKET OBbITh HA MEPBOHAYAILHOM dTare JOCTATOYHO He-
0O0JIBIIOrO YKciia TEKCTOB, COOPaHHBIX BPYYHYIO, TO JUIS U3YUYEHUS COYETAEMOCTH JICKCUKU
T000TO SI3BIKA HYXKHBI KOpITyca TEKCTOB B THICSIYM U Ja)XX€ COTHH TBHICSY pa3 Odmblime:
YaCTOTHOCTh HECTYKEOHBIX JIEKCEM MO TOHSATHBIM MPUYMHAM MHOTO MEHBIIIE, YeM 4Yac-
TOTHOCTh TPaMMAaTHYECKUX Ioka3zareneil. Tak, mo qanaeIM HanmoHanesHOTO KopImyca pyc-
CKOTO $I3bIKa (WWW.Tuscorpora.ru), Taaroil nislms BCTPEYaeTcsl OKOJIO 5 ThIC. pa3 mpuliiu-
3uTenbHO Ha 120 MITH CITOBOYNOTpeOIeHNUH; ISl CpaBHEHHSI — HE caMasi YacTOTHAsI TpaM-
MeMa UMIepaThBa 2 J. MHOX. YHC/a B TE€X ke TeKCTax BcTpeuaeTrcs okosno 200 Teic. pas.
Koneuno, xopimyca TEKCTOB TIOKa CO3/IaHBI JAJIEKO HE IS BCEX S3BIKOB MHPA, HO 3TO CO-
cTosiHUE OyzeT OBICTPO MEHSTHCS K JIydlleMy; NPUHIUIHAIBHO BaYKHO APYroe: Ha Cero-
THSIITHUN TeHb YK€ eCTh CPeACTBa HAOIIONEHHS HaJl TIOBEICHUEM JICKCHKH.

OpnHu Takue cpeAcTBa, O€3 TEOpUU 3HAYEHHUS CIOBa M 0€3 OmbITa ero OnucaHus, He-
MHOT'OTO CTOSIT: Hy>KEH HE IPOCTO KOPITYC TEKCTOB, HY’KHO 3HATh, KaKyl0 HHPOPMAIIHIO O
CJIOBE M KaK B HEM UCKaTb. HO M OMBIT OMucaHus CIOB, U OMBIT CO3IaHUS CEMaHTUYECKOM
TEOPUH TOXKE €CTh: B PACIIOPSHKCHUH THUITOJIOTOB UMeroTcs paboTel Y. @uinmopa, A. Bex-
6uukoi, b. Jlesun, Ix. Teinopa, [. JayTh 1 MHOrMX APYTrdX — OJHOBPEMEHHO Teope-
THKOB M MPAKTHUKOB JIeKCHYeckol ceManTuku. HakoHer, ectb MockoBckasi ceMaHTHYeCKast
IKONa, C €€ MHOTOOOPa3HBIM OIBITOM IMPAKTUYECKOTO MPUIOKEHHS JIMHIBHCTHUECKON
CEMaHTHKH K JAHHBIM KOHKPETHOTO A3bIKa, BIUIOTH JI0 CO3/IaHUS CJIOBAapeil HOBOTO THIIA.

Takum 00pa3oM, MOKHO CUUTATh, YTO Mbl YMEEM OMHUCHIBATH CEMAHTHKY JIEKCUKH OT-
JETBHOTO SI3BIKa — JayKe B COMOCTABIICHUH C IPYTUMH s3bIkaMu. Ho 3To ere He THITOMO-
rust. Bo3Bpaiasich k rpaMMaryke, BCOOMHUM, YTO KJIFOYEBBIM MOMEHTOM JJIsl OCO3HAHUS
TUTIOJIOTUYECKON 3a7]aud B 3TOM OOJIACTH CTaJO MOHSATHE YHUBEPCAIbHOTO IpamMmarhye-
ckoro Habopa’ Kak Habopa yHHBEpCANbHBIX IPaMMATHYECKMX 3HAUEHHMH, peanusalueit

> B apyroii TepMHHONOTHH: «yHHBepcaibHoe MeHio» (K. UBaHm), «GHOIMOTEKA CMBICIOBY
(A. A. Xononosu4); noapodnee cM. [Uanu 1998; Ilnynrsn 1997; 2000: 233—238].
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ONpPEAETEHHOT0 MOAMHOXKECTBA KOTOPOTO SIBJIAETCS TpaMMaTH4ecKas CUCTeMa KaXKA0ro
s3bika. (B cBOIO ouepenb, TEOpHs TpaMMaTUKK pa3padaTbiBalia UACI0 YHUBEPCAIbHOTO Ha-
0opa, BO MHOTOM OIUPAasACh Ha OMbIT (POHETHUYECKOH TUMonoruu.) [lo-BuauMomy, A0KeH
CYIIECTBOBAaTh M YHHBEPCANBHBIN JIEKCHUECKHH HAOOp, COCTOSIINA M3 YHHBEPCATBHBIX
JICKCUYECKHX 3HAYEHHUH; CM. 00CYXKIIeHHE 3TOr0 Bompoca, B yacTHOCTH, B [Goddard 2001]
(cp. Taxke HuKe, pasaen 3.1).

3aMeTuM, 4TO B S3bIKaxX JOBOJBHO MHOI'O IIEPECEUCHUN MEXIY JIEKCUYECKOH U IpaMm-
MaTHYeCKOH 30HAMH: CKa)KeM, 3HaUeHHE KOJMYECTBA MPEACTABICHO B 00enX (Cp., HalpH-
Mep, MoKa3aTellb €IMHCTBEHHOIO YKUCIa U YUCIUTENbHbIE CO 3HaYeHHEeM "0JuH’). XOpoIIo
M3BECTHO U TO, YTO 3TH 30HBI CBS3aHBI AUAXPOHHUUECKH: MPOLIECC IrPaMMaTHKAIN3AIMU TI0-
3BOJISIET JIEKCUYECKUM 3HAa4eHMUsAM IpeBpalarbca B rpamMmmaTvueckue. OZHAKO MOXKHO ¢
YBEPEHHOCTBIO YTBEPKaTh, YTO YHUBEPCAJIbHBIA I'paMMaTHYECKU HAOOP HE COBMAJAET C
JIEKCUYECKUM: €CTh CMBICIIBI, KOTOPBIE BCET/Ia BHIPAXKAIOTCS B SI3bIKE TOJNBKO JICKCUUECKU U
HHUKOT'/Ia HE IPaMMaTHKaIN3YIOTCS (B Ka4eCcTBE IMpUMepa OOBIYHO MPHUBOIAT IIBETOOO03HA-
YeHUs; K HIM MOXKHO JT00aBUTH 0003HAUCHHS TEMIIepaTyprl, 0003HaUeHUs apTe(PaKkTOB U
MPUPOJIHBIX 0OBEKTOB U MHOTHE Apyrue; cp. [Talmy 2000a; Bybee 1985]).

EctecTBeHHBIN BOMPOC, KOTOPBHIA BO3HWUKAET B CBA3M C MPOOJIEMON yHHBEPCAIBLHOIO
JeKCHIecKoro Habopa, CIeAYIOMUil: KaK JIEMEHTHI 3TOT0 Habopa COOTHOCSTCS C JIEKCH-
KOH KOHKPETHBIX 53bIKOB? VHaue roBops, BXOJAT JIM B 3TOT HAbOp camu cjioBa?

ITockoabKy COBpeMEHHasi CEMaHTHKA MOJIOXKE COBPEMEHHOI IpaMMaTHKH HE MeHee
YeM Ha I10JIBeKa, BapUaHTOB OTBETa HA ATOT BOIPOC HE TaK MHOIO; Mbl IIpeJjlaraeM pac-
CMOTPETH CIEAYIOLIE TPU ABTOPUTETHBIE TOUKH 3PEHUSL.

3. O6 ynugepcanvnom nekcuieckom Haoope

3.1. A. Be:xonukas u K. 'ongapn

MHeHue 5TUX ucciefoBaTeneil (B KauecTBe MOCIeHEeH Ha CeroAHALIHUNA TeHb BEPCUH
ux nojxona cMm. [Goddard, Wierzbicka 2002]) Tem OGojiee MHTEPECHO, YTO OHU TpaKTHYe-
CKH COUHCTBEHHBIE B MHpE, KTO CIIEIHAJIbHO 3aHUMAeTCsl OOMIMMHU BOIPOCAMH TEOPUHU
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOW THUITOJIOTMH — MPUYEM CPENN ITUX BOIPOCOB OJJTHUM U3 TNIaBHBIX
OHM CUMTAIOT KaK pa3 OTHOLIEHHE MEXY CIOBaMH U A3bIKOBBIMHU 3HaueHUsAMHU. VX Touka
3peHus 10 3TOM MpobiieMe TaKoBa: BCAKOE SA3bIKOBOE 3HAYEHHE BO BCSIKOM SI3BIKE MOXKET
OBbITb ONMUCAHO CPEJCTBAMH CaMOI0O 3TOrO sI3bIKA, TAaK YTO OOJIee CI0XKHBIE B CMBICIOBOM
OTHOUICHUH SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI BCETIa MOXKHO MEpU(pa3upoBath (T. €. UCTOIKOBATh) C
ToMOIIBI0 00JIee IPOCTHIX CIIOB TOTO K€ S3bIKa ¢ TOYHBIM COXpaHEHHEM CMEIcha. B cBoio
ouepenb, 3T Ooiee MPOCTHIE CMBICIBI MOKHO CBECTH K elle 0ojiee MPOCTHIM — U TakK Ja-
nee. Kaxablil ecrecTBeHHbIH s13bIK, cunTaoT A. BexOunxkas u K. I'omnapn, umeer He-
YMEHBIIAEMOE JIEKCUUECKOE SIIPO, COCTOAILEE U3 CIIOB C, TaK CKa3aTh, MPOCTEHLIMMHU 3Ha-
YEHUSIMU (CEMaHTUYECKUX MMPUMUTUBOB), C MIOMOIIbIO KOTOPOIO MOKHO BBIPAa3HUTh JIOOOH
cmbici. B teopun A. BexoOuukoit u K. l'ognapaa sto sapo HaseiBaeTcss NSM — natural
semantic metalanguage, B epeBojie Ha PYCCKUH, ecmecmeeHHblll ceManmuiecKuil Mema-
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a3vik (ECM). OHo, 1o cyTu jemna, u sSIBISIETCSI B 3TOH TEOPUH MCKOMBIM YHHUBEPCATHHBIM
JIEKCUYECKUM Ha0OpOM: YTBEPXKIAETCs, YTO MMEETCS 3HAUUTENIbHAsI OOIIMHOCTh MEXIY
nekcnueckuM coctaBoM ECM pa3HbIX A3BIKOB, T. €. UTO BCE WJIM MOYTH BCE CEMaHTHYe-
CKHE€ MMPUMUTHBBI — CJIOBAa €CTECTBEHHOTO s13bIKa, BXosie B ECM, — yHUBepcalbHBI.

Teopust A. Bexxounkoir un K. 'ognapaa umeer B BUAY TPH BaXKHBIX TEOPETUYECKUX
MOJIOKEHMSI, KOXKJI0€ U3 KOTOPBIX HEOJHOKPATHO OCIAPUBAJIOCH U JIAXKE OMPOBEPrasioCh.

[lepBoe KacaeTcs NPHHIMIHAILHOW BO3MOKHOCTH TOYHOTO Tepu(ppa3zupOBaHHUS.
A. BexxOonnkas u K. 'oxnapa ucxoasar U3 TOro, 4To Takasi BO3MOXKHOCTh CYIIECTBYET, MO-
CKOJIBKY B UX TE€OPHH CMBICI CIIOBa MCUEPIBIBAIOIIE U aJIeKBATHO BBIPAXKaeTCsl TOJKOBa-
HHEM 3TOTO CJIOBa ¢ ToMolIbio npyrux cioB u3 ECM. Kak kaxercs, 3/1ech poiib TOIKOBa-
HUS KaK MOJIE3HOro pabodero WHCTPYMEHTa SKCIUIMKAIMHM JICKCHUECKOro 3HaueHHs He-
CKOJIbKO HJeanu3upyercs. Jlekcukorpaduieckas MpaKTUKa 3acTaBIsieT MPHHATH Ooliee
CKETITHYECKYIO MO3UINI0. B 4acTHOCTH, MOXHO CUUTATh, YTO UTOIOM MHOTOJIETHEH pabo-
1o1 rpymnmsl FO. [I. AnpecsiHa Hajg cHHOHMMHYECKHM cioBapeM pycckoro sizeika [HOCC
2004] siBnsieTcs HE TOJIBKO CaM CJIOBapb, HO W AEMOHCTpAIMs TOTO, YTO B €CTECTBEHHOM
SI3BIKE TI0 CYIIECTBY HET IMOJIHBIX CUHOHHMMOB; 3HAUYE€HHE KaXKJO0W SA3BIKOBOU €IUHUIIBI —
Oyab To Mopdema, JiekceMa, KOHCTPYKIHS HITH LeJ0e MPEeIIoXKEeHHEe — HACTOIbKO WHIH-
BUJyaJbHO, YTO MPUPABHATH UX JIPYT K JIPYTY, KaK NMpPaBUII0, HEBO3MOXKHO 0e3 KaKOH-TO
noTepu B TOYHOCTH. OTCIOA CIeyeT, YTO B €CTECTBEHHOM SI3bIKE HU OJIHO SI3bIKOBOE BBI-
pakeHre B KaKOM-TO CMBICIIC HE TIPOIIe U He cloxHee Japyroro. KoneuHo, 3HadeHME JIeK-
CEMBI €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, BOOOIIE TOBOPS, MOKHO MPEACTABUTH B BUJIE «PACUICHEHHO-
ro» TEKCTa, HO 3TUM TEKCTOM OyJeT He To4Has nepudpasa, cocTaBlieHHast U3 APYTrHX (c
Touku 3peHust A. BexOuukoi u K. l'ognapna — Gosee sneMeHTapHBIX) JIEKCEM TOTO Ke
SI3bIKa, a MPOCTPAHHOE ONMHCAHHE, OTPaXKAIoIIee 0COOCHHOCTH YNOTPEOJICHUS U KYJIbTYp-
HbIC aCCOLMAINK, CBS3aHHBIC C JIAHHBIM CJIIOBOM; IPH 3TOM JIEKCHKOTpad IOJKEeH OTaa-
BaTh ce0e OTUET, YTO TAKOE OMUCAHKUE BCE paBHO HE OyJIET UCUEPITBIBAIOLIIIM.

BTopoe criopHOE 1MO0XKEHUE CBSI3aHO C MEPBBIM U KAacaeTCs CEMaHTHYECKOW TOX/Ie-
CTBEHHOCTH JIEKCHUECKHUX eAuHuIl, Bxoasmux B ECM, B pa3HbIx s3pikax. [{pyrumu cio-
BaMH, BEPHO JIM, YTO PYCCKOE CJIOBO XOmemb U aHTIUICKOE CIOBO Want, pyCCKOe Yachb 1
aHTJIKCKOE part ¥ TOJI. NEWCTBUTEIHLHO 3HAYaT OJHO U TO e? U3 o0mux cooOpakeHwmit
CJIeJIyeT, YTO OTBET Ha 3TOT BOIMPOC JOJIKEH OBITh OTPUIATEIBHBIM: BEllb, 10 CYTH JeJia,
pyccKoe xomemb W aHTIIMHACKOE want SBISIOTCS TAKUMH K€ KBa3UCHHOHHMAaMH ¢ CYry0o
WHAUBUYaJbHBIMU CBOMCTBaMH, KaK, HAIIPUMED, PYCCKHE Xomemb WU dcelams. Y Oenu-
TEIHLHOE JI0KAa3aTeNbCTBO ITOTO MpejcTaBieHo B uccinenoBanuu 0. JI. Anpecsina [1994;
1995] umenHO Ha puUMeEpe want U Xomemsy: TMOKa3aHO, YTO CEMAHTHUYECKH 3TH CJIOBa HE
TOXKJIECTBEHHBI IPYT APYTY, a 3HAYUT, CEMaHTHUECKH HedlleMeHTapHbl. CleloBaTesbHo, B
TOM CMBICJIE, B KOTOpOM ymnoTpebisitor 3ToT TepmMuH A. BexOunkast u K. I'ognapa, atu
CJIOBa HE SIBIISIIOTCS CEMaHTUYECKUMHU TPUMHUTHBAMH.

Haxonen, TpeThe mosioxkeHrne (MOXET ObITh, HE TAKOE BaXKHOE Ha (JOHE MEPBHIX JIBYX)
cBsi3aHo ¢ coctaBoM ECM (ceifuac ato okono 60 cio). BepHo 1, 4TO BBIOOP 3TUX JEK-
ceM coBepileHHO onpaBaaH? COMHEHHS BBI3BIBACT, B YACTHOCTH, TOT ()aKT, YTO MHOTHE
MPUMHUTHUBBI U3 aHMIHKCKOTO cnvicka A. Bexounkoit u K. T'oginapna He HMEIOT 0JJTHOCIIOB-
HBIX SKBUBAJICHTOB B JIPYTMX S3bIKaX WJIM BOOOIIE C TPYJAOM MOTYT OBITh MEepEeBEECHBI



O JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOM TUITOJIOTUH 17

(xak, Hampumep, something, feel wi happen). Coznarenn ECM otnatoT cebe oTueT B
9TOH mpobieMe W aKTHBHO OOCYXIaloT ee, HO TNpeajaraeMble MMH pelleHus] He Bcernaa
KaXyTcsl yoeauTensHbIMU (ToapoOHee cM. Taioke [AmpecsH 1994; IlmynrsH, Paxunnna
1996; Lander 2005]).

3.2. 1O. 1. Anpecsin

Touka 3penus 0. JI. Anpecsina [1994] mo stomy Bompocy poauiach B MOJIEMUKE C
A. BexOumkoi 1 BO MHOTOM IIPOTHBOIOJIOKHA TOJIBKO 4TO pa3zodpannoit. FO. 1. Anpecsa
CUMTAET, YTO YHHBEPCAIbHBIMU OyIyT HE CMBICIBI LIETBIX JEKCeM, a HEeBEpOaln3yeMble
YaCTH CMBICIIOB JIEKCEM, KOTOPBIC TMOBTOPSIOTCS B SI3bIKAaX. DTH 3JIEMEHTApHBIC CMBICIBI
OH TpeAfaraeT Ha3blBaThb Keapkamu (TEPMHUH, KOTOPbIM McMosib3yeTcs A 0003HaueHUs
HeJeTUMBbIX 3JIeMEeHTapHbIX YacTul B (usuke). B crnope ¢ A. Bexx6uukoii 0. 1. Anpecsin
onupaincs Ha COOCTBEHHBIN JIEKCUKOrpapUIeCKUil OMBIT, B TOM YHCIE IO ONUCAHUIO CH-
HOHUMOB pycckoro [AmpecsiH 1974] u anramiickoro s3pikoB [AnpecsH 1979]. U xots B
Ka)XIIOM CITydae 3T0 OBLIT OMBIT MOHOSI3EIKOBOTO OTHCAHMS JIEKCHKH, caMa To cede paboTa
HaJ CUHOHUMHMYECKUM ciIoBapeM OJH3Ka M0 CBOEH CYTH K CEMaHTHUKO-THUIOJOTHYECKUM
MCCIIEZIOBAaHUSAM: OHA TOXE HalleJIeHa Ha TIOMCK [TapaMeTpOB JICKCHYECKOI BApUAaTUBHOCTH,
TOJIKO HE MEKb3BIKOBBIX, a AEUCTBYIOLIMX BHYTPU CEMaHTUYECKOIO MOJISI OAHOTO A3bIKA.

Kak yxxe Obl10 ckazaHo, MaTepuail, npeacraBiennsiid FO. JI. AnpecsHom, yoeaurenb-
HO CBUJICTENLCTBYET, UTO JEKCUYECKUE €TUHUIIBI, IPETeHAYIoIMe Ha BXoxaeHne B ECM,
CEeMaHTHYECKH YWICHNUMBI ¥ AEHCTBUTEIBHO colepikaT Oomee ayeMeHTapHbIe (HO HEe BBIpa-
JKaeMbl€ JIEKCUUYECKH) CMBICIIbI, TaK YTO cama o ce0e uiest KBapKoB KakK 3JIEMEHTOB YHU-
BepCaJbHOr0 Habopa Ui JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM THUIMOJOTUU KaXXeTCs MPHUBIIEKATENb-
HoH. K coxxaneHuro, nMeronecs: mpuMepsl KBapKoB (CTaTUBHOCTB , YaCTEPEUHBIE Xapak-
TEPUCTHKHN) TIOKA CIUIIKOM HEMHOTOUYUCICHHBI U MOATOMY HEIOCTaTOYHBI, YTOOBI CTAaTh
6a30l1 Ans JanbHEHIINX MCCNEA0BaHUN. DTO COBEPILEHHO MOHSATHO, IOTOMY YTO OOHapy-
JKEHHE KBapKOB SIBIISIETCS HE IO, A, TAK CKa3aTb, TOOOUYHBIM TEOPETUUYECKUM Pe3yJlb-
TaTOM TOW OIMCATENFHONH paboTH, Ha KOTOPYIO HAampaBlieHa AESTENBHOCTH TPYIIIBI
1O. 1. Anpecsna.

Tunonoruyeckue UcciaeJOBaHUS, PACIIUPSIONINE MaTepUall COMOCTABISEMOM JIEKCUKU
(1 xak OBl TOOABISIOIINE HOBBIE KBa3UCHHOHHMMBI B PACCMATPHBAEMYIO CEMaHTHUYECKYIO
TpYIIy), DaloT OOJbIE MTAHCOB OOHAPYKUTH CUCTEMY HapaMeTpOoB, IO KOTOPHIM MPOTH-
BOTIOCTABJIAIOTCS OTAENbHbIE JIeKcuueckue rpymnmbl. C Hallell TOUKH 3peHHs], UMEHHO Ta-
KHe TapaMeTpsl BAPHATUBHOCTH OKa3bIBAIOTCS HanboJsee OJIM3KH K MOHATHIO KBapKa.

3.3. Y. ®dunamop

OTtaenbHbI BOIPOC — AEMCTBUTENBHO JIM UMEHHO KBapKH COCTaBJISIIOT YHUBEpPCalb-
HBIN Jekcuueckuil Habop. [loka 3TO BOIMPOC MOYTH PUTOPUUECKHUN, TOTOMY UYTO HET WU
MPAKTUYECKN HET KOHKPETHBIX TUIIOJOTHYECKUX OMUCAHUM, Ha KOTOPbIE MOXKHO OMEpeTh-
Csl IpU €ro peuieHuu. TeM He MEHee SICHO, YTO Ha HayajbHOM 3Tale JEKCUKO-TUII0IO0IU-
YECKOr0 MCCIeIOBaHUA MOJIb30BAaThCSl KBAPKaMU HEBO3MOXHO — OHHM HE MOT'YT ObITh, Ha-
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MpUMep, OCHOBOM TUIOJIOIMYECKOW aHKEThI YK€ MOTOMY, UTO 3apaHee HEU3BECTEH UX CO-
ctaB. KBapku BbIIENSAIOTCS TOJIBKO KaK pe3yJbTaT JIMHIBUCTUYECKOrO UCCIIE0BAHUS, a HE
Kak ero 6asza.

Torga 4to *xe MOXeT clIyXuUTh 0a30i? M 31ech MBI pejiaraeM OMUPaThCsl Ha UAECHO
Y. ®umiMopa 0 TOM, YTO «SI3BIKOBOE CO3HAHHE CTPYKTYPHUPYIOT MPOCThie (PEeHMBbI, B KO-
TOPBIX OJHO3HAYHO M HEKOTOPBIM THIUYHBIM 00Pa3oM paclpeleneHbl poau U (QyHKUUU
yuacTHuKoB cutyarum» [Fillmore, Kay 1992]. Y. ®unnmop Ha3pBaeT Takue (peimMbl
KOHCMPYKYUAMYU U CTPOUT TEOpUI0 ['paMMaTHKU KOHCTPYKUMH, OPUEHTHUPOBAHHYIO HE
TOJILKO Ha MOJpoOHOE OMUCAHUE JEKCUKU OJJHOTO S3bIKa, HO M HA THIOJOTHYECKHE UCCTe-
noBanus °. DTOT MOAX0 BO MHOIOM GJIH30K TOMY, KOTOpBI HCHOIb3yeTCs B rpaMMaTHye-
CKOW THUIIOJIOTHH JUIS BBISIBICHUS 3JIEMEHTOB «YHHBEPCAIBHOTO IPaMMAaTHUECKOro Habo-
pa», uiu toro, uro D. Jlans u Jx. baiiOu HasbiBaroT «cross-linguistic gram types» [Dahl
1985; Bybee, Dahl 1989].

DpelMbI-KOHCTPYKLIMKM XOPOLIO COOTHOCATCS C 3ajayeil MOCTPOEHUs! JIEKCUKO-THIIO-
JIOrMYecKUX aHKeT . EC/IM Mbl, HAPUMeEp, U3ydaeM TUIOJIOTHIO TIIarojioB BPallleHHUs, HaM
HYXHO TIPEXJI€ BCErO BBIIBUTH THITBI CHTYAIMid, KOTOPBIE B MPUHIMIIE MOTJIN OBI pa3iu-
yaTbcs B sI3blkax Mupa. X mouck mpezmnonaraer u3yuyeHHe Kak pas3 pojeid u QpyHKuui
YYaCTHUKOB B Ciydae BpalleHHs (BPaIAIOMIMHACS OOBEKT, OPHEHTHP, OCh BPAIICHHUS U
nox.) Hanpumep, ¢utorep, xapyceinb, BOIUOK, KOJIECO MOXOXH APYT Ha Apyra TeM, 4To
BpAaIIatOTCsl BOKPYT CBOEHW OCH — B OTJIMYME, HAanmpumep, oT JIyHbI, NBUXKyIIEHcs BOKPYT
3eMnu, UM JOAKH, orubaromei octpoB. BomonpoBoaHbI KpaH TOXeE MOBOPAuUBAETCS
BOKPYT CBOEH OCH, HO OH HE CcIIoco0eH, Kak (IIorep WM KOJNeco, CAETATh MOAPSA MHOTO
000pOTOB: IJIsT HETO, TaK K& Kak W JJI KJIoYa B 3aMKe, Ooliee eCTECTBEHHO COBEpIIATh
IpU BPALICHUH TONBKO YacTh MOJHOrO 000poTa. B mpuHIUNE, TOYHO TaK K€ ABHKETCS
KOPITYC YelIOBEeKa, KOTOPOTO KTO-TO OKJIHKHYJ (COOTBETCTBYET PYyCCKOMY 0OepH)icsl), HO
JBIDKEHMS KMBBIX CYILECTB, U MPEXKAE BCEro 4YEIOBEKAa, B aHTPOIIOLIEHTPUYHON KapTHHE
MUPa JOJKHBI pacCMaTpUBAThLCS OTAEIBHO OT ABMXKEHUSI TPEIMETOB: KpaH MJIH KIIIOY KTO-
TO MOBOPAYMBACT, YEJIOBEK OOBIYHO JBIKETCS CaM, MPUUEM €ro ABHKEHUE MOXXET OBbITh
KaK KOHTPOJIHPYEMBIM, TaK U CHOHTAHHBIM (Cp. 06epHyncsa — CIOHTaHHO MM CO3HATENb-
HO; He 00epHyICcsL — CKOPEE CO3HATEIBHO).

Jlerko BUIETH, UTO TAKOTO POJA aHAJIU3 BBIABISIET KaK pa3 T€ caMble KOTHUTHBHO pe-
JIeBaHTHbIE MPOCThIE PppeiimMbl, 0 KOTOpbIX roBopua Y. dunamop. C Apyroit CTOPOHBI, OHU

6 B 4acTHOCTH, MPOEKT CEMAHTHKO-CHHTAKCHYECKOI Pa3METKH SIEKTPOHHBIX KOPITYCOB TEK-
ctoB FrameNet, pykoBoaurenem kotoporo sisisgercs Y. Ouniamop, co3gaercs cpasy As HECKOIb-
KHX 3bIKOB (ITOMMMO aHTIIUICKOT0, 3TO UCIIAHCKUM, ITOHCKUN U PSIIT IPYTHX).

7 UHTepecen B 3ToM oTHOIIEHWHU monaxoj rpymnmel M. bayspman B UHCTUTYyTE NMCHUXONUHTBU-
ctuku uM. M. Ilnanka (Hefimeren, Hunepnannsr). Mccnenosatenu, paboraromuye B paMKax 3TOro
MOAXO0/a, COMOCTABIISIOT JIEKCUYECKUE CUCTEMBI PA3HBIX SI3BIKOB, MPEABSIBISAS MHGOPMaHTaM BU3Y-
alNbHBIe CTUMYIIBI (M300paXkeH!s, BUACOKINIBI U T. 11.), COOTBETCTBYIOLINE U3YYaeMbIM CUTYalLlUsIM
(Harpumep, paspyuenus: o0bekra, kak B [Bowerman et al. 2004]). Ho 3puTenbHblii psia, B oTiin4ne
OT JMHIBUCTUYECKOTO (peiima, caM No cebe He COAEPKUT AUCKPETHBIX XapaKTEPUCTUK H300paka-
eMoro coObITHs. [103TOMY CUXOIMHTBUCTHYECKHIA MOXO0, PEJICTABICHHBIN B paboTax M. bayap-
MaH M ee KOJIJIET, KaK KaKeTcsl, 04eHb XOPOIIO WITIOCTPUPYET JIEKCUUYECKUE DAz MEXKAY S3bl-
KaMM, HO BPSJ JIM MOXKET OBITb MCIOJIb30BaH IS MOCTPOEHMSI MOJHON JIEKCUYECKON THIOJIOTUH,
HAalleJIEeHHOW Ha MOUCK MaKCUMAJIbHOTO YHCIIa TTapaMeTPOB BapbHUPOBAHUSL.
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MOryT OBITh MMPOTHUBOIIOCTABJICHBI B A3bIKaX JEKCUYCCKU (I/I ﬂeﬁCTBMTCHbHO pa3jm4yaroTcAa
Jaxe B OJM3KOPOJICTBEHHBIX f3bIKAX, Cp. MOAPOOHEE O Iilaroyiax BpallleHUs B PYCCKOM U
MoJLCKOM B cTathe [Paxuimua, [TpokodreBa 2004]) U JOKHBI MPEABABISITECS HOCHTE-
JIAM HUCCJIEAYEMBIX S3bIKOB KaK 4aCTb JIEKCUKO-THIIOJIOTMUECKOM aHKETHl IO Ijiarojiam
BpateHus. Takasi aHkeTa 00s3aTeIbHO JOJDKHA Pa3linyaTh BpalleHHE O0OBEKTOB BOKPYT
CBOEH OCH, HEIOJHBI 000pOT, BpalleHWEe BOKPYT HE3aBUCHMOTO OPHUEHTHpA, a TaKkKe
BpallaTeIbHBIC IBIDKEHHUS YeJIOBEKa pa3sHOTro poja: HEMONIHBIH 000poT Kopmyca (Kak B
obepmuyncs); BpallleHue cuis (6epmumcs Ha cmiyie); BpalleHue liexa (gopoyanca Ha Kpo-
6amu), BpallleHUue B ABWXKEHUM (Kpyarcamcs maunyyiowue napvl) 1 HEKOTOpbIE Jpyrue Tu-
nbl cutyauui. [lo-BuanMomMy, IMEHHO OHHM CO3/Ial0T €CTECTBEHHBIM YHUBEpCAIbHBIN Ha-
00p, BOCTpeOOBAaHHBIM B JIEKCHYECKON TUMONOTHH. [IOHATHO, YTO OH JIOJIKEH OBITh yTOU-
HEH, TIIATEIbHO BBIBEPEH IO S3bIKaM, JOJKHBI OBITh BBISBICHBI CIOXKHBIE CHUCTEMBbI
BpallleHUs], T. €. CUCTEMbl C MaKCHMaJbHbIM UYMCJIOM MPOTHUBOIOCTABIEHUH, U MPOCTbIE
CHUCTEMbBI BpallCHUA, ¢ MUHUMAJIbHBIM YK CJIOM HpOTHBOHOCTaBJ’leHHﬁ, a 3a0JHO ompene-
JIEHbl BO3MOXHOCTH U TPaHMLIbI CHHKPETHUYHOTO CIOco0a BhIPaXKEHHs (COBMELIEHHS) CH-
TyalHuil OJHOH JIEKCEMOMU.

OOHOBpPEMEHHO aHaJlu3 TUIOB CUTYalUi BBISABIAET napamempsl BapbUPOBaHUS MPO-
Liecca BpallleHUsl ¢ TOYKU 3pEHUs SI3bIKOBBIX KapTHH MUpPa pa3HbIX sA3bIKoB. Hampumep, no
HallleMy MPeACTaBICHUIO, 3HAYUMOM [Tl IEKCUKU OKQXKETCsl CKOPOCTh BPALLEHHS, TaK YTO
HalAyTCs A3bIKM, B KOTOPBIX OYyAyT pa3inuyaTbci CUTYalUH ¢ OYeHb OBICTPBIM, 3aKpy4H-
BAIOIIMM BpALIATEIbHBIM JBIKCHHEM (KaK B ClIydae ¢ BUXPEM WM BOPOHKOI BOJBI) U
MEIJICHHBIM, JTOCTaTOYHO PaBHOMEPHLIM, XOPOIIO Pas3siMdUMBIM 3PUTECIBHO — KaK OBU-
KeHHe Kolieca 00o3peHus. Takue mapaMeTpbl MO CYTH CBOEH O4YeHb OJIM3KH KBapKam
1O. . Anpecsina, HO JUIIEHBI WJAEW aTOMAPHOCTH, MOTOMY YTO BO3HUKAIOT HE JIOTHUYE-
CKU — KaK (TE€OpeTHYEeCKH) Hepa3joXKHUMble YacTH TOJIKOBAaHUH, a, HAOOOPOT, Kak mapa-
METpbl BApbUPOBAHUSA, PEIEBAHTHBIE AJISl JIEKCUKHA OJHOTO WIIM TPYIIIbI S3bIKOB.

Hano ckasaTbh, uTo upaess aroMapHOCTH BooOIIe KpaiiHe dyxXJga (UIIMOPOBCKOI
I'pammatrke KOHCTpyKUMi. [{eno B TOM, 4TO 3Ta TEOPHS MpeasiaraeT 0TKa3aThCsl OT aBTO-
HOMHOCTH KOMIIOHEHTOB 3Ha4€HHUs: BCE CBOWCTBA SI3bIKOBOM €IMHUIIbI, KaK MOBEPXHOCT-
HbIC, TaK ¥ TNyOUHHbIE, CBSA3aHBI APYT C IPYroM, IOTOMY YTO OHH OMPEACISIOTCS CeMaH-
TUKOHI OHOM M ToM ke KoHcTpyKuuu. KoHctpykuus B cMbicie Y. dumiMopa ueM-To 1o-
X0Xa B 3TOM OTHOIICHWH Ha (HOPMY s OTIIMBA METAJUTMUSCKHUX JeTajleld WM BBIIICUKU
MUPOroB: BCE, UTO B HEE BIOXKEHO, ONMPEJEISIETCS] €10 U TOJIbKO €10, a OTJENbHbIE (par-
MCHTBI CKJIaAbIBAlOTCs B €AHUHOC LICJIOC. B YaCTHOCTHU, U BCC JJICMCHTHI TOJIKOBAHHUA SA3bI-
KOBOM €JMHMLIbI, C TAKOW TOYKU 3PEHMsI, HE HE3aBUCUMBbI IpYr OT Apyra. TWN cUTyauuu
WK TIPOCTOHN (ppeiiM BcerJa OKa3bIBACTCS «TCIITATETOMY, T. €. ITyIKOM CBSI3aHHBIX MEXKITY
coboii cpoiictB (moapoOHee cM., Hanpumep, [Lakoff 1987]). Tak, ObicTpoe BpaieHHE
00s13aTeNbHO 03HAYaeT BpallleHHe BOKPYT CBOEH OCH, MpUYeM Ha MHOTO OOOPOTOB MOJ-
psaa. HaoGopor, BpameHne BOKPYT BHEIIHETO OpHUEHTHpa OyIeT cKopee MeIIeHHOe —
HO He HaoOOpOT, U T. A. Pa3 aneMeHThl TONKOBaHUS CBS3aHbl, SJIEMEHTHl YHUBEPCAIBHO-
ro Habopa B NpHUHIMIIE HE MOTYT OBITh aroMapHBL. 1103TOMY THMOJOrH, CTOPOHHHKH
I'paMMaTUKK KOHCTPYKLMH, IPSIMO TOBOPST O TOM, UTO JJI1 KOHTPACTUBHBIX MCCIEN0Ba-
HUIl aTOMapHble CeMaHTHYECKUEe MPUMHUTHBEI He 00s3arenbHbl [Croft 2001]; cobcTBen-
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HO, 3Ta € KOHIETIHS JEKUT B OCHOBE KOHTPACTUBHBIX HCcenoBaHui camoro dwui-
Mopa — cp. ctaTtbto [Atkins, Fillmore 2000], BoimosHEHHYI0 Ha aHTJIMHACKOM U (paH-
I[y3CKOM MaTepuaie.

B nenom Takast Touka 3peHHsI HA OCHOBaHUSA JIEKCUYECKOM THIONIOTUU KaXKeTCsl OYeHb
MpUBJIEKAaTebHON. ENMHCTBEHHBIM €€ HEZOCTATKOM SBISIETCS, MOXKaTyH, HEJOCTaTOK
MPaKTHYECKOTO JIEKCHKO-TUIIOJIOTHIECKOTO S3BIKOBOT0 MaTepuaina. [loaTomy xorenocs Ob1
3/1€Ch JIOTIOJHUTH U3JI0KEHHE IBYMS MPUMEPaMH U3 HAIIUX UCCIEOBaHUH.

4. Ilpumep 1: 2nazonvt nosuyuu

B pa6ote [Paxununa 1998] (cM. Taxke [Paxummna 2000]) ObUT JaH aHAIN3 CEMaHTHKH
PYCCKOTO TO3UIIMOHHOTO TJarojia cudens, U3 KOTOPOTO CIENOBAJ0, YTO TOT IJIAToJ TIe-
pelaeT uACIo 3aKPEIUIEHHOT O TIOJIOKEHUS ITpeAMeTa B pocTpaHcTBe. OHa MposiBiIseTcs, B
YaCTHOCTH, B U30MpATEIbHOW COYETAEMOCTH 3TOTO IJlarojia ¢ OJyLIEBIEHHBIMU U B 0CO-
OCHHOCTH C HEOIyIIEBICHHBIMH cyOBbekTaMu. Tak, cudemv NPUMEHHMO TOIBKO K TEM
HpeaMeTaM, KOTOpBIE 3aKPEIIEHB! B IIPOCTPAHCTBE: npobKa 6 6ymolike, monop Ha mono-
pulye, MOpKO8Ka 8 3emie, 286030b 6 cmeHe W Mpod. BBIICHUIOCH, OHAKO, YTO €CIH pac-
CMaTpHBaTh MaTepUall PyCCKOTO sI3bIKa HE caM Mo cede, a B TUIOJIOTUIEeCKOH MePCIeKTH-
BE — IYCTh Jake Ha ()OHE OJHOTO HHMICPJIAHICKOTO S3BIKAa — TAaKOE OMHCAaHHE CICIyeT
CYUTATh HE TIOJIHBIM M HE TOYHBIM.

JelicTBUTENEHO, B HUACPIAHICKOM, KaK U B PYCCKOM (B OTIHYHE, KCTATH, OT MHOTHX
JIPYTHUX S3BIKOB), TJIarojl CO 3HAUYEHUEM ‘CHJETh’ (zitten), T. €. TIaroii, ONMMUCHIBAIOIINHN Xa-
PaKTEPHOE «CI0XKEHHOE» TOJI0KEHHUE YeJIOBeKa B MPOCTPAHCTBE, MPUMEHUM K HEOYIIEB-
JICHHBIM TpeIMETaM — MpPUYeM, KaK U B PyCCKOM, TOXKE K TAKUM, KOTOPHIC 3aKpPEIICHBI B
npocTpaHcTBe. JIFOOONBITHO, YTO BCE TMEPEUHUCICHHBIE BBIIIE PYCCKHE KOHTEKCTHI «IIOIX0-
JAT» TSl HUIEPIAHACKOTO zitten. B To ke BpeMs KpyT ynoTpeOIeHuH zitten ropa3io 1iH-
pe, 4eM PYCCKOTo cudemsb; HapUMep, 3TOT Iiaroi MpUMEeHUM K 6opoaaBke (Ha JI0y), 4ya-
caM Ha 3aIsICThe, KOJBIy Ha Maiblle, HOCKy Ha HOTe, HOTe B HOCKE, TEPMOMETPY MOJ
MBIIIKOM U JIp. (mogpobHee cM. [Lemmens 2002]).

TiaTenbHbll aHAIU3 3TUX U APYTUMX NPUMEPOB [OKA3bIBAET, UTO ziften MOXKET YNOT-
peOIAThCS B IBYX THIAX KOHTEKCTOB. [IepBBIA THUN MOAPa3yMeBaeT IUIOTHBIH KOHTAKT C
MOBEPXHOCTEIO (TaKKe CITydad, Kak MOJKOBa Ha KOMBITE, TUIACTHIPh Ha PyKe, ITyTOBHIIBI HA
MaJbTO, HOC Ha TOJIOBE U T. J1.); BTOPOM THIT ONTMCHIBAET CUTYAIIMI0O KOHTAKTa COJEPIKUMO-
IO U HEKOTOPOro KoHTelHepa. i pyccKoro cudems NMpUEMIIEM TOJBKO BTOPOM THUI KOH-
TEKCTOB, HO B 3TOM CJIy4ae KOHTaKT JOJDKEH OBITh TOpa3ao IJIOTHEE: PYCCKOe cudems Ha
CaMOM [IeJie OITUCHIBAET HE KOHTAKT 00BhEKTa C KOHTEHHEPOM, a HEMOCPEACTBCHHBIN TIOT-
HBIN KOHTaKT 00BbeKTa ¢ oObeMIrolei ero cpenoid. iMeHHo cpena, T. €. 3emiis, GUKCUpy-
€T TMOJIOKECHUE JTYKOBUIIBI HJIM MOPKOBKH; TO € MPOMCXOAUT C FBO3JEM B CTCHE (HO He
BHHTOM, KOTOPBIii OGBIYHO BCTABIIAETCS B 3aPAHEE 3arOTOBICHHOE OTBEPCTHE: CP. . GUHM
cuoum 6 cmeHe, BOSMOXKHOE, KaK U CJIEIyeT OXKHAaTh, B HUACPIAHICKOM TSl TJlaroja
zitten). B ciyyae ke ¢ TONOPHILEM WM MPOOKOH KOHTAaKT 0ObeKTa ¢ KOHTEHHEpPOM Ha-
CTOJIBKO TUTOTHBIH, UTO MPOOKY MPHUXOANUTCS BBITACKHBATH IITOIIOPOM, a TOOP BOUBATh B
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TOMOPHUIIE — BTH CIy4Yad MPAKTUYECKH HEOTIMYHUMBI OT TeX, TJ€ MPOUCXOAUT B3aUMO-
neiictBue co cpenoit (moapodHee cM. [Jlemmenc, Paxununa 2003]).

TakuM 00pa3oM, BBISICHAETCS, YTO HEs 3aKPEIUICHHOTO MOJOKEHHs B MPOCTPAHCTBE
pelieBaHTHA M JUTsl PyCCKOTO, U JIJIsl HUAEPIAHACKOTo sA3bIKoB. OiHaKo Oonee TouHas op-
MYJIUPOBKa CEMAaHTHUYECKOTO MpaBUIIa JIsl PyCCKOrO FTOBOPUT O TOM, YTO 3aKPEIIEHHOCTh
B MIPOCTPAHCTBE 00ECIICUNBACTCS B3aUMOICHCTBHEM 00BEKTa ¢ IUIOTHO 0OBEMITIONIEH ero
Cpeloi, Torzla Kak B HUJAEPJIAHACKOM 3TO MOTYT OBITh OTHOLICHHS COJIEPIKUMOTO U KOH-
TelfHepa WK MOBEPXHOCTH U TUIOTHO MPUKPEIJIEHHOTO K HeW IpeaMeTa.

[TapameTp MIOTHOrO KOHTAaKTa, BBINEIIOMIMN pyccKHid Ha (hOHE HUAEPIAHICKOTO,
OKa3bIBaeTCSl OYCHb MHTEPECEH M B THITOJOTHYECKOi mepcerekTise. HampuMep, oH Oka3bl-
BAeTCS PEJEBAHTHBIM JJIsi OMUCAHMA CEMAaHTUYECKOH CIeU(PUKH KOPEHCKOro riaroja
kkita ‘HaneBaTb; BCTaBISATh, BCOBBIBATh . DTOT (haKT ObLI OOHAPYXKEH MPHU COMOCTABICHUN
JAHHOTO TJlaroja ¢ ero aHMIHHCKUMH JKBUBAJICHTAMH puf in / on: Tak, COTIAacHO
[Bowerman, Choi 2003], kkita ynorpebnsiercs Iisi ONMCaHHWsS CUTyallMid TUNA ‘HAJCTh
KOJIBLIO Ha majell / KOJmadyoK Ha pydKy’, ‘BIETb IIYTOBUIY B METJI0’, ‘BCTABUTh KacceTy B
MIPOUTPHIBATENH / KyCOYEK MO3aMKH Ha CBOE MECTO B KapTUHY’ , “3aJBUHYTH SIIUK B KO-
MO’ | T. I1. — HO HE CUTYallHi THTIA ‘TIOJIOKUTH S0J0KO B MUCKY / KHUTY B CYMKY’ H T. II.
Tem cambIM ynoTpebieHHe kkita BO3MOXKHO TOJIBKO B TeX CllydasiX, KOrJia KOHTEHHep
IUIOTHO OXBaTbIBaeT OOBEKT; OOJIbILLIE BCErO 3TO HATIOMUHAET YCJIOBUS YHNOTPEOIEHUS HU-
JEePIaHICKOTO zitfen (XOTS A Oolee TOYHBIX YTBEP)KICHUH TpeOyIoTcs, KOHEYHO, Aajb-
HEHIIME UCCIICIOBaHNs).

C npyroii cTOpOHBI, MapaMeTp MIOTHOTO KOHTAKTa OKa3bIBA€TCsS BAaXKEH M JJIs OMUCca-
HUSI TPaMMaTHIeCKON CEMaHTHKH psijia ToKasaTteneil. BriepBeie ero BaxkxHOCTh ObLlIa OTMe-
YeHa B MCCIICIOBAHUAX MO MAJACKHBIM CHCTEMaM JareCTaHCKUX s3BIKOB — cp. [Kubpuk
1977] nast apuMHCKOTO $I3bIKA, OINBIT THUIIOJIOTHUECKOrO HCCIEIOBaHMS JareCTaHCKOro
cknonenus [Tecrenen 1980] m HemaBHIO o6GoOmIarNy0 padoTy [["aHenkoB 2005]. B
3THX paboTax BeIJENseTCS 0cobas nokanu3anus KOHT (CBOHCTBEHHAs MPEXe BCETO 13-
CKHMM M JIE3TMHCKHM SI3bIKaM), KOTOpas BbIpa)kaeT pa3Hble BUJbl MIIOTHOTO KOHTAKTa, B
TOM UYHUCIIE U MEXIY KOHTEHHEPOM U COAEPKUMBbIM. IHTepecHO, YTO CeMaHTHYECKH OJn3-
KWW TUI B3aUMOJAEHCTBHS MOXKHO YCMATPUBATh M B PYCCKOM BTOPOM IIPEIIOKHOM TTafie-
ke, KOTOPBbI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE COXPAHSETCS B OCHOBHOM B T€X KOHCTPYK-
LUSX, KOTOPBIE OMUCHIBAIOT, B YACTHOCTH, «CUTYaLIMIO IUIOTHOT'O, MHTEHCUBHOI'O KOHTAKTa
TIPU KOTOPOM (...) TIO3UIHS OOBEKTa OKa3hIBACTCS KECTKO AeTCpMHUHUpOBaHay [[ImyHTsH
2002: 251]. Oto HabmIOAEHNE CBUACTEIBCTBYET O TOM, UTO YHUBEPCAIBHBIM IrpaMMaTHye-
cKkuid Habop U HaOOp YHUBEPCAJbHBIX JIEKCHYECKUX TapaMeTpoB MOTYT UMETh HETPUBHU-
aJibHbIe 00LI1Ee CEMaHTUYECKHE SIIEMEHTHI.

5. IlIpumep 2: memnepamypnoie npunazamenbHbie
Bropoii npumep kacaeTcsi KOHTPACTUBHOI'O MCCIIEI0BaHUs 30HbI TEMIIEPATYPHBIX 3Ha-

YeHUH B PYCCKOM W HIBeICKOM si3bikax (cM. [KomueBckas-Tamm, Paxwuiuna 1999]); nns
MPOCTOTHI U3IOKEHHS OTPAaHHIUMCS 3/1€Ch 3HAUCHISIMU BHICOKUX TEMITEPATYD.
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B pycckoM M IIBEOCKOM MMEETCS 1O JABa IMPUIAraTelbHBIX, OOCIYKHBAIOLUIUX 3Ty
YacTh TEMIEPaTypHOTO CIEKTPA: COOTBETCTBEHHO, menivlili W 2opsuuii® — varm n het.
Obuiee pacnpeneneHrue UX KaKETCs, Ha MEpBBIH B3IV, COBEPLICHHO OJWHAKOBBIM, a
MMEHHO: TpujiaraTelibHble meniviii U varm OIUCBHIBAIOT «HIDKHUE» 3HAYEHHUS BBICOKHX
Temnepatyp (Terias BoAa B MOpe, TeIuible OaTapeu, Terias [= HarpeTas COJHLEM]| cKa-
Me#Ka W TPOd.), TOTHA KaK copsauuil M het ONHCHIBAIOT «BBICOKWE» 3HAUCHHS BBICOKHX
TemIepatyp (TopsYuid yTIOT, YalHHK, IUIMTa U Tpod.). B To ke Bpems mpu Ommxaiiem
paccMOTpeHHH OOHApYKUBAIOTCS 3HAYUTENBHBIE PACXOXKICHHS B COUETAEMOCTH BHYTPH
oTHX map. Tak, KpaHbl B BAaHHOH (M, COOTBETCTBEHHO, BOJa, KOTOpas W3 HUX TEUET) MO-
PYCCKH Ha3bIBAIOTCS XONOOHbIM U 2OPAYUM, TOTJIA KaK MO-IIBEICKH — XOJOAHBINA MPOTH-
BOIOCTABJIEH Varm, a He het, Kak 0XMJAI0Ch Obl, €ciii Obl COOI0AN0Ch TOXIECTBO 3HA-
YeHUH PYCCKUX M LIBEJICKUX TEMIEPaTypHBIX MpHUIIaraTeibHbIX. AHAJOTUYHO B PYyCCKOM
MPUHATO TOBOPUTH (M MHUTb) eopsAuuil 4ali, a B IIBEIICKOM HAalUTOK TOW K€ TeMIIepaTypbl
OIIMCHIBAETCSl Kak varm, a He het. C npyroil CTOPOHBI, OYE€HBb YacTO YIMOTpeOIieHHE Tepe-
BOJHBIX SKBHUBAJICHTOB B PYCCKOM H IIBEICKOM HE O3HAYaeT TOXKIECTBA CHUTYAIHH: TeM-
nepatypa Oarapeu, KOTOPYIO B IIBEICKOM Ha3Bamu OBl MPUIAraTeNbHBIM varm, TOpasao
BBIIIIE TOM, KOTOpasi B pPyCCKOM Ha3BaHa menioi.

[TpudrHa, Kak MbI YK€ TOBOPHJIH, HE B JICHOTaTUBHON cdepe (MOToMy 4TO LIBEACKYIO
U PYCCKYIO PEIbHOCTb U KyJNbTYPHBIH ()OH MOXKHO CUHTATh OU€Hb MOXO0XKHUMH), a B 3Ha-
YEHUSIX MPUJIAraTeNbHbIX U T€X MapaMeTpoB, KOTOPble UX MPOTUBOMNOCTABIAOT. [ pyc-
CKOTO Ba)KHa TEMIIEpaTypa 4eJIOBEUECKOro Tena: BCE, UTO COMOCTABUMO C TEMIEpaTypoit
4eJIOBEYECKOT0 Tefla, ONpejieNseTcs KaK mennoe, a BCE, 4To BhbIlle, — Kak 2opsayee’. Ilo-
HATHO, YTO TIApaMeTp TeMIIepaTyphl YEIOBEUSCKOTO Tella Ype3BBIUaifHO 3HAYMM LIS PyC-
CKOW CHCTEMBI — JIOCTaTOYHO CKa3aTh, YTO PYCCKOE copsyull OTMCHIBAET TOIBKO TAKTUIIb-
HYIO TEeMIIEpaTypy, ONpee/IieMyI0 Ha OLIYIIb, KOXKel (ITpexke BCero pyk, CTyImHEH, moso-
CTBIO PTa); HETAaKTWIbHbIC 3HAUCHMS BBICOKOW TeMIepaTyphl, KaKk MBI YK€ TOBOPWIIH,
OMHUCHIBAIOTCS B PYCCKOM IMpUJIaraTeIbHbIM Jcapkuii (cM. CHOCKY 8). TakTHIIbHOCTh (pakTh-
YECKHU €CTh COIOCTABIEHUE TEMIIEPATYPhI IPEMETa C TEMIIEPATYPOH UENOBEUECKOro Tela.

Jlns mBeACKOro BaKHEHMIIMM NapaMeTpoM (TOXKe, KaKk M B PYCCKOM, aHTPOIOLEH-
TPUYHBIM, HO IPYTUM) SIBJISIIOTCS] TIPHATHBIE OIIYIICHUS, KOTOPHIE HCIIBITHIBAET YEIOBEK,
BOCIIPUHUMAsI TAaHHYIO TeMIlepaTypy. [IpHsTHBIE OIIyIIeHUs CBS3BIBAIOTCS C TpUiIara-
TEJbHBIM Varm, a BCE, YTO BBILLE 3TOI TeMIlepaTypbl, — C NpUaratenbHbiM fef. [loaTomy
qaif (He OOKHraroluii), Boga U3 KpaHa, OaTapest OTOIUICHHS M T. II. XapaKTepH3YIOTCs B
IIBEJICKOM UMEHHO KaK varm, W TOIBKO YTIOT, Topsyasi KapTOIIKa, pacKaJeHHBIH yToilb U
npoune ASHCTBUTEILHO ropsvue Belld OyayT omMchiBaTbes Kak het. Omnpenenss TaKuM

¥ OcoGoro pasroBopa 3aciIyKUBAeT PHIAraTEIbHOE Jcapkuii, CEMAHTHKA KOTOPOTO pa30upa-
ercs B [Komuesckas-TamMm, Paxununa 1999] (M. noxpobuee Taxke [Paxununa 1999; 2000]): 3Ha-
YeHUE ATOr0 TPHIATaTeIbHOTO CBSI3aHO C HETAKTHIBHBIM BOCTIPHATHEM BBICOKHX TEMIIEpaTyp.
JKapxuti He IMEeT KoppesTa B IIBEJCKOM M He MEHSET 00Ieil KOHTPACTUBHOM KapTHHBI, TaK YTO,
HECKOJIBKO YIpOILasi IeJI0, Mbl He OyIeM 371eCh €ro yYUTHIBATb.
B ciyuae ¢ mpusiaraTenbHbIMU pedb MIET UCKIIOUMTENEHO 00 aTpuOyTUBHBIX KOHCTPYKLMSX,
T. €. 0 MIPENO3UTUBHOM YNOTPEeOICHHN MPUIAraTeIbHOTO0; JUTS MOCTIIO3MIUY (PEIUKATUBHBIX YIIO-
TpebieHuit) IeiicTBYIOT Apyrue npasuia. [ToagpoOHee 0 ceMaHTHKe aTPUOYTHBHBIX M TPEIUKATHR-
HBIX KOHCTpYKIHiA cM. [Paxununa 2000].
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00pa3oM MOpor MeXIy TEIUIBIM U TOpsiuMM, LIBEACKas CUCTEMa YCTaHaBIMBAaeT €ro 3Ha-
YUTENBHO BBILIE, UEM 3TO JIENIAET PYCCKOE YCIOBUE «TAaKTHUIBHOCTIY.

[ToHATHO, YTO BbIJIENEHHBIE B PYCCKOM M ILIBEJCKOW TeMIEpaTypHBIX 30HAX MapameT-
pBI HE YAOBICTBOPSIOT YCIOBHIO aTOMapHOCTH: C JOTMYECKOW TOYKH 3PEHHs] OHU MOTYT
JIeTKO OBITH pacuyieHeHHI Ha Ooliee TpoOHBIE eTUHHIIBI — HAIpUMep, JTeTKo cede mpencTa-
BUTb TOJIKOBaHHE UAEU TaKTUIBHOCTH, MPEANOaraolei CONpUKOCHOBEHHE IBYX 00bEK-
TOB, OIMH M3 KOTOPBIX — MOBEPXHOCTh YesoBedeckoro tena. C Apyroi CTOpoHEI, 3TH (1
Jpyrue nofo0HbIC M) MapaMeTphl JIETKO MOXHO MOJIOKUTh B OCHOBY OyJyIlel JIeKCUKO-
TUIOJOTMYECKOM aHKEThl M0 TeMIEepaTyPHbIM 3HAUYEHUSIM, IPOTUBONOCTABUB pa3Hble TH-
bl CUTYALM — WK, KaK ToBOpUT PWIMop, npocteiine GperMbl, KOTOPbIE, TEOPETU-
YECKH, MOTYT B SI3BIKaX BBIPAXKATHCS Pa3HBIMHU JICKCEMaMH U Pa3HBIMH KOHCTPYKIIHMSMH.

Xouercst HaIEIThCS, YTO TMPUBEICHHBIE MTPUMEPH MPOIEMOHCTPUPOBAIN JINHTBUCTHU-
YECKYI0 COJEp)KaTeNbHOCTh 337a4M JEKCUKO-THIIOJOTMUYECKOr0 OMMCAHUS — HO OHM He
MOTYT JOKa3aTh, UTO TaKas 3aJaya BHIIIOJHIMA: Beb B 000UX CITydasx pedb IIIIa TOIBEKO O
CpPaBHEHUHU Map SI3bIKOB, U J]aKe TAKOE COMOCTABUTENLHOE OMMCAaHKE MOTpeboBalo 3HAUU-
TENBHON MO BPEMEHU W 00BbEMY HCCIEIOBATEIbCKOW pa0oThl. Teneph MBI MEPEeXoauM K
JIOKa3aTeNnbCTBY — pacckasy O pe3yJbTaTaX YHHUKAIBHOTO JIEKCUKO-THUIIOJIOTMYECKOro JKC-
MEPUMEHTA, COMOCTABIISFONIETO JIEKCHUKY ABIKCHHUS B Bozie Oosee ueM B 30 sI3BIKaX MHpa.
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I'VIATOJIbI ABUKEHUA U HAXOXKXJIAEHHUA B BOJE:
JEKCHUYECKHUE CUCTEMBbI
N CEMAHTHUYECKUE TAPAMETPbBI

T. A. Maiicak, E. B. Paxuauna

1. Begeoenue

Ienn sTOM cTaThM — 00OOIIAIOIIAS: 3/I6Ch MBI XOTEJIM OBl CBECTH BOCIUHO TOT 00-
IIMPHBIA S3BIKOBOM MaTepHall, KOTOPBIH Oyner mpeicraBieH 3aTeM B Oojee moapoOHOM
BUJIE /ISl OTAETBbHBIX A3bIKOB. ECTECTBEH BOIPOC, MoYeMy He HAa00OPOT: CHavajla MaTepual
M0 OTAETBHBIM S3BIKaM, a IIOTOM — ero 00obmieHue. Jleno B ToM, 4TO, Kak yKe TOBOPH-
JIOCh B MPEUCIOBUH, 0000IIeHIEe MaTepralia IPOUCXOUIO Ha BCEX 3Taax OMUCAHUS —
U 3TO, HaBEPHOE, OOBIYHOE Pa3BUTHE TAKOTO POAA MPOEKTOB, CP. 3aMEeYaHUe, BEICKa3aHHOE
B. C. XpakoBckuM 10 OBOAY padOTHI HaJl TUIIOJOTHEHN YCIOBHBIX KOHCTPYKIMiA: «Teope-
THUYECKH aHKETY CIIeI0Bajo OBl MMETh 0 Hayalla OMMCAaHUs MaTeprana KOHKPETHBIX S3bI-
KOB, OJTHAKO MPAKTUYECKH COCTABJICHHUE aHKEThI OCYIIIECTBIAETCS B TEUEHUE BCETO MEPHO-
Ia paboTHI HaJ MaTepruaioM KOHKPETHBIX S3BIKOB, IOMABIINX B IIEPBOHAYATILHYIO BEIOOD-
Ky» [XpakoBckuit 1998: 97]. U1 neficTBUTEIbHO, HOBBIE TaHHBIE MEHSJIN W HAllly aHKETY,
T. €. MaTepHa 3acTaBIsLI BHOCUTh H3MEHEHHUS B TEOPHIO, — HO M HA00OOPOT: HAIIHU Mpea-
CTaBJICHUS! O TUIOJOTHH TJIATr0JIOB IJIaBaHUA BO MHOTOM OMNpPEEISIM CIOCO0 M3JI0KEHUS
JAHHBIX U1 KOHKPETHBIX SI3BIKOB. UTOOBI 00OCHOBATh M AKCILIMIUPOBATH 3TOT CIOCOO
WBJIOKEHHSI, MBI TIPEIBApsieM YacTHbIE CTaThU COOpHUKA, HA MaTepHajl KOTOPBIX OMUpaeM-
csl B TIEPBYIO OYepellb, 00IIeH JTeKCHKO-THITOMOTHYECKON KapTHHOM OIS ABMKCHHUS U Ha-
XOXK/IeHUsl B Bojie ' (BapHaHT aHKeThl NpuBoAuTCs B [Ipunoxkenun 2). Jlns yno6eTrsa 6110
pELLEHO pa3leIUuTh ONMCAHUE Ha JIBE€ YaCTH, OTAEIMB MpPsMble 3HAUEHHUs [J1arojoB OT Me-
Ta)OpUUECKUX, — U B ITOM MEPBOH YaCTH pevb MOUIET TOJNBKO O Te€X 3HAYEHMSX Tiaro-
JIOB, KOTOpPbIE HEMOCPEACTBEHHO CBSA3aHbI C BOJIOW KaK CpeJod HaXOXKAECHUS U «TOPU30H-
TaJbHOTO» JIBUXKEHHS CyObeKTa (MaTepualibl 0 «BEPTUKAILHOMY» JIBUKEHHUIO — BCILIbI-
THIO U MOTPpYKeHHI0 — obobmiarores B [punoxennn 1).

Hamie onucanue kpyra OCHOBHBIX, T. €. MPSAMbBIX 3HaYEHUH I11arojoB JABMKEHHS U Ha-
XO0XKJIEHUS B BOJie (MJIM MTPOCTO «TJIarojioB TUIaBaHUs) UMEET B BUY JBE TUIIOJOTHUECKUE
3a/1a4H.

I

CrienmaibHO MBI JIaeM CCBUIKHU JIMIIb Ha JIOTIOJHATEIbHbIE UCTOYHUKY JIAHHBIX; B OCTAJTBbHBIX
ciydasx 3a Oosee moapoOHON uH(OpPMAamMeldl MOXHO OOPAaTHUTBCS K COOTBETCTBYIOIICH CTAaThe
cOOopHUKa.
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Bo-nepBbIX, 3TO BbISIBIEHHE CEMAHTHUUYECKUX MapaMeTp OB, IPOTUBONOCTaB-
JSIOUIMX A3BIKA B OTOM CEMaHTHYECKOW 30HE, — KaK 3JIEMEHTOB YHUBEPCaIbHOrO Habopa
JUIsl JIEKCUYECKOM THUIOJOrMU. DJTa 3ajjaua CBA3aHa C BOIIPOCOM O TOM, KaKHUE MPU3HAKU
CUTyallMl — B HAIlleM Ciydae, CUTyaluH IJIaBaHUsl — MOTYT OKa3aThCsl KOTHUTHBHO 3Ha-
YUMBI JJI1 HOCUTENS sI3bIKa HACTOJbKO, YTO OHM OTpaxkaloTcs B jiekcuke. O Takoro poja
napaMeTpax B LEJIOM — HUX TEOPETHUYECKOM CTaTyce W CIoco0axX MX BbIIENIEHUS — rOBO-
pHIIOCH BhIIIE, B cTaThe «O JEKCHUKO-CEMAaHTUYECKON THUTIOJOTHIY. 3/1eCh MBI MOMpPoOyeM
MPUMEHUTH BBIOPAHHYIO CTPATETHIO K LIMPOKOMY THIIOJOTHYECKOMY MaTepHaly U B 3a-
KIIIOYEHUH K CTaThe 00CYUM MOJYyUYEHHbIE PE3yIbTaThI.

Bropas 3anaya cTaTbi — 3TO ONMKMCAHWE TUIIOB JTEKCUYECKHUX CHCTEM, CBI3aH-
HBIX C IJJaBaHUEM, KOTOPBIE PEeaTn3yIOTCs B SI3BIKaX MUpa. DTy 3a7ady MBI ITOKa He 00Cy-
JKAAM Jaxke B 00111eM, IMEHHO ¢ Hee Mbl ceiiuac U HauHEeM.

2. Tunesl 1ekcuuecKkux cucmem, onucolearouiux njiiaeanue

2.1. «borarble», «0eIHbIE» N «CPeIHNE» CHCTEMbI

Boiaensisi 1s1 TUTIOJIOTMYECKOTO MCCIIEAOBAaHUS KaKylO-TO CEMaHTHYECKYI 00JIacTh,
MBI JIETKO MOJKEM OLIEHHTH CTETEeHb €€ pa3padoTaHHOCTH B JaHHOM SI3BIKE 110 CPAaBHEHUIO
C JPYTMMH YHUCTO KOJIMYECTBEHHO: CPAaBHUB, CKOJBKO S3BIKOBBIX €IMHUIL, 00CITY>KHUBaIO-
HIMX 3Ty 00JIaCTh, UMEETCI B OTOM f3BIKE, C TE€M, CKOJBKO WX B Ipyrux. MOXXHO, TaKUM
00pazoM, — MO0 OTHOWICHMIO K TPEIMETY CBOETO HCCIEIOBAaHMS — PAa3IUUaTh SI3BIKU C
«OeaHBIMI» U «OOraTbIMI» CUCTEMaMH M B 3TOM CMBbICIE TOBOPUTb O TUMHOJOTHUHU
S3BIKOBBIX cHUCTeM. [IpudeM eciiu peub UIET O TPaMMAaTUKE, C €€ OMMO3ULUAMHU, B
KOTOPOH K TOMY € TpaJMlMs rPaMMaTHYECKOTO OMUCAHUS YK€ BbIOpana CTaHAapTHbIC
CEMaHTHYECKHE 00JIaCTH IS TUIIOJIOTHMYECKOTO COIIOCTABIIEHUS, TO OeqHENIIIEN CHCTEMOM
Oyzer Ta, B KOTOPOH B 3a/laHHOM 007acTH IeicTBYeT XOTs Obl Ba MOKa3aTeys: Cp., CKaXeM,
nokazaTely eIWHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOI'O 4Kclia — KaK B PyCCKOM (B OTIMYHUE OT
Oomee «OOraThIX» CUCTEM, Pa3IHYAIOIINX, KPOME TOTO, €IIe ABOMCTBEHHOE, TPOHCTBEHHOE
qucio U 1p., cM. [Corbett 2000]). AHAJOTHYHO O KATETOPUH BPEMEHU MOXKHO TOBOPHUTH B
cllydae, eclid B sI3bIKE MMEETCS KaK MHUHHMYM JIBa MPOTHBOIOCTAaBJICHHBIX JPYT JPYry
3HaueHusl (HarpuMep, MPOIIeANIero ¥ HeMpouIeIIIero BpeMeHu; sl 6ojiee O0oraThix CHc-
TeM nobaBuTcs Oyayiiee), — KOTIa e JelICHHsI CeMaHTHIECKOH 00IacTi XOTs OBl Ha I1Be
YacTHU HE MPOUCXOAUT, MPUHATO CUUTATh, YTO KATErOpHUs B SI3bIKE IPaMMaTUYECKH HE BbI-
pakeHa. DTO 3HAYMT, YTO JaHHAas OONacTh He peJeBaHTHAa Ui IpaMMaTHYeCcKOn
CUCTEMBI 3TOTO 53bIKA, T. €. C [PAMMATUUYECKON TOUKH 3pEHUS SA3bIK €€ UTHOPUPYET.

Ecnu e peub UAET 0 JEKCUKE, TO 3/1€Ch HET CTOJb SBHO BBIPAKEHHBIX OIMIMO3ULIMHA U,
MO-BUJMIMOMY, HET 3apaHee BbIICTICHHBIX CAMHUM SI3bIKOM CEMaHTHUYECKUX o0jacTel (kak B
rpaMMaTHKe) — MOATOMY BIIOJHE BO3MOXHO, YTOOBI «OeqHas» CHCTEMa COCTOsUIa He
TONBKO W3 NIBYX, HO M M3 OJHOM JIekceMbl. B aToM cirydae ceMaHTHdecKast 001acTh He Jie-
JUTCA, HE UMEET MPOTUBONOCTaBICHUN — HO IS A3bIKa OHA MO-MPEKHEMY peJieBaHTHA!
OHa MPOTUBOMNOCTABJIEHA APYTUM YaCTsAM JIeKCH4Yeckoi cucrembl. He peneBaHTHOI cemaH-
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TUYECcKas 00acTh OyAeT AJIS JIEKCHUECKON CHCTEMBI JaHHOTO SI3bIKa TOJIBKO TOT/IA, KOTIa
B HEM He HalleTcs HU OJHOU CIEIHabHON JEKCEMBI, KOTOpas ObI 3Ty 00JIacTh (WM ee
(parment) oOcmyxuBana. [ToHITHO, YTO C THUITOJOTUYECKOH TOYKH 3pEHHUS OCOOCHHBIN
MHTEpEC MPECTABIAIOT TAKUE CEMaHTHYECKHE 30HBI, B KOTOPBIX YUCIIO JIEKCEM BapbHpY-
eTCs OT S3bIKa K S3BIKY W MOXKET 3HAYMTEIBHO Pa3lUuaThCs, TaK YTO C OJHOH CTOPOHHI,
UMEIOTCsT «Oe/THBIEY, a C NPYro — «OoraThie» CHCTEMBI: TOrJa Mbl MOXKEM HaOJIOAaTh
JIEKCUYECKH BhIPRXKEHHBIC Pa3iINyKsl B YICHEHWU HAIIETO CEMaHTHYECKOTO TOJIS.

HMMeHHO Tak ycTpoeHO ToJje TJarojioB MijaBaHus: AJIi HEro BO3MOXHBI M KpaiiHe
«OenHbIey, M BecbMa «OOTaThIe» CHCTEMEI, a TAK)KE CHCTEMBI, 3aHUMAIOIIHE TPOMEXKYTOU-
HOE TIOJIOKEHHE.

«benHbpIME» MBI OyIEeM CUUTATh MPEKIE BCEr0 CHCTEMBI, B KOTOPBIX €CTh TOJBKO
OJIMH CHELMANBHBINA TIAro/l M1aBaHus (KaK B TyPEelKOM MIIM B aBapCKOM, CM. paszen 4) 7.
MBI oKakeM, YTO OH OOBITHO HCIIONB3YeTCs Hapsay ¢ Ooee OOIIMMU IO CEMaHTHKE Tia-
rojiaMu, 0003HAYaIOIUMU IBUKEHUE, HE CTIeIIMaIM3UPOBAaHHOE 110 crioco0y (‘uaru’, ‘yna-
JAThCs’, ‘PUOBIBATH’ W TP.) WK OBITHHHBIMH MpeaukaTtamu (“ObITh’, ‘UMEThCS’, “Haxo-
OUTHCS). DTO 3HAYMT, YTO JAKE B 3TOM CITydae eCTh JIEKCHUECKHE CPEACTBA, YTOOHI BEIpa-
3UTh BaKHEWIIHME MPOTHUBOIMOCTABICHHUS B PaMKaxX 30HBI JBHXKCHUS M HAXOXKICHUS B
BOJIE, — IyCTh OHM W HE CIENU(PUIHBI UMEHHO I MaHHOW obmactu. ClieloBaTeNbHO,
HaWTH HACTOANIYIO «O€IHYI0» CUCTEMY, B KOTOPOW He ObLITO Obl HE TOJILKO CTIe [ all v -
3MPOBAaHHBIX IJArojoB IUIABaHUs, HO M He ObUIO OBl HUKAKHX CPEICTB BbIpa-
JKEHUs! IIPOTHBOIIOCTABIICHUH B JAHHON CEMaHTHYECKON 00JacTH, HE TaK YK MPOCTO.

Yro KacaeTcst «0OTaThIX» CHCTEM, TO OHH, KaK IOKa3bIBaeT MaTepHas Hallero HCcie-
JIOBaHUsI, PEICTABICHBI B TE€X S3bIKaX, I MHOIO Kak CaMUX IJIaroJjioB MIaBaHHUsS — HE
MEHee TpeX, — TaK W JOMOJHHUTENBHBIX MPOTHUBOMOCTaBICHHUN. «boraTeie» cHCTeMBI B
Hale BEIOOPKE BCTPEYAIOTCS Yallle MpOoUYnX, Hanbonee pacpoCcTpaHeHbl CPpely HUX CHC-
TEMBI C TPEMS-UeThIPbM Tiarojamu IuiaBaHusi. OLeHUTh MaKCUMaIbHOE YHUCIIO TJIarojoB
TUTaBaHHS B OOTaTol CHCTEME CI0XKHO: OHO MOXKET OBITh U HEOTPaHHYCHHO, €CITH B dTOM
S3BIKE TPOAYKTHBHOE TIArojbHOE CIOBOOOPa3OBaHWE — HAIPUMEP, B WHIOHE3UHCKOM
CYILIECTBYET Liejiasi TpyMIa TIaroyioB, 00pa3oBaHHbBIX OT Ha3BaHWK BOAOEMOB (‘TJIBIThH MO
03epy’ / ‘o Mopro’ / ‘Mo MPOJIMBY’) WM OT HA3BaHWUH CPEJCTB NepeMelieHus (‘mibTh Ha
Kopabusie’ / “Ha moTy’ / “Ha Becyax’ | Ip.).

«CpenHue» CUCTEMBI SIBISIFOTCS «CPSTHUMUY» B TOM OTHOIICHUH, YTO OHH Pa3IHyaroT
JEKCHIECKU TOJNBKO OCHOBHBIC 30HBI (M OOBIYHO BKJIIOYAIOT JBa OCHOBHBIX IJIaroja Inia-
BaHM), HO HE OOJIANAIOT CHEUUATBHBIMHA CPEICTBAMH JJIsI BBIPAXKECHHUS OOJee «TOHKHX»
nportuBomnocraieHuil. C HUX, Kak ¢ 00Jiee MPOCThIX, MBIl U HAYHEM OIMHMCAHUE THUIIOJIOTUH
cucteM (cM. 2.3). Ho cHayasia — o npuHLMIIAX MOCTPOSHUS TaKOH TUIIOIOTHH.

22.0 MPOTUBONOCTABJICHUH TPE€X OCHOBHBIX 30H IJIABAHUA

Tunonoruueckue AaHHBIC, TIOJYUYCHHBIC HaMMU B XOA€ MPOCKTA, IMO3BOJAKOT YTBEP-
KIaTb, YTO KJIHOYCBBIM JJIs obactu ABUIKCHHA U HAXOXIACHUA B BOJAC ABJIACTCA MPOTUBO-

2
3amMeTuM, OJJHaKO, YTO HAM HE BCTPETUIIOCH S3bIKA, B KOTOPOM He OBLIO ObI HU OJHOTO TJaro-
J1a MJIaBaHUsl — MYCTh JaXKe U C KpaiiHe OrpaHMYeHHOW AUCTPUOYIIHEH.
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MIOCTABJICHUE MEXAy CHUTYaIUsIMH, KOTOPbIE MBI YCIOBHO Ha3blBaéM aKTHUBHBIM U
MaccUBHBIM IuaBaHueM. [IpoToTunuyeckoe akTUBHOE IJIaBaHUE CBA3AHO C IPUIIOKE-
HUEM (OJYIIEBICHHBIM) CyOBEKTOM YCHIMH K JABMXXEHUIO B BOAE, TOrJa Kak MacCUBHOE
IUTaBaHHUE TPEIIIoNiaracT IepeMelieHne cyObheKTa 3a cdeT OBIDKSHHS cpensl (Harmpumep,
[0 TE€UEHHIO) WU ero Oojiee UM MEHEe HEMOJBHKHOE HAXO0XK/CHHUE Ha MOBEPXHOCTH HIIU
B TOJIIIE XKUJIKOCTH (CITy’Kalllel B JaHHOM ClIydae CBOETO POja «OTOopoi» A cyObekTa).
I'oBOpst yNpOLIEHHO, B €CTECTBEHHO-SI3bIKOBOII KapTHHE MHpa OOBIYHO JEKCHYECKU Mpo-
TUBOIIOCTABIISIOTCS ABWKCHUE B BOJE JIO 1€ M ABMKEHHUE B BOJE MPEIMETOB.

OOpaTtuM BHUMAaHUE, YTO 3TO OTIMYAET IIaBaHHE OT MHOTHX JIPYTUX CIIOCOOOB IBH-
JKeHHUs, TI€ TaKOTO MPOTHUBOIIOCTABICHUS HET — HaNpHUMep, ‘JIe3Th’ WK ‘0exaTh’ IpUMe-
HUMBI TOJBKO K JKMBBIM CYLIECTBaM M COOTBETCTBYIOLLME UM JIEHCTBHS aKTHBHbBI U KOH-
TposupyeMbl. Eciiy 3TH T1aronsl U «BTATUBAIOT» B OPOUTY CBOETrO JIEHCTBUS HEOTYIIEB-
JIEHHbIE UMEHA, TO 3TO BOCIIPUHUMAETCS TOBOPSAIIMM KaK MEPEeHOC 3HAYEHHs: O MalllMHaX
TOBOPSIT Oecym, MPUIUCHIBAas UM 4elloBedueckue cBoicTBa. C Apyroil CTOpOHSBI, €CTh Tia-
TOJIBI CIIOCO0a NBMKEHHS, OPUEHTUPOBAHHBIE TOJBKO HA IBI)KEHHE HEOMYIICBICHHBIX
CyOBEKTOB — Cp. ‘Tedb’, “JIMThCS’ WU ‘ChINaTbes’. 37ech TOXKE clydyau NPUMEHEHHs IJia-
rojia K ONYIIEBICHHBIM CYOBEKTaM HE MOPOXKAAIOT MPUHIMITHATBHO IPYroro KOHIIETITa
CUTYyalluu: moana meyem IMOHUMAETCSl BCErO JIMIIb KaK YIOA00JI€HHEe TONbI XKUIKON Cy0-
CTaHIHH.

O06nacthio, 11 KOTOPOH pa3feleHre 30H aKTUBHOIO W MACCUBHOTO JBHMXKEHUS Oue-
BUJIHBIM 00pa30M pesieBaHTHO, SBISIETCS JBIKCHHUE B BO3AYyXe — U B ATOM OTHOIICHUH
3Ta 00JacTh OJM3Ka K ABMXKEHUIO B Boze. JleTeTh, Kak U MJIbITh, MOXKHO MpUiiaras yCHIus
M coBeplas CreluaabHble GU3MYECKUEe IBI)KEHHUS — TaK JETUT NTHLA. A MOXHO JIETETh
HE Mpujiaras CreuualbHbIX YCUJIMM, a JIMLIb 3a CYET MOTOKa BO3/AyXa — TaK JIETUT MyX
unu naput opeil. Takum 00pa3oM, akTUBHAs U TTACCUBHASL CUTYalUs! TPOTHBOMOCTABIISIOT-
Csl HE CTOJIBKO I10 THITY CyOBEKTa, CKOIBKO 110 C0Cco0y ABM:KEHHSI — JTO KacaeTcs U Tia-
TOJIOB IIaBaHMUS.

Mexny Tem, Hapsily ¢ OYEBUIHO aKTHBHBIMHU M OYEBMIHO NACCUBHBIMHM CUTYaLUSIMU
JIBUKEHHUS B BOJIE, €CTh U TaKue, KOTOPbIE B OTHOUIEHUH MPOTUBOMOCTABIEHHS IO aKTHB-
HOCTH / TIACCHBHOCTH 3aHMMAIOT, TaK CKa3aTb, MPOMEKYTOYHOE MECTO — TAaKOBO «OIO-
CpefoBaHHOE» MepeMelleHHe roeil ¢ UCMOAb30BaHUEM BOJHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEJCTB,
T.¢. IBUXKEHHE CYyAOB U Nioael Ha cynax. OHO MOXKET OCO3HABAThCS M Kak
Pa3sHOBUIHOCTb AKTUBHOTO, M KaK Pa3HOBUJHOCTb MACCUBHOIO IIaBaHHUs: C OJHOI CTOpO-
HBI, JBIDKEHHE CyJHA CaMOCTOSTENBHO M YIPaBIsSeMO — 3HAUUT, B HEM €CTh aKTHBHAs
COCTaBJISAIOLLIAs; C APYTrOol CTOPOHBI, IUIBIBYLIEE CYyIHO BCE € HEOMYIIEBICHHO U MOXET
JIETKO KOHLIENTYaJIN3UPOBAThCS KaK MACCUBHBIN yUYaCTHHUK — B OCOOCHHOCTH €CITH YUecCTb,
YTO caMble€ NPOCThIE, MPOTOTUIMUECKUE CPEACTBA IEPEABHIKEHUS YeIOBEKa Mo Boje (TUna
IUIOTA M JIOJKU) UCTIONB3YIOT CHITy T€USHHUS MJIM BETpa B KaueCTBe JBIKYIICH.

TakuM 00pa3oM, MPHUMEHUTENEHO K 00NACTH IIaBaHUs MOKHO TOBOPUTH O HMIK aJIe
AKTHBHOCTH/MacCHUBHOCTH, KOTOpasi pa3inyaeT TpH 30HbL. [lepsas 30Ha — ak-
TUBHOE IJIaBaHUE, KpallHUH MOJIIOC €€ aHTPOMOLEHTPUUEH: ITO JIOAH, aKTUBHO U CaMo-
CTOSITENbHO MEPEABUTAIOLINECS 110 BOJE.

Jpyras 30Ha — Ha NPOTUBOIOIOKHOM KOHIIE LIKaJlbl — 3TO NAaCCUBHOE M1aBaHue. Ee
noiroc (T. €. «30Ha HanOOJIbIIEH MACCHBHOCTH») — HAaXOXKICHUE MPAKTUUECKH HEMOA-
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BIDKHOTO JIETKOTO TpeaMeTa (MU MPeIMeTOB) Ha MOBEPXHOCTH KHIKOCTH B HEOOIBIIOM
cocyzie: cp. YauHKH, MJIaBarolllie B CTaKaHe Yasi, WM KyCOYKHM MOPKOBKHM Ha TIOBEPXHOCTH
cyna. boree MOABMKHBI (2 3HAYUT, AANBILIE PACHONOXKEHBI OT IMOJIOCA MACCHBHOCTH)
MpeAMETH Ha TOBEPXHOCTH OOJBIINX BOJOEMOB — Cp. IIETIKH B MOpe, — a eme Oomee
«aKTUBHBD) B OTOW 30HE MPEAMETHI, ABWKYIIUECS M0 TEYCHUIO, — Cp. CIUIABISEMEIE 110
pexe OpeBHa. Mexay nepBoil (aKTUBHOM) U BTOPOi (TACCUBHON) 30HaAMHU Ha TaKOW LIKaie
pacroJiaratoTcsi CUTyalluu TepeMelieH s CyJ0B U JIfoJiei Ha cyaax; cM. Cxemy 1.

I

B KOHKpETHBIX S3BIKaxX IJIAroJibl MOJs IUIABaHUS MO-Pa3HOMY WICHST 3Ty IIKAIy: Io-
BOpS YIIPOILEHHO, ueM Oojiee Oorara cucTeMa, TeM OoJbllle Ha LIKale OKa3bIBAETCS CaMo-
CTOSATENBHBIX «OTPE3KOB» (00CITY)KUBAEMbBIX KOHKPETHBIM TJIarojioM) U TeM MEHBIIE 3TH
«OTpE3KW» IO UIMHE, HAIIPOTHUB, HanOeTHEeWIIasi cucTeMa BOoOIe HIKaK He JOJDKHA diie-
HUTb 3Ty HIKAITy — XOTS TaKUX SI3bIKOB HaM OOHAPYKUTh U HE YJAJI0Ch.

CkaxkeM cpasy, 4To JaHHas CXeMa HOCHT YUCTO WILTIOCTPATUBHBINM XapakTep: ONMUpasch Ha Hee,
HaM Jierde OyzeT 0000ImaTh OOMIMPHBIN MaTepral pa3HbIX S3bIKOB. B TO ke BpeMs Mbl TOHHMAeEM,
YTO 3pHUTEbHAS «IHHEHHOCTHY STOM MIKaIbI («aKTHBHOE IIABaHUE ~ TUIaBaHHE CYJIOB U Ha CyJax ~
MAcCHBHOE TUIaBaHUE») HOCHT OTYACTH YCIIOBHBIM XapakTep, U HE IpeliaraeM CUUTaTh BBIAEIse-
MBI€ 30HBI 00pa3yIOIUMU CTPOTYIO HEPapXUI0 — B YaCTHOCTH MOTOMY, YTO COBMELIATHCS MOTYT
KaK 3Ha4YeHUsI, «IPUMBIKAIONINE» JIPYT K IPYTy, TaK U 3HAUCHUS, «pa3pbIBaeMbIe» JPYTHMH 030~
HaMu (HarpuMep, aKTUBHOE M MAaCCHBHOE IUIaBaHWe, HO 0e3 IilaBaHus CYAOB), CM. NOApoOHee paz-
nen 3.3.4 u 3aknoueHue.

2.3. IlpuMepbI «CPeAHUX» CHCTEM

CrangapTHasl «CpeiHssD CHCTeMa IMpeJylaraeT JeleHHUe IKalbl, COBIaIaroNee ¢ Tpe-
MsI OCHOBHBIMH 30HAMH, BBHIICISEMBIMHA Ha Hel, — aKTHBHOW, ITACCHBHON M IBIKEHHEM
cynoB. MOKHO ObIJIO OBl IPEAMON0XKUTE, YTO «KIACCUUECKON» CpelHel CUCTEMOM JOK-
Ha OBITh CUCTEMa MMEHHO C TpeMs CIEeHAIN3UPOBAHHBIMHU TJIarojaMHy IJIaBaHHs, — HO
gaie BCero TaKWX IJlarojia IBa: OJHa M3 30H 00CITyKHBaeTcs (Tak CKa3aTh, «II0 yMOJIda-
HUIO») o0umMMHU riaronaMu. Haubonee xapakTepHO «BbllaieHUE» M3 00JacTH, OIMUCHI-
BaeMOM CIelMalbHbIMU TUIaBaTEIbHBIMU TJIaroJIaMH, «CyIOBOW» 30HbI — UMEHHO JJIS Cy-
JIOB U MX MAcCaXHPOB OOIIHME IJIATOJIBI MepeMENIeHus (KaK MPaBuiIo, HAIPAaBIEHHOTO —
TUTA “yXOAWUTH’, ‘TIPUXOJUTH’, ‘TIEpeceKaTh’ U T. I1.) 3a4aCTYIO SIBJISIOTCS OCHOBHBIM WIIH
Jlake eJMHCTBEHHBIM CPEJICTBOM BBIPAXKEHUS: TOT/IAa Cylla HE OTOXKAECTBIISIOTCS HU C I1a-
BaIOLIMMH JIFOJIBMH, HA C OKa3aBIIMMHCS B BOJIC TIPEMETaMHU.
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B 3TOM cMBICTIE TPaKTUYECKH TOXKIAECTBEHHBIC THUITHI CHCTEM IPEICTABIEHBI B TAKUX
TpeX JalleKUX — M TeHETHUYECKH, U Teorpaduueckn — si3bIKaX, Kak TAMHJIbCKHMA, TIEPCH/I-
CKMH ¥ MaHWHKA: B KOKJIOM W3 HUX UMEIOTCS CIIEIUaIbLHBIM aKTUBHBIM U CIICLMaIbHBIN
MACCHBHBIN TIaroiel (AUCTpUOYIHMS KOTOPBIX HE IMepeceKaercs), OAHAKO CHelMalbHBIN
«CYIIOBOI» TJIaroil OTCYTCTBYET, JIJIsl OMTMCAHUS TTEPEMEIICHUs CYI0B U JII0JIell Ha HUX UC-
MOJIB3YIOTCS OOIIME TJIaroJibl BKEHUS; cM. Cxemy 2.

Cxema 2
«Cpennue» CHCTEMBI ¢ AKTHBHBIM W MACCHBHBIM IJIaroJiaMu

MaHHMHKA namun 0OIIIHe TITaroJbl JBIKCHUS fun
TaMUJIbCKUH nintu o011 TI1aroJIbl IBIKESHHS mita
NEePCUACKUIA Sena kardan o0I1IMe TI1aroJIbl IBIKESHHS Senavar budan

Pacnpenenenre riaroyioB miaBaHus IO OCHOBHBIM 30HAM (M «IIOI30HAM», O KOTOPBIX
nojpobHee peyb MOHAET BINEPEAH) B «CPEAHUX» CHUCTEMaX MOXET ObITb U MEHee TPUBHU-
anbHbIM. Hepeako riaros, onmuchiBarOIIMN akTHBHOE IJIaBaHHE, OXBAThIBAE€T M ropasjio
0oJiee MMUPOKYIO O0JIACTh Ha IKaJe, «3aue3as» B CyJIOBYIO THOO MAacCHBHYIO 30HY (WU
Jaxe B 00€ M3 HUX), — B 3TOM CIIyd9ae MBI MOXXEM TOBOPHUTH 00 «000OIIEHHOM)Y TIaroie
TUIaBaHUs, @ He MPOCTO 00 «aKTHUBHOMY». Takoil «0OOOILIEHHBII I1aroi B JIEKCHYECKOH
CHCTEME TIJIaBaHUSI MOXKET MMPOTHUBONOCTABIATHCS APYroMy IJIarojly TUlaBaHHs, KPYr Mpo-
TOTHITMYECKUX 3HAYCHUH KOTOPOTO, KaK IPABUIIO, CBS3aH C MACCUBHBIM ITepeMEIICHIEM HIN
HaXOXKJIEHUEM Ha MOBEPXHOCTH. Cp. CUTyalUIO B TPY3MHCKOM S3bIKE, TJIe Hapsagy C oc-
HOBHBIM TJIarojioM TUIABaHUS curva, JOMyCTUMOM BO BCEX TpeX 30HaX, CYHIECTBYET CIie-
[IUaJIM3UPOBaHHAs JEKCeMa IMaCCHBHOTO TUIaBaHUS Ha TIOBEPXHOCTH BOIHI ¢ 'ivt'ivi (OHA ke
B COUETAHUH C PedHKCOM ‘BBEPX K FOBOPAINIEMY’ OMMCHIBAET BCILILITHE); cM. Cxemy 3 °.

Cxema 3
«Cpennss» cuctemMa ¢ «00001IeHHBIMY [JIaT0JIOM H IJIaroJ0M BCIJIBITHS
. curva e e
rpy3UHCKUI curva (amo-)t’ivt ivi
(1 oOIIIME TIATOJTBI IBUKECHUS )

B HEKOTOPBIX «CpeIHUX» CHCTEMaX «0000IIaeTCs», HAIPOTUB, «CYA0BOWY riaroi. Tak,
B YAaCTHOCTH, OOCTOUT JIEJIO B APEBHETPEUECKOM SI3bIKE, TJI€ IIIaroi TAEM ‘TUILITH (O Cy/IHE),
IUIBITh Ha CylHE  MPOTHBOMOCTABIEH MPOTOTHUIIMYECKOMY TJIarojly akTHBHOTO TUIABAHHSI
VE®; IPEATONIOKUTENLHO, TAEM SBISIICS OCHOBHBIM M Il 30HBI ITACCHBHOTO TJIaBaHUSI.

3 3aMeTHM, UTO B IPY3MHCKOM HMeEeTCS M IepudepHilHbli «CyIOXOHbI» T1aron naosnoba
‘3aHMMATbCsl MOPEIJIaBaHUEM , OJJHAKO OH JOCTATOYHO PENOK M OTPaHUYEH B CBOEH COYETAEMOCTH,
TaK YTO HE MOXKET CYMTATHCS OCHOBHBIM JJIs1 30HBI IIEPEMELLEHUS CYJI0B U JIIOZEH Ha Cyax.
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Oco0brii cryyail 0000LICHUS 3HAYEHUS MIPEACTABIIET apMSHCKHN, B KOTOPOM TJIaroJ
loyal ‘nnbiTe (aKTHUBHO), TUIaBaTh (0 MpeAMeTe)’ COBMEIIAET MpaBblii M JIEBBI MOJIOC
IIKaJIbl U MPOTHUBONOCTABIEH OJIM3KMM MO CMBICIY CYJOBBIM IiaroiaM navel u navarkel
(comepkalM TOT e HHJOEBPOIEHCKUI KOpPEeHb, YTO JIATHHCKOE MAvis ‘KopadJib’ WU
TPY3HHCKHH TIaroi naosnoba, yoMsiHyTHIH BeIIIe); cM. Cxemy 4.

Cxema 4
«CpenHue» CHCTEMBI C IJ1AroJI0M NepeMelieHns Cya0B / Ha cyaax

| HAAMAAR
e i

Bosee cioxHbI BapuaHT cpeHel cUCTEMbl JEMOHCTPUPYET XUHIM U OJIM3KOPOIACT-
BEHHBIEC €MY S3bIKH, a TAKXKe XaKaCCKUW: YIPOILEHHO pacrpeaeseHne ri1arojoB Mo 30HaM
JUISL TaHHBIX CHCTEM JaeTcs Ha CXeMe 5, rlie mpaBas, MacCHBHAs 30HA LIKAJIbl pa3iecHa
Ha JIBE€ YacCTH: NepeMeILEeHHEe 10 TEUEHUIO BOAbI U — Ha KpaiiHe npaBoM KOHLE IIKaJbl —
HaX0XKJEHHE HA MOBEPXHOCTH BObI.

Cxema 5
«CpenHue» cHCTEMBI ¢ «0000LIEHHBIMY IJ1Ar0JI0M U TJIAr0JI0M Te4eHHsI

. I

XaKaCcCKui yjizepee 0OIIIM€ IIaroJIbl ABHKEHHUS azapza yjizepee
\
S
. tairnaa tairnaa,
XUHIU tairnaa bahnaa
(1 o01IME T1aroJbl ABMIKEHUS ) utraanaa

B xakacckoM Tnarod IJIaBaHus yjzepee (AIMEIONIMH MMPOKOE 3HAYCHHE) IPOTHBOIIOCTABIIEH T71aro-
JIy IaCCUBHOTO IJIABaHUs aeapea ‘Tedb (0 KUAKOCTH), IIBITh (110 TEUEHUIO) ; EPEMELIIEHUE YIIPaBIIs-
€MBIX CyJOB M JIfoJiell Ha HUX OOBIYHO OMUCHIBAETCS OOLIMMMU TNarojlaMM ABIKEHUs, XOTA uj3epee
Takoke BO3MOXKEH B IOOOHBIX KOHTEKCTaX *. B XHH/IH [11ar01 fairnaa OXBaThiBACT BCIO 06J1ACTh aKTHB-
HOI'O ILIaBaHUsl, & TAKXKE BCILIBITUE, [UIABAHKUE HA IIOBEPXHOCTU U HAXOXKJECHUE B OTPAHUYEHHOM 00beMeE
(OH TaxKe JOMyCTUM IPH OIMHCAHUU NEpEMELLEHHs CyI0B U JIIoJIel Ha HUX), TOr/a Kak riiaroi bahnaa

* IoxosKasi CHCTeMa OTMEUEHa M B YAMYPTCKOM S3bIKE: B HEM €CTh 0GOOIICHHBIA T7IAr0/ [ITABAHHs
VAHbL W TJIAroJl TeYCHHMs! KUIKOCTH M MAaCCUBHOIO IMEPEeMELICHHUs HPEAMETa 110 TCUCHHUIO BAUIKbIHDL,
TJIaroJl 8auiKbIHbl, OTHAKO, HE SBISETCS CIEIMANI3HPOBAHHBIM I10 CIIOCO0Y JBIDKEHHS H MOJKET OIHUCHI-
BaTh IIMPOKHMI KPYT CHTYaLMii ‘CIIycKa BHU3  — KaK I10 BOJIE, TaK M 110 3eMJIe (HarpuMep, ¢ X0JIMa UiIK
1o JiecTHHIIE). TeM caMbIM yIMYPTCKYIO cUCTeMY OoJiee MPaBOMEPHO ObLIO Obl OTHECTH K «OEIHBIMY.
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OIMMCBIBACT TCUYCHUE KUIAKOCTU U JBHUKCHHUE MPEAMETOB 10 TEYEHUIO. «PacumpeHI/Ie» CUCTEMBI ITPO-
HUCXOJIUT B XUHIU 3a CUET IJIarojia utraanaa, 3aHUMAIOIIETO HA NIKaJIE €JIMHCTBEHHBIN OTPE30K: «I1J1a-
BaHHC Ha MMOBEPXHOCTHU» — AaHHas 00J1aCTh B XUHJHU, TEM CaMbIM, OGCJ’[y)KI/IBaCTCﬂ JABYMs IJ1arojiaMu.

CucTteMbl TaKOTo pojia MPEICTABIAIOT 0COObII HHTEPEC, Mbl BEPHEMCS K UX TPAKTOBKE
B pazzaene 3.3.4 u 3akiaroYeHu .

Mesxy TeM eCTh «CpeHUE» CUCTEMBI C elle 0oJiee CI0XKHBIM YCTPOMCTBOM MPOTHUBO-
MIOCTAaBJICHUH TPEX OCHOBHBIX 30H: B HHX IJIArOJBl ITABaHUS UMEIOT IMEPeCceKaronIyocs
quctpubyuio. Tak, B cepOOXOpPBATCKOM Taroil niuga (Cp. pyccK. nivlms) ONKUCHIBACT aK-
TUBHOE TUIABaHWE, TIEPEMeEIIeHHe CyIOB H JIIOeH Ha CyAax — OOBIYHO IUIOTY WM JIOA-
K€ — IPU aKTUBHOM YYaCTHU YeJOBEKa, YIPABJISIOIIEro CyIHOM, U TOT XK€ IJIaroji BbI-
CTYIaeT B KOHTEKCTaX HaXOXKJCHHS Ha MOBEPXHOCTH WIIM B OTPAHMUYCHHOM OOBEME KHJI-
KocTH. BrTopoii rnmaron muiaBaHusi niogu (Cp. PYCCK. miasamv) SIBISETCS OCHOBHBIM
CPEJCTBOM OIMCAHUS IJIaBaHUsI CY/IOB U JIIOJICH Ha CyJlaX — B T. 4. 0€3 aKTUBHBIX YCHIIUH
YOPaBJISIIOIIET0 UMU YEJIOBEKa, — a TaKXkKe MacCUBHOrO MepeMelleHHs 0 TeYEHHIO; Ha-
KOHell, UMeeTcst ¥ Oonee nepudepuitHas ekcema niymamu, 3a KOTOPOH 3aKperieHo 3Ha-
YeHHe ‘HaXOJUTHCS Ha TIOBEPXHOCTH BOJBI, HE TOHYTH . TakuMm 00pa3oM, eclii B aKTUBHOMH
30HE BO3MOKEH TOJBKO OJIMH TJIaroJl TUIaBaHUs, TO B «CYZ0BOI» 30HE JBa — XOTS MI106U U
SBISIETCS. HanboJiee HEHTPaIbHEIM — a MACCUBHAs 30HA OKA3BIBACTCS (IIOJENECHA» MEKIY
nAU8a W naosu, IPUUYEM B OJTHOM U3 €€ «KJIETOK» MO COCEACTBY C nIU8a OKA3bIBAeTCs IJia-
ron naymamu;, cM. Cxemy 6a.

Cucrema CXOIHOTO THUIA MPeJCTaBlieHa U B OEHraju, B KOTOPOM MMEIOTCS CHHOHU-
MHUYHBIE TJIar0Jbl aKTUBHOTO IUIaBaHUS sdtrano, sdtar kaTla, sdtar deuwa (C TeM ke KOp-
HEM, YTO U fair- B XUHJH), KOTOPbIE MOTYT OIUCHIBATh U TUIaBaHUE CYJOB; BTOPBIM XK€ OC-
HOBHBIM TJIarOJIOM SBJISIETCS! bhasa — TIaroa TeYSHUS BOJBI U MIACCHBHOTO IBMXKECHHS 110
TeuyeHuto. [Ipu 3ToM bhasa BO3MOXKEH U B aKTUBHOW 30HE MPHU OMMCAHWUU JBUXKEHUS BOI-
HBIX JKUBOTHBIX, & TaK)XKe B «CyJIOBOW» 30HE MPH OMUCAHUM MEJIEHHOTO U IJIABHOTO IIe-
peMelIeH s TUIaBaTeIbHBIX CPEICTB. 30HA CyIOB AOTONHUTEIBHO «HATPYKEHA» B OSHTaIN
3a cueT cnenuduyeckux JekceMm paRi deuwa ‘Tu1aBaTh Ha CyJHE 0 MOPIO (MM OOJBIINM
pekam)’ u bhiRa ‘monamibiBaTh K Oepery (0 cyaHe)’, 4To MPHONMKAET ee K «OoraThiM»
cUCTeMaM ¢ JApOOHBIM MPEJCTABICHUEM «CYJIOXOHOW» 30HBI (cM. pazzen 3.2). OnHako 3a
BBIYETOM SIBHO MapTrHHAJIBHOTO Tiiarona bhiRa cucteMa MOKET OBITh IpeicTaBlieHa Kak
«CpENHAA» — C aKTUBHBIM TJIar0JIOM, «3aXOJSIIMM» B CYI0BYIO 30HY, U MMACCUBHBIM IJia-
TOJIOM, «3aXOJISAIIMM» B CYJI0BYIO U AKTHBHYIO 30HbI °.

Cxema 6a

«Cpeansis» cucTeMa ¢ nepeceKkaloleiicss AMCTpuOyLUeii IJ1aro1o0B (cepooXopBaTCKHIA)

niusa

niosu

niymamu

5

3nech UMeeTcs B BUAY, YTO MPOTOTHUIIOM JJIsl TJ1aroja bhasa octaeTcs NacCUBHOE MepeMeleHue
10 TEUEHHUIO M er0 TIOSIBJICHHE B aKTHBHOW U CYJJOBOI 30HE BO3MOKHO JIIIb B KOHTECTaX, COOTBETCT-
BYIOIIUX JJAHHOMY MPOTOTUITY; Ha Cxeme 60 3TO OTpakeHO 3HAKOM «+» B COOTBETCTBYIOLICH KIIETKE.
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Cxema 66

«CpenHsis» cucTeMa ¢ Mepecekaloleiicss AucTpudyueii rjaroyos (0eHranm)

saano s
bhasa €] ) \7/////////////////////////
paki deuva .

Ve Ha NpUMepe PacCMOTPEHHBIX BBILIE «CPEAHUX» CUCTEM BUIHO, YTO OCHOBHBIE
TPY 30HBI IUTABAHUS JaJieKO HE OJHOPOAHBL. B HHX MOTYT OOHapy>KUThCS JOMOIHHUTENb-
HbI€ TPOTUBOIIOCTABIEHUS — K OMMCAHUIO JIEKCUYECKUX CPENICTB, KOTOPhIE X BBIPAXKAIOT
(B pamMKax «0OraTbIX CUCTEM)), Mbl IEPEXOJIUM B CIEAYIOLIEM pa3jelie, Iie Mbl PacCMOT-
PUM IOCIEN0BATENbHO aKTUBHYIO 30HY, 30HY II€pEMELICHUs CYJOB U JIIOJEM Ha CyAax H,
HaKOHELl, IaCCUBHOE JABM)KEHUE U HaAXOKIEHHUE BO BOJIE.

3. «Bozamoie cucmemoty:
00NOIHUmMENbHbIE NPOMUGONOCIAGNEHUA 8 30HAX NIIAGAHUA

3.1. lIpoTuBonocTaBJeHNs] BHYTPH AaKTUBHOM 30HBbI

Kak MBI y)ke TOBOPWIIH, BBIAEICHHE «aKTHBHOIO IUIABAaHHs» B KadeCTBE CaMOCTOS-
TEJILHON 30HBI OCHOBAHO MPEXK/IE BCErO HA TOM, YTO BO MHOTHX SI3bIKaX MHpA €CThb IJIaro-
JIbI, OIMCHIBAIONINE UMEHHO areéHTUBHOE MIEPEMEIICHUE B BOJIC HKUBBIX CYIIECTB U HE OIH-
ceiBaroiye (B CBOMX MPSIMBIX 3HAYCHUAX) HUKAKUX APYTMX THIOB IuiaBaHus; cp. Cxe-
My 7a. Takue rarojsl MOXXHO Ha3BaTh «YHUCTHIMHUY TIArojJaMy akKTHBHOIO TIABAHMS; OHU
HCIOJB3YIOTCS CO BCEMH THIaMH CYOBEKTOB, KOTOpBIC MEPEMEIIAlOTCs B BOJE 3a CUET
CBOUX (PM3UUECKHUX YCHUIIUN — CIOJIa OTHOCSTCSI JIFOIH, 3BepH (THIa cOOaKH, JOIIATH UITH
OJIeHs1), BOJIOIUIABAIONINE MTHIBI (JIeOer, TYCH B YTKH) U MPOYHUE )KUBOTHBIE, JKUBYIIUE B
OCHOBHOM HJIM MCKJIFOYMTENLHO B BOJIE — THIIA JIATYIIEK, AeTb(OUHOB, KPOKOIMIOB U, KO-
HEYHO, PbIO, ABJSIOIIUX COOOM, Ha MEPBBIN B3I, CBOETO POJA «ITAJIOH IJIaBaHHUI.

K «umcTeiM» rnarosamM akTHBHOTO TUIaBaHHs NPUHAJUIEKAT, HANIPUMEp, aHTIIMHCKUN swim U
HUJICPIAHJICKUI zwemmen, UTAISHCKUIA nuotare W TIOPTYTalIbCKUI nadar, TpeBHETpeYeCKUi VE®,
KUTAWCKKUN you, Kopelckuit heyyem chita, STIOHCKUN 082y, TAMUIBCKUN nintu, TE3THHCKUH CUpHas
asyH, CeIbKYIICKUH iiqo (M psill ero MPOU3BOJHBIX) WK ndmun B MaHUHKa. Cyl1lecTBOBaHHUE B sI3bI-
Kax MUpPa «YMCTBIX» aKTHBHBIX IJIaroJIOB MOKA3bIBAET, YTO MEpPEMEIIEeHHE B BOJIE KUBBIX CYLIECTB
3a CUET COOCTBEHHBIX (PU3MUECKUX YCHIIUH MOXKET, C OJHOW CTOPOHBI, KOHLIENTYaNn3UPOBATHCS KaK
CaMOCTOSITENbHB M BUJA NepeMEIIeHUs B BOJE, OTIMYHBIN MO SI3bIKOBOMY BBIPRKEHHUIO OT
MepeMelleHNs] APYTUX TUIIOB CYOBEKTOB (TaKUX Kak, Harnpumep, OpeBHO, IUIBIBYIIEE 10 peKe, WIn
napycHbIii (perar, HanpapJSIOMIMIACS B MOPT), a, C IPYroil CTOPOHBI, MOXKET BBIPAXKATHCS € 1 U -
HOOOpa3HO U BceX TUIOB areHTUBHBIX OAYIIEBIEHHBIX CYyOBEKTOB.

Hapﬂz[y C «YUCTBIMW» aKTUBHBIMU IJIarojlaMu BO MHOT'HMX SA3bIKaX, KaK MbI YK€ 3HaCM
M3 NpeabIAyuero pasacia, OTMEUYCHbI aKTUBHBIC I'J1arojibl C «pacmnpeHHoﬁ» Co4Y€TacMO-
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cThio (cp. CxeMy 70); moapoOHee o ciIydasx COBMEIICHHUS aKTUBHOH CEMaHTHKH C HOMOJ-
HHUTEITbHBIMU «HEaKTUBHBIMI» KOHTEKCTAaMHM peub MoiIeT B pasnerne 3.3.4.

OpnHaxko cepa MpUMEHEHHs aKTUBHOTO TJ1aroja B sI3bIKE MOXKET OKa3aThCsl HE TOJIBKO
pacCUIMPEHHOW, HO W CY)KEeHHOH, T. €. OXBATBHIBAIOMICH, MO CPABHEHUIO C «KAHOHHYECKOW)
CUTYyallueH, JINIIb YacTh OAYIIEBICHHBIX CyOBEeKTOB; cp. Cxemy 7B. [IoHATHO, 4TO TaKo#
MOAKIAacC CyOBEKTOB MONTy4YaeT, C KOTHUTHBHON TOYKH 3pEHHMsI, «OCOOBIH CTaTyc» B SI3bI-
KOBOH KapTuHe Mupa. ToT xe addekT ocodoro craTyca BO3HHKAET U TOrAa, Koraa aubo
MACCHUBHBIN, JTHOO «CyIOBOI» TJIaroi «3axBaTHIBAET» YacTh AKTUBHOW 30HBI, MpPUYEM
«CKJIOHHOCTB» K BBIJIETICHUIO B 0COOBIE (TTOJ])THITBI aKTHBHBIX CYOBEKTOB OOHApYKUBAIOT
JIMIIb HEKOTOPBIE JKMBBIE CYIIECTBA — MPEX/IE BCETO CaMH JIIOJH, HO KpOME TOTO BOJO-
TUTaBaloOIIMe NTHIEI M HEKOTOPHIE APYTHe KUBOTHBIE. Bee 3TH ciayd4an MBI pacCMOTPHM B
paznmenax 3.1.1—3.1.3.

Cxema 7
«AKTHBHBI€) IJIATOJIBI ¢ MPOTOTHNUYECKOI (a), pacminpeHHoii (0)
U CY’KeHHOIi (B) qucTpudynmei
AKTHBHas 30Ha 30Ha cyn0B [NaccuBHast 30Ha

o A
o | | M
o | QI |

3.1.1. JIronm xak 0coObIl cyOBEKT MiaaBaHUs

[IpoTuBONOCTAaBICHNE JIOAEH BCEM OCTAIbHBIM OIYIIECBICHHBIM CYOBEKTaM IlIaBa-
HH, BOOOIIE TOBOPS, BITOJHE 0XKHUAAEMO, €CIIH UMETh B BUIY aHTPOIIOLEHTPUYHOCTD SI3bI-
Ka B II€JIOM, HO, 110 HalllUM JaHHBIM, BCTPEYAETCS 3TO MPOTHUBOIOCTABICHHE HE TaK YK
4acTo: B OOJBIIMHCTBE SI3BIKOB KapTuHa MHpa YyCTpO€Ha TaK, 4YTO JIFOAW, OKa3aBIIMCH B
BOJE, BEOYT ce0sl Tak e, KaK U APYrue KUBbIC CYILECTBa.

YesioBek, 01HaKO, CIIOCOOEH IIaBaTh HE TOJIBKO C OMpe/eNIeHHOH Lenbio (Tak cKa3aTh,
«T0 JeITY»), HO ¥ «JUIsl YIOBOJIBCTBUS JINOO TSl JOCTHIKEHHUS CIIOPTHBHBIX PE3yJIbTaTOB,
U B HCKOTOPLIX A3bIKAX MMCHOTCA JICKCEMBbI, OIMUCHIBAIOIIUEC UMEHHO TaKOC «CIOPTHBHOC
nnaBanue». TakoBbl, HATIPUMED, CYidil Cypy B ATIOHCKOM U suyeng hata B KOpEHCKOM —
00a oHM OYKBaJbHO 0003HAUAIOT «IUIABAHHE JEJIaTh» (IPHUUEM HEPBBIH KOMIIOHEHT SIBJISI-
eTcsl 3aMMCTBOBAHMEM U3 KuTaiickoro °).

% 3ameTHM, 9TO B KHTAiiCKOM MMEETCs Lelas TPYIIa JEeKCeM ¢ KOMIOHEHTOM yong IUTBITh,
M1aBaHue’, KOTOpbIe CHEeNHaIU3UPOBaHbl HAa OMMCAHWU Pa3IMYHbIX CTWIICH IUIaBaHUs, — CP. pd-
yong ‘TIBITh KpoJieM’ (= «J1e3Th, KapaOKaThCsl + IJIBIThY), Wa-yong ‘TUILITH OpaccoM’ (= «JIsrymika +
IUIBITBY ), Yang-yong ‘TibITh HA CIIMHE’ (= «JTUIIOM BBEPX + IUIBITHY) U T. .
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JIro0omBITHYIO Tapauienb MPEACTABIAIOT COOOW Tarojbl IUIABaHWUS B HEKOTOPBIX
«OeHBIX» CUCTEMaX JareCTaHCKUX S3bIKOB, B KOTOPBIX aKTHBHBIIM IJIaroJi MjiaBaHUs €cliu
¥ OTMEYAeTCs, TO UMEET KpallHe OTpaHUYCHHYI0 AUCTpUOyLrio. Tak, B KapaTHHCKOM TJia-
roji xeanulanva NpUMEHUM, NO-BUAMMOMY, TOJBKO K JIIOASAM, @ B MLIAPUHCKOM JUAJIEKTE
JIAPTUHCKOTO COUYETAaHUE 2bUH OapKbyil ‘TINaBaTh’ (= «BOJY JENATh») UCIOJIb3YETCS TOIb-
KO NpU OMHUCAaHUM CaMOM CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKa TIaBaTh; BCE MPOYUE BUIbI aKTMBHOTO
nepeMenieHus B BoJie 0003HAYAr0TCs OOIIMMU TIIarojiaMu TUIa “uaTu’.

Bruskuit mpumMep, cBA3aHHBIN ¢ 0COOEHHOCTSIMHU KyIbTYpPHI H Teorpaduu, 1aeT HraHa-
caHckuil s3bik. Hranacanel, Kak U Apyrue ceBepHble HApObl, B CUIY MOHITHBIX KIUMAaTH-
YeCKHUX YCJIOBUH MiaBaTh OObIYHO He yMenu (Oojiee TOro — y HraHacaHOB IJIaBaHUE 4e-
JIOBEKA CYUTAIIOCH TPEXOM), MOATOMY CHEIHATM3UPOBAHHBIN TIaroi Ui ONMHCAHUS TIIa-
BaHHS YeNIOBEKa y HUX OTCYTCTBYET. UTOOBI BEIPA3UTh WICIO IIaBaHUs IIPHMEHHUTEIBHO K
YeNnoBeKy, UCTIOJb3yeTcsl (HPEeKBEHTATUBHBIN IJ1aroil Aotir-, MPOU3BOIHBIA OT KOpHS hot-
‘HBIPSITh, TOHYTh, IOTPYyXkaTbcs B BOAY . TeM caMbIM JOCTaTOYHO 3K30THYECKas JJIsl Hra-
HACAaHOB CHTYallUs IUIaBaHHWS YENOBEKa MOXKET OBITh ONHCaHa NPHOIM3UTENBHO Kak
‘IOHBIPUBATh; HBIPATH U BbIHBIPUBAThH . CyIIECTBEHHO, YTO MJIaBaHUE KUBOTHBIX OMHCHI-
BaeTCs IPyTUMH JIeKceMaMu (cM. pazaen 3.1.3).

B ueMm-ToO moxoskas cuTyalus B A3bIKE KOMU: B HEM €CTh JBa IJlarojia akTHBHOIO Ijia-
BaHUS, OJIMH U3 KOTOPBIX (8apmubiHbl) IPUMEHUM TPEXKIE BCEro K JIOASIM, a BTOPOH (yi-
Hbl) — K JIPYTHM OJYIIEBIEHHBIM CyObekTaM. J[eo B TOM, UTO IiaroJs gapmusitsl 00pa-
30BaH OT TJaroyia (pU3MUEcKOr aKTUBHOCTH C JAPYroM, HeIIaBaTelIbHOM, CEeMaHTHKOW —
‘OUTh, YOapaTh (pyKaMH M HOTaMH)’, — B CHIIy Yero B KaueCTBE IJIaroljia IUIaBaHHsS OH
BBIJIEJISIET T€ CUTYallMU, B KOTOPBIX aKTUBHBIE JBMKEHUS CyObeKTa HabI0AaeMbl U IOXO-
Y Ha yAaphbl 1O Bojie. Y CJIOBHO JaHHBIA THUI aKTUBHOTO TUIABaHWS MOYKHO Ha3BaTh «ILIa-
BaHUEM KPOJIEM»; TaK MOXKET IUIBITh YEJOBEK, HO TAK)KE U T€ )KUBOTHBIE, Y KOTOPBIX BUII-
HBI IBUKEHUSA MEPEeIHUX KOHEUHOCTe! (Hanpumep, codaka), — a BOT PhIObI MJTH, CKaXKEM,
BOJIOTIJIABAIONIME MTHUIIBI B MPOTOTUITMYECKON CUTyallMM JIBUXKYTCS B BOJE MHade, Oojee
«HE3aMETHO» — X JIBUYKEHUS CKPBITHI 110 BoAoH. [To3TOMy BTOpOI aKTUBHBIH Iiarod,
ViiHbl, KaK pa3 U 0003HAYAET JBIKCHHE OMYIICBICHHBIX CyOBEKTOB MO BOJAE MpH He3a-
METHOM JIBHXKE€HUM KOHEUHOCTEH — M MPEeXKJe BCEro MPUMEHHUM K BOJOIMJIABAIOLIUM
ntuaMm. O BOJOMIaBAIONINX MTHIAX U APYTUX BOJHBIX )KHUBOTHBIX MBI ceddac MoroBo-
puM mogpoOHee.

3.1.2. IITuusl ¥ BOJHBIC )KUBOTHBIE KaK 0COOBIH CYyOBEKT MIaBaHUSA

WTak, raaron akTUBHOTO MIaBAHUS YiiHbl B I3bIKE KOMH ONUCHIBAET CYOBEKTHI, IIaBHO
JBYDKYIIMECS 110 TOBEPXHOCTH MM B TOJIILIE BOJBI, — BOJOIIIABAIOIINX IITUL, )KUBYIIHUX B
BOJIC *KMBOTHBIX THUIA KPOKOJAWNA, a TaKXe PblO, — B MPOTUBOIOIOXKHOCTb CYIIECTBAM,
IUIABAIOIUM «HEIUIABHOY, T. €. «KPOJIEM».

HHTepecHy!o mapajienb MOXKHO OOHapy>KUTb B OCHranu, rae CreluanbHbId riaros
AKTUBHOIO IIaBaHMs IJIs BOJIHBIX JKMBOTHBIX OTCYTCTBYET, OJHAKO MMEHHO C TaKUMH
CcyObeKkTaMU BO3MOXKEH [N1aroJl TeUEHHs BOJbl U MACCUBHOIO MEPEMELICHUS 110 TEUEHUIO
bhasa. JToT rnaroin, B 4aCTHOCTH, OMMCHIBACT IUIABAaHUE KPYMHBIX U HETOPOIUTUBBIX JKH-
BOTHBIX — TaKHUX KaK KPOKOJAMJ, MOpPCKasl depenaxa, 0ereMor; uTo KacaeTcs pbl0, TO K
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HUM NMPUMEHUM Kak bhasa, Tak 1 OCHOBHOH TJ1aroil akTUBHOTO MIaBaHus sdtrano. [Ipasna,
NTHLH B OAHY TPYIITY C PpIOaMH U KPOKOIHMIAMHU B TAHHOM CITy4yae He MOMaJaloT.

Bnpouem, ecTh A3bIKH, TJe B OCOOYIO TPYIIY AKTUBHBIX CyOBEKTOB BBIIEISIOTCS
MMEHHO NTHUIIBI, — TAaKOBa, B YaCTHOCTH, CHTYalllsl B UBPHUTE U, IO KpaifHel Mepe oTyac-
TH, B apabckoM. B uBpute (cormacHo omucanuto M. Apaja) OCHOBHOH TJIarojl akTHBHOTO
TUTaBaHus saxah HEMPUMEHUM K BOAOIUIABAIONIMM NTHIAM, C KOTOPBIMHU JOJDKEH OBITh
ynoTpebnen Apyroit roaron — Sat’. [IpOTOTMIIOM TOCJTENHErO ABJAETCS «CKOJB3AMIEE)
TUIaBaHUE CYAOB (M JI0AeH Ha cylax), a Takke MPeIMETOB M0 MOBEPXHOCTH BOABI — Ha-
npumMep, OpeBeH WM JeasHbIX TIbI0; cM. CxeMy 8a. [IoHATHO, UTO ¢ KOTHUTUBHOM TOYKH
3peHus Takoe JeJIEHHE COBEPIICHHO HE CIy4YalHO: BOJOIIABAIOIINE NTHIIBI TePeMeNatoT-
sl 3a CYeT JIBUKECHHUsI KOHEUHOCTEH, TIOTPY>KEHHBIX B BOJY, ITPH TOM, YTO CaMHU HaXOISATCS
HaJl BOOH — B TOYHOCTH Kak, HaIpUMep, KopaOlu Win aiicOepri, BEICTYIAIONINE U3 BO-
Iel ¥ apelidyromue B Mope. C onpe/ielIeHHON TOYKH 3pEeHUs] — BHEUTHEro HaOJroaaTes,
UTHOPHPYIOUIETO aKTHBHOCTH Je0eei Ml YTOK U BOOOIIE X OAYIIEBICHHOCTh, HO TIPH-
HUMAIOILEr0 BO BHUMAaHHUE MPEXKIIE BCETO «3pUTENbHBIA 00pa3» UX JBMIKEHUS, — MTHULIbI
GoIblIe MOXO0KK Ha TLIBLIBYIIHE SXTHI M aiicOepru, 4eM Ha Mo, puib 1M codak ®.

Bosee «Msrkuii», eciiv Tak MOXHO CKa3aTh, BAPUAHT AEJEHHS LIKAIbl B 30HE aKTHB-
HOTO TUIaBaHUs MpeAjaraeT POJACTBEHHBIH UBPUTY apaOCKHUH s3bIK: B HEM aKTUBHBIN Iiia-
roJ sabaha onuChHIBaET IBUKEHUE B BOJIE BCEX JKMUBBIX CYIIECTB, HO MPHU 3TOM apaOCKUit
JIOMYCKaeT W MCMOJIb30BaHNE MACCUBHOIO TJIarojia ‘a:ma ‘TUIBITh M0 T€YEHHUIO MPUMEHH-
TEJNIFHO K MTHI[AM — MPUYEM Ja)ke B TIOTOBOPKE, OMHCHIBAIONIEH YTOK KaK «IIPHPOXKICH-
HBIX» IOBLOB (cp. farakhu albaTTi ‘awwa:mun “YT1a1a XOpOIIO YMEIOT TUIABaTh’, =~ «HE
Y4U YYEHOT'0», C IPOU3BOJHBIM CYLIECTBUTENILHBIM ‘awwa:mun “yMEIOLIU MaBaTh’); CM.
Cxemy 86. PazHuia cocTouT B TOM, YTO 30Ha JABMXKEHHUS CYIOB 3aHATa B apaOCKOM HeE
‘a:ma, a NPYyrUMU TiarojiaMu — a UMEHHO OOIIMMHM TJIarojlaMu JIBWXXeHus W ‘abhara
‘TUIaBaTh Ha CyJTHE MO «OOJbIION BOIE» .

Cxema 8a
Boaonuasaomue NTHLBI KAK 0CO0ObIH THI Cy0beKTa (MBPUT)

RN 11

7 ITpaBna, HEKOTOPble HOCUTEIN UBPUTA CUMTAIOT, YTO IJaroil saxah Bce K€ MPUEMIIEM C Ha-
3BaHHUSIMH BOJOIUIABAIOMINX NTHUII (HAPSAY C TJIAroioM Sat), T. €., MO-BUIUMOMY, B 3TOH 30HE MOXKHO
TOBOPUTH 00 ompenesieHHOH BapuaTuBHOCTH. Mbl Onarogapum [lonuny CkoponymoBy u JlaBumia
Opiwiepa 3a 00CykIeHHEe JaHHOTO BOIpoca.

Kak Bugum, 1o oO1eit crpareruy NpoTUBOIIOCTABIEHHs] BHYTPH aKTUBHOTO TUIABAaHUS KOMH U
MBPUT JOCTATOYHO OJM3KU APYT APYTY — HO BCE-TaKW HE COBMAAIOT: I KOMHU BayKHa HE CTOJIBKO
TOMOJIOTHS IBMKEHHSI, CKOJIBKO (haKT SJHEPTUYHOTO B3aUMOAEHCTBYS CyOBeKTa MiIaBaHus ¢ BOJOH (B
CHJIy DTHMOJIOTHH TJIaroJbHOTO KOPHS 6apyy-). [103TOMY 1O OTHOIIEHHIO K JIBUXKEHUIO PbIO 3TH
SI3BIKK BeNlyT ce0sl MOo-pa3HOMY: KOMH OOBEIUHSET PhI0 M NTHIl KaK «HEIHEPTrUUHBIX», a UBPUT —
pazJensieT, Kak UMEIOIIUX Pa3Hble 3pUTeNbHbIe 00pa3bl: BHEIIHE pbi0a OOJbIIe MOX0XKa Ha IUIBIBY-
IIero 4YejoBeKa, a NTUlla — Ha Kopadib.
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Cxema 86
Boaomiasaromue NTHILI KaK 0CO0bIi THI cy0beKTa (apadcKuii)

sarara ([N

OO6paTyM BHUMaHHUe, YTO MPUMEHEHHE K MITHIAM [JIaroJioB [UIABaHUS CYIOB U JAPYTHUX
THUIIOB JICKCEM, OMHUCHIBAIOIIUX «CKOJBKEHHE)», XapaKTEPHO U JJIS SI3BIKOB «CPEIHEEBPO-
MEWCKOro CTaHaapTay, HapuMep aHrauickoro. Jlebeau uin yTKu SBISIOTCS JOCTATOYHO
pacnpocTpaHeHHbIM TUTIOM CyOBEKTOB MpH Tiaroiie sail (a Takxke glide CKONB3UTH’) —
cp., HanpumMmep, A few majestic swans sail up and down... “Heckonbko dynecHbIX Jiebeneit
MJ1aBaloT B33/l U BIIEpeN... .

3.1.3. Ilpoune TUTIB 0COOBIX CyOBEKTOB aKTUBHOTO MJIaBaHMS

Jpyrue npuMepsl 0COObIX aKTUBHBIX CyOBEKTOB IOCTATOUHO 3K30THYHbI. CBOEoOpas-
Hasl CUTyalusl HabJI0aeTCsl B HFaHACAHCKOM SI3BIKE, O KOTOPOM YXKe IIjIa pedb Beimre. K
JKUBOTHBIM, OKPYKAIOIIUM HraHacaHOB, OTHOCATCS IIPEXKJIE BCEro OJNICHU (IUKUE U IOMalll-
HHE) U cCO0aKN — M B CITy4ae, eClld pedb HIET O MepeMEeNIeHUH 110 BOJE OJHOTO M3 TAKHX
JKUBOTHBIX, UCTIONB3YeTCs Tharos danhi-, 03HaYalOUIMA TakkKe “XOAUTH MO MEJIKOBOJBIO,
UATH 110 BoAe BOpoa’. Eciay mpUMEHNTENBHO K YENOBEKY 3TOT TJIaroi HCIOIb3YEeTCs TOb-
KO TOT/a, KOT/Ia OTIOPHOM MOBEPXHOCTHIO OCTaeTcs 3eMisl (cp. ‘XonuTh 1o Boje (y Oepe-
ra)’, ‘urenark Mo JyXaM’ WIH ‘TIEPeXOANTH peKy BOpox’), TO IPUMEHUTEIBHO K COOaKkam
¥ OJIEHAM 3TO OCHOBHO# CIOCOO BBIPA3UTH CUTYALIMIO TLIaBaHKs 6€3 ONOphI Ha JTHO .

WuTepec npencraBiser, IOMUMO 3TOTO, U TIOBEJEHHE PbIO: KaK OKa3bIBaeTcs, UX Ie-
peMEelICHUEC B BOJAC B HFAHACAHCKOM S3bIKE O6I)I‘1HO HE OIMMUCBHIBACTCS CIICLIMAJIbHBIMU «BO/-
HBIMHWY TJIaroJiaMu, Yallle UCTOIB3YIOTCS O0IIUe JIeKCeMbI (THIa “MITH , “YXOAUTh , “Haxo-
IUTBCS” W TIpod.). Takas cuTyanusi KakeTcs BIIOJHE 3aKOHOMEPHOM: pBIOBI HaXOHATCS B
BOJI€ TIOCTOSIHHO, 3TO UX UCKJIIOUUTENbHAs cpelia OOUTaHUS; TOITOMY, €CITU B SI3bIKE OTCYT-
CTBYeT OOUIMIA r1aroj akTUBHOTO TJIaBaHUsl, HET HEOOXOTUMOCTH UMETh KaKoe-TO 0coboe
CPEACTBO ISl OMHUCAHUS MEPEMENICHHUs PBI0 — OOMINX TIarojoB IBIKECHHUS M OBITHS «II0
YMOTYaHHIO» A0cTaTouHo . OcoObIil I1aron miaBaHUsA ropasio BakHee MMeETh IS TeX
TUTIOB CYOBEKTOB, KOTOPBIE B BOJIE TIPOBOJAT HE BCE BPeMs, Ui KOTOPBIX MEepeMelIeHNE B
BOJIC — TaK CKa3aTh, «MapKUPOBAHHBII» CIIOCOO MepeMelleHus], CyIIeCTBEHHO OTIMYHbBIN
OT cIoco0a UX TIepeIBIKEHUM «B OOBIYHOM KU3HW» (KaK y Jrojed i 3Bepeit). [Toatomy

’ I'naron dbyhl- NPpUMEHHUM MU K BOAOIUIABAarOUIUM INTHULAM, OJAHAKO MHCHUS I/IH(l)OpMaHTOB B
JaHHOM ITYHKTE pacXOoIsATcCs. 3aM6TI/IM, OJHAKO, 4YTO B 3TOM Ciy4a€ MNTHULbI «KIIPUCOCOUHAIOTCA» K
co0aKkaM M OJIEHSIM TIOTOMY, YTO OHHM TAKXXE€ HICBEIAT KOHECYHOCTAMU IIPU IJIaBaHUU — T. €. Ha IIE€P-
BBIM IJIaH BBIXOJUT napameTp, CBSI3aHHBIN C (I)HSquCKOﬁ AKTUBHOCTBIO, @ BOBCE€ HC «IIJIABHOCTbL»
WJIN «CKOJIB)KCHHUEC», KOorJa IBUXCHUC KOHEYHOCTEH Kak pa3 UrHOpUPYETCS KaK MaJIO3aMETHOC.
3aech HWHTEPECHO M TO, YTO JIIOJX B KJIACC «IUICTIAOIIHUX) WA «MallyIIUX KOHCYHOCTAMMN» cy61>elc-
TOB HC MnonaaaroT — IMO-BUAUMOMY, B CUITY 0OJIBLION CHEHI/IL’pI/I‘IHOCTI/I camoi CUTyalluu IJIaBaHUus
Y€JIOBEKa OHO OIMMMCBIBACTCs, KaK Mbl IOMHUM, KaK «HBIPSIHUEC U BBIHBIDUBAHHUEC).

10 Bnpoqu, €CJIM B SA3BIKE€ MMEETCSI OCOOBII IJIaroj aKTHBHOI'O IJ1aBaHUs, OOBIYHO OH OIMCHI-
BacCT U IJIaBaHUEC pI)I6, " 3TO HCCquaﬁHOI OHH, KOHEYHO, IBHXXYTCA B BOAE aKTUBHO.



40 T. A. Maiicak, E. B. Paxununa

HEYIUBUTCIIBHO, YTO CPE€AUN SA3BIKOB, IMOIMABIINX B HAII€ PACCMOTPEHUEC, HAM HE BCTPCTUIIOCH
CIICMAJIBHOI'O ((pBI6HOFO)) rjarojia, HE¢ IPUMEHUMOT'O K APYT'UM KHBBIM CYIIECTBaM H.

3aMeTUM, 4TO MOBeJIeHne O JTHO N P BIO Bl OYEHb YACTO KOJUPYETCS HOCUTEISIMH €CTeCTBEH-
HOTO sI3bIKa WHaYe, YeM IMOBEJCHHE CTAal WIM KOCsSKa P bl0: KOCIK PbIO JBHKETCS 110 JKECTKO
3alaHHOMY MapIIpyTy, ¥ K HeMy NMPUMEHSIOTCS CKOopee OOIIHe IIarois! JBrkeHus. Tak, Ho-pyccKu
MBI TOBOPHM 0O0IbuUias pblOa RABLIA NO aKéapuymy, HO He *Kocsak pvib nawln Ha Hepecm (Cp. Tpa-
BUIIBHOE: KOCAK pblO wien Ha Hepecm — TIPU TOM, YTO HENb3s CKa3aTh *6onvuias pvloa waa no ak-
sapuymy). SICHO, 4TO 3TO TPOsIBIEHKE OoJiee YHUBEPCATLHON 3aKOHOMEPHOCTH, CBS3aHHOW C TeM,
YTO OOIIME IJIaroisl ABMKEHHS CKOpee, YeM TIJIarojibl Croco0a IBWKEHUS, BHIOMPAIOTCS B CUTYa-
[IMU, B KOTOPOH aKLEHTHPYETCs 3alaHHBI MapLIpyT, O3TOMY CXOJHbIe 3G (EKTh HaOMI0AAI0TCS U
B JAPYTUX SI3BIKAX 12 (cM. Takke O JBMIKEHHUHU CyJOB B pazzene 3.2.3); cp. B 9TOU CBSI3U, HAIIPUMeED,
HEKOTOpBIE pPe3yNbTaThl ANUCKYpPCHUBHBIX HcciemoBaHmii [Berman, Slobin 1994; Stromgqvist,
Verhoeven (eds.) 2004].

3.2. IpoTuBonocTaB/jeHHs] BHYTPH 30HbI IJIABAHHUSA CY10B M Ha CyJAax

3oHa (ynpaBiseMoro) IjiaBaHus CyJOB U Ha Cy/Jax MEHee rOMOIeHHA, YeM aKTHBHas
30Ha, U B HEW yallle HaOJII0Jat0TCsl JONOTHHUTEIbHBIE IPOTUBONIOCTaBIeHus. [Ipexe Bce-
rO OHM KacaloTcsi Tumna cyaHa (cM. pazgen 3.2.1) u Tunma Bogoema (cM. pasaen
3.2.2), B KOTOPOM MPOUCXOUT TIEPEMEIIICHHUE.

Yto e KacaeTcsi BHIHECEHHOTO B 3arjlaBHe pa3rpaHUueHHs IUIaBaHUs CYIOB U IUIaBa-
HUS JII0/Iel Ha CyllaX, TO OHO BCTPEYaeTCsl, XOTs ero Helib3s Ha3BaTh PaCHpOCTPAHEHHBIM.
«CymoBBIe» TIaroibl ¢ UCKIIOYATENHHO ONYIIEBICHHBIM CyOBEKTOM B OCHOBHOM OOHa-
PYXKUBAIOTCS CpeM JIEKCEM, CHelMaIu3UPOBaHHbIX 10 TUIY IJaBaTeIbHOro CpeacTBa, —
Y IEHCTBUTENBHO, CUTYallU{ TUTIA ‘UATH Ha BECNax WM ‘UATH TOJI MapycoM’ XapaKTepH-
3YIOT MpPEXIE BCEro AEATEIbHOCTh CAMOI0 4eloBeka (MCXOJHO TaKHUe JIEKCeMbl OOBIYHO
ONMCHIBAIOT Y paBJeHUE cyaHoM). Hamporus, cyna B kauecTBe CyOBEKTOB MPEAIOY-
TUTEINIbHBI (10 CPABHEHHUIO C JIIOAbMU Ha Cylax) AJs «000O0IIEHHBIX) I1arojioB IMiaBaHUs
THTIA TYPELKOTO yiizmek WIM HEMELKOTO Schwimmen — Takas CUTYyallusl TOXE 0XKHUJaeMa,
MIOCKOJIBKY JTH TJIaroJibl OMHCHIBAIOT, B YMCIIE MPOYETo, U aKTHBHOE IUTaBaHKE, U TOTIa
Cy6’beKT—'~IeJ’lOBeK IprU HUX «I10 YMOJYaHUIO» BOCHPUHUMACTCA MMCHHO KakK l'IJ'[bIByH_lI/[ﬁ

AKTUBHO, 4 HC Ha CyJHC 13.

"' TIpaBaa, Mo JaHHBIM HEOMyGIMKOBAHHOTO CIOBAPS ABCTPAIMIACKOrO S3bIKA KyHHHBKY, CO-
craieHHoro M. I'apnom (M. Gard), B KyHHHBKY I1aBaHUE (CKOpEe BCEro, KPyIMHBIX) PhIO Jekcude-
CKH COBMEIIEHO ¢ Tpebdieit — cp. riaron karridjme 1. TpecTH Ha JIOAKE TP MOMOIIHM Becel;
2. IUIBITH TIPHM TIOMOIIM XBOCTAa M TUIABHUKOB (0 pbibax)’. TemM cambIM, XOTS 0COOOTO «PBIOHOTOY
rJlaronia 37ech BCE JKe HET, IUIaBaHue PHIO OTIENeHO OT OCTANbHOIO aKTUBHOTO IUIaBaHus (MBI OJia-
rozapim Hukonaca OBanca (N. Evans) 3a npeocTaBieHHbIe MaTEpUabl).

Hamnpumep, B apaOCkoM sI3bIKe TJIarosl aKTHBHOTO TUIaBaHUs sabafia BO3MOXEH U MPH OIUCa-
HHUHU TIepeMeIleHUs] OJHON PBIOBI, U KOCSKa PbIO, OJHAKO JIWIIb B TOM CIIyYae, €ClIU 11eNb JIBHKECHHS
3aJaeTcsl CaMHUM CyOBEeKTOM (Cp. “KOCSK pbIO UIET MeTaTh MKpY’). Eciu ke 1enb ABUKEHUS 3a7aHa
«M3BHE» U KaK Obl «HaBsI3bIBAETCS» CyObEKTY, a He BEIOpaHa UM caMuM (cp. ‘pbIOa MJIBIBET MPSIMO B
CeTb’), TO UCTONb30BaHue sabaha COMHUTENFHO, HE00XO0IUM BBIOOp OOLIETro Iiaroja rnepeMereHus.

3 CXozHBIM 06pa3soM BeIyT ceGst IIAro/ibl AKTHBHOTO TLIABAHUS B NIEPCHCKOM (Send kardan) v
CEJIbKYITICKOM si3bIKax (#qyltéqo); monpobHee cM. pasaen 3.3.4.
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B nmpuHuumne, BO3MOXKHA U Takasi CUTyallusl, KOTJa IJIaroi He BhIpa)kaeT HUKaKUX J0-
MOJHUTENbHBIX MPOTUBOIMOCTABICHUN, a OXBAaThIBAET BCIO «CYIOBYIO» 30HY LIEJHKOM H
SIBISIETCS], TAK CKa3aTh, IMCTHIMY TIIarojoM IepeMeIleHns Cy0B U Ha cyaax. B kauecTse
npyuMepa MpUBeJIeM JaTUHCKUN navigare U BOCXOIAUINE K HEMY IJIarojibl psijia POMaHCKUX
(1 He TOJIbKO) SA3BIKOB, APEBHErPEUECKU MAEW, aHTTIMICKUN Sail, HUAepNaHACKUI varen,
apMSIHCKHUU navel, WHIOHE3UNWCKUN berlayar wim hiflig B uBpute. Bripoyem, crieriuanbHbIH
«CYZOXOJHBIN» TJaroil He SBISETCS, TaK CKa3aTh, HU HEOOXOAMMBIM, HH JIOCTATOYHBIM
JUISL CUCTEMBI TIJIaBaHUs: B pazjiesie 2.3 Mbl yKe MPUBOJUIN MIPUMEPBI «CPEAHUXY» CUCTEM,
B KOTOPBIX TaKOH TJIaroi OTCYTCTBOBAN; C IPYyTrod CTOPOHBI — B TOM YHCIIE U Hapalieib-
HO C TaKuM TJIarojioM B «CYZOBYIO» 30HYy MOTYT BCTPaWBaThCs Kak OoJiee Creuanin3npo-
BaHHBIC CYZIOBBIE TJIaroJibl, TAK U OOIME TNarojibl IBUXKEeHUs (‘UATH’, ‘exaTh’ | T. II., CM.
nonpobHee pazaen 3.2.3) U Jaxke riaarosbl, IPOTOTUIIMYECKHU CBS3aHHBIE C aKTUBHOW WIIN
MacCMBHOM 30HaMHu (cM. pazzen 3.2.4).

3.2.1. Paznuuus, cBsi3aHHbIE C TUIIOM CyJlHa

OCHOBHBIMH THTIAMU TLJIaBATENBHBIX CPENCTB, HA KOTOPBIX YEIOBEK MMyTENIECTBOBAI
M0 BOJHBIM MPOCTOpaM, HCIIOKOH BEKOB SIBJSUTHCH CyJa, OCHAIICHHBIE MapycoM, a TaKKe
rpeOHBIE cyia, ypaBisieMble 3a CYET BeCell.

VIMeHHO crnienuanbHble «apyCHbIE» WIIH «TPeOHbIe» INIaroiisl SBISIIOTCS Hanbouee xa-
PaKTEepPHBIMU LTS CHCTEM ¢ Oojiee IPOOHBIM WIEHEHUEM «CyIOBOI» 30HBL [Ipu 3TOM TH-
MUYHBIM SBJSIETCS 00Opa30BaHME IJIaroia co 3Ha4eHHEeM ‘TUIBITh Ha MapycHOM cynHe He-
MOCPEACTBEHHO OT CYIECTBUTEIBHOIO ‘Mapyc’ — MU, COOTBETCTBEHHO, Ijlaroja ‘rpectu’
ot cioBa ‘Becio’. [logoOHbIe TpUMEPHI MOKHO OOHAPY)KUTH U B €BPOIICHCKHX SI3BIKAX: CP.
aHIIMACKOe sail, HeMelKoe segeln, HUOEPIAHICKOE zeilen, WIBENCKOE Ssegla, MaTCKoe
sejler, oOpa3oBaHHBIE OT Ha3BaHHWs TMapyca; (QpaHIly3cKoe cingler W TOPTYralbCKOE
singrar TakKe BOCXOIAIT K STOMY TepMaHCKOMY KopHI0. «[lapycHbie» riaroisl B Ipyrux
sI3BIKaX — 3TO, HalpuUMep, MOpTyrajibckoe velejar (<vela ‘mapyc’), dunHckoe purjehtia
(< purje “mapyc’) " wnu nnonesniickoe berlayar (< layar ‘napyc’).

Bce aTu nekceMbl HCXOMHO 0003HAYANH, MTO-BUANMOMY, UIMEHHO YIIpaBJICHHE mapyc-
HBIM CYIHOM M €ro IepeMelICHHEe; OJHAKO BO MHOTHX SI3bIKAX CEMaHTHKA «IIapyCHOTO»
rjlarojla Co BpeMeHEeM 3HAuMTeIbHO pacmupmiack. Tak, ecin mopTyraibekoe velejar, He-
MeLKoe segeln WK HUAEpIaHACKoe zeilen B HAacToOsILIee BpeMs MO-IIPEXKHEMY MPUMEHHUMbI
UCKJIIOYUTENIBHO K MapyCHHUKaM, TO, HAallpUMep, aHITIUHCKOE Sail MOXKET OMUCHIBATH U IJIa-
BaHHE Ha MMapome, Mapoxojie, aBUaHOCIIe W MPOY. (M MEepEeMEIICHHE CaMUX 3THUX CPEICTB).
AHaOrMYHO, MHAOHE3UHCKUH T1aroin berlayar MOXeT cOUeTaThCS HE TOIBKO C MapyCHBI-
MU JIOAKaMU B POJIA Cy6’beKTOB, HO MW, HalIpUMEp, C HA3BAHUAMU T'MTAaHTCKUX CYJIOB THUIIA
TaHKepa, B (UHCKOM TJaroi purjehtia Takxke YyMOTpPeONAeTCS B IIMPOKOM 3HAYCHUU
‘IMyTeleCcTBOBATh 10 BOJE, IUIaBaTh W3 OJHOTO MECTa B JPyroe’ W COBMECTHM C 0003Ha-
YECHUAMU CyJOB Pa3HbIX TUIIOB.

14 N Lo .

B ¢uHCKOM HMMeeTcs M raroil ¢ 3aMMCTBOBAaHHOM OCHOBO# seilata (0T aHrin. sail) — pasro-
BOPHOE CJIOBO IS OTMCAHKS «TPYIOBOM HESTETHOCTH MOPSIKA, MHOTO IUIABABIIETO MO MODPSAM H
OKeaHaM».
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TakuM 00pa3oM, pa3BUTHE TIaroyia IUTaBaHHS IIOJ ITAPYCOM MOXET MOWTH MO IIyTH
MIOCTETIEHHOTO OCBOCHUS BCEH 30HBI IIaBaHUS CYJOB; IIPH 3TOM CTETeHb 0000IIEHHOCTH
«IapyCHOTO» TJIaroJyia SBJISIETCS BaXKHBIM MapaMeTpoM BapbupoBaHHs. [10oHATHO, YTO Ta-
KO THI JBWXEHUS TI0 MOBEPXHOCTU BOIBI JIETKO COOTHOCHTCS C JBHMIKEHHEM IIpeaMeTa
0] BO3/IEHCTBUEM BEeTpa B BO3/AYyXE, MO3TOMY HEYAWBUTEIBHO, YTO BO MHOTHX S3BIKAX
TOT € TJIaroy MPUMEHSETCS U 10 OTHOILIEHUIO K oOakam (cp. punckoe pilvet purjehtivat
taivaalla “o0Onaka TUIBIBYT Ha HeOe’) W JeTALIMM NTHLIaM (MOogpoOHee CM. CTaThlo O MeTa-
(hopax rnaroyioB miaBaHus).

Wrak, nepeMenieHrue mo BOJHOMY MPOCTPAHCTBY MPH MOMOIIH Mapyca MOMKET JIEKCH-
YEeCKH BBIACATHCS TOBOPSIIMMH B OTACJIBHBIN THM IUIaBaHus. TO e HEPEIKO MPOUCXO-
IUT ¥ C TUIABaHWEM Ha BecJax, OJHAKO B IIEJOM TJIAaroJibl THIA ‘TPecTH’ OOBIYHO COXpa-
HSIOT CBOE Y3KOe 3HAueHHe M IJIs1 HUX He XapaKTepHO pacIlUpeHHe Ha Bech KpyT IUIaBa-
TENbHBIX CPeACTB . ['1aronoB «rpebiu» B A3bIKE MOJKET CYIIECTBOBATh U HECKOIbKO —
KaK MPaBWIO, OHU 00pa30BaHbl OT Ha3BAHUH pa3HBIX THUIIOB BECEI: CP. aHTIIUICKHE TIaro-
Tl o oar (0T oar “Becno’), to scull ‘rpectr mapHbpIMHU Beciamu’ (0T scull “mapHoe Becio’),
to paddle ‘nmeiTh Ha Gaiinapke’ (0T paddle ‘Becno-rpeOOK’); UMEETCS W OOIIHIA TIIarol fo
row ‘TPEeCTH, HITH Ha Beciax’ . AHAIOTUYHAs KapTHHA HAOIOAAaeTCsS U B IPYTHX €BPOIEH-
CKHX SI3BIKax: Cp. Hemelkoe rudern ‘rpectu’ (OT das Ruder “Becno’) uUiv MoOpPTYraibCKOE
remar ‘TPeCTU’ C TeM K€ WHA0EBPONEHCKUM KOPHEM, YTO W aHTIuiickoe row. B puHckom
SI3BIKE TAK)KE MMEETCSl HECKOJIbKO «TPEOHBIX» TIarojioB — soutaa, UCTONIb3YeMbId, Kora
rpebell CUAUT CIIMHOM K HOCY M rpe0eT BeciaaMH, BCTaBISHHBIMHU B YKJIFOUMHBI, huovata,
OTIMCHIBAIOIIUI TPeOIII0 MTPH PacIioNOKEHUH rpedlia 1Mo Xoay ABWKEHHS, U meloa ‘TpecTu
Ha OaiijapKe WM KaHOd JIByXJIOMACTHBIM BeclioM’. W3 S3bIKOB Jpyroro apeana yrnoMsHeM
WHIOHE3UICKHUHA, B KOTOPOM, B YaCTHOCTH, MMEIOTCS OTHIMEHHBIE JIEKCeMBI berdayung
‘TUTBITH Ha Becnax’ (< dayung ‘Becino’) u berkayuh ‘mueiTh Ha Becnax’ (< kayuh ‘Becno’).
HaxoHen, B HraHACaHCKOM SI3BIKE TJAr0N jantou- ‘TUIBHITH Ha (TpeOHON) JIomKe’ — KOTO-
pBIIl B OTIpENENIEHHOM CMBICIE SIBISIETCS «OCHOBHBIMY» TJIAroJIOM IUIABaHHS, TOCKOJBKY
OIMMCHIBACT TOT THII MEPEMEIICHHUs TI0 BOJIE, KOTOPBIM HanbOoliee XapaKTepeH Ui CaMHX
HraHacaHOB, — O0OpPa30BaH OT Ha3BaHWS TPAJUIMOHHOW JOAKH ponduj ‘BeTKa, OIHOBE-
celbHast JIONKA ; IPU 3TOM €CTh H CIEeIUATBHBIA TIaroi ‘TPecTu’ ¢ JPYyTUM KOPHEM.

s rnaronoB «rpebiau» XapakTepHbl OOMbIINE OTPAaHUUYECHHUS, YeM ISl «IapyCHBIX»
IJarojioB, — TaK, BO MHOTHX sI3bIKaX OHHM MCTOJB3YIOTCS TOJIBKO MPUMEHUTETHHO K Tia-
BaHUIO Y€JOBEKa Ha CyJIHE, HO HE CaMoro CyJHa: cp., Hanpumep, Henpuemiemoe *De boot
roeide naar de kant “noaka ruibuia («rpedia») kK 0epery’ U3 HHIEPIAHJICKOTO C TJIarojioM
roeien ‘TPeCTH’; aHAJIOTHMYHBIC OTPAaHWUYCHUS WMEIOTCS, HAIPHUMEpP, U B WHIOHE3UHCKOM
WM HraHacaHckoM. Bee 370, Mo-BHIUMOMY, TOBOPUT O TOM, UTO TaKWe TIIaroibl pacleH -
BAaIOTCS B OOJBINEH CTENEHN KaK IIIarolibl YIPaBICHHS OMPENEIEHHOTO polia 00bEeKTOM (B
JAHHOM CITy4ae JIOIKOM), a He COOCTBEHHO TJIaroJIbl IIepeMeIleHHS.

«[lapycHbIe» U «BeCeNbHBICY TIaroibl 00sS3aHBI CBOMM IPOUCXOKICHHEM HA3BaHHSIM
omnpeseNeHHbIX GYHKUMOHAaNlbHO 3HAYMUMBIX 4YacTed cyaHa. Berpewarores,
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Jlekcema ‘TpecTH’ pacCMOTpPEHA JAeKo He BO BCEX CTAaThsiX COOPHUKA, Y MPUYUHON ITOMY
MOJXKET OBITh HE TOJIBKO OTCYTCTBHE TAKOM JISKCEMBI, HO U €€ MapTHHAIIBHOE MOJIOKCHHE B CHCTEME,
00yCII0BJIEHHOE CrIeU(PUYECKUM 3HAUCHHEM.
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OITHAaKO, TJIATrOJIBl TIaBaHUs, 0Opa30BaHHBIE U OT Ha3BaHUS CyJHAa B LEIOM — Cp.,
HanpuMep, apMsIHCKUE JIeKceMbl navel u navarkel ‘uibITh Ha cyaHe’ (ipu nav ‘Kopalib’)
WIN TPY3UHCKOE naosnoba ‘3aHUMAaThCs MoperuaBaHueM’ (< naosani “MoOpsk’ < navi
‘kopabnp’). UTo KacaeTcsi JNaTWHCKOTO TJarojla navigare, CTaBIIErO B PsIE POMAHCKUX
SI3BIKOB OCHOBHBIM TJIaroJioM TepeMeIIeH sl CYI0B, TO OH, II0-BHIMMOMY, BOCXOIUT K CO-
YETAHHUIO CJIOB navis ‘KOpabib’ u agere ‘MPUBOAUTD B ABMKEHME, BecTH’ '°.

Hann4ne HEeCKOJBKHX IJIarojioB MOAOOHOTO pojia XapaKTEpPHO IUIS SI3BIKOB C MPOAYK-
TUBHBIM OTBHIMEHHBIM CJIOBOOOPa30BaHHEM — B HYACTHOCTH, VIS YK€ YIIOMHHABIIUXCS
BbIILIE B 3TOM CBS3M IepMaHCKUX W MHAOHe3Wiickoro. B HuaepmaHickoM, Hampumep, Cy-
IIECTBYIOT JIEKCEMBI THUNA kanoén ‘TnaBaTh Ha KaHO3', kajakken ‘ninaBaTh Ha Kaske’ WM
waterfietsen ‘TIIaBaTh Ha BOTHOM BeJOCHIIE/ie’, 0Opa30BaHHBIE OT COOTBETCTBYIOIIMX Ha-
3BaHUH TIABATENBHBIX CPEICTB. B mMpuHIMIIE, TaHHAS TPYIINA [NIAr0JIOB SBISETCS OTKPBI-
TOM, MOCKOJBKY MPU HEOOXOJUMOCTH — HAIpUMeEp, B Cllydae MOSBICHHsS HOBOTO IJiaBa-
TEJIFHOTO arperata — OHa MOJKET OBITH JIETKO MOMOJHeHa. B MHIoHEe3uiickoM s3bIKe 00-
pa3oBaHHE TIAarojoB IPH MTOMOIIH «IIOCECCHBHOTO» cyddukca ber- Taxke Upe3BHIYANHO
MPOIYKTUBHO, TAK YTO UMEETCS LENbIA Psii OTBIMEHHBIX JISKCEM CO 3HAaYCHUEM ‘ILIaBaTh
Ha cyJiHe, 0003HaUYEHHOM TJIaroJIbHBIM KOpHEM : cp. berkapal ‘nnbiTh Ha KOpabne’ (< kapal
‘cymHO’), berperahu ‘nbITh Ha ozke’ (< perahu ‘nonka’), bersampan ‘TUBITH HA JIOJKE’
(< sampan ‘noaxa, 4yenHok’), berakit ‘nbITH Ha TWIOTY (< rakit ‘nnoT’). Bee aTH rnarossl,
OJIHAKO, MOTYT YKa3bIBaTh UCKIIOYUTEIHHO Ha MJIaBAaHUE YEJIOBEKA Ha Cy/HE, HO HE MOTYT
MUMETh B KayecTBe CyObheKTa caMo CyIHO.

HTtak, B sA3bIKaX DOCTaTOYHO PACHPOCTPAHEHBI «IApYCHBIE», «BECEIBHBICY» H «KOpa-
OenpHBIE» Taroiel (0Opa3oBaHHBIE, COOTBETCTBEHHO, OT MMEH ‘mapyc’, ‘Becio’ WU
‘Kopabiib’); 0000IIeHHe CeMaHTUKU (T. €. MOCTENIEHHOEe OCBOEHHME BCEH CYJ0BOM 30HBI)
XapaKTEePHO MPEKAE BCETo IS «apyCHBIX» TIarooB; «rpeOHBIe» U «KopadenbHBIe», KaK
MPaBUJIO, OMMCHIBAIOT JABIKEHHUE YellOBeKa, a HE CaMOro CyIHa.

3.2.2. Pa3znuuus, cBSI3aHHBIE C TUIIOM BOJOEMa

[TraBaTh YemoBeK MOXKET HE TOJMBKO Ha Pa3HBIX CyJax, HO U B Pa3HBIX BogoeMax (Mo-
psiX, OK€aHax, peKax), OJJHAKO IJarojbl MepeMelleHus Ha CyHe, creuuuunpoBaHHbIe IO
THUITY CpeIbl, BCTPEYAIOTCSI HAMHOTO PEXe, YeM TJIaroJibl, YKa3bIBaIOIINE Ha KOHKPETHBIN
THUI CyTHA.

BecpMa JIIOOOMBITHBIN, OMHAKO YHHKATIbHBIA (CPEIM PACCMOTPEHHBIX HAMH S3bIKOB)
MpUMep TPEAOCTABISAET MHIOHE3UUCKUI: B HEM €CTh IieJiasi IpyIIa rJarojios, 00pa3oBaH-
HBIX TIpe(UKCOM meN- OT Ha3BaHWH BOZOEMOB M 0003HAUYAIOMINX IUIABAaHHE IO STHM BO-
JoeMaM: cp. melaut ‘nnaBath 1o Mopro’ (< laut ‘Mope’), mendanau ‘nnaBaTh 1Mo 03epy’
(< danau ‘o3epo’), menyelat ‘nnapate no npoiusy’ (< selat ‘nponus’). Hanbonee ynor-
peOUTENBHBIM CpPEeaN HUX SBISIETCS melaut, MpoYue TIAAroibl co crenuduKkanueid Mecra
BCTPEUAIOTCS CPABHUTEIBHO PEIKO; IPH 3TOM melaut ynorpednsercs: Ui 0003HaYeHUS U
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B psAA€ COBPEMEHHBIX A3BIKOB IJIaroJibl, BOCXOAAIINE K navigare, BBICTYNIalOT U KaK MEpe-
XOJHBIE CO 3HAYEHHEM "YIPABIATh TPAHCIOPTHBIM CPEICTBOM’ — TMPHUYEM HE TOJIbKO BOAHBIM, CP.
aHTJIMICKOE f0 navigate a ship ‘BecTH Kopaldiiv’, fo navigate a plane ‘ynpaBisTh caMOJIETOM’ | T. II.
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TUTaBaHUS CYAOB, W IIaBaHUS JIONEH Ha CyJax — HO HE COYETAeTCs C aKTUBHBIMH CyOb-
eKkTaMH (Cp. pblObl) MM MACCUBHO «OOJNTAIOMMUCA» Ha MOBEPXHOCTH MpenMeTamu (cp.
OyTBUIKN).

CylecTBYIOT U APYrHe cliydyau BBIJEJICHUS «MOPCKOTO» rjarojia B OTAENbHBIA THII
Tak, B HCITAaHCKOM U TIOPTYTaJIbCKOM SI3BIKaX MMEETCs TIarol marear “XOOUTH TI0 MOPIO,
HaXOJIUThCS B TNIaBaHUK (BOCXOSIINIA, CYsl TI0O BCEMY, UIMEHHO K CIIOBY ‘Mope’). B 00o-
WX S3bIKaX OH, OJIHAKO, SIBJISAETCS YCTAPEBIINM U MaJOyIOTPEOUTEIbHBIM; B YaCTHOCTH, B
MOPTYTAILCKOM €r0 MOKHO BCTPETUTH MOYTH HUCKITIOYUTENHEHO B ONMPEINCITUTENbHON KOH-
CTPYKIIMM CO 3HAu€HWEM ‘UMEIOIIMK OTHOLIEHHE K MOpEIUIaBaHUI — cp. carta de
marear “MopcKas kapta’, agulha de marear ‘xoMmac’, arte de marear “ICKyCCTBO MOpe-
IUIaBaHus’ U T. M.

ApaOckuii rimaron ‘abfiara ‘BBIXOJNTH B MOpPE; OTIUIBIBATh’ TaKKe 0Opa3oBaH OT KOp-
HSl b-h-r “MOpe’ U HCTONIb3YETCS MPEXKIE BCEro sl OMUCAaHUS MOPEIUIaBaHUsl KaK «Ipo-
(heccHOHANBEHON NESATETHHOCTH», KOTOPOH 3aHHMAIOTCS MOPSKH; €r0 CyOBEKTOM MOXKET
OBITh KaK YellOBEeK, TaK M caMO CyAHO. [ laron mopenjaBaHus, CyA0X0ACTBa UMEETCS U B
TPY3HHCKOM — 3TO YK€ YIOMUHABIIMUCS naosnoba, IPOU3BOIHEIA OT naosani “MOpsK’ U
UMEIOMIUKA OrpaHUYEHHYIO0 COYETAEMOCTh (TONBKO C UCXOJIHBIM UMEHEM navi ‘nopaka; (yc-
Tap.) Kopadilb’ B POJIM CPEJCTBA MEepeMellieH s ). B KUTaliCKOM eCcTh HECKOJIBKO JIEKCEM CO
3HaYeHHEM MOpeIiaBaHusl, B COCTaB KOTOPbIX BXOAUT KOMIIOHEHT Adi ‘Mope’ — cp. hdng-
hdi ‘TIBITH TIO MOPIO, MOpEIUIaBaHue’ (= «CyI0XO/CTBO, HABUTALIMS + MOpe») UITH you-hdi
‘TUIBITh TI0 MOPIO, MEPENJIbIBaTh MOpe’ (= «IUJIbITh, IJIaBaTh + Mope»). [lepBoe u3 ykaszaH-
HBIX CJIOB OBIJIO 3aMMCTBOBAHO M B KOPEUCKHI S3BIK CO 3HAYEHHEM ‘MOpEIaBaHHE , U
CIIOKHBIN Tiaron hanghay hata («MoperuiaBaHue AeaThy) SBISETCS SIUHCTBEHHOU CIie-
LMaJbHOW JIEKCEMOM IJIaBaHUsl B KOPEWCKOM sI3bIKE, OMMCHIBAIOIIEH yIpaBisieMOe Iepe-
MEIIEHHE CYIOB U JII0AeH Ha Cyaax.

B nenom rnarossl MOpeniaBaHUs 3a4acTyl0 HE CTOJILKO MapKHUPYIOT THI Cpelbl Me-
peMeIIeHHsI, CKOJBKO YKa3bIBAIOT Ha OMNpENENeHHYIO AeATeIbHOCTh — IMyTeIIeCTBUE Ha
CyJIHE 10 MOPIO C HEKOTOPOU (Cepbe3HOM) IeNbi0. 3aMETUM, HAlPUMED, YTO KOPEHCKHIA
rinaros hanghay hata HenpueMiieM B cliydae, €ClId pedb HAET O TIepeMeIleHHH 0 MOPIO,
KOTOPOE€ OCYLIECTBJISIETCSA C LIEJbI0 CaMOro MEpeMELIeHHUs, T. €. HOCUT «pa3BieKaTellb-
HBII» XapakTep (= ‘KaraThCs Ha Kopaldie’).

B TOM e pAay CTOMT M CBOeOOpa3HOe TIaroibHO-UMEHHOE codeTaHue paRi deuwa
(OykB. «mepenpaBicHUE Ha Ipyroil Oeper JaBaTh») B OSHralu: OHO OIMUCHIBAET UMEHHO
nepeceyeHnue «OOIBIION BOIBDY — MOpsI, OKEaHa WM OOJBIION PEeKH — C LENbI0 JOCTH-
JKEHUsI KOHEYHOM TOYKM Ha ApyroM Oepery (eciu pedb UAeT O HeOOJbIIOM BOJOEME, HC-
MOJIB3YETCS APYTast JIEKCeMa).

B Oenranu umeeTcs emie W ocoObId riaroi NpuOiMkeHds cyaHa k Oepery bhiRa
‘moAIuIbIBaTh (0 cyJax), IpUcTaBaTh K Oepery, OpOoCUTb SIKOpb’; Cp. TaKXkKe HraHACaHCKYIO
JeKceMy karo- cO 3HAUEHHEM ‘TIPUCTATh K Oepery, MpUYaIuTh’, MPIMEHUMYIO KaK K Tpa-
JTUITMOHHOM JIoJIKe («BETKE», CM. O HEHl BBIIIE), TaK U K APYTUM BUIAM CYAOB; CXOJCTBO C
rnaronoM bhiRa B GeHrany B JaHHOM CITydae O4eBHJIHO ' .

I
"Eme ozna criemgudeckas HraHACAHCKasi JIEKCEMa, TAKKe yKa3bIBAIOWIAs HA NPEKPALiCHHe
npeObIBaHUS B BOJIe, — kubto- ‘BBIXOJUTBH U3 BOJIbI Ha Oeper’, mpuyeM cyObeKTOM JTaHHOTO IJiarosa
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EcTb s3bIKH, TIIe UMeeTCs CIelMaIbHOe CPEACTBO AJISl OMUCAHUS CITyCKa WM MOIbeMa
1o Te4YEeHUI0 peku (Ha cynHe). Hanmpumep, B cenbKyICKOM OCOOBIN Tiaroi pentyqgo 00o-
3HayaeT JIBUKECHHE TUIOTOB M JIOJIOK, a TaKXKe JII0JICH Ha HUX BHH3 110 TEYCHUIO PEKH, MPH-
4YeM B JJAHHOM CITy4yae pedb UJIeT He O MACCUBHOM, a O KOHTPOJIUPYEMOM YEIIOBEKOM CITyC-
ke (HO MMEHHO Ha Cy/HE); B OoJjiee OOIMX KOHTEKCTaX THMA ‘CITyCKAaThCS C TOPBI’ ATOT
riaroy He ynotpeoinsercs. CrnenuanbHple MIaroibl kiltni ‘TUIBITH BHU3 110 TEYSHUIO PEKH’
U katni ‘TUTBITH BBEPX IO TEUCHHUIO PEKU’ €CTh U B KOMH; & B YJIMYPTCKOM SI3bIKE TJIArOJIbl
vas kini ‘criyckatbCs’ W tubini ‘TIOAHUMATHCS, XOTS U UCTIOJB3YIOTCS JUIsl OTIMCAHUS JIBU-
JKEHUsI BHU3 M BBEPX T10 PeKe, He SIBJIIOTCS CIIeHHATU3UPOBAHHBIMUA U MOTYT OITUCHIBATh H
nepeMelIeHre 1o 3eMiie, a Takxke (MePBBIH U3 I1aroioB) TeueHue xuakoctu. (Cp. pycck.:
IIpoexanu 6 Kazanv, ommyda cnycmunuce no Bonee 0o Camapwt v I[lapoxoo no Bonee
noouanca k Kazanu.)

OO0OpaTyM BHHMaHHWE, YTO HCIOJb30BaHHE OOIIMX TJIAroJIOB B MOJOOHBIX KOHTEKCTaX
BITOJIHE 3aKOHOMEPHO, €CJIM Y4YeCTh, YTO MMEHHO OHHM MPEANOYTUTENbHBI TPU YKa3aHUU
HaIpaBJICHYsI IEPEMEICHHSI: UMEHHO 3TO SIBJICHHUE MBI PACCMOTPUM B CIISAYIOIIEM pa3Jieie.

3.2.3. JIBuXeHUE CYJ0B, YIPABIAEMOCTbh U HAJIMUUE MaplipyTa

OnuceiBas MpUMEPbl «CPEAHUX)» CUCTEM IJ1arojoB IiaBaHus B paszjese 2.3, Mbl TOBO-
PHIIH O TOM, YTO HEPEIKO 30HA MEepEeMENICHHUs CyI0B | JIIOJei Ha CylaX MPOTHBOMOCTAB-
JsIeTCsl ABYM APYTMM OCHOBHBIM 30HAaM IUIaBAaHUS, HE MMes IIPU 3TOM CIIEHUATBHOTO Tia-
roia. Ho u mpu Hamuuuu ocoOOro «CyZoBOroy» riarosa Jyis OOJBbIIMHCTBA PacCMOTPEH-
HBIX HAMHU A3BIKOB XapaKTepHO aKTUBHOE UCIOJIb30BaHKUE B JAaHHOM 30HE OOLIMX I1aroyioB
MepeMeIeHrs — "UATH; eXaTh’, "yXOIUTh’, ‘TIPUXOAHTH , ‘TiepeceKars’  T. TI.

Tem cambIM naxke B OoJiee «OOTaThIX» CHCTEMax OOIIHE TIarojbl ABMKEHUS KOHKYPH-
PYIOT CO ClieqUalbHBIMU TJ1arojaMy MIaBaHus CyJI0B U MPU 3TOM MOTYT MPOTHUBOMOCTAB-
JSAThCSI MM 10 KaKUM-TO TapameTpaMm. Haubomnee pacnpocTpaHEeHHBIH clydaid, MpeacTaB-
JICHHBIH, B YaCTHOCTH, BO MHOTHX €BPOMNEUCKUX SI3BIKaX, — 3TO BBEIOOp OOIIEro riaroia
JBWKEHHUS NJ1s1 BBIpAaXKEHHUsl OmpelesieHHoro HampaBiaeHus (‘cioma’, ‘tyna’, ‘uepes’
U T. I.) — B TIPOTUBOBEC HEHAINpPaBJIEHHOMY JIMOO HEMapKHUPOBAaHHOMY I10 MPHU3HAKy Ha-
MIPaBJIEHHOCTH JBWXEHHUIO, KOTOPOE Ha3bIBACT CIICIHAIBHBINA TIarol THIA (PaHILy3CKOTO
naviguer v aurimiickoro sail '°,

To >xe BepHO U JUIsl TeX A3BIKOB, B KOTOPBIX OCHOBHOM IJIaroJ mjiaBaHus UMeeT 0000-
HICHHYIO CEMaHTHKY, a CTIeIIMaJIbHbBIN CYJ0BOM IJIaroi OTCYTCTBYET: Cp., HATPUMED, TaKHue
TUTIUYHBIC BBICKa3bIBaHUS, Kak Das Schiff geht um 10.00 ‘Kopabib OTIIBIBaET («OTXO-
qut») B 10.00° u3 Hemenkoro, Karsidan bir kayik geliyordu “Hapctpeuy 1uibiia («rmpuxo-
Jiay) JoJKa' U3 TyPElKOro, a TaKkKe aHAJIOTUYHbIE PYCCKHUE IPUMEPHI TUTIA Axma wina K
bepeey... WM. ...npodpamuvcs Ha kopabib, udywuit ¢ bpazunuro (HKPS).

MOXeT OBITh YeJOBEeK WM JKMBOTHOE, HO JHIIb MPU YCIOBUH, YTO Mepel BHIXOAOM Ha Oeper oHM
HaXOJMJIMCh KIMEHHO B BOJIe, a He B Jozke. (Mnu, B KkpaliHeM cilyyae, — Ha TOHKOM JIbJy: TaK HIIH
uHade, Oeper JOKEH paclieHUBAThCs Kak 0ojee HaJleo)kHOE MECTO, YEM BOJA WM JIE.)
JIroG0MBITHO, YTO AHTIIUICKOE Sail B HEKOTOPHIX KOHTEKCTaX (B TOM YHCIE U 0e3 HapeYHBIX
MOAM(PHUKATOPOB) MOKET BBIPAXKATh 3HAUCHHE YAJICHNS! — ‘OTIUIBIBATh , — HO HE MPHUOBITHSI.
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Jlist Cy/10B XapakTepHO MepeMelleHIe Ha OOJIbIINE PACCTOSHUS U, KPOME TOTO, EPeMELICHHE C
OIIPeICJICHHON 1IENIBI0, T. €. 110 33JJaHHOMY (KAlUTaHOM CY[Ha) MapIIpyTy — KaK Ka)KeTCsi, AMEHHO
IO 9TOH MPUYMHE POJIB IJIAr0JIOB JBHKEHUS 3/lech Hanbosee Bearka . Kpome Toro, Juist cyIoB KOM-
HOHEHT CII0c00a MOXKET OTXOAUTH Ha BTOPOIi IJIaH: U TaK MOHSATHO, YTO OHM JBUXKYTCS 10 Boje (6am3-
KHe cOOOpakeHHsl O NPUMEHEHHH OOLIMX IiaroyioB K peibam cm. B pazzene 3.1.3). CrnenuanbHo
MapKHpPOBaHO — Ha 3TOT pa3 IJIarojoM MacCUBHOIO JBMKCHUS — OYyIeT CKOpee HEeyIpaBisieMoe
nepeMelleHne cyqHa (HampuMep, JIOJKHA CO CIOMAaHHOW MadyToil), KOrJa OHO CTAHOBHUTCS IIPOCTO
[ACCUBHO ApeidyIoluM npeMeToM TuIa aiicoepra, cM. Taioke pazaen 3.3. 3aMeTHM, 4To ollue
[JIaroJibl IBIKEHHMS, Jaxke 0e3 BRIPaXKCHHON KOHEYHOM MIIM HA4aabHON TOYKHM, OMMCHIBAIOT HMEHHO
yIpaBIsieMOe IepeMeleHNe, CIeIoBaHHe CyAHa BEIOPAaHHOMY KYpPCY — TaK, BPS JIH MOXHO
ObLIO OBl PACIEHUTHh KaK MpHEeMJIeMbId Tipumep tuna Kopabiu wiau noo HeumpanbHbM NOIbCKUM
@razom (HKPSI) B ToM cirydae, ecitit OBI peds IIa 0 CyAHEe, He YIPaBIIeMOM YETOBEKOM.

OcoOb1ii cry4ail HCIIOJB30BaHHS B CHUCTEME IJIArOJIOB IUIABAHUS OOLIMX TIIarojioB
IBIDKCHHS TPEICTABICH TOT/A, KOTJA B SI3BIKE CHEIUANTN3UPOBAHHBIA «CYIOBOWY TIIAroil
3aHUMAET JOCTATOYHO Y3KYIO HUINY, OyIy4YH OrpaHUYEHHBIM OINPECICHHBIM THUIIOM KOH-
TEKCTOB (HAIpUMep, ONpeICICHHBIM THIIOM cyaHa). Torma o0y raaroi ynorpeosercs
KaK HEeWUTpaJbHBIA Ui IBUXKEHHS CYIOB, a €My MPOTHBOIOCTABICHA 0CO0as pa3HOBHUJI-
HOCTB CYZI0XO/ICTBa: MOpeIUIaBaHue, KaK B apaOCKOM MJIM KOPEHCKOM (cp., COOTBETCTBEH-
HO, TTIaroyibl ‘abhara ‘BBIXOAWUTH B MOPE; OTIUIBIBATE U hanghay hata “TUIBLITH TIO MOPIO Ha
CynHe’), TUIaBaHWe IO MapycoM, Kak B GUHCKOM (Cp. purjehtia ‘TbITH TIOJ TIApycoMm’),
WIH TepeMelieHUe Ha TPaJMIMOHHON TpeOHON JI0JKe, KaK B HraHACAHCKOM (Cp. yantou-
‘TUTBITH Ha BETKE (THII JIOAKH) ). 3aMETHUM, YTO B IMOCIICAHEM CiTy4ae 00J1acTh, 3aHUMaeMast
CTHEIHABHBIM TIaroJIOM yantou-, OTPAaHUYEHA elle W OJyIIEBICHHBIMH CyOBEKTaMH; I0-
HTraHACAaHCKH CaMH BETKH (M TeM OoJiee IPyTHe THITHI CYIO0B) IPOCTO «XOIST.

3.2.4. «KAKTHBHBIE» U ITACCUBHBIE» TJIar0Jibl B 30HE CYJIOB

MBI yke TOBOPHIIH, UTO «CyIoBas» 30Ha Ha mkaie (cM. Cxemy 1) — nmpomexxyTouHas
10 CBOEW CEMaHTHKE, COBMEMIAIONIasi TapaMeTphl aKTUBHOW M MacCUBHOW cuTyanuu. He-
VAUBHUTEIBHO, YTO OHA MOYKET «3aXBAaThIBATHCS» TJIArOJIaMH, MPEICTABISIONIMMH KayK bl
W3 TIOJIFOCOB NIKaJIbl aKTUBHOCTH. CyIIECTBEHHO, YTO OOBIYHO 3TH TJIArOJbl IEHCTBYIOT B
TaKOM CJIydae B KOHKYPEHIIUH JINOO ¢ COOCTBEHHO IIIarojaMu MepeMelieHus CyI0B, 00
C TJIarojiaMu OOIIETro JBMXKEHUS — T. €. camMa 30Ha, IIPU BCel ee OJM30CTH, COOTBETCTBEH-
HO, K aKTUBHOM WJIM TTAaCCUBHOM YaCTsM IIKaJIbI (B paMKax KOHKPETHOUM CUCTEMBI), COXpa-
HSIET, TEM HE MEHEE, CBOIO CAMOCTOSATEIBHOCTD.

PaccmoTpuM cHavana Te ciydau, KOrja ri1arojl aKTHBHOTO NMIaBaHUS «3a-
XOJIUT» B 30HY MepeMellleHHs CYJI0B U Ha cyax. B Hamem MaTepuaie noJoOHbIX PUMEPOB
HE OYeHb MHOTO: 3TO TIEPCUICKHUI TIaro)l akTHBHOTO IIaBaHus Send kardan, criocOOHBINH Tak-
JK€ OMKCHIBATH YIPaBIIsieMOe MepeMelieHre cyAHa (HO He YeioBeKa Ha Cy/iHe!), 1 CHHOHU-

"% Ciyuan, Korja obuIHe MIArONBI IBHKCHHS HCTIONB3YIOTCS B 30HE aKTHBHOTO HIIH MACCHBHO-
ro MJaBaHUs B CUCTEMaX, I/le UMEIOTCsl COOTBETCTBYIOLIME CIELHATIbHbIE JIEKCEMbI, CPABHUTEIBHO
penku. OfHaKO KpaliHe pacnpocTpaHeHa CUTYallusl, TIPH KOTOPOW IJ1arojibl HANpaBJIEHHOTO JBHIKE-
HUS UCTIOJIB3YIOTCSI B «CEPUAIBHBIX» KOHCTPYKLMSAX B COUETAHWH C TJIarojoM IJIaBaHUsI — THIIA
«IUTBIBS / TITaBasi MAET», «IUTBIBS / TUIaBasi MPUXOJMUT» U T. Il. — MPU BBIPKEHUU MapLIpyTa Iepe-
MELIEHHUs COOTBETCTBYIOLIMM CIIOCOOOM.
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MUYHbIE JIEKCeMBbI sdtrano / sdtar kaTa | satar deuwa B 6eHraiv, KOTOpble MOTYT 0003HaYaTh
Kak IJIaBaHUE CyJHA, TaK U 4eloBeka Ha HeM; cp. Cxembl 9a, 0. B 0o0oux ciydasx 0CHOB-
HBIM CPEJICTBOM JJIsl OTIMCAHUsI TIEPEMEIIICHHS CYIHA SBJISIFOTCS OOIIUE TIaroyibl JBHKCHUSL.

Cxema 9a
«AKTHUBHBIH» IJ1ar0J1 B 30He NepeMelleHus Cya0B / Ha cyAax (MmepcuacKuii)
senasaraan [N
001IHe TIIaroJIBI
Cxema 96

«AKTHBHBIN» IJ1aroJ1 B 30He NepeMelnieHnst Cy10B / Ha cyaax (0eHraum)

sararo o[

0011I1e TJIaroJbl

B sTOM psigy MOXHO YNOMSHYTh U J1Ba Oojiee MapruHaibHbIX ciaydas. CenbKymncKHii
iqyltego, ABNAIOMUICA KAHTEHCUBHO-TIEPPEKTUBHBIMY MMPOU3BOIHBIM OT TJIarojia aKTUBHO-
TO IJTaBaHMs, JOMYCKAeT U COUCTaHHUe C Ha3BAHUSIMH CYIIOB B POJIHM CYOBEKTa (B KOHTEKCTAaX
TUNA “JIOKa yIUIbUIa’). A B KapadaeBo-0aJKapCKOM SI3BIKE TIIaroJl akKTUBHOTO TUTABAHUS
0oicro3epee B IPUHIUIIE TAK)KEe COBMECTUM C Ha3BaHUSAMU CYJIOB (HO HE JIOJIeH Ha cynax),
XOTsI OOIIME TJIATOJIBI ABUYKEHUS OTHO3HAYHO MPEATIOYTHTEIFHBI B TAKUX KOHTEKCTaX.

OOpaTHBII IO OTHOLIEHHUIO K TOJIBKO YTO OMHCAHHOMY CIy4ail — 9TO, HAIPOTUB, IIPO-
HUKHOBEHHME» MAaCCUBHOTO TJaroja B 30HY NepeMelleHus (YnpaBisieMblX) CyA0B:
3/1eCh MOTYEPKUBACTCS y)KE HE areHTUBHBIA KOMIIOHEHT B MJIAaBaHUH CYJHA a CKOpee 0CO-
OBIii THTT B3aUMOJIEHCTBUS CO CPENION — TIABHOCTH M «CKOJNB3SIIIAN» XapaKTep JABMKECHUS
1o noBepxHocTH. [IpruMepoB MogoOHOro posia B HallleM MaTepHuale TOXe He OUeHb MHOTO,
OJIHAKO YyTh OOJNbIIE, YeM JIJIs1 COBMEIICHHUS «CY0BOTO» TJIaBAaHHsI C aKTUBHBIM.

OnvH W3 HUX TaKXKe JaeT OEHTaIN: TJIarol MacCHBHOTO MEPEMEICHHUS 110 TCUSHUIO U
TEUEHHs CaMOW JKUAKOCTH bhasa MOXKET ONHUCHIBATh HE TOJNBKO IUIABHOE IMEpeMeIeHUe
BOJIHBIX KHBOTHBIX (CM. pazzen 3.1.2), Ho U MeAJieHHOe NepeMelleHUE YIIPaBIsIeMbIX WIN
HEYIPAaBISIEMbIX MJIaBaTEIbHBIX CPEJICTB U JIIOJCH Ha HUX; ITOT I1aroj 0003Ha4YaeT u Cro-
COOHOCTP IITABAaTENBFHOTO CPEICTBA XOPOLIO JEPKaThCsl HA IUIaBy M HE TOHYTh. AHAIO-
THYHAsl KapTHHA HAONIOMAeTCs U B XMHAW: XOTS TJIaroj MacCUBHOTO TUIABAHHS W TEUCHUS
KUJIKOCTH bahnaa umeeTt Apyroit KopeHs, Hexenu bhasa B OEHTaIH, OH TOXE UCHOIb3YeT-
sl IPH OTIIMCAHHUH YIIPABISIEMOTO JINO0 HEYTIPABISEMOTO MIEPEMEIICHNUS CYAHA — HO TOJb-
KO 0 T€UYEeHHUI0: cp. kistii bahaav ke saath | *khilaaf bahtii rahtii thii ‘(1 rpe6 30 Bcex
CWJI M) JIOJKA MPOAOJDKaNa IJIBIThH MO TeYeHWro / *mpoTuB TedyeHus’ W kistii bah gaii
‘Jlonky yHecno Tedenuem’ *°. HeTpyIHO 3aMeTHTb, UTO B 30HE JBUIKEHHS CyIOB B 0OOMX
SI3BIKAaX MMEETCS] JOCTATOYHO OOJNbINas KOHKYPEHIUS: TOMHUMO OOIIMX TJaroyioB, B HUX

20 N

B nepsom npumepe riaron bahnaa BBICTYIaeT B aHATUTHYECKOH GopMe co 3HAUEHHEM TIpo-
rpeccrBa / KOHTUHYaTHBa, BO BTOPOM — B COCTaBe TaK Ha3bIBAEMOTO «HHTEHCHBHOIO» TJIaroja ¢
KOMITOHEHTOM ‘yXOJHUTh .
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MOTYT BBEICTYIIAaTh «aKTHUBHBIID» TJIaroil OeHramu sdfrano u 0OOOIICHHBINA TIIaroyl XUHIN
tairnaa, a Tak)Ke MaCCUBHBIC TTIAroJIbl bhasa u bahnaa, COOTBETCTBEHHO; B OCHTAIH B J0-
NOJTHEHHE K JTOMY HMMEIOTCS U ClelUpHUYEcCKue «CYIOBbIe» JeKCeMbl paRi deuwa
‘TUTaBaTh Ha CyJHE 1o MopIo (uiu OosibliM pekam)’ ¥ bhiRa ‘momruibiBath K Gepery (o
cynne)’ (cM. Takxke paznaen 3.2.2).

PacumnpeHue maccMBHOTO rjarojia Ha ympaBiisieMoe MepeMelleHre CyA0B U Ha cyaax
MPOUCXOMUT €lIe U B HEKOTOPBIX YPaIbCKUX SI3bIKAX — B OCOOBIX aCMEKTyaJbHBIX KOH-
TeKkcTax. Tak, CeNMbKYICKUil TI1aroyl IacCUBHOTO TIIaBAaHUS kilr'yqo TIOTydaeT BO3MOKHOCTh
OMKCHIBATh YIPaBIseMOe ABMKEHUE CyJHA IPU UTEPATUBHOCTH (Cp. ‘KamuTaH ria-
BaJ B ATOT MOPT TPHU paza’) — B JIaHHOM CIIy4ae CTAaHOBHUTCS HEPEIEBAHTHBIM KIIFOUEBOM
KOMITOHEHT 3HAYEeHHUs ‘IBUTATHCS 110 TEUCHUIO PEKH U, KPOME TOT0, BO3MOXKHO M PaCIIH-
peHUE Ha APYTHE THITHI CPpedbl — Harpumep, Mope. CXOIHBIM 00pa3oM BeIeT ceOs 1 SI3BIK
KOMMU: MPUCOENNHSS UTePATUBHBIN Cy(DdUKC -1-, TIaroa KulémuvlHbl ¢ TIOX0KHUM 3HAYECHH-
€M ‘TUTBITh BHU3 M0 TEUYCHHUIO  MEHSIET 3HAUE€HUE M MOXKET 3HAUHMTh KaK ‘TJIaBaTh B Pa3HBIX
HanpaBJIeHUSX (HapuMep, 0 03epy)’, Tak M “CIUIaBaTh Ha CyJHE Tyla U 00paTHO’ .

Bosee crnoxHbiii cnyyail mpencTaBieH B MUBPUTE — KakK YXe TOBOPUIIOCH BBILIE, OJ-
HUM M3 OCHOBHBIX TJIaroJiOB IMJIaBaHHUS B OTOM SI3bIKE SBJSETCS Saf, KOTOPBIA OMUCHIBAET
MACCHBHOE TMepeMENICHNE PEAMETOB M0 TIOBEPXHOCTH BOIBI (HampuMep, OpeBeH HITH Jie-
JSHBIX TIIBI0), a TaKkXkKe MIaBaHUE MTHUL. DTOT K€ IJ1aroj pacnpocTpaHeH U B 30HE IJ1aBa-
HUSl CY/IOB W JIIOJIeH Ha CyJax — Hapsijay ¢ Oonee crneuu(u4ecKuM CYJOBBIM TJIarojioM
hiflig, IpeMOYTHUTEIHHBIM MPH OMMMCAHUM JJIMTEILHOTO TUIABaHUS Ha OOJBIIOM Kopale.
TeM caMbIM TPYAHO CYIHUTB, YTO SIBISIETCS «IPOTOTUIHYECKOI» CHTYyalluel TUTaBaHusI IS
Sat — miepeMelnieHne CyiHa / Ha cyaHe (M Toraa aiicoepry wim Jiedean Kak Obl yrnomo0Jis-
I0TCS CyZlaM) JINOO TUIABHOE, «CKOJB3SIIee JBMKEHUE KaK TAKOBOE.

Haxoner, BechMa UHTEpecHast CUTyalusl HAOMIOAAETCS B HEKOTOPHIX CIABSTHCKHX SI3BI-
Kax, MPEeXJe BCEro cepooXopBaTCKOM M MaKeIOHCKOM, B KOTOPBIX JIBa OCHOBHBIX Tjlaroja
TUIaBaHUsl — TUTIA PYCCKUX Wby |/ NIasams — MPOTUBONOCTABIEHBI y)Ke HE 10 Harpas-
JICHHOCTH WJIM UTEPATUBHOCTH, a COOCTBEHHO IO CHOCOOY IBIKEHHS (B YAaCTHOCTH, IO
CTETIeHH ero aKTUBHOCTH). CepOOXOpBAaTCKHUI TIIaroN 1061 U MAaKEIOHCKUHN TIaroll nio-
6umu (COOTBETCTBYIOLINE PYCCKOMY M/1A68amMb) OTPaHUYEHbl IMEHHO JIBYMsI HHTEPECYIOLIN-
MU Hac 30HAMH — OHH OIMCBIBAIOT JHOO MACCHBHOE TepeMelleHre, JTU00 mepeMeieHrne
CyIHA W Ha CyITHE, B T. 4. HAIPABICHHOE W OTHOKPATHOE: Cp. CepOOXOPBATCKUE TPUMEPHI
tuna Yamay nnoseu npema obanu ‘Jloaka rubiBet k Oepery’ wnu Budenu cmo 0a pexom
naoeu OpsHo “Mpbl yBUIEIH, UYTO TIO peke MmibiBeT OpeBHO’. UTo kacaercsi Goarapckoro
rjaroja niagam ‘TUIaBaTh’, TO OH UCTIONB3YETCs NAIeKO He BCEMH HOCHTEISIMH SI3bIKa, OY-
Iy9H BBITECHEHHBIM TJIATOJIOM M1y6aM ‘TUIBITH’ M3 BCEX KOHTEKCTOB; BaXKHO, OJHAKO, YTO
JUIS TEX UIAMNOJIEKTOB, I/ie IPOTUBOIIOCTABIIEHHUE MTy8am / niasam COXpaHseTcs, IMEHHO Mo-
CIIEHUH SBISIETCSI OCHOBHBIM CPEICTBOM ONHMCAHMS NEpEeMEIIeHHs CyI0B U Ha CyIax.

3.3. lIpoTuBoNOCTABJIEHUS] BHYTPU MACCUBHOI 30HbI

ITaccuBHas 30Ha — no)kaayH, camas CIOXHasl Ha LIKaje, U B paMKax 3TOM CTaTbU Mbl
HE CMO)KEM OXBATHThH BCE MPOTHBONOCTABICHHS, B IPUHINIIE PEEBAHTHBIE AT CUTYyaIluu
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MMaCCUBHOT'O IJIaBaHUA W HaXOXICHHA B BOAC, U YKaXXEM TOJIbKO Ha HanboJIee TUITOIOTH-
YEeCKU 3HAYMMBIE U PaclpoCTpaHeHHEIE.

KnroueBsiM MPOTHUBOIIOCTABJICHUEM B IIAaCCUBHOM 30HE SBJISETCS mpexae BCEro
‘mepeMelleHUe MO TEUYEHUIO  Vs. (OTHOCUTENbHO HEMOABHKHOE) HAXOXKJeHHE B BoJe —
cM. paszen 3.3.1. [laccuBHOe mepeMeleHre Mo TEYSHUIO HEPEAKO OBIBAeT CBSA3aHO METO-
HUMHYECKHUM TTEPEHOCOM C TEUEHHUEM CaMOW BOBI; MTOIUCEMHUS ‘TUIBITH  ~ ‘T€Ub’ MPHUCYINa
MHOTUM $SI3bIKaM MHpa — 00 3TOM peub noiineT B pasgene 3.3.2. Uro ke kacaercs: mac-
CHUBHOTI'O HaXOXJIEHUS B BOJE, TO B 3TOH 30He OOHAPY>KUBAIOTCS AONOJHUTEIbHbBIE TIPOTH-
BOIIOCTABIICHHUSI, CBSI3aHHBIE, HAIPAMEP, ¢ HAXOKJICHUEM B 3aKPBITOM COCYIE, — OHHU 00-
cyJaroTtes B pazaene 3.3.3.

Hakownern, B pazzaene 3.3.4 paccMaTpuBaIOTCs HEOpAUHAPHBIE C TOYKH 3pEHUS Hallel
IIKaJIBI TaBaHUs CITydaH, KOT/Ia B ITACCHBHYIO 30HY «3aXOIUT» aKTUBHBIH TIIarodl.

3.3.1. [lepemenienue Mo TEYEHHUIO VS. HAXOXKJEHHUE B BOJIE

O rnaronax IuraBaHus (Tak e Kak O TJIarojax BpalleHHs WU KayaHWsl, JTa3aHus I
MOJI3aHMSI) MOYKHO TOBOPUTH KaK O TJarojax OINpelNeNIeHHOTO Crocoba JBH XK€ HU S
JleliCTBUTENBEHO, KOTa MbI TOBOPHUM IMO-PYCCKH O TOM, YTO JOOKA Miabléem K bepezy,
chnopmcMeHbvl naaearom 6 bacceline, no pexe HALIGYM TbOUHbL, NO 03Py NAAGAIOM YMKU,
MBI IMEEM B BUJY HMEHHO TepeMeleHUu e CyObeKTOB B BOMHOM Cpele — OJHOKpAT-
HOE W HaIlpaBlieHHOe (KaK B Cilydae Tjarojia nasinb) 1100 HEOJHOKpATHOE M/UIH Pa3Ho-
HarpaBlieHHOE (Kak B cllydae riaroja niagamsy). [Ipu 5TOM Tak ke, Kak IJaroj HeHarpas-
JICHHOTO TIEpeMEIIeHUsI 71a8amb HE MOXKET OBITh HCIOJNB30BaH B MPEIJIOXKCHUSIX THIIA
bpesHa bvicmpo navlgym | *niasarom no meyeHuro pexu, TIAroll HarpaBIEHHOTO Mepe-
MEIICHUSI M/16i1b HEBO3MOKEH B KOHTEKCTaX HATIOOOHE ) MeHs 6 cyne naasaem | *nivigem
6o10c. OTHAKO KOHTEKCTHI TIOCJIEHETO THIA (PAKTUIECKH y)KE U HE ONHCHIBAIOT MepeMe-
meHne — Qpasa ¢ cyne naasaem 6o10c IMEET CKOpee JIOKATUBHOE 3HAUEHHE M O3HAYAeT
‘B CyIe HaXOJHTCs BOJIOC’, & BBIOOP «BOIHOTOY» TJarojia JOTONHUTEIBHO MOJYEPKUBAET,
YTO peyb WJIEeT UMEHHO O HaXOXIEHHHM B BOJHOMW, a He KakoW-ImOo WHOU cpene. B pyc-
CKOM sI3bIKE, TaKUM 00pa30oM, HEHAIPaBICHHOE WU Pa3HOHAIIPABICHHOE MEPEMEICHUE
«CKJIeeHO» ¢ (0oJiee MITM MEeHee) HEeTOABHYKHBIM HaX0XKJICHHEM B JKUJIKOU cpejie 2 rparon
n1aéams BBICTYNAET B PsJC KOHTEKCTOB KakK MO3HMIUOHHBIN TJIaroi Hamojooue cudems,
CMosimo, 1excamo.

Tumonornyeckne AaHHBIE TOATBEPXKIAIOT 3HAYMMOCTH IPOTHUBOIOCTABICHUS IBYX
«IOJI30H» B PaMKaX MacCUBHOI'O IUIABAaHMs: BO MHOTHX S3bIKAX MUpPa UMEIOTCS «IACCHB-
HBIC» IJIAr0Jibl, KOTOPBIC OXBATHIBAIOT JHOO TOJBKO MEPEMELICHHE 0 TEYCHHIO, JTHOO
TONBKO HAaXOKIEHHE B BOIe. bhIBaeT M Tak, 4To «ay>Koi» TIaroi (W3 Opyroi 30HBI) «3a-
XOIMT» B TACCUBHYIO 30HY, HO IIPH 3TOM 3aXBaTHIBACT B HEH OISATH-TaKH JHOO TOJBKO TIe-
peMerneHre (Kak HEKOTOpBIE «CYIOBBIE» TIJarojbl, cM. moapoOHee pasaen 3.2.4), nubo

21
TIpu 3ToM uyem MeHble 00bEM BOJOEMa, TEM MEHEE BEPOSITHO, YTO CyOBEKT B HeM Oyxaer
JIBUTaThCsl XOTb CKOJIbKO-HUOYIb 3aMETHO: CP. 8 MOpe n1asan Kakol-mo Mycop ~ no o3epy niaganu
OCMPOBKYU MUHBL ~ 8 JIYJice NIABAIU ONABUIUE TUCTNBA ~ 8 YauiKe ¢ OYIbOHOM NIABAT KPYICOK MOD-

KOBKU.
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TOJIBKO HaXOXJeHUE (KaK HEKOTOPhIE «aKTUBHBIE) TIIAroJIbl, CM. TIoipoOHee pazaen 3.3.4).
B nmpuHuMIe, y4yuTbiBas pacrlpoCTpaHEHHOCTh JaHHOTO MPOTHUBOMOCTABIEHUS, a TaKKe
Ba)XKHOCTb CaMOT0 pa3/MuMsl ‘MEepeMELICHUE’ VS. ‘HaXOXAEHUE’, Hallly «UIKaJly aKTHUBHO-
CTH» MOXHO OBIITO OBI IPEICTaBUTh HE B BUJE TpexyacTHOH (kak Ha Cxeme 1 BwImIe), a B
BHJIE YeThIpex4yacTHOH, cp. Cxemy 10 (a Tarke 3akiatoueHue).

Cxema 10
«YeTpIpexyacTHas» MIKAJIa AKTHBHOTO / MACCHBHOIO MJIABAHUS
AKTHBHOE MJIaBaHHE «CyJoBo€ MiaBaHue» Heiicetiie Haxoxcerme
y MO TEYCHUIO Ha IOBEPXHOCTH
IICTIKK B MoOpe /
Jrou / peIOBI / ITULBI | JIIO/W Ha cyzAax / cyna OpeBHO 10 peke
MOPKOBKa B CyIe

3aMeTuM, OIHaKO, YTO, TI0 HALIMM JaHHBIM, S3bIKOB, B KOTOPBIX UMEETCs JBa MMaCCUBHBIX IJla-
roJjia, pacnpelielieHHBIX UMEHHO TaK, Kak Moka3ano Ha Cxeme 10, He Tak MHOTO; CJI€IOBATENBHO,
XOTsl CHCTEMHO JIB€ IIOJ30HBI B PaMKaX ITACCHBHOTO IIIaBaHUs IIPOTHUBOIIOCTABJICHE JOCTAaTOYHO
YETKO, «YMCTHIX» YETHIPEXYACTHBIX CHCTEM (MOJ00HBIX, HAPHUMED, «CPEAHUM» TPEXUACTHBIM CHC-
TeMaM, paCCMOTPEHHBIM BBIILIE) MPAKTHYECKH HeT. K HUM OJIM3KKM HEKOTOpBIE CHCTEMBI POMAaHCKHX
Y TepMaHCKHX SI3bIKOB — HANpHMeEp, aHINIWicKas ¢ raaronamu drift vs. float, HUIepnaHICKul
riaronamu drijven vs. dobberen wnu mopTyranbckas ¢ riaronamu flutuar vs. boiar (aHamorndHas
cucTema MpeJiCcTaBlieHa B JIATHHOAMEPUKAHCKOM BapHaHTe MCHAHCKOTO s3bIKa, cp. flotar vs. boyar).
OnHAaKO U B 9TOM cJydae B SI3bIKE MOTYT OKa3aThCsl IOMOJIHUTENbHBIE TIaroJibl IAaCCUBHOTO IIaBa-
HUSA, JeNarolie cucteMy Oojee «0OraToit», WM ke OIWH M3 TPOTHBOIIOCTABIEHHBIX TJaroyioB
OKaXETCSI 4yTh OTKJIOHSIOIIMMCS OT TPOTOTHIIA.

HakoHel, CTOUT CKa3aTb ¥ O TOM, 4TO pa3jielibHasl JEKCHKAIN3aLHsl ITACCHBHOTO MEPEMEIICHHS
VS. HAXOXKJEHUsI B BOJE SIBISETCS AAIEKO HE YHUBEPCAIBHOM: HMEIOTCS U «O0IIHe» MacCHBHBIE II1a-
TOJIBI, KOTOPBIE OMHCHIBAIOT BCIO MACCUBHYIO 30HY. Hanbosee pacpocTpaHeHbl TaKKue TIaroibl, Kak
MBI yKe 3HaeM, B CPeJIHUX CHCTeMax: cp. MepcuiicKoe Senavar budan, TaMHIIBECKOE mita, a Takxe fiin
B MaHUHKa WK bhasa B 6enranu. O6 «o0iemM» NacCUBHOM IJIarojie MOXHO FOBOPUTH U MPUMEHU-
TEJILHO K KOPEHCKOMY #futa NI KUTACKOMY pido; ONU3KU K 9TOMY CTaTycy U JIeKCEMBbI TUIIa IIBe/-
ckoro flyta win Qpaniysckoro flotter (M1 OTHOKOPEHHBIE TJIAr0JbI POJCTBEHHBIX SI3BIKOB). Kpome
TOTO, MHOTHE 000O0IIEHHEIE TIIarojIbl MIABaHHs, COBMEIIAIONINE aKTUBHYIO U ITACCHBHYIO CEMaHTHU-
Ky — TaKHe KaKk HeMEUKUH schwimmen, apMIHCKUil loyal, Typeuxuii yiizmek wiv natuHckue nare /
natare, — TalOKe HE AENAIOT PA3IMYUs MEXKIY MOJ30HAMU BHYTPU MACCUBHOTO ILIABAHUS, BBICTYIIAS
B POJIH OJTHOTO M3 CPEJICTB BBIPAKEHHUS (MM ¢AMHCTBEHHOTO CPEJCTBA) BO BCEil TACCHBHOM 30HeE

OJHOBpPEMEHHO CYLIECTBYIOT M CHCTEMEI ¢ 0ojee APOOHBIM, HEXENM ABOUYHOE, WICHEHHEM
MaCCUBHOMN 30HBI — TaK 4YTO, BOOOIE TOBOPSI, «4ETHIPEXYaCTHAsD IIKAJla HE MOXKET PEIIUTh BCEX
po0JIeM ONUCAaHHUs TACCUBHOM 30HBI IIaBaHUs (CM. TaKXke 3aKITt0UYeHHe).

*2 CkasaHHOE HE 03HAYAET, YTO NPOTHBOIIOCTABICHHE MACCHBHOTO MEPEMEIICHHS VS, HAX0KJIC-
HHSL B BOJIC HE MOXET ObITh BBIPAKCHO B JaHHBIX SI3bIKAX — MPOCTO B HUX B TAKHX CIY4Yasx MpPH-
BJIEKAIOTCS JAPYTHUeE, B YACTHOCTH, PAMMaTHYECKHEe CPEICTBa — HAMPUMep, CepHabHble KOHCTPYK-
MU TUIA ‘TUIaBasi UAET’, ‘TUIaBas MPUXOIUT , COUYCTAHHUSI CO CIIY)KEOHBIMH HAMIPABUTEIbHBIMH MOP-
dhemamu u 1p.
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3.3.2. JIBrKeHHE IO TCUCHHUIO U TCUCHHUE KHUIKOCTH

Bo MHOTHX sS3BIKaX MHpA, B TOM YUCIIE B POMAHCKUX U T€PMAHCKHX, HIMEIOTCS CIeIIH-
aNbHBIE JIEKCEMBI, BRIpaXKarolue Oe3BOJBHOE, HEYIPABIsEMOe MepeMelleH U e, Ipu
KOTOPOM CYOBEKT, YCIOBHO T'OBOpS, «HECEeT» IOJBHMXHAs BOJHAs cpefa (TeueHUe WIN
BOJIHEI) > — Cp., B YaCTHOCTH, (DpaHIly3CKHil Taron dériver u coueranue aller d la dérive
(c TmaronoM ‘UATH’), aHAJIOTHYHBIE UTANILSHCKOE M MCIIAHCKOE BhIpaskeHus alla deriva | a
la deriva ‘mio Bone BOJNH’, a TaKKe aHTIUHCKUAN TJIaron drift ¥ poACTBEHHBIE €My IIBE-
CKUH driva u Hemeukue driften u treiben. VlcTopusi 3TUX JIEKCEM OTYACTH IepeceKaeTcs,
MIOCKOJIBKY, B YaCTHOCTH, (PpaHIly3cKoe dériver HEpeaKO CUUTACTCS CMEIICHUEM HCXOIHO-
ro rjarojia co 3HaueHHeM ‘yJanarbcsi oT Oepera’ (< mpedukc ynaneHus de- + rive
‘Oeper’) ¢ aHMIMKUCKUM drive, IMEIOIUM TOT ke OOIerepMaHCKUid KOpeHb, YTo U drift.
TeM He MEHEe 3TUMOJIOTUYECKH POMAHCKOE ¥ TePMaHCKOE TIIaroyibHbIC THE3/1a Pa3IndHbI,
NpUYeM BXOMSIIVE B HHUX TJarojbl B HACTOSIIEE BPEMs SBISIOTCS Ype3BBIYAHO MHOTO-
3HA4YHBIMU. Te M3 MX YIOTPeOICHU, KOTOPBIE CBSI3aHBI C BOTHOM CPEloil, MOTYT OBITh
MPOMJUTIOCTPHUPOBAHBI TAKUMH NpuMepamu, Kak Auf dem Fluss trieb ein Baumstamm ‘Ilo
peKe IIBLIo (= «OBLI0 HecoMOY») OpeBHO’ U3 HEMELKOTO, ...de [0sa isflaken borjade driva
motsols... ‘oTopBaBLINECs JIbIUHBI IOHECIUCh B HATPABJICHUH MPOTHUB COJHIA W3 LIBEA-
CKOTO WM ...nothing but a bottle drifting on the high seas ‘(310 ObUIa) BCero auilb Oy-
TBIJIKA, KOTOPYIO HOCHJIO TI0 OypHOMY MOPIO’ U3 aHTJIUHCKOTO.

Cpenn Hanbosnee YacTOTHBIX CyOBEKTOB TaKUX IIAarojIoB — CyJa, OTKIOHSIOIIUECS OT
Kypca WM TacCHBHO Apeidyoliye npy rnorepe ynpaBleHUs: Cp. HEMELKUH npumep das
Schiff treibt mit dem Strom ‘CyqHO HeceT TO TEYEHHIO, CYJTHO Apeddyer’ ¢ Triarojiom
treiben ‘THaTh; HECTUTb, YHOCUTHCS' WK (PpaHly3ckuii Le bateau dérivait dangereuse-
ment vers la cote “Kopabib ormacHO OTHOCHIIO K Oepery’ ¢ riarojoM dériver, 0OBIYHO TOJI-
KyEeMBIM B CJIOBapsiX UMEHHO KaK ‘OTHOCHTHCS (TEUCHHEM, BETPOM); ApeidoBarh, OTKIO-
HATBCA OT Kypca’.

B 9TOM CcMBICIIE MHTEpEC MPEACTABISAET U CPAaBHUTENBHO PEIKUI KOPEHCKHUIi r1aroi maccuBHO-
TO IIaBanus phyolyu hata ‘npefdoBarth, IIBITH 0 TEYESHHUIO , KOTOPBIN UCIONB3YETCs, KaK MPaBU-
JI0, TIPY ONHMCAHUHU MEePEMEIICHHUS TT0 MOPIO HEYNPAaBIIIEMOro CyJHA WM 4YeJOoBeKa, He CIIOCOOHOTO
KOHTPOJIMPOBATh CBOE NEpPE/IBIKEHUE; Hanbojee TUIMYHBIH KOHTEKCT ymoTpeOseHus riaarona —
9TO IMEHHO ONMCaHue «apeii(oBanHus» Mo BoJe Mociae KopadieKpyeHus..

Jpyroit npuMep — WHIOHE3UHCKHI TIaron Aanyut ‘ObITh HECOMBIM MOTOKOM’ — CP. ...Semua
harta benda termasuk rumah telah hanyut terbawa banjir “Bce, 4to ObLJIO B JIOM€, YHECIIO HABOJHE-
Hue’ (TpU 3TOM B MHJOHE3UICKOM MMEETCsI M IJIaroJl, Tak cKa3aTh, «HEHAIpaBJIEHHOTo apeiida» —
terombang-ambing ‘kauaTbCs Ha BOJHAX; Apei(oBaTh, OTHOCUTHCS (BETPOM, TEUCHHEM)’, TIpUME-
HUMBIH TIPEX]Ie BCETO K CYJIaM | JIIOJSIM Ha HUX: cp. Sekitar empat hari kami terombang-ambing di
tengah samudera ‘OKono 4eThlpex JHEW HAC HOCWIJIO Mocpeau okeaHa’). Ele oJHUM «riarojom
npeida» sBIseTCS M SAMOHCKUN madaéy, KOTOPbI MOXET ONMUCHIBATh OECIOpsA04HOE MepeMelle-
HUE KaK B BOJHOWM, TaK W B BO3IYIIHOW cpene: cp. KoOyns ea maiikaii o madaéy ‘Jlonka miaBa-

3 WHTepecHo, uTO B psJe S3bIKOB OCHOBHBIM CIIOCOOOM ONMCaHMs CUTyallud ‘TIACCHUBHO Mepe-
MeIIaThCs Mo BoJe, OyIydd HECOMBIM IOTOKOM® SIBJISIETCS MMEHHO TJIaroj Co 3Ha4eHHeM ‘HeCTH , a
HE KaKOW-JIMOO0 U3 IIaroJioB IUIABaHHUS: TakK, M0 HAIIUM JIaHHBIM, JIeJI0 OOCTOUT, B YaCTHOCTH, B UB-
pUTE U B aBapCKOM sI3bIKE. 3aMETHM, YTO TJIAaroJl IaCCHBHOTO TepeMeNIeH s 10 TeUeHuto bahnaa B
XUH]IU TaKXKe BOCXOJIMT K JIEKCEME CO 3HAYEHHEM "HECTH; Be3TH (Tpy3, TeJery U T. I1.); BECTH .
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et / apeitdyet no okeany’ win Kaoss Hu madaéy xanabupa ‘netarouiye 1o BeTpy Jjenectku’. Bipo-
4yeM, MepPeHOC Ha BO3AYLIHYIO Cpely XapaKTepeH JUis JIeKCeM ¢ OJM3KMM 3HaYeHHWeM U B JIPyrux
sI3bIKaX: Cp. aHTJIMHCKOe the clouds are drifting across the sky ‘o0naka mibIByT 1o HeOy .

OO01ee 3HaYEHME TEPEMELICHHUS 10 TEYEHHIO UMEET CENbKYIICKUI kilryqo, UCTONb3yeMblid B
KOHTEKCTaX THIIA ‘TI0 peKe MJbIBET OpeBHO’ (0 ero ynoTpeOieHur B 30He CyIOB cM. pa3zaen 3.2.4), a
TaK)Ke HraHACaHCKHH kudii- — CTieNMaTM3UPOBAHHbIN TJIarojl MacCCHBHOTO TUIABAHUS, KOTOPBIA MO-
KET MPUMEHSATHCS K MEPTBBIM KHBOTHBIM, KyCKaM JIepeBa, JIoJKe 0e3 uesioBeKa U T. I1.; HCIOJIb30-
BaHMe kudii- IpU OMMCaHUH HAXOXKAEHHS B BOJE B MPHUHIMIE BO3MOXKHO, HO MIPUHUMAETCS IAJIEKO
He BCeMH HOCUTEIIMH. Kak riaron maccuBHOTo Apetida, OJU3KHiA K 001IeMy MTaCCUBHOMY TJIaroiy
JIBIDKCHUS U HAXOXKICHHS, MOKHO KBaTM(DUIIMPOBATh U apaOCKUH ‘a.ma — MPU 3TOM MOJBIKHOCTh
CcyObeKTa SBISIETCS XapaKTepHBIM Uil HEro KOMIIOHEHTOM 3HAY€HHMsl, OTIMYAIOIIMM €ro, B YaCTHO-
CTH, OT IJ1aroJia BCIUIBITHS M TUIaBaHUsI HA OBEPXHOCTH Tafa: (0 KOTOPOM CM. HUIKE).

Upes3BblYaitHO pacpoCTpaHEHHOH SIBISIETCS CBS3b MACCHBHOTO TEPEMEIICHHS M0 Te-
YEHHUI0O C TEYEHHEM CaMOMW BOJABL B LEIOM pAfe S3bIKOB OJHA M Ta XKe JIeKcema
MO’KET MMETh KaK 3HayeHHe ‘TUIBITh (IO TEUeHHI0)', TaK M ‘Teub, MuThes’ >'. B eBporeii-
CKHUX SI3BIKaX MPUMEPBI TAKOTO poaa AaioT mBenckoe flyta u patckoe flyde, uranbsHCKOE
Scorrere WIIA JINTOBCKOE plaukti: cp. mpumepsl w3 nociennero Popierinis laiviikstis...
plaukia pasroviui ‘BymaxHbplii KOpaOJIMK TUIBIBET MO Te4eHUo U Nemunas plaukia i
Marias ‘Heman Teuet B Kypuickuii 3anus’.

[Monucemus ‘Teds’ ~ “TUIBITH’ MMEETCS M B PsNIE CIABSIHCKHUX SI3BIKOB — HAIIPUMeEp, Y
plynaé B nonbckoM, navicyi / niviys B 0EOPYCCKOM WIN naucmu / niugmu B yKPauHCKOM;
B MMOCTICTHHUX ABYX CIIydasx, OMHAKO, 3HAUCHHE ‘TeYh B HACTOSIIEE BPEeMs MOXKHO paciie-
HHTB KaK ycrapeiiee. He HCKITIOUEHO, 9TO APEBHEPYCCKU TIIArojl MaCCUBHOTO TIABAHUS U
IUIaBaHUS CYZIOB MAOYTH TaKKe MOT OIHMCBIBATh TeUeHHE BOJbl [MakeeBa, Paxununa 2004].

[ToMUMO MepeUrCICHHBIX BBIIIE S3bIKOB COBMEIICHUE 3HAYCHUHN ‘Teub’ W ‘IUIBITH MO
TEUEHHI0™ TMPHUCYTCTBYET Yy SIMOHCKOTO TJaroja Hazapapy, Kutaiickoro liu, y bahnaa B
XUHIU U bhasa B OeHranu, y MepcuicKoro Senavar budan, xakacckoro azapaa, a Takke
YAMYPTCKOTO 8acbKbiHbl ¢ O0NIee OOLUIMM 3HAUEHHEM ‘CITyCKaThCs . JloCTaTOuHO YHHKAb-
HBIE CITy4Jad MpeICTaBICHBl B TAKHUX JBYX HAJICKHX S3bIKaX, KakK JaThIHb U (PMHCKUH, B KO-
TOPBIX IO HECKOIBKY TTIarojioB IEMOHCTPHPYIOT TAHHYIO MTOJIHCEMHUIO.

Tak, B JMHCKOM O T€YEHHMH BOJBI MOXKHO CKa3aTh W Vvesi ui ‘BOJAA IUIBIBET (ABMXKETCS MaccoM,
HarpuMmep, IIpy HaBOJHEHUM)' C OCHOBHBIM IJIAaroJIOM IUIaBaHus wida, U vesi ajelehtii “Bona teuer
(npubbiBaeT)’ ¢ ruarojioM ajelehtia ‘nnaBaTh 1O BOJE BOJIH WM BeTpa, HOCUTHLCS, ApeidoBarts’;
MOXXHO YNMOTPeOUTb U IJaronsl solua / soljua ‘ABUTATbHCS HO TEYEHUIO; T€Ub, CTPYUTbC U lipua
‘CKOJIB3HTh 110 TIOBEPXHOCTH , IOJYEPKUBAIOIINE MEJIEHHOCTD, MIJIaBHOCTh MepPeMEIleHNs] TeKyei
KHUAKOCTH. DTUM CIIOCOOBI ONMHCAHUS TEUESHHUs BOJIBI HE MCUEPIIBIBAIOTCS, OJHAKO MMEETCS M PAf
(DMHCKHX TJIarojoB, KOTOPBIE OMHCHIBAIOT TOJIBKO MJIABaHKE, HO HE TeUeHHe BOABI. UTo ke KacaeTcs
JIATBIHY, TO B HEl BCE TIIATONBI IIaBaHUS (KpoMe navigare) paKTUHecKn OKa3bIBAIOTCS M TIaroIaMu
TEYEeHHs BOJBI: CHHOHUMHUYHEIE Mare U natare OMUCHIBAIOT aKTHBHOE M HEHATIPABICHHOE MTACCHBHOE
IIIaBaHHWE — U BMECTE C TeM BOJHYIO Cpely 0e3 CHIBHOTO TeUeHHs; HallpaBIeHHOE MaCCHBHOE Ie-

2 COOTBCTCTBleLul/lﬁ rjiarojJ MOXxeT 6blTb [IPpU 3TOM KaK OCHOBHBIM JIEKCUYECCKHUM CPEACTBOM,
OIUCHIBAIOIINM TEUEHHE BOJBI (KaK B STOHCKOM, XUH]IU, UTATBSIHCKOM HJIM XaKaCcCKOM), TaK U BTO-
POCTENEeHHBIM, IPH HAJTMYUH CIICIUATH3UPOBAHHOM JIEKCEMBI ‘T€Ub, JIUTHCS (KaK B JUTOBCKOM HIIH
MOJILCKOM).



I'maronsl ABMXEHUS U HAXOXKIEHUS B BOJIE. .. 53

peMelleHne ONMCHIBAETCs I1arojoM defluere, U OH XKe XapaKTepu3yeT TeKyIHe PeKU U CTeKaloIue
NOTOKH; fluitare OMUCHIBAE€T MACCHBHOE IUIABAHWE Ha MOBEPXHOCTH M HECHJIBHOE MOBEPXHOCTHOE
BOJIHEHHE BOJIbI, U T. 11

O4eBHIHO, YTO CBS3b ABYX CUTyallUid — ‘Te4b’ U ‘TJIBITh M0 TEUEHUID — METOHUMH-
yeckasi: BoAa TeUeT U TEUCHHUEM IMepeMellaeT NpeaMeT; cleloBaTeIbHO, BOJa U NPEIMeET,
KOTOPBII OHA MEpEMEIIaeT, ¢ CEMaHTHYECKOH TOUKM 3pEHHUs CBS3aHBI APYT C JPYTrOM: OHU
3aMONHAIOT Y3JIbl OJJHOTO U TOTO ke (peiima. Takum oOpa3om, 3TH CUTYallMU MOAMAAAIOT
MOJl O4Y€Hb PACIPOCTPAHEHHBIA Cly4yall METOHUMMYECKOTO PaCILIMPEHHUs, MPU KOTOPOM
3HaYeHHUEe MpeauKara (Ipereprenas HeOOMbIION CeMaHTHYECKUN CIBUT) KakK OBI MepeHo-
CUTCSI C OJIHOTO yYaCTHHMKa 0003HauyaeMOW MM CHUTYyallMd Ha JIPYroro, Kak B MU3BECTHOM
MpUMEpPE nuenvl Kumam 6 cady ~ cao Kuwum ndeiamu U noj. (noapobHee o TEOpUU Me-
TOHMMHYECKHUX MEPEHOCOB JAHHOTO THIMa CM., Hampumep, [Oummop 1981; Levin 1993;
[MamgyueBa 2004: 331]).

WNuTepecHo, 4TO HampaBlieHHE METOHHMHYECKOTO MEpPeHOca, KaK KaKeTCs, MOXKET
OBITh pa3HbIM B pa3HBIX A3bIKAX: TaK, B AMOHCKOM MJIM XUHJM OCHOBHBIE 3HAUEHHUS COOT-
BETCTBYIOIIETO TJIarojia KacaroTcsl, CKopee, ABYKEHHE BOJBI (‘TeUb’ WM ‘JIMTHCA’), & He
TUIaBaHUs O TeueHuro. Ho ecTh cucTeMbl — HampuMep, MOJIbCKast, — B KOTOPBIX OCHOB-
HBIM 3HaY€HHEM riaroja OyIeT UMEHHO ‘TUIBITh M0 TEYEHHUIO , TOrJa Kak 3HaueHHe ‘Teub’
OCMBICIISIETCS HOCUTEIISIMU SI3bIKa (M COCTaBUTEISIMH CIIOBAapei) KaKk BTOPUIHOE: TTONBbCKUI
rnaron plynqé, IMEIONIVA TTOTUCEMHUIO ‘Tedb’ ~ ‘TUIBITH , MPAKTHYECKH BCETAa BhIpakaeT
JMILb OMpPEJENIEHHBIA THUIT TIePEeMEIEHHUs KUAKOCTH — TEUEHUE MOTOKa M0 pyciy, Cly-
JKaIeMy «OTPaHUYUTENIEM» TOTO IMOTOKA W 3aAIOIIUM HAIpaBICHUE BUKEHHS, TPOTO-
TUMHYECKAM «TEKYIIUM» CYOBEKTOM UL HETO SIBISIETCS peKa WK Pydei.

HmeHHO riiarosibl, COBMeNIamIue B ce0e 3HaYCHUs MepeMEeeHHs )KUKOCTH U mepe-
MellIeHHUs CyObeKTa Mo TeYEHUI0, OOBIYHO HauOOJIee YETKO MPOTUBONOCTABIEHBI TJIarojiam
(HeTIOIBIKHOT0) HAXOXKICHHS B )KUAKOH cpee.

3.3.3. HaxoxaeHue B BOJ€e

Kak MBI yrke roBopriid, 0c000€ MECTO B paMKax 30HbI ITACCUBHOTO IJIABAHUS 3aHUMa-
€T COCTOSHHE «IOYTH TOKOS» — HaXOXKACHUs MpeaMeTa Ha MOBEPXHOCTU BOIbI Oe3 3a-
MeTHOro (WK, TIo KpaliHel Mepe, 0e3 HalpaBJICHHOT0) MEPEMEIICHHUS: TaK IJIaBaIOT IeTl-
KU OT pa30MBIICHCS JIOMKHA HA MOPCKHUX BOJHAX, OCTPOBKH THHBI B IIPY/Ty, OMABIINAN JTUCT
B JIy>KE U T. TI.

[TomoOHas cuTyalus, 3aHUMarolIas KpaliHe MpaBbld MMOJIIOC HA Halllel MIKalle, Criely-
ANTbHO KOTUPYETCS JTEKCHYECKH BO MHOTHX SI3bIKaX, B TOM YHCIC W YIOMHHABIIUXCS B
npeaplaIylieM pas3zene: cp. Takue TUIHYHbIe TpuMepbl, kak Rasva kelluu pinnalla “Kup
[UIaBaeT HA MOBEPXHOCTU U3 PUHCKOTO, Ba gepkdcac 0366Kkwband mycup ‘Ha noBepxHOCTH
BOJIbI MJ1aBaeT He()Th' U3 KOMHU WIH ...varlés aukstyn pilvais pliaduriuoja *...n narymku
BBEPX JKMBOTAMH ILJIABAIOT U3 JINTOBCKOTO.

CeMaHTHYECKH K TOJOOHBIM TJaroiaM OJFKEe BCEro TJIaroiibl HEHANPaBICHHOTO Iie-
pEeMEIIIEHHsI: 3Ta CBA3b XOPOIIO BHIHA M Ha MPUMEPE PYCCKOTO S3bIKa, B KOTOPOM IJIAroJt
niaeams OTMKCHIBAET KaK HAXOXKACHUE (CP. 68 uauike ¢ MOJIOKOM MIA6AJL 80JIOC), TAK U He-
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HanpaBJeHHOe / HEOJJHOKpATHOE MepeMelleHue (cp. no o3epy niaasanu ymxu). B npenbl-
IOyIIeM pasfene Mbl YK€ pacCMaTpUBAIM, B YUCIE MPOYMX, TTArojbl «HEHAIPaBICHHOTO
npetiday: A1eWCTBUTENBHO, pa3HULIA MEXKAY CUTYalUsIMU “ObITb YHOCHUMBIM MOTOKOM® (KO-
raa cyOBeKT HEKOHTPOJHPYEMO IepeMelIaeTcs B ONMpeIeTICHHOM HalpaBICHWH) U “HO-
CHUTECS IO BOJIHAM B Pa3HbIE CTOPOHBI’ HE TaK BeNHKa. [ Iaroisl HaXOKICHUS Ha MOBEpX-
HOCTH OT HUX CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS: MX CyOBEKTHI HE TOJBKO HE IBIKYTCS Ha -
NpaBJI€HHO, HO U OHU BOOOLIE MOYTH HeE€ JABUKYTCS, WIH, 10 KpaiiHel Mepe, B
[IEHTPE BHUMaHHS KOMITOHEHT MepeMelIeHUs] He HaXOIUTCs: GOKyCcUupyeTcs To, 4To CyOb-
eKT, 00NIa/iast ompeeieHHBIMUA (PU3NIEeCKUME CBOHCTBaMH, HE TOHET U (Ooliee MM MeHee
CMOKOHHO) MpeObIBAET HA TOBEPXHOCTH BOJIBI.

B psne s3b1K0B OCHOBHOM (WMJIM OJUH W3 OCHOBHBIX) TJIAaroJl MAaCCHBHOTO ILIABaHUS C
TaKOl CEeMaHTUKOW BO3MOKEH U MPH OMMCAHUU HAIIPABIEHHOTO MEPEeMENICHHs; B MOCIIE]-
HEM cllydae, OIHAKO, HEOOXOoJMMa KOHTEKCTHas Toianepikka. Tak BemyT ceOs MHOTue
«ITacCUBHBIC)» TIIATO0JIbl €BPONENCKUX SI3BIKOB: aHTIIMHCKUH float, HUAEpNaHACKUN drijven,
uTanbsHcKue galleggiare u fluttuare, icnanckuii flotar, nopryransckuit flutuar; cp., Ha-
npumMep, ynorpebienus ¢paniysckoro flotter ‘miblTh, TuaBaTh’ THUNA: Le sac flotta
doucement dans la riviere ‘MelIok MeJUIEHHO TUTLLI 10 peke’ uiu La bouteille flottait en
direction de la grotte ‘ByTblika 1uiblia K TpoTy . BMecte ¢ TeM raaroinsl Hanogo6ue flotter
MOTryT 0003Ha4aTh 0oJjiee MHUPOKUI KPYr CUTyallMd, B TOM YHCIEe CPaBHUTEILHO HETOJ-
BHKHOE PACIONIOKeHNE CyObeKTa WM €ro HeHAIpaBJIeHHOE M HE3HAUMTENIbHOE MepeMe-
HIeHUe Ha MoBepXHOCTH; cp. Le lis flotte sur la vague ‘Jlunus 1miiaBaeT Ha BOJHAX WU
Lorsque la baleine tres affaiblie, flottait a la surface de I’eau... “Korna ocnabeBIIuiA KUT
TUiaBaj Ha MOBEPXHOCTU BOBI... . MOXXHO CUHMTaTh, YTO MOJOOHBIE JIEKCEMBI SIBISIOTCH
JeKceMaMH HaXO)KICHUsS Ha BOJE 10 MPEUMYILECTBY, OJHAKO JOCTATOYHO JIETKO CII0CO0-
HBI K «PacCIINPEHHOMY» HCIOJIb30BaHUI0. OOpaTuM BHUMaHUE, 4TO Oojiee MPOTOTHIIHYE-
CKHE TIaroJibl HaXOKACHUS He JOITYCKAIOTCs B HAIIPABUTENBHBIX KOHCTPYKIHAX U COUe-
TAIOTCS UCKIIIOYUTENBHO C 00CTOSTEIBCTBAMU CTATUYHOTO PACcoioxkeHusd (T. €. ‘TIe’, a He
‘Kyma’ WM ‘OTKygna’): cp., HalpuMep, IOIMyCTUMOE B MUBPHUTE MNpelioxkenne Gusey kerax
cafu ba mayim ‘Kycku npia njaaBanu B BoJie’ MPU COMHUTEILHOM ’Ha gviya cafa el ha xof
“Tpyn mibLI K Oepery’ ¢ TarojioM BCIUTBITHS U HAXOKICHUS Ha BOJIE caf-

Haubonee 6am3ka K MPOTOTUIY «HAXOXKICHHS B BOJAE)» TPYIINA TJIArojoB, B KOTOPBIX
peanuzyercs BakHas JJIsi 00JACTH TUIABaHHUS TOJTMCEMUS ‘BCIUIBIBATH HA TIOBEPXHOCTh  ~
‘HaXOJUTHCS Ha MOBEPXHOCTH BOABI’; B OTIIMYME OT MOJMCEMHUHM ‘Teub ~ ‘TIIBITH’, OHA
UMEET acleKTyalbHyI Npupoay (IIaBaHWE Ha TOBEPXHOCTH SBISETCS Pe3yJbTaToM
BCIUTBITHS ) — MoJpoOHee cM. TNepBblid paznmen [lpumoxenust 1. B kadecTBe THIINYHBIX
MPEJICTaBUTENCH TAKOTO COBMEIICHWS 3HaYeHWH MOTYT OBITh HA3BaHBI: SIMOHCKas Mapa
CHHOHHMMOB YKy / ykaby, Tnaron utraanaa (M OTYACTH fairnaa) B XWHIW, KUTaWCKoe fil,
apadckoe Tafa: v caf B UBpUTe, fuin B I3bIKe MaHUHKa, mengambang W terapung (U HEKO-
TOpBIE MAJIOYIOTPEONTETbHEIE OTHOKOPEHHBIE JEKCEMBI) B HHIOHE3UHUCKOM S3BIKE, Kapa-
4yaeBo-0aIKapcKoe KbaiKbapebd, TPY3UHCKOE ¢'ivt’'ivi 1 ero npeduKcaibHbI TPOU3BOI-
HBIN a-mo-t'ivt’ivi v Tpyna pOMaHCKUX JIEKCEM, Y KOTOPhIX KOMIIOHEHT 3HAYEHHsI ‘Ha I10-
BEPXHOCTU  OTpa)kaeTcsli HEMOCPEICTBEHHO BO BHYTpeHHel ¢opMme, MOCKONbKY OHHU
BOCXOJISAT K COUETAHUIO C MPHUCTABKOM “Hall, cBepXy — 3TO (paHIly3cKoe surnager U Hc-
MAHCKOE U MOPTYTajbcKoe sobrenadar.
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Kak npaBuiio, IMEHHO TaKue JEKCEMbI HCIIOIb3YIOTCS U B KOHTEKCTaX, OMKUCHIBAIOIINX
(U3NYECKYI0 CIIOCOOHOCTH MpeAMEeTa OBITh Jierde BOIBI W HE TOHYTh, Cp. xe ¢ 'q alsi
t’ivt’ivebs ‘JlepeBo B BoJie MaBaeT’ W3 TPY3UHCKOTO, alma ‘a:dinu taghriqu wa alkhasabu
taTfu: ‘Merann TOHeT, a JIepeBO MIaBaeT’ W3 apaOckoro wiu Mitou néng fu-qildi ér tie

que xica-chén ‘ JlepeBo IIaBaeT, a KeIe30 TOHET® U3 KUTaiickoro .

Emre omHa 0cOOEHHOCTB TJIAaroJIoB HaXOXKIAEHHS Ha TIOBEPXHOCTH COCTOHT B TOM, YTO HEPEIKO
OHU CBfI3aHbI JICPUBAIIMOHHBIMUA OTHOLICHUSMH C CYIIECTBUTEIbHBIM, UMEIOIIMM 3HAYCHHE THUIA
‘MOTJIaBOK, Oyi, OakeH’; HalpaBleHUE JEPUBAILMM MPU 3TOM MOXET MITH B 00e CTOpoHbI. Tak,
MOPTYTaJdbCKUI THaron boiar U UCTAHCKUH boyar oOpa3oBaHBl OT MCXOIHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX
bdia u, cOOTBETCTBEHHO, boya ‘OakeH, Oy’ (cp. ¢ppaHIy3ckoe bouée unu aHrauiickoe buoy, BOCXo-
JUIle B KOHEYHOM HTOre K IepMaHCKOMY KOpHIO *baukan ‘3Hak, Oyi’). JluroBckuil riarosa
plitdurivoti ‘nepxaTbcsi Ha TOBEPXHOCTU BOABI’ TAKXKE SIBISETCS OTHIMEHHBIM OOpa3oBaHHUEM OT
plidduras ‘0yii’ (MMEIOIIUM TOT e KOPeHb, 4TO plaukti ‘TIIBITH, TUIABaTh ), & CEPOOXOPBATCKUIA Tiia-
TOI niymamu “HaXOAUTECS B BOJE; HE TOHYTH  CBS3aH C CYIIECTBUTEIBHBIMU /n1ym ‘TIPOOKOBOE Jie-
peBo’, nayma / niymo ‘kopa npoOKOBOro aepesa, npoOka (Marepuain)’. PexynmunupoBaHHas rpy-
3MHCKasl OCHOBA ¢ ’ivt 'iv-, IO BCEeH BHIAMMOCTH, MPOU3BOJIHA OT CYIIECTBUTENBHOTO ¢ 'ivi ‘TIOT’; Of-
HOKOPEHHOE K€ CYILECTBUTEINILHOE 1Vt iva UMEeeT 3HaYeHHUe ‘TIOTUIABOK, Oyii’.

1 Hao60pOT, OT KUTAWCKOTO TIarojia BCIUIBITUS U HAXOXJICHHS B BOJE fii 00pa30BaHO CYIIECT-
BUTENbHOE fii-zi ‘NOMIaBOK’ (IpH noMouu addukca cylecTBUTENbHBIX), U aHAJIOTUYHbIE OTIJIA-
roJIbHbIE 00pa30BaHMs UMEIOTCS M B TeX sI3bIKaX, I/Ie MAacCUBHBIM riaroi obnanaer 6osnee MMPOKUM
3HaYeHHEeM — Cp. aHmicKoe float “yCTpOHCTBO, MO IePKUBAOLIee YTO-THOO0 Ha IUIaBy (TOMIABOK
yIouku, Oy, IIaBaTelbHbIN 10sic)’, Gpaniysckoe flotteur, ucnanckoe flotador nim MOPTYTaNIbCKOE
flutuador ‘nonnaBok, Oy’ WM HUTaNbSHCKOE galleggiante ‘momnaBok, Oyii; IMiaBydee Cpe/ICTBO;
Oapyka’. 3aMeTHM, 4TO TO K€ 3HaUeHHE «HETOHYILIETO MPeAMETay MOXKET OTMEYaThCs U Y TJIarojios
¢ 00001IEHHOW CEMaHTHKOM, KOTOPbIE ONHUCHIBAIOT B A3bIKE HE TOJIBKO ITACCMBHOE, HO M aKTUBHOE
IIaBaHUe — TaK, HeMeIlKoe der Schwimmer MOXeT 03Ha4aTh HE TOJBKO ILIOBIA-4elIOBEKa, HO H
‘TEXHHYECKOE YCTPOKCTBO, MIIABAIOIIEE HA TOBEPXHOCTH BOJIBI; MOIIABOK .

Heckonpko coB 00 apryMEHTHOW CTPYKType 3THUX TIJaroyioB. [IpOTOTUMHYECKAMHU
cy6beKTaMH HAXOXACHHS B BOJE SIBJSIFOTCS, KOHEYHO, JIETKHE MPEIMEThI; SCIH K
peub HIET O YeNOBEKE WIH XKHUBOTHOM, TO IIPU MCIIOIB30BaHHIH TJIAarojia «CTaTHBHOTO IIIa-
BaHHS» TAKOH CYOBEKT MO0 YMOJYAHHIO ITOHMMAeTcs cKopee Kak MepTBeId. OmHaKo B
MPUHIIMIIE TJIArojbl HAXOXKACHHUS Ha MOBEPXHOCTH HE O0S3aTENbHO OrPAaHMYCHBI HEOIY-
IEBJICHHBIMHE (B T. 4. HOKHBBIMH) CyOBEKTaMH — YEJIOBEK TaK)Ke MOXKET MO3BOJHTH cebe
«IeYs Ha BOAY» W HEKOTOPOE BPEMsI HaXOIUTHCS B TAaKOM COCTOSHHH, HE NeNasi Pe3KHUX
nBuwxeHui. Cp., Hampumep, cileayllee NpeUIoKeHue U3 XuHau: Vah tairte-tairte thak
gayaa aur aaraam karne ke liye paanii par utraa rahaa hai ‘OH ycTan njaaBath 1 JEKUT
Ha BOJIE, OTABIXas’, B KOTOPOM pedb HIET O KOHTPOJIHPYEMOM YEJIOBEKOM IIaBaHUH, KO-
r7la aKTUBHOE MepeMeIIeHUe 110 BOJIE YepeayeTcs C MACCHBHBIM (B HaJaje IpuMepa yIo-
TpeOIeH peayIUIMIMPOBAHHbIN «aKTUBHBII» INarol fairnaa).

B nocienHem cilydae MCIOJb30BAHO COYETAHWE IJIarosia fii “BCIUIBIBATh, IUIaBaTh’ C TPO-
CTpaHCTBEHHBIM MoaupUKaTOpoM gi-ldi ‘croga BBepX’ (MCXOIHO COYETAHHE IJIArOJIOB ‘TIOJHH-
MaTbcs’ + ‘MPUXOIUTH’). 3aMETHUM, UTO B psijie I3bIKOB MMEHHO OOIIME IIaroJibl JBH)KEHHs BBEpX U
TJIaroJbl NPUOIMKEHHS K TOBOPSILEMY SIBJISIOTCS OCHOBHBIMU CPEJICTBAMH MPH BBIPAXKEHUH BCILIBI-
THS (CM. TaKKe HHXKeE).
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Tenepsb 0 ceMaHTHKE JOKaTHUBHOT O aprymeHra. KiroueBas Juist T7arojioB BCIUIbI-
THSL U HAaXOXKICHUS B BOJE WJAES ‘HE TOHYTh, HAXOIWTHCS B IOJABEIICHHOM COCTOSHUH
MHOTIa TIO3BOJISIET MCIOIB30BaTh UX M B TOM CiIydae, €cIu CyOBEKT HaXOAUTCS HE Ha T0-
BEPXHOCTH, a B TOJIIE BOMBL: CP. SAMOHCKUM nipuMep Tuuca-na eomu ea cyumio: Hu yium?
upy ‘B Touuie BoApl MiaBaeT MENKUA Mycop’ ¢ riiarojoMm yky. Kpome toro, riarossl nac-
CHUBHOTI'O HaXOXIEHHUS B BOJE B Psifie CIyyaeB MOTYT COBMEIICHHO BBIPaXKaTh U HAXOXKJIe-
HUE B BO3/IyXe «B MOJBEIIEHHOM COCTOSHUMY (TaK cKa3aTbh, «[IapEeHUE), TPUUEM HE BCe-
rJa «BO3YIIHOE» 3HAYCHHE CIIeAYEeT CUMTATh MPOU3BOIHBIM — MO BCEH BUIUMOCTH, Ta-
KHE TJIarojibl BO MHOTHX CIy4asX MOXXHO KBaTU(DUIUPOBATH KaK «BOJIHO-BO3YIIHBIEY,
T. €. KaK «TJIaroJIbl TUTaBaHHs» M «TJIAaroibl JIETaHUsD OJHOBPEMEHHO (CM. ImoapoOHee cTa-
TBIO 0 MeTadopax rraBaHus, paznen 2.6). Tak, TOT ke STOHCKHH TJIaroil YKy MOXKET OBITh
WCIIOJIb30BAaH W B KOHTEKCTaX TUNA: Panioma mmo iy copa Hu Yum3i upy cuma oa € ‘IT1o
netaroluii B HeOe OCTpoB 1o Ha3BaHueM JlamyTa’, B KOTOPOM, HECMOTPS Ha TO, YTO peyb
HE UJET O BOJE, TAKXKE OMUCHIBAETCS CIIOKOMHOE MpeObiBaHUe CyObeKTa B MOAIEP>KUBAIO-
uieii ero cpeae. Cp. aHAIOTMYHYIO NApy U3 KOPEMCKOTo sA3blka: Swupuey ppang cokaki tte
issta ‘B cyne nnaBaeT kycouek xneba’ u Tokswulika hanuley tte issta “Open napur B He-
0e’, B 00enx (pazax MCIOIL30BaH IIIarod ffuta B pe3yabTaTUBHOM (hopMe (“BCIUIBIB / B3Jie-
TEB HAXOIUTCA ).

Oco0oli cuTyalue B paMKax 30HbI HAXOX/IEHHUS B BOJE SIBJISETCS MJIaBaHUE MTpeaMeTa
B OTPAHUYEHHOM MPOCTPAaHCTBE C XKUIKOCTHIO: HATIPUMED, B Tapelike, Yallike
WM crakaHe W T. . [lpuBeneHHas BbIlle Kopelickas (pasza, mepeBogumasi Kak ‘B CyIie
IUTaBaeT KycOueK xyeba’, JaeT TUIMHYHBIA IMpUMep YIOTpPeOIeHHs Tiaroja BCIUTBITHS U
HaXOXJEHHs B BOJie B MONOOHOW cuTyauuu; cp. Takxke Ha gezer caf ba marak ‘B cyne
TUIaBaeT MOPKOBKA’ U3 UBPUTA WM UyTh OoJiee SK30THUCCKUN MHAOHE3UHCKUI ipumep la
mengambang dalam air, “berenang” dengan memuntirkan tubuhnya ‘OH (1701 BO upe-
Be) IUIaBaeT B BOJIE, IIABAET, CBEPHYBIINCH — 31€Ch MEPBBIM HCIIOIB30BaH TJIaroi Ha-
XO0XJIEHUS B BOJIe, a B KaBBIUKH, KaK 0ojiee HEOOBIUHBIH B MOJOOHOW CUTYyalluH, B3AT Iia-
TOJI aKTHUBHOTO TUIAaBaHus berenang.

Bo MHorux cucremax (Hampumep, B (PUHCKOM, TAMHIIbCKOM, MEPCHICKOM, apaOCKOii,
JUTOBCKOM U Jp.) Isl 0003HAYEHHUSI HAXOXKJEHHUS B OTPAaHUYEHHOM 00beMe UCTOIb3YI0TCA
He (MM He TONBKO) CHelHaIbHEIE TIIATOMBI TIABaHMs, a OBITHITHEIE TIpeuKaTh 2. B pyc-
CKOM TaKO€ TOXKE€ BO3MOXKHO: MBI TOBOPUM H: @ KpYJCKe MOIOKA NAAdANd NeHKd, W: 8
Kpyoicke Mo0Ka Obla nenka. B Takoro poaa ciayyasix — Npu KOHKYPEHLUH CHEUalbHO-
IO TJaroJia ¢ OBITHIHBIM MPEAUKATOM — MOTYT BO3HUKATh U JIFOOOMBITHBIEC JOIIOJHUTEb-
HBIE TIPOTHBOIIOCTABICHUS.

Tak, ¢ «IJ1aBaHUEM) B OTPaHUYEHHOM MPOCTPAHCTBE MOXKET OBbITh CBA3aHA UJES OT -
pULaTEeNbHON OIL€HKH — OKa3bIBAETCs, UTO, OyAy4Yd OMUCAH OBITUHHBIM TJaro-

% TIo nmanaeiM J1. A. [lanepHo, uccrienoBaBiuero s36lk OeH ceMbr MaHje (3ananHas Adpuka), B
9TOM SI3bIKE, MPECTABISIONIEM OCHY CUCTEMY, HAX0XKJIEHHE Ha MOBEPXHOCTH BOJIBI COBMEIICHO
C TJIaroJIOM CO 3HaYEHHEM ‘CTOSITH (O MpeaMeTax Ha MOBEPXHOCTH)  — CP. KOHTEKCTHI THIIA ‘MHUCKa
CTOUT Ha cToje’. 3aMEeTHM, YTO, COTJIACHO HAallleMy MaTepually, B aJbIICKHX S3bIKaxX 3amajHo-
KaBKa3CKOH CEMbH MPOUCXOJUT TAKOE K€ COBMEIICHUE, HO C JIPYI'MM MO3UIMOHHBIM TJIaroJioM —
‘JIe)KaTh .
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JIOM, TIpeAMET HEPEAKO BOCIIPUHUMAETCS HOCUTENIMH KaK €CTeCTBEHHAsl YacTb KUJIKOCTH,
B KOTOPOH OH HAaXOJMTCS, a B MPEIIOKEHHUIX C INIarojoM IIaBaHUSl OH CKOpee KOHLEMN-
Tyanu3yeTcs Kak CIy4ailHO MOMaBIIMK B 3TY KUJKOCTh, HEyMECTHbIN B Hel. IMEHHO Tak
OLICHUBAIOT MOAOOHOTO TUIA CUTYyalUH, HallpuMep, HOCUTENIH MEPCUACKOIo A3bIKa: IS
HUX HCIONB30BaHUE TIaroja MacCHBHOTO IUIaBaHUs Sendvar budan B peIoKeHUH THATIA
dar sup havij Sendvar ast ‘B cyne 1iaBaeT MOPKOBKa’ BO3MOXKHO, TOJIBKO €CJIM MOPKOBKa
roraa B CyIl 10 OomHOKe, a B 0OBIYHOM pELenTe Cyna He MPUCYTCTBYET (UTOOBI OIUCATh
MOPKOBKY KaK OIHMH W3 HEOOXOIMMBIX WHTPEIHEHTOB CyIa, HEOOXOAMMO YMOTPEOHTH
npocto rnaron budan ‘6wits’) .

B MaHHMHKa KOHKYpPEHIMs ¢ OBITMHHBIM IJ1aroloM KacaeTcsl 3HaueHMs "HaXOXJICHUE
Ha NOBEPXHOCTU BOABI’ KaK TaKOBOI'O, HE3aBUCUMO OT CTENEHH OrPaHMYEHHOCTH Ipo-
CTpaHCTBA: CYOBEKTOM NPU MACCHBHOM TJaroje fiin He MOTYT OBITh MPEAMETHI, COCTaB-
astrore (pakTUUECKH eIMHOE 1IeJ0€ C MOBEPXHOCThIO BOJBI (THUMA Ma3yTHOrO MATHA), B
TaKOM ciy4ae JOJDKeH OBITh yrnoTpeOsieH OBITUIHBIN TIaroi; Npu UCTIOIB30BAHUH XKe filn
CUTYyaIUsl KOHIIENTYAIU3YETCs TO-IPYyTroMy: cp. Td-ji-n33° fitn-nin ji* kan ‘“Mas3yT maBaet
1o BoJie (TOJCTBIM CJIOEM, KOMKaMH)’. 3/1eCb Mbl, TEM CaMbIM, BUAUM 10 CYTH peanausa-
IIMIO TOTO K€ IIPOTHUBONOCTABIICHHUS, YTO U B MEPCUICKOM: YaCTh CPE/Ibl OIMCHIBACTCS KaK
«HaxoJIIeecs» B Hel, yxkJI0e cpeie — Kak «ILIaBaloliee», «60JITalomeecs» B Boje .

3.3.4. «KAKTUBHBIE)» IJIarojbl B «IIAaCCUBHOMW» 30HE

Mpbl y)e TOBOPWIIM O TOM, YTO OBIBAIOT «HEMPOTOTHITMUYECKUE» TJIarojbl aKTHBHOTO
MJIaBaHusl, MPUYEM Kak ¢ Oosiee y3KOH, Tak u ¢ Oojee MIMPOKON AucTpudyIuei (cM. pas-
nen 3.1 u, B yactHocTH, Cxemy 7). B aToM pasnene Hac mpexie Bcero OyayT HUHTEpeco-
BaTh TJIaroJibl ¢ «PacIIiPEHHOM» COYETaEMOCThIO, IOMYCTHUMbIC B ITACCHBHOM 30HE HAPSIY
C aKTMBHOW — 3TO CUTYyanus npeacrasieHa Ha Cxeme 11 =

Cxema 11
«AKTHBHBI€) IJIar0JIbI ¢ PACIIMPEHHOH COYeTaeMOCThI0

AKTUBHas 30Ha 30Ha cy10B [TaccuBHas 30Ha

" Te xe cemanTHueckne dGGEKTH HHOIIA BOSHUKAKT M MPH MCIONB30BAHMM B 30HE HAXOMK-
JICHUS. B BOJE TJIaroJIOB aKTUBHOTO IUIABAHUS; 3TO SBJIEHHE OyAeT pacCMOTPEHO B CIEAYIOIIEM
paszerne.

C Opyroii CTOpPOHEI, B 30HE HAXOXKAEHHS B OTPaHUYEHHOM 00BbEME BO3MOXKHA U KOHKYPEH-
I¥s He T7aroja IUIaBaHMs M OBITHHHOTO TJIaroia, a JBYyX IJarojoB INIaBaHUS — Ooiee y3KOTO U
Oolee MMPOKOTO 10 3HA4YECHHIO. Tak, B XMHIH ufraanad, ONUCHIBAIOIINI HAXOXJICHUE TPEIMETOB
Ha TOBEPXHOCTH BOJbI, HEMPUMEHHUM K 3aKPBITBIM MPOCTPAHCTBAM; B 3TOM ClIy4ae — IO OTHOIIe-
HHUIO K MEJKHM CyOBEKTaM B MajoM 00beMe XHAKOCTH — YIOTpeOnsieTcss 0000IEeHHbIH T1aron
aBauHus tairnaa: cp. duudh mE mevO ke TukRe tair /| *utraa rahe the “B MoJOKe I1aBaiy Kycod-
KU q)})yKTOB’.

Y OGparnm BHMMaHHe, 4TO OGPATHAS CHTYAIHs — KOTJA MACCHBHBIA I7IAr0J «3aXBaTEIBACT»
9acTh aKTHUBHOHM 30HBI — BCTPEYASTCs ropas3o pexe, H To Omaromaps ocobomy crnocoly mepeme-
LIEHUS B BOAE HEKOTOPHIX JKUBOTHBIX (cM. pazzaen 3.1).
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Oco0blit HHTEpPEC 3TH TIIATOIBI MPEACTABIAIOT TIOTOMY, YTO OHU AEMOHCTPUPYIOT Ha-
pYLIEHHE TaK Ha3bIBAEMOI'0 «IIPUHIIMIIA CMEXHOCTHY, KOTOPBIA CUUTAETCSI HEOOXOAUMBIM
IpU OCTPOEHUU CEMAHTUYECKUX KapT rPaMMaTUYECKUX 3HaYEHU.

3aMeuaHue: 0 ceManmuuecKux Kapmax

TTon cemanTHYecKOW KapToOil OOBIMHO TOHMMaeTCsl rpaduueckoe M300pakeHHE BO3MOXKHOCTEH
COBMEILICHUS] U PA3NIMUCHUs B CHCTEMaX Pa3HbIX SI3BIKOB THUIIOJOTHYECKH PEIEBAHTHBIX 3HAYECHMI
BHYTPHU ONPEJEICHHON CEMaHTUUECKOM 30HbL. YeM Oirke 3TH 3HaYeHUs ApYT ApYyry, TEM BEpOsITHEE,
YTO B S3bIKOBOM CHCTEME OHH OYAyT BBIPAXAThCS OJHOM M TOH K€ S3bIKOBOM €IMHUIECH — U TeM
Omke OHM JIOJDKHBI OKa3aThesl IPOCTPAHCTBEHHO HA CEMAHTHYECKOH KapTe. DTo ycrnoBue — 0a3oBoe
JUISl CEMAHTUUECKON KapThl, M eMy Hallla IIKajia akTMBHOCTH / maccuBHOCTH (Cxema 1) I0BOJBHO XO-
POILO COOTBETCTBYET. JleHiCTBUTENBHO, CYOBEKTHI IJIaBaHUsI HAMEPEHHO PAcIOIOKEHbI Ha Hell Takum
00pa3oM, 4TOObI NMOXO0XKME THUMBI IJIaBaHUs OKAa3aJIHCh PSAOM: BOJOIUIABAIOLIME HTHULIBI — PSIOM C
CyZJamu, Cyfia — ¢ TPeAMETaMH, ABIKYIIUMHCS 10 TEYEHHIO, MPEIMEThI, HaXOAIIuecs] Ha MOBepX-
HOCTH — PSIZIOM C IIPeIMETaMH, HaXOISIIMMHUCS B OTPaHHYEHHOM TNPOCTpPaHCTBE U mpod. [Tostomy,
KaK Mbl BUJIE/IHU, B IPUHLIUIIE, JIEKCHYECKUE CUCTEMBI IIIaBaHUS Pa3HBIX SI3bIKOB Ha TAaKOW KapTe BIOJI-
HE COIIOCTAaBUMBI: OIIMChIBAs UX Fpaq)l/l‘{eCKl/lMl/l CXE€MaMH, Mbl NTOJIB30BAJIUCh €IMHBIM HHBEHTAPEM.

310 Tem Oosiee BaXKHO, YTO IO CUX IOP CEMAaHTHYECKHE KapThl OCTAIOTCS CPABHUTENHEHO MAJo
PacIpPOCTPaHEHHBIM UHCTPYMEHTOM THIIOJOTMYECKOTO OMUCAHHS M MPHUMEHSJIHCH MOKa TOJBKO K
rpaMMaTUYECKUM, HO HE JIEKCUYECKUM 3HAa4€HHsM, Cp. IIPEXJE BCEIO CEMaHTUYECKYIO KapTy Hep-
(exTHbIX 3HaYeHu# B [Anderson 1982], kapTy MoaabHBIX 3HauUeHUi B [Auwera, Plungian 1998], a
TaKke KapTy MeauanbHbIX 3HadeHuid B [Kemmer 1993]. Tloytu ekcuyeckoil MOXKHO CUUTATh 30HY
HeoIpe/IeIeHHbIX MECTOMMEHUH 1 KBaHTOPHEIX CJIOB, KOTOPEIE KapTHpoBaHs! B [Haspelmath 1997]
u [TareBoco 2002] — 1 TeM He MeHee, caMU aBTOPbI MPEJCTABISIIOT €€ KaK KBa3urpammaruye-
CKYI0 — OY€BUJHO, OLIEHNBAs AUCTAHLMUIO, OTAEJSIONLYIO STOT CJIOH BCIIOMOraTelbHOMN JIEKCHKH, B
OOJIBILION CTENeHU PEryJISipHON B CBOMX MPOTHUBONOCTABIEHUSX, OT OOBIYHBIX JIEKCHKO-CEMaHTHYe-
CKHUX mosedl. Bonpoc o ToMm, BO3MOXKHA JIM TOJNHOIEHHAs CEMaHTHYecKasl KapTa Uil COOCTBEHHO
JIEKCHYECKHX 3HAYCHHUIT, TAKIM 0OPA30M, TIOKa OCTACTCS OTKPBITHIM .

CornacHo MPUHIIMITY CMEXKHOCTH, «JIFOObIe JiBa 3HAYCHHS HA CEMAaHTHUYECKOW KapTe
KOAMPYIOTCSA OAHUM M TE€M K€ rpaMMaTHYECKUM CPEJICTBOM TOrJa U TOJBKO TOT/a, KOrjaa
9TO ke CPEJCTBO KOAMUPYET BCE 3HAYEHMS, PACIOJIOKEHHbIE Mexay HUMW» [TareBocoB
2002: 33]. Jloruueckas npupoja 3TOro NpUHUMUIA BIOJIHE 0O0CHOBaHA, U B LIEIOM MOXHO
CYUTATh, YTO TPU KAPTHPOBAHHH I'paMMaTHYECKHUX 3Ha4YeHU# oH cobmomaercs. Ho eciun
BEPHYTHCS K JIEKCHKE JABIKCHUS W HAXOXKACHUS B BOJE M IPENNOI0KUTH, UYTO IIKAJIA aK-
TUBHOCTH COOTBETCTBYET CEMAaHTHUYECKOH KapTe, MBI JIETKO OOHApy>KUM CYLIECTBEHHBIC
HapyuieHus. JleHCTBUTENFHO, pa3 aKTUBHBIN TJIarosl MOXKET «IEepeNphITuBaTh» B MACCHB-
HYIO 30HY, IPUHIIMIT CMEKHOCTH 3HAUEHU MJIaBaHHs Ha IIKaje He BblIepKuBaeTcs. BBu-
Jly B&XKHOCTH 3TOTO 3aKIIIOYEHHS, Mbl XOTeJH Obl paCCMOTPETh BCE TaKWeE CIIydau MoJpoo-
HO, 4TOOBI MPEJICTABUTh UM OOBICHEHHE.

Haunem ¢ mpumepoB TOro, korjga 0€CCOpPHO «aKTUBHBINY IJIaroi, Tak cKa3aTbh, «IO-
3BOJIAET ce0e» BEICTYNaTh B BeCbMa HEOOJBIION MOJ30HE B paMKax ITACCHBHOTO IIaBa-
HUSI — a UMECHHO TIPY ONHMCAaHUH HaXOXKIEHHS B 3aKPHITOM 00BbeMe. DTO sBICHHE Xapak-
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B xauecTBe ezBa 1 HE YHUKAJIBHOTO NMPHUMEpPA 314€Ch MOKHO YKa3aTh Ha HEOOJBIIYIO KapTy

IUIsl 3HAUYEHUH ‘nepeBo’ ~ ‘ApeBecuHa’ ~ ‘mpoBa’ ~ ‘nmec’ (C MpUMEpaMH W3 HECKOJBKUX €BPOIeH-
CKHX 53bIKOB), TpuBoAuMYto B [Haspelmath 2003: 237].
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TEpHO, B YaCTHOCTH, 151 (DPaHILy3CKOTO nager U UCMAHCKOTo nadar™', mBejackoro simma,
TJIArOJIOB VA6HbI U NAA8AUMHbl B KOMH, JJAKCKOTO 2b)3YH WM UHIOHE3UHCKOro berenang.
B eBponeiickux si3pikax BO3MOXHOCTh MCIOJBb30BaHUS «aKTHBHOTOY» Tjarojia B JaHHOM
KOHTEKCTE AOCTaTOYHO OTpPaHUYEHA, B T. Y. CTHIIMCTUYECKH; HMEIOIIHECS MPUMEPHl THIIA
(dpaniysckoro il y’a juste un seul cheveu qui nage dans la soupe ‘B cyrie miaaBaeT TOJIbKO
OJIMH BOJIOC’ WJTH MCITAHCKOTO unas sopas de ajos, en que solia nadar tal cual garbanzo de
la vispera ‘cyn u3 4ecHOKa, B KOTOPOM OOBIYHO TJIaBall KAKOH-TO BUEPALTHUIA TOPOX’ J0C-
TATOYHO MAJIOYUCIICHHBI U MapTUHAIBHBI (IUTHPYEMBIH UCIIAHCKUHA MPHUMEP B3AT U3 PO-
MaHa koHna XIX B.). AHAJIOTHYHO MHJIOHE3UNCKOE BhICKa3bIBaHue THNA Sayur kol berenang
‘Kamycra nnaBaer (B cyne)’ HOCUT OTTEHOK MPOHHMM M HCIIOIB3YeTCs, YTOObI MOIUEpK-
HYTB, YTO KaIyCTHI B Cylle HEMHOTO W KpOME Hee B HEM HHYero HeT (00 OTpHIaTeIbHBIX
KOHHOTAIVSIX, CBSI3AaHHBIX C YIMOTPEOJIICHHEM TJIarojioB IUIABaHUS B 30HE HAXOXKICHHS B
3aKpBITOM 00BbEME, CM. TaKkke paszaen 3.3.3).

B noao0HbIX ciy4asx «aKTHBHBII» TJarojl MapruHaieH, OH BXOAUT B KOHKYPEHIIMIO C
MACCUBHBIMU JIUOO OBITUHHBIMU TJIArOJIaMu; Tak, apadckoe sabafia ObLTIO MPU3HAHO HEKO-
TOPHIMU HOCHUTEJISIMU BO3MOXXHBIM B KOHTEKCTaX C HEOAYILEBJICHHBIM «IPUTOIJICHHBIMY
cyowektom tuma ‘[lox Bomol mnaBaeT GONbIION KYyCOK Jiba’ Wi ‘B cyre miaBaeT Kycok
xyieba’, OMHAKO B KaUeCTBE MPEINOYTUTEIHHOTO MPU3HABAJICS BEIOOP OZHOTO U3 IBYX Tia-
TOJIOB TTACCHBHOTO IIIaBaHUs (100 ObITHIHOTO TpennkaTa). Cp. Takke IpUMep U3 IIBeI-
ckoro: I halvdruckna coca-cola-flaskor simmar | flyter fimpar, téindstickor och tuggummi-
papper ‘B HanoJOBHHY OIMYCTOIIEHHBIX OYTHIJIKAX ¢ KOKA-KOJOH IJIaBalOT OKYPKH, CIIHY-
KA U 00EpTKH OT KeBaTeJIbHOH PE3MHKH , B KOTOPOM TIJIAroj Simma CUHOHWUMUYEH flyta
(KOTOpOMY OH B MPOUMX YNOTPEOIEHUSIX TPOTHUBOMIOCTABJIEH).

Ectb, ogHako, u Oonee nHTEpecHble ciaydyau. B A3bike koMU ynorpeOieHrne B MacCHB-
HOU 30HE JOMYCKAIOT IEJBIX IBa IJIarojia akTHBHOTO HEHAIIPaBICHHOTO TUIABAHUS — Y516~
Hbl (ATEpaTUBHOE MPOHM3BOAHOE OT VsHbl) U nAasalimuvl (3aNMCTBOBAaHHE U3 PYCCKOTO
naaeéamyv): IPU 3TOM Ys16HbI C HEOAYIIEBICHHBIMUA CyObeKTaMH 0003HaYaeT UMEHHO He-
MOJIBUKHOE HAXOXJICHUE B XKUIKOCTH, Cp. § idin ujala nan tor ‘B cyne mnaBaet Kycodyek
xJyieba’, Toraa Kak niaeaiimusl TOITyCTUM, HalIPOTHUB, JIMIIb B CIIydYae, €CIM CyOBEeKT MoA-
BUXKEH, cp. titi plavajta ji ‘Tlo ozepy mnaBaer nen’. Hapsay ¢ akTUBHBIM IJTaBaHUEM, ac-
CHUBHOE HAaXOXJEHHE B BOJIE — Ha MOBEPXHOCTH WJIM B TOJIIIE — OMUCHIBAET U €IUHCT-
BEHHBIN CIIENMaIbHBIA TT1aroN IUIaBaHUs B JIAKCKOM SI3BIKE 2by3VH: cp. bapax muxl 2oy3yit
6yp ‘Tlo o3epy miaBaet e’ uiau Haxvaugy kvypyn Kkacak 2ey3yit 6yp ‘B cyne nimaBaet Ky-
COYEK MOPKOBKH; TIEpEeMELICHHUE 110 TEUCHHUIO, PABHO KaK M IBM)KEHHE CYJI0B, TIEpeIacTCs
B JIAKCKOM OOIIIMMH TJIar0JaMy TBH>KEHHS.

Eme Gomnee pacmmpeHHOE HCIOIB30BAaHHE TJarojia aKTUBHOTO IIABAHUS, C «3aXBa-
TOM» (4aCTH) TACCHUBHOM 30HBI M (4aCTH) 30HBI CyJ0B, IPEACTABICHO, HAIPUMEP, B XUHAN
U YAMYPTCKOM, a TaK)Ke XaKacCKOM SI3BbIKE.

B xuHau rnaroi fairnaa onuchIBaeT Kak aKTHBHOE IUiaBaHue (J1I0OBIX THUIOB CyOBeK-
TOB), TaK U NIepeMeIlleHHe CyIOB U JI0JIel Ha cydax (Hapsay ¢ OOLIMMH IJIarojaMu JIBH-
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3aMeTHM, YTO areHTUBHOCTb NMPAKTUYECKU MTOJHOCTHIO CHUMAETCS Y MX MPUCTAaBOYHBIX MPO-

W3BOJIHBIX Surnager WIH, COOTBETCTBEHHO, sobrenadar, KOTOPbIE OTHOCSTCS K MACCHBHBIM TJaro-
JIaMU TJIaBaHUs (CM. BBILIE).
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KEHUS) ¥ OTHOBPEMEHHO — ITACCHBHOE IUIABAaHWE IO TOBEPXHOCTH; MPOTHBOIIOCTABICH
OH TIPEK/I€ BCEro 0coOOOMY TIaroiy TeUeHHs BOABI M MEepeMelIeHus o TeueHno bahnaa,
KOTOPBI M 00ECTIeUNBACT «Pa3phiB» MEXIY 3HAUCHUSMH fairnaa Ha 1mkane. Mexmay Tem
TaKO#l pa3pbiB HE CIIy4yaeH: OH FOBOPUT O TOM, YTO JIEKCHYECKasi CUCTEMA IJ1aroJioB IJjaBa-
HUsL, IPEJCTaBIEHHAs B XMUH/Y, OpraHU30BaHa Ha 06a3e Jpyrux napamerpoB: B HEW MpOTHU-
BOIMOCTaBJICHbl HE AKTUBHOE U TMAaCCUBHOE MJaBaHKE, a HAIIPAaBICHHOE IUIaBaHKe (10 Tede-
HHIO), COBMELIEHHOE C TEUCHHEM BOJBL, U Jr00o0e aApyroe. IIoHATHO, UTO cucTeMa XUHIU
MOXKET CIY>KUTh OCHOBOH Il OOBSICHEHUS APYTUX — B YACTHOCTH, KOMHU HJTH JIAKCKOH.

YyTh Apyras CHUTyalusi B JATHIHUA: B HEHl OCHOBHBIE — U IMOJIHOCTHIO CHHOHUMHYHbBIE — IJa-
roJibl nare / natare ONMUCHIBAIOT BCE THIIBI [UIABAHHS, KPOME MACCHBHOTO TEPEMENIEHHS 110 Tede-
HHUIO; B 30HE CYJIOB MMEETCSI TAKXKE CIENMATM3UPOBAHHBIN [TIAr0J navigare, i NOMUMO 3TOTO CHC-
TeMa «o0oraiaercs» 3a CYeT psijia JICKCeM, OIMMCHIBAIOIINX Pa3HbIe TUIIbI JBHIKEHHS BOJBI U Ipe-
MemieHust B Heil — 310 fluitare, fluctuare, a Taxxe defluere, KOTOPBIA 3aHUMAET Ty €JMHCTBEHHYIO
HHUILY, KOTOpasi HeAOCTYIHA nare / natare — HalpaBIIeHHOE MacCHBHOE NepeMenienue. [lapaniens
C XHUHJMU SIBJISIETCS HEIOJHOW, B YaCTHOCTH, MOTOMY, YTO nare / natare He TOJIBKO TPOTUBOCTOST
rJarojaM TEYeHHs BOJbI, HO M CAMH OTHOCATCS K HHMM, HOCKOJBKY IOIYCKAKOT nepru)epriiHbIe
ynotpeGIieH s TPH OMHUCAHNH, HAIPUMED, BOJHEHHS MOPsL. B 9TOM CMBICIIE «II0/I0MIEKa» CeMaHTH-
YECKOr0 pa3pbiBa B 3HAYCHHH JATHHCKUX aKTUBHBIX [JIAr0JIOB HE TaK MPO3pavHa, Kak B XUH/IU.

OCHOBHOI rnaron niaaBaHUs ysHbl B yIAMYPTCKOM s3bIKE€ O0O3HAYaeT, MO MHEHHIO
H. B. BocTpukoBoi, HEKOTOPBII «ECTECTBEHHBIM I AaHHOrO THUMa CyOBEKTa» crnocod
NEPEMELIEHUS UM HaXOXKIEHUsI B BOJE: Ul JKUBBIX CYILECTB 3TO aKTUBHOE IJaBaHUE,
JUIs MIPEAMETOB 3TO HAXOXJEHHE HA MOBEPXHOCTH B OTHOCHTEIBHOM IOKOE; OINMCHIBATH
HEPEMELIECHUE 10 TEYEHUIO ATOT IJ1aroil Kak TAKOBOM HE MOXKET — B ATHX CIIy4asiX OH BbI-
CTymnaeT B (popMe JIeenpuyacTis B COCTaBe KOHCTPYKIMU C OOLIMM IJIarojoM Tuna ‘uiarTH’,
KOTOPBIH M BBIpaXKaeT ABMXKEHUE; IJISI CYAOB MPEANOYTHTENBHBI OO TIIaroibl JBHXKe-
Hus. B 1eaoM cxoiHa KapTHHA B XaKacCKOM SI3BIKE: B HEM OCHOBHOM IJIAaroJ ujzepee TOKE
HE MOXKET ONUCHIBaTh ABMKEHHE 110 TEUEHHIO (3/1€Ch UCHONb3yeTCs JIEKCeMa aeapaa ‘Teub;
TUTBITH ), HO COOTHOCHTCS U C aKTHBHBIM IUIaBaHUEM, H C JIBIDKEHHEM CYJIOB U Ha CyJax, U
C HaxXOKIEHHEM Ha MOBEPXHOCTH >~. B 06LIEM, MOKHO CUMTATh, YTO 3TH CHCTEMBI JI0CTA-
TOYHO TMOXOXKH HAa XMHJM, C TOUHOCTBIO JIO CHOCO0a BBIPaXKEHHS MOCTYMATENbHOIO JABH-
KEHHUS B BOZAE: B XMHAM M XaKAaCCKOM 3TO IJIarojl TEUEHHs, a B yAMYPTCKOM — OOIINit
TJIaroJt; K mpoGieMe ONMHUCaHus TAKUX CHCTEM MBI ellle BepHeMcs B 3aKIFOUSHHUH.

4. O «0eoubix» cucmemax 21a20,106 NAAGAHUA

I/I3y‘~ICHI/Ie «66):[HI>IX» CHUCTEM IMPEACTABIACT IJIA JIGKCUYECKOM THUIOJIOTHUU HUHTEPEC MO
HECKOJIbKUM NpUYHHAaM. BO—HepBBIX, 3Has, KaKue€ IMPOTHUBOIIOCTABJICHUS B JIGKCUYECKOU

32 3aMeTHM, YTO B XAKACCKOM TCHICHIMS K COBMEUICHHOMY BBIPQ)KEHUIO HEHAIpPaBJIEHHOTO
NepeMelleHns] — KaK aKTHBHOTO, TaK ¥ MAaCCHBHOI'O — M HEMOJBM)KHOT'O HAaX0XKJEHHUS B BOJIE TaK-
’Ke HaXOMUT CBOE BOILIOLIEHHE, OMHAKO He Onarofaps apdukcansHOMY c1oBooOpa3oBaHHIO (KaK B
CIIABSIHCKUX WIJIM YPaJbCKUX s3bIKaX), a Oxaromapsi HATMYHMIO PACIpPOCTPAHEHHOTO COYETaHUS Yjc
ygp- ‘TInaBasi XOAUTH C TIIATOJIOM Ydpepee ‘XOIUTh, IBUTATHCS .
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001acT MepeMeLIeHUs] U HaXO0XKJCHUS! B BOJE TUIOJIOTMYECKU JOCTATOUHO PacHpocTpa-
HEHbI B A3bIKaX MHpa, Mbl MOXEM Ha MpUMepe «OeTHBIX» CUCTeM yBHUIETh, KAK UMEHHO
9TH TIPOTHBOIIOCTABIECHUS MOTYT «HEHTPaIM30BBIBATHCS» B KOHKPETHOM si3bike. Hampu-
Mep, MOXKET OBITh TaH OTBET Ha BOIPOC, BEPHO JIH, YTO B «OEIHOI» cucTreMe BCe CH -
TyalluH, CBA3aHHbIE C MEpPeMELIeHHEM WM HAaXOXAEHUEM BOJbl, OyIyT OMUCHIBATHCA
OJTHUM-€JIMHCTBEHHBIM IJIarojioM (OTBET Ha 3TOT BOIIPOC B OOLIEM Cllyuae sIBISETCS OTPHU-
narenbHeM). C Ipyroil CTOPOHEI, Ha IpUMepe «OEIHBIX» CUCTEM MOXKHO ONPEIENUTh, Ka-
KHe 30HBI B paMKaX JaHHOTO CEMaHTHYECKOTO TOJS SIBITIOTCS BCE K€ Hanbollee «yCTOM-
YUBBIMU» — YTO UMEHHO JIEKCUKAJIU3yeTcs 0COOBIM 00pa3oM B cCHCTEMax, B KOTOPBIX HE
JeKcUKanu3zyercs moutu Huuero? HakoHen, «OeIHBIC» CHCTEMBI MOTYT NMPOAEMOHCTPHPO-
BaTh M TO, HACKOJBKO PEJICBAHTHBIMU VIS SI3bIKA SIBISIOTCS CaMH CEMaHTHYECKHE Iapa-
METPBI, BBIIEIAEMBIC IPH TUIIOJIOTUIECKOM HCCIEIOBAaHUN: €CIH IS Pa3HBIX 30H OTCYT-
CTBYIOT CIIEUUAIM3UPOBAaHHBIE TJIAr0Jbl, TO, BO3SMOXXKHO, OHU BCE PaBHO MPOTHBOIOCTAB-
JSIFOTCS, MTYCTh U 32 cyeT Ooiee 00IUX TEKCHUECKUX CPENICTB?

HanomunM, 9T0 «O€HBIMI» MBI CIUTAEM TPEKIE BCETO TE CUCTEMBI, B KOTOPBIX HMe-
eTCs TOJBKO ONWH CIICIMAJIbHBIA TTIaroil IUlaBaHus (BOZMOXKHO, M caM SIBISTIOLIMICS Tie-
pudepuiinbiM). IIpu 3TOM, €cy CUCTEMBI I1arojioB MIaBaHUA U MPU3HAIOTCS «OEIHBIMMIY
JUIL HEKOTOPBIX SI3bIKOB, 3TO JAJIEKO HE O3HAYAET, YTO 3TU CHUCTEMBl TOXKICCTBEHHBI.
«bemHbIe» cHCTEMBI MOTYT OBITH TaK K€ HE MOXOXHM APYT Ha Jpyra, Kak u «borateie». Ho
HanboJee YeTKO, 10 HAIlNM JaHHBIM, BBIICISIOTCSA TPU THIA TAaKUX CHCTEM — YCIOBHO
MBI UX MOKEM Ha3BaTh «CUCTEMOW ¢ 0OOOILIEHHBIM TJIarojioM IiaBaHUs, «CUCTEMOH, OC-
HOBaHHOI Ha CJIOBOOOPA30BATENLHBIX MPOTUBOMOCTABICHUSAX» U «CHCTEMOM C Mapru-
HAJIBHBIM CTaTyCOM IJIarojoB IJIaBaHUS.

[epBbIit cyyaii («kcucTeMbl ¢ 000OONIEHHBIM TJIATrOJOM MIaBaHUI)B
HallleM MaTepHajie MPECTABICH S3bIKAMU C COUHCTBEHHBIM (M MPHUTOM OOOOIICHHBIM)
[JIarojioM MJIaBaHUsl — a UMEHHO TYPELKUM SsI3bIKOM (yiizmek), a Takke psioM SI3bIKOB
Kapkaza — aBapckuM (1vedese), TakCKuM (eby3yH) U afbiTckuMu (ecwin | epcoin). B Ty-
PELKOM TJarod yiizmek SBISAETCS TIABHBIM JIEKCHYESCKAM CPEICTBOM OIHCAHHS TUIABAHUS
BO BCEX 30HAX, XOTS B psijic KOHTEKCTOB OH KOHKYPHPYET ¢ OOIIMMU JIEKCeMaMu — Ha-
IpuUMep, B 30HE HAXOXJIEHHS B BOJE UCIONB3YIOTCS TakKe OBITUHHBINA rnaron durmak
‘CTOSITh, HAXOJIUTHCSI’ UJIM CBSI3KA var “ecTh, UMeeTcs , a HauboJiee HEUTPaATbHBIM CPEJCT-
BOM OTHCAHHS TEPEMEINIeHUs] CyJHA WIH Ha CYIHE SIBISIFOTCS 0a30BBIE TIArojbl JBHXKE-
HUs — gitmek ‘unTh, exartpb (Tyaa, oT ToBopsiero)’, gelmek ‘waru, exarteb (Croaa, K TOBO-
psamemMy)’ ¥ T. . CUTyalus B KaBKa3CKUX A3bIKaX CXOJHA, XOTs AUCTPUOYLIHS KOHKPETHO-
S3BIKOBBIX JIEKCEM MOJKET U Pa3InuaThCs: HApPUMeED, IIaroi ecoit / epcuii B afbIreiickoM
1 KabapIMHO-9EPKECCKOM U TIIATOJI 1bede3e B aBAPCKOM OXBATHIBAIOT KOHTEKCTHI aKTHB-
HOT'O TUIABaHUS U TIEPEMEIICHHS Ha YIPaBIIeMBIX CylaX, a B JAKCKOM TJaroi 2by3VH OIH-
CBIBACT aKTHBHOE IIaBaHKUE U TACCUBHOE HaXOXJICHHE Ha MoBepxHOCTH. (Tem caMbIM ria-
roJl IUTaBaHUs B «OeTHON» JIAKCKOH CHCTEME IEMOHCTPHUPYET TOT K€ HeCTaHIapTHBIM C
TOYKH 3pEHUS IIKaIbl aKTUBHOCTH / TTACCHBHOCTH THIT COBMEIIECHHS «aKTHBHOTO» M «IIac-
CHUBHOTO» 3HAYEHH, O KOTOPOM IIll1a peub B pazzene 3.3.4.)

3aMeTI/IM, YTO K CUCTEMaM OTHX A3bIKOB JOCTATOYHO OJIM3KHU U HEKOTOPLIC APYIrue KaBKa3CKUC
CHUCTEMbI — HallpUMEP, B apMAHCKOM U I'PY3MHCKOM A3bIKax OCHOBHOM TJIaroJi MjaBaHus TaKkXKe sB-
JII€TCA BECbMa O606H.IGHHI>IM; BaXXHOC OTJIMYHEC, OJHAKO, COCTOMUT B TOM, YTO B apMSIHCKOM B CHC-
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TeMy BXOJUIT M CIELHMaJbHbIC TJIArobl IaBaHus CY0B U Ha cyaax (navel / navarkel), a B rpy3uH-
CKOM CUCTEMY «pacLIMpsieT» [JIaroj I1aBaHus Ha IOBEPXHOCTH (¢ 'ivt 'ivi).

B kauectBe cBOEOOpa3HOro NMpHUMepa CUCTEMBI TOTO K€ THUIA YKa)KeM Ha HEMELKHM
a3bIK. Ha mepBbIf B3I, XapaKTepUCTHKA HEMELIKOM CHUCTEMbI IJ1aroJjioB IJIaBaHUs Kak
«OemHOI» MOXKET IMoKa3aThesl HeokuaanHo#: B crathe O. FO. lllemanaeBoii B HacTOsIIEM
cOOpHUKE paccMaTpUBaeTCsl LENbIX YEThIpE Iiaroja IlaBaHus — schwimmen, treiben,
driften u segeln. Tem He MeHee cBoeoOpasne ATOM CUCTEMBI 3aKII0YaeTCs B TOM, YTO OC-
HOBHOM TJ1aron IUlaBaHusi — Schwimmen — SIBJISETCSI «CBEPXOOOOILICHHBIMY M 3aXBAaThl-
BaeT TIOYTH BCE MPOCTPAHCTBO HA IIKale (OH OrpaHHYCH B YIOTPEOJICHUH B CYIOBOM 30HE U
HE UCTOJbL3YETCs MPUMEHUTENBHO K JIIOAIM Ha cynax); cp. Cxemy 12. Eme Oonee mmpo-
KO€ 3HaueHHe MMeeT (PMHCKUH IIIaroi uida, TOMyCTUMBIA BO BCEX TPEX 30HAX IUIABaHWS,
XOTSl M KOHKYPHUPYIOILMH B HUX C APYTHMMH [JIarojiaMu NepeMelleHus] 1 HaXOXAEHHUS B BO-
ne. Ero urepaTuBHBIN MpOM3BOAHBIN uiskennella Takke ONMUCHIBACT M HEHAIIPaBIEHHOE
AKTUBHOE TUIaBaHUE, U TIACCUBHOE IMEPEeMEIIeHUE U HaXOXKJIEHHEe Ha MOBEPXHOCTH (MK B
TOJIIIIE), ¥ NAKE ABMKCHUE MEJKHUX CTPYEK >KUAKOCTH. CHCTEMBI C TAKOTo poaa 0000IIeH-
HBIM TJIarojioM (B KOTOPOM BCE CEMAaHTHUYECKHE ITPOTHBOIIOCTABICHUS BHYTPH 30H ILIaBa-
HUSl «HEUTPATU3YIOTCSY), HO MPU STOM C HaJMYueM OoJiee crieuruecKux JeKCeM B OjI-
HOU HMJIM HECKOJIBKUX 30HAX, SIBIISIIOTCS KakK OBl «OOTaTHIMH» U «OEIHBIMIY OJHOBPEMEH-
HO: MX OelHOCTh 00ecreurnBaeTcsi OTCYTCTBHEM MPOTHUBOIOCTABICHUH Yy 000OIIEHHOTO
riaroja, a 6oraTcTBo — OOMINEM Y HETO MHOTOUYHCICHHBIX 00NIee «y3KHX)» KOHKYPEHTOB.

Cxema 12
Hemenkas cucremMa rjiaroJioB njiaBaHus

— IR

segeln (1 0OLIKE TTIATOJIBI IBMKEHUS)

treiben NN

driften

J71st THTIONOTHY CHCTEM TUTaBaHMs BaYKHO, YTO BO BCEX PACCMOTPEHHBIX CIydasiX CIie-
UABHBIN T1aroj MIaBaHus, MyCTh Jaxe oueHb 000OIICHHBIN, 00513aTeIbHO 00CTy)KHBa-
€T ¥ 30HYy aKTHUBHOTO IJIABAHUS — IPH TOM, 4TO, BOOOIIIE TOBOPSI, MOTJIa Obl peain30BaTh-
cs «OemHas» cHUcTeMa, B KOTOPOW €CTh Iiarosi MacCHBHOTO TUIABAHWMSI, a OJIyIIECBICHHBIC
CyOBEKTHI U CyZia OXBATHIBAINUCH ObI OOIIMMHU IJIaroiaMu. Takoil cMCTeMbl HaM He BCTpe-
TWJIOCH, U C HAIlleil TOUKM 3peHHs], He CIydaiiHo: Oyyud aHTPOMOLEHTPUYHOM, SI3bIKOBAsS
KapTHWHA MHpPA BBIJEISIET 30HY aKTUBHOTO IJIaBaHUs, HO HE 30HY MMACCUBHOTO — JAPYTHUMH
CJIOBaMH, €CJIH He0OXO0AMMO BBIOPATh MEXKIY JIFOJILMHU M MPEIMETaMH, JFOJIH B Bojie OYIyT
‘TUIaBaTh’, a MPeAMEThl — ‘XOIUTh’ WMIU ‘ObITH’ (CM. TaK)Ke HHXKE O CHCTEMaX CO «cia-
00ii» JIeKCUKaIU3alueldl akTHBHOTO TUTABAHMS ).

Jpyroit cinywaii «OeTHOCTH» MOXKHO HaOIIOAaTh B «CHCTEMaX, OCHOBaHHBIX
Ha cJI0BooOpa3oBaTENbHBIX MPOTHUBOMOCTABIEHHUSAX» B HUX 00JACTh
MJIaBaHUs TakKe 0OCITY)KMBAETCS €UHCTBEHHBIM TIJIaroJibHbIM KOPHEM, a «00OoTraieHuey
CHCTEMBI MIPOUCXOJIUT 3a CUET CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX cpeacTB. OUeBUAHBIM TPUMEPOM
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A3bIKa C «OETHOM» CHUCTEMOH Takoro THIMA SIBISIETCS PYCCKHIl: Bech KPyr KOHTEKCTOB
MJIaBaHUSl OXBA4YeH B HEM IJIaroJIOM Jbl/Mb U €0 MOTOPHO-KPATHBIM KOPPENISATOM nia-
samyb. Pycckast mapa nivime / niaéams IPUMEHNMA U K JIIOISM, B K )KHBOTHBIM, U K PHI-
0am, 1 K KopaldJiaM, U K CIIJIaBIsieMbIM OpeBHaM. DTO, OJJTHAKO, HE 3HAUHUT, YTO B PYCCKOM
CUCTEME IJIaBaHHUA HET HUKAaKUX MPOTHUBOIOCTaBIEHUH: MPOCTO pycckas cHUCTeMa HcC-
MONB3YET IUIsl 3TOTO HE JIEKCHYEeCKHe, a MOP()OCHHTAKCHYECKHE CpelncTBa (MOTOPHO-
KpPaTHYIO VS. MOTOPHO-HEKPATHYO JIKCEMY, KOHCTPYKIIMH C #0 U JPYTUMH TpelijioraMu
U MpOoY.), a KPOME TOr0 — KaK U JAPYTUe SI3bIKU, — OOILME rIaroybl IBUXKEHUS U Obl-
TUHHBIE TPEAUKATHI.

B mpuHLuMIE, COOTBETCTBYIOIIME Maphl IJ1arojoB THMA Wabimb | niaeamy ABISAIOTCS
OCHOBOM CHCTEM IUIaBaHUS M JIPYTHX CIABSHCKUX S3BIKOB (B T. 4. MOJILCKOTO, cepboxop-
BaTCKOTo, OOJrapcKOro M MaKeIOHCKOro), a Takke, HalphMep, JTUTOBCKOTO S3bIKA. DTH
CUCTEMbI, OJTHAKO, AaJIEKO HE TOXKIECTBEHHbI. B 4acTHOCTH, B HUX MOTYT OOHapy>KUBaThCS
HOBBIE WJIM UCUE€3aTh «TPAJAMIIMOHHBIE» ISl S3BIKOB C MApOW «TJIaroji HampaBJICHHOTO VS.
HEHAINpaBJICHHOTO JIBH)KCHUS TMapaMeTpbl BapbUpOBaHHsA. Tak, MOJbCKUH (0 4YeM MBI
YIIOMHHAIHU BBIIIE) TPUMEHSIET CBOU TJ1aroi OJHOHANPABICHHOTO TIABaHUS plynqé v K CH-
Tyaluu TiepeMelleHIs] cCaMOro MOTOKA KUAKOCTH (T€UEHHs ), YTO B PyCCKOM HEBO3MOXKHO.

Otanyaercss OT PyCCKOM M MOX0’Kasi Ha Hee Ha TMepBbIM B3I JUTOBCKAs CHUCTEMA C
napoit plaukti / plaukioti (peanusyronieid 0JM3K0€ K PyCCKOMY NMPOTHBOIIOCTABICHHE T10
KPaTHOCTH W/WMJIM HAIPaBJICHHOCTH): NIEJI0 B TOM, YTO, BIOOABOK K MPOTHBOIOCTABICHUIO
MEX]ly YJeHaMHu 3TOU Mapbl, JIUTOBCKUM UMEET B CBOEH CUCTEME JOIMOIHUTENbHbIE — XO-
TS ¥ TOpa3zo Oonee peakue B YHOTPEOISHUN — TIIaroibl Uik 0003HAYSHHUST HETIOABUKHO-
r0 HaxXOXKICHUsI HAa TMOBEPXHOCTH BOABI plaukyti v pliduriuoti. Tem caMbIM HauOOIbIIAS
«CKYYEHHOCTb» M KOHKYPEHLHS TJIarojioB IJIaBaHHUs B JIMTOBCKOM MPUXOAMUTCS Ha Kpaid-
HUH NpaBblii KOHEL] IIKaJbl, IPUYEM MOMUMO [J1aroJoB MJaBaHUs B 3Ty MMOA30HY CUCTEMBbI
BXOJIUT U TJ1arou biiti “ObITh .

['opa3no MeHblIe BO3MOXKHOCTEH MpeAaraeT cucreMa 00JIrapckoro, rie U3 naphl niy-
6a / nnasa BrIOPaH OJIMH «TJIaBHBIN IJ1aroj — a UMEHHO IJ1arojl HarmpaBJIeHHOTO MepeMe-
eHus naysa. IMEHHO OH B COBPEMEHHOM OOJITapCKOM S3bIKE OXBaThIBACT BCE 30HBI HA IIKa-
Jie TIaBaHus (110 KpaifHeH Mepe y 3HaYUTeIbHON YacTH HOCHUTENEH ); UTO JKe KacaeTcs n1asd,
TO 3Ta JIEKCEMa y YacTH HOCHUTENEeH MPaKTHUECKH HE MCHOJB3YeTCs TUO0 COXpaHseTcs B
HEKOTOPBIX y3KUX 30HaX (0OBIYHO — TepeMeIIeHHsI CyI0B HIH TAaCCHBHOTO IUTaBaHusA). B
KaKOM-TO CMBICIIE IMEHHO OOJNTapCKUil s3BIK UMEET «HanOCeTHEUIIyIo» U3 TpeICTaBICH-
HBIX B HAIlllEM MaTepHuae JeKCHUECKYIO0 CHCTEMY MIaBaHUs ¢ 060OIIEHHBIM TIIaroI0M .

OpHako XOTS B OOJTapCKOM SI3BIKE TIIATOJI TNIABAHUS W SIBJISIETCSI €AMHCTBEHHBIM, OH
LUIMPOKO YNOTPEOUM U OTHOCUTCS K IOCTaTOYHO YAaCTOTHBIM SI3BIKOBBIM cpeacTBaM. MHas
CUTyalus B TeX SI3bIKaX, B KOTOPBIX MPEICTABJICHBI, [0 HAIIEH TEPMUHOJIOTUH, KCUCT € -
Mbl C MapruHalbHBIM CTAaTyCOM TrJarojloB nuaaBaHus». Ulupoko yno-
TpeOMMOro riaroyia IjiaBaHusl B TAKUX CUCTEMax MOXET M He ObITb — XOTS Obl MOTOMY,

33 CroBooOpa3oBaTenbHble NPOU3BOJAHbIE (B YAaCTHOCTH, UTEPATHBHBIE / (DPEKBEHTATHUBHEIE)
UrparoT OOJBLIYIO POJIb U B CUCTEMAX JPYIUX SI3bIKOB — B YaCTHOCTH, YPAIbCKHUX; OJJHAKO B MOCIE]-
HHX Hapsmy C TIarojaMH, CBS3aHHBEIME CIIOBOOOPA30BaTENbHEIMH OTHOMICHUSIMH, B CHCTEMY BXOJSAT
U (MHOTHE) JIpyTHe JIEKCEeMBI, TO3TOMY CNaBsIHCKas CUTYyalus OKa3bIBAETCs BCE )K€ YHHKAIbHOM.
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YTO IJIaBaHUE B BoJE (MPEXE BCEro YeJ0BEKa UM CyJIHa) POCTO HE OTHOCUTCS Y HOCH-
TeJel JaHHOTrO A3bIKa K PaclpOCTPAaHEHHOMY BUAY JEATEIbHOCTH.

Msl yxe He pa3 FOBOPUJIM O TOM, YTO IUIaBaTh HE MPHUHATO Y CEBEPHBIX HAPOJIOB —
HampuMmep, Y HraHACaHOB; OJIHAKO HraHACAaHCKYI0 CHCTEMY TPYAHO Ha3BaTh «OETHON»: B
Hell ecTb U 0COOBIN IJ1aroyl NaCCUBHOIO IJIaBaHMsl, W TJ1arojl NepeMelleHus] Ha TPpaauLu-
OHHOI1 JI0ZIKE, TI0-pa3HOMY KOJHUPYETCs IMJIaBaHUe JOJe 1 KUBOTHBIX — KaK BUAUM, OJI-
HUX KyJIBTYPHBIX OTPaHUYEHUH HEZOCTaTOYHO, a TeorpaduvecKue, BHIMMO, TOJKHBI
ObITH OoJiee KEeCTKUMHU. [IpyruM TUIIOM MECTHOCTH, B KOTOPOM IJIaBaHHUE MO-HACTOALIEMY
3aTPYJHEHO, €CJIM HE HEBO3MOXKHO, SIBJISIIOTCA TOpbl, U B HAlEM MaTepualleé CUCTEMbI C
HauboJiee MapruHaJbHbIM CTAaTYCOM IJIarojioB MJIaBaHUs OTMEUYEHbl MMEHHO B HEKOTOPBIX
ropckux si3pikax KaBkasa.

Tak, B psle A3bIKOB HaXCKO-JareCTaHCKOW CeMbU €JUHCTBEHHBIM OCHOBHBIM TIJIaro-
JIOM TUIaBaHMSI SIBJISIETCS] «aKTUBHBIM» TJIAaroj, ONKCHIBAIOLIMN KOHTPOJIUPYEMOE Mepeme-
LIEHHE OAYLIEBIEHHOIO CyOBEKTa; BCe MPOUYME 30HBI MOKPHIBAIOTCA JIEKCEMaMH € OOLLIUM
3HaueHHeM (TaKUM KaK ‘UATH’, ‘TPUXOJUTH’, ‘BBIXOJIUTH , ‘ObITh, HAXOJUTHCS U MPOY.).
Tako#l T7aroa TiaBaHUS 3a9acTYIO SBILSIETCS MalOyNMOTPEOHTENBHBIM; KPOME TOTO, OH
0OBIYHO TPO3paueH Mo BHYTpeHHEN (opme u b0 MpencTaBIsieT co0oi «onucaTeaIbHOE»
COUYeTaHWE UMEHU W TJIarojia — THIa ‘BOAY JeJaTh’, “BOJHY Jienarh / OUTh’, ‘peKy / Boay
BBIHMMaTh' WM ‘TUIaBaHUE JenaTh’, JU00 MMEET 3aMMCTBOBAHHYIO OCHOBY (MHOTJa 3TO
[JIaroJIbHO-UMEHHOE COYETaHHE C 3aMMCTBOBAaHHBIM CJIOBOM). TeM caMbIM IJ1arosjsl Iuia-
BaHUS JIareCTaHCKUX SI3bIKOB MPEACTABISIOT CUTYALHIO [IJIaBaHUs MPeAebHO KOHKPETHO,
KaK ONpENeNeHHBIN B aKTHBHOH NESTEIBHOCTH, MPOUCXOSIICH B BoJE; MeTadopuye-
CKHe ynoTpeOaeHHs TaKuM ri1arojam, Kak MpaBuio, He CBOMCTBEHHHBI.

U cHoBa 00paTMM BHUMaHHE Ha aHTPOIOIECHTPUYHOCTH MPHOPUTETOB CUCTEMBI IIIa-
BaHUS: JaXKe U B Cllyyae KpailHel «OeIHOCTHY» CUCTEMBI, SI3bIK HAXOAUT CPEACTBA, YTOObI
BBIJICTUTH aKTUBHOE IUIaBaHKE B 0COOYIO 30HY.

5. 3aknwouenue

B sToM, 3akirounTeNbHOM, pasziese Mbl 00CYIMM OCHOBHBIE CTPaTeTMH OpTraHU3aI|u
CHCTEM TJIaroJIOB TUTABAHMSI B SI3bIKAX MUpPa M TIEPEUUCIIMM BBIJICIICHHBIE HAMU TTapaMeTPhI
BapbUPOBaHUS B 3TUX CUCTEMaX.

O cucremax

HOJIBOJIH UTOT', MOKHO CKa3aTb, YTO PAaCCMOTPEHHLIC 3/ICCh A3BIKH ITPU JICKCHUKaJIN3a-
087048 3HaquHﬁ, OTpaXaromux ABUXXCHUC W HAXOKACHHUEC B BOAC, pCAIM3YIOT ABC CTpaTe-
I'uu. HCpBaS[ CBsi3aHa C JOCTAaTOYHO YHUBEPCAJIbHBIM AJid €CTECTBEHHOI'O A3blKa B LIEJIOM
IIPOTHUBOIIOCTABJICHUEM IlJIaBaHUA MO CTCIICHU AaKTHBHOCTH, €€ MNPUIACPIKUBACTCA 60J1b-
IMIMHCTBO HAIIMUX SA3BIKOB — H (<6C,Z[HI>IX>>, U «CPpCOHUX», U <<6OFaTI:-IX>>, MMO3TOMY MIKaJia
AaKTHUBHOCTH CTaj1a Jid Hac CBOCO6paSHOI71 MOJCIbIO OIIMCaHMUs. KpaﬁHHe TOYKH DTOMH
HIKaJibl IPEACTaBJICHbI, HA OAHOM IOJIIOCE, aKTUBHLIM MNOBCACHHUEM B BOAC (KOHTpOJ’Il/Ipye—
MBbIM, CBA3aHHBIM C (bI/ISI/I‘-IeCKI/IMI/I IIBI/I)KCHI/IHMI/I) M, Ha APYroM IIOJIKOCE, IMMOJIHOCTBIO ITac-
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CHUBHBIM HaXOXKIEHHEM Ha IOBEpXHOCTH. OCTaJbHBIE THIBI TOBEICHUS (IBM)KEHHE OT-
JIEJIbHBIX BBIJIEJICHHBIX TPYI CyObEKTOB, IBUKEHHE CYJIOB, IBUKEHHE MO0 TEYESHHUIO U JIp.)
CUMTAIOTCS TIPU TAKOW CTPATETUH «IIPOMEKYTOUHBIMWY CIIy4asiMHu, KOTOPbIE TUOO UMEIOT
CaMOCTOSITEIEHOE KOTUPOBAaHHUE, TNOO JIEKCHYECKH COBMEINAIOTCS C OTHUM H3 ITOJIOCOB,
HE HapyIIasi HePEPHIBHOCTH IIKAJIBL.

OnHaKo ecTh A3bIKU, ISl KOTOPBIX 3Ta MOJENb HE MOAXOAMT, TOTOMY YTO OHHU BBHIOH-
paroT UHYIO CTPATETHIO, CBA3aHHYIO MIPEXk/Ie BCErO C MPOTHUBOIIOCTABICHUEM JIBH)KEHUS 32
CYET TeUeHHs APYTHM criocodaM MOBEICHHUS B BOIE. JTO 3HAYMT, YTO IOJIOCA, IPOTUBO-
MOCTaBJIEHHbIE Ha LlIKalle aKTUBHOCTH, B HUX OKa3bIBalOTCsA, HA000OPOT, COBMEILEHBI B O]
HOH JiekceMe (0003HaYaloIIell Kak aKTMBHOE, TaK M MacCUBHOE MiiaBaHue). Takas cxema,
KaKk MBI BHIENH, MPEICTABICHA B 3HAYNTEIHHO MEHBIIEM YHCIE S3BIKOB, HO TOXE U B
«CpemHuX» cucreMax (Cp. XUHAM), U B «OeTHBIX» (Cp. JaKCKWii), U B «Oorateix» (cp.
(paniy3ckuii). IMeHHO B 3TOM cllyyae OKa3bIBalOTCS MPEHEOPEKUMO Mallbl pa3iHyus
MEX]ly TJIaBaHUEM YeJIOBEKa U MOPKOBKH B CYTIC.

[lepeBonst ckazaHHOe Ha Ooniee (popMATBHBIA S3BIK CEMAaHTHYECKHUX KapT, MOXKHO
MPEIJIOKUTD CIEeIYIOILYI0 OOLIYIO 15l 00EMX CTpPAaTeruil CXemy, reOMETPUUECKH HILTIOCT-
PHUPYIOIILYIO MPUHIIMITHAIBHBIE BO3MOXHOCTH COBMEIICHHUS 3HAUEHH TUIaBaHUS B SI3bIKaX
mupa (rae AKT — aktuBHOe TuiaBanue, CYJIA — ruraBanue cynos, [ITEY — maBanue mo
TeueHuto, [11T0OB — nmaccuBHOE MiaBaHUE HA MOBEPXHOCTH):

[1IToB

\

/

Cyna

HCFKO BUICTH, YTO TaKas KapTa «pa3BEPTHIBACTCs J'II/I60 B IIKaJly aKTUBHOCTH:
AKT — CyjA — [ITEY — IIT10B,

Pa3HbIC BapHWaHTbl BOIUIOIICHUA KOTOpOﬁ MBI HO,Z[pO6HO paccMaTpurBaliu, 1mbo B CXEMYy,
HIUTIOCTPUPYIOUTYIO BTOPYIO CTPATETHUIO

[CYJA] — AKT — IMIT0B — ITEY — [CYIA];

B IIOCIIEHEM CJ1y4ae «HE3aBUCUMBIM) OCTAETCs IUIABAHUE CYJOB: OHO MOXKET JEKCHUYECKU
coBMeIaThes kak ¢ nomocoM AKT-IIT1oB (ciydailt XuHAN), MOXKET KOJUPOBATHCS CaMo-
CTOSITENIBHO (B T. 4. OOIIMMH TJIArojaMH JABMKEHHUS, KaK B YAMYPTCKOM, XaKacCKOM), a
MOXeET (TEOPETUYECKN) COBMELIATHCS C ABUXKEHUEM [0 TEUEHHUIO, XOTSI TAKHUE CIIydau HaMm
U HE BCTPETUIIUCE.

O napamerpax

HccnenoBanHblii HAMU MaTepHall MO3BOJIET BBIACIUTH CIEAYIOLIME CEMAHTUYECKHE
napaMeTpbl Kak HanOosee pesieBaHTHBIC JIs CIoco0a IBIYKEHHSI M HAXOXKICHUS B BOJIE.
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HapaMeprl AKTHBHOI'O IVIABAHUA:

yMeHHe (aKTHBHO) IJ1aBaTh;

AaKTUBHOE TJIaBaHME YesoBeKa (B OMpeNeIeHHOM HampaBlieHuHW / 0e3 ompeneneH-
HOT'O HaIlpaBJICHUs);

aKTUBHOE IJIaBaHHE YelloBeKa (C OMpe/IeTICHHOU 1eTbio / 6e3 OnpeesieHHON LeNH,
JUTS pa3BIICUeHUS );

IUIAaBaHUE «BOAHBIX» >KUBOTHBIX (MEIKUX / KPYIHBIX) — PBIO, NeTb(GHHOB, KUTOB,
KPOKOJIMJIOB, 6EreMOTOB U IPOH.;

TUIaBaHKWE BOJOIUIABAIONINX NTUI] — JieOeael, yTOK U Ipoy.;

IUIaBaHHE «CYXOIMYTHBIX» )KUBOTHBIX — CO0AK, JIOIIA/IeH U MpoY.;

TUIAaBaHHE YeJIOBEKa / JKUBOTHBIX IO/ BOJOH.

HapaMeTpu nJ1aBaHud CyJ10B " Jwaei Ha cyaax:

yIpaBisieMoe IepeMelieHne cyana (1o onpeaereHHoMy Mapmpyty / 6e3 onpee-
JIEHHOT'O MaplIpyTa);

nepeMelIeHne YeIoBeKa («KanuTaHa») Ha YIpaBIsIeMOM UM CyJHE C TPHIIOKEHHU-
eM (pM3MYeCKON aKTUBHOCTH (Harpumep, npu rpedie);

nepeMelieHre YelloBeKa («KaluTaHay) Ha yrpaBisieMoM cynHe (0e3 MpHIIoKeHUs
(buznyeckol aKkTUBHOCTH);

nepeMelIeHre YeloBeKa («Imaccaxupay) Ha yIpaBsieMOM CY/IHE;

nepeMelieHne CyI0B / Ha Cylax pa3iH4YHBIX TUIOB (TapyCHBIX, BECEIbHBIX, MO-
TOPHBIX U IPOY.);

nepeMelnieHre CyIoB / Ha CyJax MO BOJOEMaM Pa3IMYHBIX TUMOB (MOpSM, OKea-
HaM, peKam, o3epam U Ipou.);

nepeMenieHue CyJ0B / Ha Cy/iaX 10 TEYCHHUIO («CITYCK»);

nepeMelleHle CyI0B / Ha CyJiax MPOTUB TEUEHUS (KIIOABEMY);

HEeyIpaBIsIeMbIi «apeiidy» cyaHa («mapycHUKa CO CIIOMaHHON MauToi») / 4eloBe-
Ka Ha TaKOM CYy/IHE.

IIapamMeTpbl NACCMBHOI0 NJIABAHMA:

nepeMeleHHe 0 TEYEHHUIO (JIETKOTo / MPUTOIUIEHHOTO CyObeKTa);
HEeHaIpaBJIeHHOE MBIKEHUE Ha TIOBEPXHOCTH (B pa3HBIE CTOPOHEI);

BCIUTBITHE TIPEIMETa Ha TOBEPXHOCTE;

HaxO)KJEeHHEe Ha MIOBEPXHOCTH 0e3 3aMETHOTO JIBIKEHUS;

«MOKAYMBAHKE HA BOJIHAX) HA IOBEPXHOCTH (BOJTHOOOpa3HbIE IBHKEHUsI BBEPX / BHU3);
HaXOXXJIEHHE B 3aKPBITOM 00beMe (CTakaHe, Tapelsike, OyThUIKE U TIPOY. );
CTIIOCOOHOCTH (JIETKOT0) MpeaMeTa He TOHYTh, OCTaBasCh HA MOBEPXHOCTH;
TEYeHHE CaMOT0 MTOTOKA KHKOCTH.

OOpaTyM BHUMaHHE, YTO MapaMeTpbl BapbUPOBaHUS, TIPUMEHUMbIE MTPH TUIOIOTHYEe-
CKOM OINMCAaHWH JIEKCUKH, KaK Mbl Ha0JI01aeM Ha TpUMepe MO MJIaBaHus, MPEICTABIISIOT
co0OH IOCTaTOYHO CIOXKHBIE (peiiMbl (cM. moapobHee Takke cTaThio «O JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYECKOW THUIIOJIOTUW» B HACT. ¢0.), KOTOpbIE BCErJa MOTYT MOABEPIHYThCA IOMOIHU-
TENbHOUN KOHIIENITyalu3aliu. B cTporom cmeicie ciioBa, TUHTBUCTHI HE MOTYT MOPYYHTh-
Cs1, 9TO, IEPEXOIS OT SA3BIKA K S3BIKY, OHH TOBOPST 00 OJHOM M TOM K€ MapameTpe: B TH-
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MOJIOTUYECKUX MCCIIEAOBAHUAX 3[€Ch NPUXOAUTCA UITH HA orpyOsieHus U gonyuieHus. B
TO K€ BpEMsl, IOTIOIHUTENIbHBIA CEMaHTHUYECKUI MOTEHLIMAN, 3aJI0)KEHHBIN B KaXKIOM JIeK-
CHUYECKOM MapaMeTpe BapbUPOBAHUS, MOXET MOPOJUTH JOMOJHUTEIbHYIO — MU JaXKe
JIpYIyl0 — CHUCTEMY NPOTHBOIOCTaBICHUN. B 3TOM — CIIOXKHOCTH 3aaun JIE€KCHUYECKOH
tunojoru. Ho, 0fTHOBpeMEHHO, U IPUBJIEKATEIbHOCTD.

O nepcnexmuegax

BriGopka sI3BIKOB, MPEACTaBIECHHBIX B HalleM COOpHHUKE, BEJMKAa B TOM OTHOILICHUH,
4TO TOTpedoBaia OT HAC OrPOMHOr0 0ObeMa paboThl MO JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOMY aHa-
T3y, HO HUYTOXKHA MO CPABHEHHUIO C OOIIMM KOJUYECTBOM SI3bIKOB MHpa. EcTecTBeH BO-
MPOC, HACKOJILKO aJICKBATHO HAIIU CUCTEMbI U TIAPaMETPhl OTPAXKAIOT BO3MOXKHOCTH YEII0-
BEYECKOr0 si3bIKa BOOOIIE — B 30HE JBHMKCHUS M HaxOXIeHUs B Boje. [IOHATHO, 4TO
3[1eCh MOXKHO JIHIIb CTPOUTH MPEATIONIOKEHUS O TOM, HACKOIBKO MapaMeTphl U CUCTEMHI,
OIMCAHHBIE 3/1€Ch, OYAyT IPUMEHUMBI K HEU3BECTHOMY HaM SI3BIKY.

B npuHITHIIIe, BO3MOXKHOCTH «CPEIHHUX» U «OSHBIX)» CHCTEM, KaK KaKETCsI, ONMCAHBI J10-
CTaTOYHO JICTAILHO M CHCTEMBI 3TOTO POJia, TT0 HAIIEMY TPEAIONIOKEHNIO, OyayT BOCIPOM3-
BOJIUTHCSI BO MHOTHX s13bIKax Mupa. Kak Mbl y)ke TOBOPHIIH, HaM HE BCTPETHIIOCH si3bIKa Oe3
CIICIMATIBHOrO IJIaroJia IIaBaHusl — MBI JIOMYCKaeM, YTO TAKUE SI3bIKH MOTYT OOHAPYKHUTHCS
NpekK/Ie BCEro B TEX apeaax, rie HEeT MOJHOIICHHBIX BOJOSMOB: B palilOHAX MYCThIHb U TOp.

Jpyro#t Bompoc — o mpeaenax «00raTCcTBa» CUCTeM M 0 TeX (parMeHTax Haiiei
IIKaJbl, B KOTOPBIE C YBEIWYCHUEM BBIOOPKH OYIYT MOOABISATHCS HOBBIC Y HOBBIC Mapa-
MeTpbl. Hama rumore3a cocTOUT B TOM, YTO OMOJTHUTEIBHOE pa3zHooOpasue OyaeT KacaTb-
csl B MIEPBYIO OYepeb «CYIOBOM» 30HBI, KOTOpas CBs3aHa ¢ (BO3MOXKHO, HETpencKasye-
MBIMH C TOYKH 3PEHHsI eBPOIEHCKON KyIbTyphl) apTedakTaMy IUIaBaHUS — CP., HAIPH-
Mep, HaIOJHEHHBIE BO3LYXOM KOXKaHbIe OYPIIOKH MK TJMHSAHBIC KYBIIMHBI CIICIIHAIBLHON
(hopMbI, KOTOpBIE UCTIONB30BaTUCh B HOkHON MHIMK B KauecTBe BCIIOMOTaTEIbHBIX I11a-
BaTesbHbIX cpeacTB [Hornell 1942]. BeposiTHO U BblAETeHHE OCOOBIX MapaMeTpoOB i He-
W3BECTHBIX HaM KYJBTYPHO 3HAYUMBIX YKHBOTHBIX, HO B I[CJIOM YJICHEHUE 30H, CBSI3AHHBIX
C «TIPMPOIHBIMH OO0BEKTAMMY», TTOKA KaKeTCAd HaM 6ojlee MM MeHee YHHBEpPCATLHBIM .
Ecnu Hamre mpennoiokeHHe BEPHO, TO MPOTHUBOIOCTABICHHE apTE(aKTOB M MPUPOTHBIX
00BEKTOB HTPAET CYIIECTBEHHYIO POJIb JJIS MPHHIUIIOB IIOCTPOCHHUS JIEKCHUECKON THIIO-
JIOTHH B LIEJIOM: TOT/Ia YeM MEHbIIE apTe(haKTOB 3aIeHICTBOBAHO B CHTYAINH, JIEKCHUECKOE
BBIPKCHHE KOTOPOW HCCIETyeTCs, TeM JieTde OHA MOATACTCS THIIOJIOTMYECKOMY OITHCa-
HHIO U B T€M OOJIbIICH CTEIEHH TAKOE OMKMCaHue OyIeT OTpakaTh COOCTBEHHO CEMaHTHYE-

CKMe, a He SHIMKJIONeAnYecKue GakTh > .

3* Brpouem, 1 371€Ch HAZO yUHTHIBATH TEOPETHUECKYIO BO3MOXKHOCTD YUACTHS apTehaKToB —
HanpuMmep, B «IIPUPOIHOI» CUTYallMH aKTUBHOTO [UIABaHUs. 3aCBUIIETENLCTBOBAHO, HAIPUMED, UTO
ceBepOaMepUKaHCKUE HHICHIIBI HCIOIb30BAIN CIEIMaIbHBIE JTOMIEUKH OBAIBHON (HOPMBI — «ILTa-
BaTeJbHBIE TPEOKM» — B KayeCTBE MPUCTIOCOONIEHUH, TOMOTAIOLIHMX TIJI0XO0 MJIaBAIOIIEMY YEIOBEKY
«110-c00avbI» MEepeIlIbITE OBICTPHIH ToTOK [Speck 1937].

Ortciozna crienyeT, B YaCTHOCTH, YTO Kay3aTHBHBIE TJIAroJbl 00paboTKH (THMA ‘pa3pe3aTs’) —
0 HEKOTOPBIX MOJIXO0JaX K MOCTPOCHHIO MX THIIOJIOTHH CM. PabOThHI TPYIIIB ICHXOJIWHTBUCTOB MH-



68 T. A. Maiicak, E. B. Paxununa

Ipunoxenue 1. Ilnasanue, écniavimue u nozpyrcenue

W moau, ¥ )KMBOTHBIE, U KOPaOH, U OpeBHA IUIBIBYT IO BOJE TOPU30HTAIBEHO — OHH MOTPY-
>KeHbI B BOJLy JIMIIb YACTMYHO U TIEPEMELIAI0TCs, He yTpauuBasi KOHTaKTa ¢ MoBepXHocThio. Ceiiyac
)K€ MBI 00paTHUMCS K JPYroMy THITy NepeMelIeHUs] B BOJE, a MMEHHO «BEPTHUKAIBHOMY» IlIaBa-
HHMIO — OHO MOXET OBITh JBYX THIOB: JIMOO 3TO MepeMelieHre o HA BOAOeMa Ha MOBEPXHOCTD
(BcmaslTHe), 1100 3TO MepeMelleHHe ¢ MOBEPXHOCTH Ha AHO (MOTpyXK e Hu e). B menom 00-
JIACTU «TOPU30HTAIBHOI0» U «BEPTHKAJILHOIO» IUIaBaHMs JOCTATOYHO HE3aBUCHUMBI U OOBIYHO HE
MepeceKarnTCs B paMKax €JMHOM CUCTEMBI, TaK YTO CHELHaIbHOE UCCIIeIOBaHUE COOTBETCTBYOIINX
JIEKCUYECKHUX CPEICTB HE BXOAWIO B Hally 3a7adyy U MaTepual MO0 «BEPTUKAILHOMY» IUIaBaHHUIO
MIPE/ICTaBIeH HE BO BCEX CTAaThsX (a B TeX, B KOTOPBIX MPEICTaBJIEH, OH AaH YMEHBIICHHBIM Ker-
nem). Tem He MeHee HEKOTOpble TOYKH IepecedeHHss OOHapy)KUBAIOTCS JaKe W M0 WMEIOIUMCS
JIAaHHBIM; KPOME TOTO, MPEJCTABISIOT UHTEPEC U JIOMOJIHUTEIbHBIE MPOTHBONOCTABICHHUS B 30HAX
BCIUIBITHSL M TIOTPY>KEHHUSI.

1. BenuibITHe M HAXO0K/I€HHE HA MOBEPXHOCTH

B paznene 3.3.3 MbI yke yIOMHUHAIH O PaclpOCTPaHEHHO! B sI3bIKaX MHPa MOJUCEMHH ‘BCILIbI-
BaTh Ha MOBEPXHOCTh’ ~ ‘HAXOJUTHCS Ha TOBEPXHOCTH BOJIBI’; MMEHHO TJarolibl, JeMOHCTPHPY-
IOLIME TaKyl0 IMOJUCEMHUIO, MOTYT CUMTAThCcs Haubojee «IPOTOTUITHYECKUMH» JIeKCeMaMHU, 3aHH-
MAIOLIMMH KpajiiHe paByIo 06/1acTh HA LIKAJe AKTHBHOTO / TACCHBHOTO IIABAHUS ..

CoBMelieHe 3HaY€HUH BCIUIBITHSI M HAXOXIEHUSI Ha BOJE MIUIIOCTPUPYETCS TaKMMHU MpHMe-
pamu, kak Cumaii ea katimaii kapa cytimdH Hy yiima ‘TpyT BCIUTBUT CO THA MOPS Ha MTOBEPXHOCTH  H
Tuuca-na 2omu 2a cytimio: Hu yiim3 upy ‘B Tonie Bozpl I1aBaeT MEJNKUH Mycop’ C SITOHCKUM TIJia-
rosniom yky, unu Chimmolhan payka ttessta ‘3atonyBuiee cyiHO Beruiblio” u Mwulkentuli mwul wiey
tte issta ‘Beln naBaroT B Bojie’ ¢ KOPEHCKNUM ITIaroJoM ftuta, unn Enwok 6ansiky 6aubina KbaaKs-
obt ‘CHynas peiba BCIJIbUIA Ha TOBEPXHOCTH' W [[lopnawnvl dxcayy Oawivbina KbaaKvabd mypaosl
2Kup miaBaer Ha IOBEPXHOCTU Cyla’ ¢ KapayaeBo-0alKapCKUM Kbaikbapeba. Bo Bcex 3TuX cityda-
X JMHAMHYECKOE 3HAa4YeHHE BCIUIBITUS BbIpaXkaeTcsi MpocTodl ¢opMoil riarona (co 3HaueHUEM
MPOLIEIEr0 BPEMEHH), TOra KaK HaXO)KAEHHE Ha IOBEPXHOCTH IepelaeTcsl aHaTUTHYECKOH
(opMoii ¢ pe3yNbTaTUBHBIM 3HAYEHHWEM THIA ‘BCIUIBIB ecTh / Haxomutcs’. Takoe pacmpeneneHue
3HaYeHUH 1O rpaMMaTHYeCKUM (opMam Tjaroja HeyIUBHUTENbHO: JIEHCTBUTENBHO, Pe3yJIbTaToOM
BCIUIBITHUS SIBJISIETCSl HAXOXKJICHHE CyObEKTa Ha MIOBEPXHOCTH BOJIBI; B TEPMUHAX paboThl [Hensikos
(pen.) 1983], hbopma co 3HaUeHUEM “HAXOAMTHLCS Ha BOJE’ SBJISETCS CYyOBEKTHBIM Pe3yJbTATHBOM OT
riarojia ‘BCIuibiBaTh’. TakuM 00pa3oM, Kak W B ciydae ¢ ‘Teub (0 BOZE)’ ~ ‘MJIBITh MO TEUYCHHIO ,
MOJICEMUSl ‘BCIUIBIBATH  ~ ‘IJIaBaTh HA MOBEPXHOCTH MMEET METOHMMHUYECKYIO IPUpPOay (CM. pas-
nensl 3.3.2 u 3.3.3).

B s13pIKax ¢ pacnpocTpaHEHHLIM UCIOIb30BAaHUEM CEPUANbHBIX KOHCTPYKUHUH (B T.4. TAKUX CO-
YeTaHWH TJIarojioB ABWKEHHS, KOTJIa TEPBBIN TJIaroyl yKasblBaeT Ha CIoco0, a BTOpOW — Ha Map-

crutyta uM. Makca [lnanka B Hunepnaangax [Bowerman et al. 2004] u ap. — npeacraBisitoT
CBEPXCJIOKHYIO B THIIOJOTMYECKOM OTHOILIEHHWH 00JacTh, MOTOMY YTO MMEIOT LENBIX ABa 00s3a-
TEJIbHBIX apryMEHTa, CIIOCOOHBIX 3aMOJIHATHCS apTedakTaMu, — O0OBEKT ‘UTO PEXYT U MHCTPYMEHT
‘qem ge)lcyT’.

3% OGpartiM BHUMAHHE, YTO B HEKOTOPHIX S3bIKAX TAKHE TIArONB MOTYT COBMEIICHHO BHIpa-
JKaTh €llE U B3JICTaHUe, UM «BOCIAPEHHE», T. €. ONUCHIBATL HAPABHE C IIEPEMELICHUEM B BOJE IIe-
peMeleHue B Bo3yxe. Takoe COBMELIEHHE IPUCYTCTBYET, B YACTHOCTH, B SITOHCKOM U KOPEHCKOM,
Cp. CJIeAYIOUIyI0 Napy Koperckux npumepoB: Camsuhami ttunta ‘TlonBoHAs JOIKA BCIUIBIBACT H
Pihayngkika ttunta *Camoner B3ietaer’.
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HIPYT MepeMeIIeHHs) BCIUTBITHE OOBIYHO OMHCBIBACTCS MPU YYaCTHU OOLIMX TJIarojioB TUIMA ‘TOJ-
HUMATBCS, ‘TIPUXOJUTH’, a MHOTrJa oboux Bmecre: cp. Cunda cakaua ea ykandd kuma ‘Bcnibuia
(= BCcrIbIB MpHIILIA) JToXJIasi peida’ U3 SAMOHCKOTO, ...hinoyer las tin din por bhese uTheche *...Tpyn
Bunost Bcmibul (= MIBIBA TOJHSJUICS) 4epe3 Tpu IHSA' W3 OeHranu unu Pata mithpatakeyse
camswuhami tte olla wassta “Co 1Ha MOps BCIUTBUIA (= BCIUIBIB MOAHSBINUCE MPHUIILIA) MOABOIHAS
nozaka’ u3 Kopeiickoro. B si3pIkax ¢ MpOJYKTHBHBIMH HAIPaBUTEIbHBIME MOppeMamu THmna adduk-
COB WJIM HAPEUYHBIX YACTHI[ B aHAJOTMYHOW (YHKIIMH HCIONB3YIOTCS MOKa3aTelld CO 3HAYCHHUEM
‘BBEpX’: Cp. PYCCKOE @c-niavieamsb, aHrimiickoe float up, npeBHerpeveckoe Avo-mAE® U AVo-VE®
W TPY3UHCKOE @-mo-t’ivt’ivi (CO CIOXKHOU MPUCTABKOM a-mo- ‘ciona BBepx’). [IpumepamMu moryt
CIYXHTh aHTIUHCKOE ...the minute larvae float up to the more surface waters with the onset of
summer °...Melbuaiillive JIMUUHKU B HACTYIUICHUEM JIeTa BCIUIBIBAIOT B Oosiee BEPXHUE CJIOU BOABI’
unu wBeackoe Alla fiskar i nérheten dog och flot upp till ytan ‘Bes peiba nob6nuszoctu norubdna u
BCIUIBLIA HA TOBEPXHOCTH  C TIIaroJIaMH TTACCHBHOTO TIABAHUSL.

IMpouiecc BCIUTBITHS He 00SI3aTENIBHO SBJISETCS MACCHBHBIM (Jladke TPH MCTIONB30BAHUH «ITac-
CHBHOTO» TJIaroJa), pe4b MOKET UATH U O KOHTPOJIMPYEMOM MOABEME Ha TIOBEPXHOCTD: CP., HAIIPHU-
Mmep, taTfu alghawwa:Satu ‘TlonBomHast 1oKa BCILIBIBAET U3 apaObCKoro i Bdnba' badd a tunin
jia® k>ds ka a fan jia® kan ‘Kpokoauna HBIPHYJI W BBIHBIPHYJI® W3 MaHWHKa. [IpyM 3TOM akTHBHOE
BCIUTBITHE TAKXKe MOXKET OMHCBHIBATHCS OJHUMHU OOLIMMU TJIAarojiaMu JBYOKEHUs: cp. ar ek miniT por
uThe elo ‘(MapuuK HBIPHYJ) U Yepe3 MUHYTY BCIUIbUI (= MOJHSBLIMCH HpuIlen)’ u3 OeHraiu,
O submarino veio a superficie ‘TlogBoaHas J0JKa BCIJIbLIA HA TIOBEPXHOCTH M3 MOPTYTalbCKOTO
(c Tmaronom vir ‘pUXOAWTH’) WM mpemnoxkeHue Cyy miobionde 0jiciozeen Keme cyy bauvina
YpIKBOBI C TEM )K€ 3HAUEHUEM, HO C IVIAr0JIOM Yblebapeba ‘BBIXOJUTH’ U3 KapayaeBo-0alKkapcKoro.

HHrepecHo, 4To B apabCKOM IO KpaiiHell Mepe 4acTb HOCUTEJIEH MPeAnoYuTaeT Ipy ONUCAHUU
AKTHBHOTO BCIUIBITHSI OOIIUIA TTIar0N zayara ‘TIOSIBISTHCS , @ B HTAHACAHCKOM O TOSIBJICHUH CYOBeK-
Ta Ha MOBEPXHOCTH BOJIbI (B KOHTEKCTaxX TUMa ‘Jloxias pbiba BCIUIbLIA HA MIOBEPXHOCTh BOJBI’ WM
‘Msico 3aKMIaeT U BCIUIBIBAET HaBEpX ) TOBOPAT ‘CTaTh BUAHBIM WIIM ‘TIOJHUMATHCS BBepX . biaus-
Kasi CUTYaIlis U B CEJIbKYIICKOM $3bIKE, TJI€ TJIAroJbl BCIIBITUS POU3BOJHBI OT gOqo “HalTH, YBHU-
JIeTh’ U qontyqo “BUIETh, HAXOJUTh’ — 3HAYCHUE ‘BBIHBIPHYTh, BCIUIBITH® PA3BUIIOCH Y HUX U3 3HA-
YeHUsl ‘TIOSIBUTHCS, MTOKA3aThCsl, CTaTh BUMHBIM . JIaHHBINH MyTh CEMaHTHYECKOTO Pa3BUTHSI BIIOJIHE
MOHSTEH, OJJHAKO HHTEPECHO M TO, YTO TJIAr0JIbl BCIUIBITHS, B CBOIO OUEPE/ib, SBISIOTCS YaCTOTHBIMHU
CpeICTBaMH BBIPAKEHUSI CUTYalldd ‘CTaTh BUAHBIM, MOKa3aThCs B MoJie 3peHHst Habmomatens’ (cp.
pycckoe Had eopuzonmom écnawlio coinye unu Bennwvinu éce eco memmvle denuwixu); mogpoOHee
0 MeTadopax BCIUIBITUS CM. Takxke pazzen 2.14 B cratbe 0 MeTad)opax riarojioB IIaBaHuUsl.

2. Horpymeﬂne, HBIPSAAHHUE U MOABOJHOC IJIaBaHUE

IIpexxne Bcero oOpaTuM BHUMAaHME, YTO IPH KaXyLIEHCs CUMMETPUYHOCTU CUTyaluil BepTu-
KaJbHOTO JIBMKEHUSI B BOJIE (BBEPX M BHU3) CTAaTyC ABM)KEHMS BBEPX B JIEKCMYECKUX CHCTEMax JApY-
rOM, 4eM y JIBW)KEHUS] BHU3: €CJIM JABMXKEHUE BBEpPX, HEBUAUMOE Tia3y U BOCIPUHUMAEMOE TOJIBKO
qyepe3 pe3ysbTar (BCIUIBITHE), JIETKO MHKOPIOPUPYETCs B CUCTEMY TOPU30HTAJILHOTO IIaBaHUS, TO
TJIaroJibl TTIOTPYKEHUS MPAKTUYECKH HUKOTIa (0 HEMHOTHX MCKIIOYEHHUSIX CM. HIKE) HE COBIMAAI0T
JIEKCUYECKU ¢ KaKUMH-TM00 U3 IPYIIbl TOPU30HTANIBHOIO M1aBaHusl. [J1aronsl 3Toi rpymnnsl UMeoT
COBEPIIEHHO APYIYI0O CEMAaHTHYECKYIO MPUPOLY U AEMOHCTPUPYIOT (B OTIMYHME OT OOBIYHO «HEca-
MOCTOSITEJIbHBIX», COBMELIEHHBIX C IPYTMMH 3HAUE€HUSIMU [JIarojI0B BCIUIBITHS) JOBOJILHO UHTEPEC-
HYIO CUCTEMY NPOTHBOINOCTABICHHUI.

HaubGonee peneBaHTHBIME, N0 HAllUM HAONIOJCHUSIM, TapaMeTpaMH B OTOW 30HE SIBISFOTCS
KOHTPOJUPYEMOCTh VS. HEKOHTPOJIUPYEMOCTH U, B paMKax HEKOHTPOJIUPYEMOTO
MOTPY)KEHHsI, TIOTPY)KEHHE O Ny EBIEHHOTO VS. HEOQYUIEBIEHHOTO CYyOBEeKTa.
KoHTpoaupyemoe HOrpy>KeHUe B BOJLY — 3TO HPEXAE BCErO HbIpsiHUE (JIIOAEH WM JKUBOTHBIX), a
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TaKXe MOrpy>KeHue MOJBOJHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEJCTB, YIpPAaBIsAeMbIX deaoBekoM. HekoHTposu-
pyeMoe MorpykeHHe — 3TO, YCIOBHO TOBODS, «yTOIAaHHE», OHO CYLIECTBEHHO pa3lHyaeTrcs s
OJlyIIEBIIEHHBIX CYHIECTB (K KOTOPBIM, KaK OOBIYHO, PUMBIKAIOT Cy/Ia) U MPEIMETOB: €CIH MOCIe/-
HHE MPOCTO TMOTPY’KAr0TCs Ha JHO, TO MEPBbIE K TOMY e TMOHYT. B 4acTHOCTH, B pyCCKOM sI3BIKE
MOHYMb OTNHUCHIBAET TOJILKO HEKOHTPOJIMPYEMOE MOTPYKEHUE, IPUYEeM B MEPBYIO OUEpeb KHUBBIX
CYILIECTB, HO TaKKe M KopaGueii > ; Ipo ymnpap/iseMoe ABHKEHHE BHU3 (IIOJBOIHOMN MOJKH HIH aK-
BAJIAHTHCTA) TOBOPAT: HOSPYICAMbCsl, a PO HEKOHTPOJIUPYEMOE JBIKEHHE MpeAMeTa CKopee —
uomu ko OHy (K HeylnpaBJIieMbIM CylaM 3TO BbIpaXKEHHE TOXE PUMEHHUMO).

OCHOBHOE TPOWYHOE MPOTHBOIOCTABIEHUE TJIaroJioB JBIKEHUS B BOJE CBEPXY BHU3 CXEMAaTH-
yecku n3o0paxkeno B Tabauue 1, rae mpuBoASTCS TaKkKe MPUMEPhl KOHKPETHO-SI3bIKOBBIX TIJIar0JIoB,
COOTBETCTBYIOILMX TEM WM MHBIM YYacTKaM «IIKaJbDy (O «IIKajde» B JaHHOM CIy4ae MOXKHO T'OBO-
PHTB, KaK M B ClIydae CO «IIKaJIONH aKTUBHOTO / TIACCHBHOTO IUIaBAaHUS», B CBS3U C YOBIBAHMEM arcH-
THBHOCTH CJI€Ba HaIPaBo).

Tabnuya 1
IlorpysxeHue B BO1y: OCHOBHbIE IPOTHBOINOCTABJICHUS
P Kontposupyemoe: HexonTtpoaupyemoe: HexonTposmpyemoe:
‘HBIPATD’ ‘TOHYTB (M THOHYTB)’ ‘morpyxarbcs’

LIBE/ICKHIA dyka (B T. 4. 0 cynax) drunkna sjunka
(buHCKMI sukeltaa hukkua upota
SITOHCKHI Moeypy 060papy cuozymy
KHTaMCKHH qian-shui mo-ding, yan-mo, chén, xia-chén,

(B T. 4. 0 cynax) yan-si, ni-st, ni-shui chén-mo
HBPHT calal tava (B T. 4. 0 cynax) Saka || calal
HIraHACAHCKUM hot- hot- || sia- Sio-
GeHranu Dub deuwa Duba Duba

Cpenu paccCMOTPEHHBIX SI3BIKOB IJIAroj CO 3Ha4eHHEM ‘HBIPSTh, MOTPYXKAaThCs aK-
THUBHO OTMEYAeTCs, B YACTHOCTH, B STIOHCKOM U KUTAHCKOM SI3bIKaX — 3TO, COOTBETCTBEHHO, MO-
2ypy U qidn-shui “HbIpATH’ (KUTAMCKUIl I7Iaros cCOCTOUT U3 KOMIIOHEHTOB «CKPBIThCS, BIE3Th + BO-
na»); cp. Ymu nu mozypy ‘Huipste B mope’ unu Youyong-zhe shénshén de qidn ri shui zhong
‘TlnoBer; HeIpHYN OoueHb IyOOKO’. [IpH 3TOM B KMTaHCKOM Ta e JIeKCeMa UCIOJIb3yeTCsl U B Ha-
3BaHHU CyJHA, KOTOPOE CAMOCTOSITENBHO TOTpYy>KaeTcsi Ha JTHO W IJIaBaeT MoJ BOIOH — qidnshui-
ting (= «HBIPSTH + JI0JIKA, KATEP»).

[IBenckuii raaron dyka “HBIPATH  TakXkKe yNOTpeOJseTCsl, Kak IPaBUIIO, IPUMEHUTEIBHO K JKHU-
BBIM CYILECTBAaM, XOTs CyOBEKTaMH IPH HEM MOTYT OBITh U CyJa, Yallle BCEro MOABOIHBIE JIOIKH,
cp. Ubdten dok... ‘TlonBoaHas JloKa HBIpHYJA (M BCKOpE KallUTaH BHIBEN €€ B BHITOAHYIO MO3H-
o)’ . GUHCKOe “HBIPATH’ — 3TO sukeltaa, cp. sukeltaa altaaseen ‘HblpHYTH B Oacceiin’, sukeltaa
sillan alle “HBIPHYTH MO MOCT’.

Bo Bcex yNOMSIHYTBIX SI3bIKaX UMEIOTCS M JIEKCEMBbI, OMHCHIBAIOIIAs <YTOMaHHU e» ) KUBOT O
CyIlecTBa: B AMOHCKOM 3TO 060p3py, ¢p. Obopama upy ko o cykyy ‘Cnacti ToHyIero pedbeHka’,

37 [Tpu sTOM BBIOOp TJIaroja MpPUCTABOYHOTO KOPPENsTa MPOTHBOMOCTABIISET KUBBIX CYIIECTB
(0 KOTOPBIX TOBOPSAT YMOHY/) CyAaM, OObeJUHIEMBIM B JAaHHOM Clly4yae C IpeaMeTaMu (0 HUX CKa-
KYT CKOpee 3amonyn Wi nomowuyn). IIpoMexyTouHOe MOJIOKEHUE CY0B — KOTOPblE MOTYT HO-
THOHYThH B My4rHEe, NOZOOHO JIIOJSIM, @ MOTYT POCTO MOMTH Ha THO, KaK KaMEHb, — 3aMETHO H I10
pacmpeieleHUIO TIIaroJioB MOTPYKEHUS B Pa3IMYHBIX SI3bIKaX, cM. Tabmuiy 1.
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B KHTAiCKOM 3TO LieNasi TpyIIia CIOB — mo-ding «IOTPY3UTHCS + TOIKAThY, yan-si «3aliTh, 3aTO-
MUTh + YMEPETb» WIH Yan-mo «3aluTh, 3aTONHUThH + MOTPY3UTHCS», ni-si «TOHYTh + yMepeTb», ni-
shui «ToHyTb + Boaay, cp. Ta jiugi yi ge ni-shui de rén ‘OH cnac ToHyBuiero yenoreka’. (Kak Bu-
JIUM, BO BHYTPEHHEW (OopMe IIarojoB cO 3HAYCHHUEM ‘TOHYTh' KOMIIOHEHT ‘YMHUPaTh’ MOXKET MpH-
CYTCTBOBAaTh HEMOCPEACTBEHHO.)

B mBeickoM «yTOMaHUe» KHBOTO CYIIECTBA OMUCHIBACTCS TIAroyioM drunkna, B puHCKOM —
hukkua ‘yToHyTh’ (NOCHEIHHMH IO TPOUCXOXKIACHUIO, MO-BUIMMOMY, CBs3aH C hukata ‘TepsTh’).
I'maron tava ‘“TOHYTH’ B MBpHTE Takke UMEET OrpaHMYEHHs Ha THUI CyObEeKTa — UM MOXKET OBITbH
TOJBKO OAYIIEBIEHHOE CYIIECTBO JIMOO CyIHO, HO He KakoW-mubo mpenmer: cp. Ha yeled tava
‘Manbuuk yTonyin’, Ha sfina tav'a ‘Cynno 3atonyno’, Ho *Ha even tav'a ‘Kamens yronyn’, *Ha
bakbuk tava ‘ByTtbuika yToHnyna’.

IMorpyxeHnue B BOAY MNpeaAMeTa ONUCHIBAETCS B MBPUTE APYIUM TIJIarojioMm —
Saka, cp. Ha even $ak'a ba mayim ‘Kamens nomien ko n1Hy’, OykB.: “yToHyJ] B Boje’ (MMeeTcs u 60-
nee o0Imas 1Mo 3Ha4eHUIo Jiekcema calal, cM. Huxke). ['1arosl aHaIOrMYHOW CEMaHTHKH TPE/ICTaB-
JICHBI U BO MHOTHX JIPYTHX fA3bIKAX — CP. SIMOHCKOE CuO3yMy WIH KUTAlCKOe chén U ero Mpou3BoI-
HBIE Xid-chén «IABUTATbCS BHU3 + TOHYTBb», chén-mo «TOHYTh + MOTPYXKAThCS»; B O0OMX SI3BIKAX
TJIaroibl MOTYT OBITh MCIOJNB30BAaHBI, B YaCTHOCTH, TMPH ONMUCAHHU CBOMCTBA HEOMYLIEBIEHHOTO
cyObeKTa He yJIepKUBAThCs Ha BOAE: Cp. 12yy 6a Mud3y Hu cud3ymy 2a, Ku 6a cuozymanai “JKeneszo
TOHET B BOJIE, a JIEPEBO — HE TOHET Wiu Mutou zai shui I bu chén ‘JlepeBo He TOHET B Bojie’.

B mBeackom riarojioM HEKOHTPOJIHPYEMOTO MOTPYXKEHUs MPEeIMETOB sIBIsieTcs sjunka; XOTs
OH U MOXKET COUYETaThCsl C OYIIEBICHHBIMH CyObEeKTaMH, HO B OTIMYHE OT drunkna nenaer akiueHT
Ha COOCTBEHHO MOTPYXKEHHe, a He Ha ero JieTaJbHbIe MOCIEeCTBHS s CyObekTa. birimskuit mo 3Ha-
YEHUIO IJ1aroyl B QUHCKOM — uUpota ‘TIOTPSI3HYTh, NOTPY3UTHCS .

B HEeKOoTOpBIX s3bIKAX IJIAroJibl MOrpyXKeHUst UMelT 6ojlee 00OOUMEeHHYH CeMaH-
TuKYy. Tak, HapsAIy ¢ y)Ke YIOMSHYTBIMH fava u Saka B UBpUTE UMeeTCs JiekceMa calal, KoTopast, ¢
OJTHOM CTOPOHBI, OMHUCHIBAET HBIPSHKE, & C JPYroi, MOrpyKeHHe MpenMera B BOAY (BBICTYMasi BO
BTOPOM Cllyyae Kak CUHOHUM Saka), cp. Ha yeled calal ba yam “Manbuux HblpHYD B Mope’ U Ha
even calela ba mayim ‘Kamenb yronyn B Boze’. ['naron Duba B GeHraim Tak:xe MOXeET OMHUCHIBATh
¥ KOHTPOJIMPYEMOE TIOTPYKEHUE B KUAKOCTD (MIPEUMYILECTBEHHO BOJHBIX JKHBOTHBIX ), U TIOTPYKe-
nue npeamera: cp. machTi joler tolay Dube jacche ‘Priba mibiBeT (= yTomas NpUXOAUT) KO JHY’
w amar phela pathor Dube gelo ‘BpoleHHblil MHOM KaMeHb cpa3y yTOHYJ (= yTomnas yuien)’; Ipu
9TOM OCHOBA TOTO XK€ TJIarona BXOAUT B coueTanue Dub deuwa ‘HBIPATH , OYKB. «HBIPSIHUE AaBaThy.

Apabckuit rnaron ghariga ‘TOHYTh’ (KaK ¥ PYCCKOE MOHYmb) IPUMEHUM U K OJYIICBICHHBIM
CYIIECTBaM, ¥ K KOpaOJisiM, ¥ K TIpeIMeTaM M 0003HaYaeT HEKOHTPOIUPYEMOe MOTPYKEHUE B BOIY B
renoM. K HeMy GJIM30K MO 3HAYESHUIO U HFAHACAHCKHHN Sia-, KOTOPBIA HCHONB3YeTCsI U B KOHTEKCTAX
tuna ‘S 4yTh He yToHyN1' U ‘KameHb, KOTOpBIH 51 Opocui, cpasy yToHy.’. [Tpu 3Tom Gosee MHOTO3HaY-
HBI{ HraHACAHCKUH [J1arofl sot- 03HaYaeT “HBIPATL U ‘TOHYTH (0 desoBeke)’; cp. Nanuads / koli hodi’
‘Y1ka / ppi6a HeipHyna’ uin Hodi’ida ibahu (Kak on ymep?) [oBopsT, yroHym’ 3% 3amernm, uto B
MaHHMHKa CMBIC] ‘TOHYTH (O YeJOBEKE WM MpeaMeTe)’ MepeaaeTcs IaarojoM funin, UCXOAHOe 3Ha-
YeHUE KOTOPOro — ‘McYe3aTh’, MPUYEM 3TOT JKe IJIaroi B peieKCUBHOI (hopMe 03HAYaeT “HBIPATD .

B KkadecTBe TJIarojioB MOTPY)XEHHUS HCIHONB3YIOTCSI U HEeCMenUuaJu3upOBaHHBIe
cpencTBa. Tak, B TOM e sS3bIke MaHHHKA JUISl OTIMCAHUsI IEPEMEILICHHUS B BOJIE BHH3 MOXKET OBITH
YHOTpeOJieH M TpOCTO TJiarod jii ‘omyckarbcs’, cp. Kulun® jii-ra ji' kors. ‘Jlogka 3aToHyJa
(= omycTtuinack)’, a OJMH U3 CMOCOOOB BBIPAXKEHHS UIEH "YTOHYTbH (O KMBOM CYILECTBE)’ — coue-

3 Yaureisas Tot (axT, 4TO MPOU3BOAHBIN (PEKBEHTATHB OT KOPHS A0f- UCHONB3YeTCs IS
OINUCaHMs aKTUBHOIO IIJIaBaHMsl YEIOBEKA, OKA3bIBAETCS, YTO OJUH U TOT K€ IJIarojibHblil KOpeHb
BBIpaKaeT B HFAaHACAHCKOM KaK «yTOIAHME», TAK M €ro MPOTHBOMOJIOKHOCTh — CIIOCOOHOCTH aK-
THBHOTO TIepeMeILeHHs 110 BOJe.
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TaHWe 70 ji' rd ‘ocTaThecs B Bojie’. B celmbKyNcKoOM s3bIKE, HECMOTPSI Ha HAJIM4YHE TJarojia qoptyqo
‘YTOHYTB’, HOCHTEIHN TaKXKe MPEANOYUTAIOT OoJiee «OyKBaJIBbHBIE» CIOCOOBI BEIPAXKESHUSI 3TOTO 3Ha-
YeHUsI — "yXOOUTh B BOAY [UIA MPEIMETOB M ‘yMHpaTh B BOAY [UISl KHUBBIX CYIIECTB, Cp. tanyt
qoltogyt iitty qiisa ndkyr qup ‘JleTom B peke yTOHYJIO (= «B BOJy YMEpJU») TpH yesloBeka’. AHao-
THYHO CHTYAllMsl ‘TOHYTH MepelaeTCsl B aryJbCKOM SI3bIKe — MPU MOMOIIM COYETaHUs ‘TIOMACTh
BHYTpB’ (O IpeAMEeTe) WK ‘TIONaB BHYTPb, yMEPETh (O KUBOM CYILIECTBE).

B cBsi3u ¢ 00CyXIaBIICHCs BhIIE TOJUCEMHEH “BCIJIBIBATH HA MOBEPXHOCTh’ ~ “HAXOMUTHCS Ha
TIOBEPXHOCTH BOJIBI’ MOXKET BO3HUKHYTH BOIPOC, HET JIM B 30HE TTOTPY>KEHUS] COBMEIICHHST «00paT-
HBIX)» 3HAUYEHUH THIA ‘TIOTPYKAThCs ~ ‘TIaBaTh MOJ BOIOM’ %% Takas nonucemusi, IefiCTBUTEIBHO,
BCTpEUaeTCs, XOTS OHA M HE MOJHOCThI0 CHMMETPUYHA TUITY ‘BCIUIBIBATH’ ~ ‘TIaBaTh Ha BOJE : Jie-
JIO B TOM, YTO BCIUIBITH ¥ HAXOJHUTHCS MOCIE 3TOTO HA TIOBEPXHOCTH MOXKET JII000# CyOBeKT, B T. U.
HEOJIyIICBJICHHBIN, 00J1aJat0IIUi ONpeeIeHHBIMU (U3UUYECKUMH CBOMCTBaMH (OBITH Jierue BOJBI).
OniHaKO MOTPY3UThCS U MIaBaTh MO BOJOH (a He MOUTH TYT XKe KO JIHY) MOXKET JIUIIb CYOBEKT O/y-
IEBJICHHBIA — MPHYEeM XOPOIIO IUIaBaroIuidi — JInbo, B KauecTBe 0oJiee MaprUHAIBLHOTO Ciydas,
TIOZBOHBIH MIaBaTeNbHbIN anmapar. [103ToMy CBsI3b MEXAY MOTPYKEHHEM H TUIaBAaHUEM TPOXOIUT
«I10 BEIOMCTBY» aKTHBHOTO, & HE MAaCCUBHOTO (KaK B CIIy4ae cO BCIUIBITHEM) TEPEMEIIICHHS B BOJIE.

B kauecTBe IOCTATOYHO JK30THYECKOTO MpPUMEpPa 3/1€Ch MOXKHO YMOMSIHYTh HHJIOHE3UHCKUIA
rJaron menyelam ‘mnaBaTh TOJA BOJOH’, BKIIOYAEMBIH B YKCJIO TJIArOJOB aKTUBHOTO TUIABAHUSL.
I'marost 3TOT 00pa3oBaH NOCPEICTBOM NPEIUKATUBHOrO Npedukca meN- 0T KOpHs selam, CBSI3aHHO-
TO C MOJBOJHON Cpeol, U MOXKET OMKMCHIBATh, BO-NIEPBHIX, HBIPSHHE, & BO-BTOPBIX, IIPOCTO IJIaBa-
HUE TOJ BOJOW — B T. Y. U «TOPU3OHTANIbHOEY;, cp. Penyu Hijau dapat menyelam selama 5 jam
‘3eneHas yepenaxa MOXKET IUIBITh O] BOJOH 10 5 yacop’. Vcnosp30BaHKME JaHHOTO IJ1aroja orpa-
HUYEHO OJIyIIEBICHHBIMH CYOBEKTaMH ¥ TIOJABOIHBIMHU CYIAMH.

CxonmHBIM 00pa3oM BeayT ceOs M TIaroJibl HBIPSIHUS HEKOTOPBIX €BPONEHCKHX s3BIKOB. Tak, B
(DUHCKOM MOXHO YNoTpeOuTh sukeltaa w B KoHTekctax Tuna sukeltaa altaan pddstd pddhdn
‘HBIPATH B OacceifHe W3 KOHLA B KOHEL' (MMeeTcs B BUAY, YTO YEJOBEK MPOMJIBUT OT OJHOTO Kpast
OacceitHa 70 ApYroro 1oj Bojoi); cp. Takxe Joka neljds vauva sukeltaa “Kaxnplii ueTBepThlii Mia-
JICHEll TUIaBaeT MoJ| BOJOK , B KOTOPOM peub HJIET O CaMOi CIOCOOHOCTH (YeIoBeKa) K MOJIBOJTHOMY
riaBaHuio. He orpaHnueHo «BepTHUKAIbHBIMY) NMEpEMEIeHHEM HCIOIb30BaHHE HEMELKOTO fauchen
‘HBIPSATH, OKYHATHCS; MOTPYKAThCS' — OH BO3MOXKEH M B KOHTEKCTAX, aHAJIOTHYHBIX (PUHCKUM, —
cp. er tauchte 25 Meter “oH TPOTUIBLI IO BOAOK 25 METPOB (HBIPHYJ W BBIHBIPHYI Yepe3 25 MeT-
poB)’ unu am Grunde des Schwimmbeckens entlang tauchen ‘HbIpHYTH U TIPOILIBITH IO JHa Oac-
ceitHa’. O uenoBeKe MOXKHO CKa3ath er taucht gern, OyKB. «OH JIIOOUT HBIPSTHY», B CMBICIIE ‘OH JIIO-
OWUT 3aHUMATBHCS MOJBOJHBIM ILIABAaHWEM ; Cp. TAKXKe MpUMEp U3 clioBaps er kann lange tauchen
‘OH MOJXET J0JITO OCTaBaThCS MO BOJOH (TP HBIPSHHUM)®, OYKB. «OH MOXET JIOJITO HBIPSTH / IOTPy-
katbes» [Mockanbckas (pen.) 1997] 40,

U ewe oauH, HCTOPUYECKHH, TIPUMEP CBSI3M HBIPSHUS C AKTUBHBIM TUIABAHUEM — TIpaBlia, YKe
HE MO/ BOJIOH, & JIUIIb C YACTUIHBIM MOTPYKEHHEM (TakK, KaKk OOBIYHO U TIaBaeT YEJOBEK), — JAtoT
JPEBHErPeYeCKUil 1 HraHaCaHCKUH s3bIKU. Kak yxe HeoHOKpPaTHO FTOBOPUIIOCH, PeIKas Ul HraHa-
CAHOB CHTYyalus TUIaBaHUs YesIoBeKa OYKBAJIBHO OMHMCHIBAETCS KaK ‘TIOHBIPUBATH, HBIPATH M BBIHBI-
puBaTh’ ((PPEKBEHTATHB OT ‘HBIPATH ). [lapauienbHblil ciiy4ail MBI IMEEM M B HICTOPUH TPEYECKOTrO
A3bIKa, TJIe TIarosl KOAVULBAW, OMKCHIBAIOIINNA B KIACCHYECKHH MEPHOJ HBIPSIHUE U TOTPYKEHHUE,
CO BpEeMEHEM MPHUXOAUT Ha CMEHY IVIarojy akTUBHOIO IJIaBaHHs VEW; B pe3yJbTaTe B HOBOIpeue-

3% Ctporo ToBOpS, Pe3ysIbTATOM MOTPYKEHHs B BOMLY SIBISIETCS CKOPEe HaXOK/ICHHE TpeMeTa
Ha JIHe, OJHAKO 3HAuYeHWe ‘JieXaTh Ha AHE JUIs Haleld paboThl MHTEpeca He MPEACTaBISeT, MO-
CKOJIBKY HE OTHOCHTCS K OOJIACTH TIABaHUSL.

32 obeyxenme HeMerkoro riarona fauchen Ml Guarogapum Eneny ®umuamonosy u Hop-
Oepra bpayHuiseiinepa, a Takxke 1. O. JIJoOpoBONbCKOTO.
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CKOM $I3bIK€ OCHOBHBIMH TJIarojiaMH TUIaBaHHs CTald KOAVUPBA® / KOAVUTD U TAEW, KOTOPBIH CO-
XpaHsuICS. B JaHHOW JISKCMUYECKOW IIOJCUCTEME Ha MpOTsDKeHMH Thicadyenetud. [lpu stom
KOAVULPAW / KOLVUTIW OMUCHIBAET MPEXK/IE BCErO MepeIBUKEHUE M0 MOBEPXHOCTH BOJIBI YeJIOBEKa
Y HEMOPCKHUX JXMBOTHBIX, a TaKXKe IIaBaHUE NTHIL U PbIO B TOM Cllydae, KOrJa akLEeHT AelaeTcs Ha
paboTy yacreii Tena (J1anoK v MiaBHUKOB).

Hpnnomenne 2. Bonpocnuk K ORUCAHUIO 214207106 NIAGAHUA 6 A3bIKAX MUpa

1. AKTHBHOE IJIaBaHHE

EcTb sn cneumanbHeli r1aros, KOTOPbIM OMUCHIBAET aKTUBHOE IJ1aBaHUE B BOJE 4YesioBeKa?
(Cp. Manvuux nivieem x 6epezy. A xopowio ymeio niasamo. A ne ymero niasame.)

Hcnonp3yeTcs JIn 3TOT TJ1aroJl ¥ Mpy OMUCaHUU aKTUBHOTO IUIABAHUS B BOJIE KHBOTHBIX? JI10-
Oble JIM J)KMBOTHBIE MOTYT COYETAThCS C JAHHBIM TJIaroJioM — HampuMep, 3BepU THUMa CO0aK WM
Jomazieil, BOJOMIABAIOIINE NTHLBI TUIIA JeGeleld WM YTOK, BOAHBIE KMBOTHBIE TUNA AENb(UHOB
unu kutoB, peiobl? (Cp. Cobaka 6vicmpo nivieem k bepeey. Ymsama navigym 3a ymkoil. Manvuuk
ysuoei, 4mo no pexe nivlgem 60abuLas puloa.)

Ecnu i Kakux-TO M3 OAYIICBICHHBIX CYOBEKTOB UCIIOIB3YETCSl OTACNbHBINA IJIaroJ — HE TOT
e, 4TO JIJIsl YeI0OBEKa, — TO KaKUM MMEHHO KJIacCoM CYOBEeKTOB OH orpaHudeH? Mcnonb3yercs au
3TOT TJ1aroj Takke ¢ KaKUMHU-TH00 HEOAYIIEBICHHBIMU CYOBEKTaMHU (KOPaOJIIMH, MACCUBHO IUIbI-
BYIIUMH NpeAMETaMH U T. 11.)?

2. IlnaBaHue cy/10B U Ha cyaax

EcTh 11 crienmanbHbli Taroi, KOTOPhIA OMUCHIBAST MepeMelleHHe Cy/I0B H JIIoAeil Ha cyaax?
(Cp. Dmom xopabnv nivieem ¢ Maxauxany. Cmompu! — mam Ha 2opuzonme nivlgem 100KA NOO
napycom. Moii bpam nivieem ciooa no peke Ha 100ke. Mot 6pam nivigem crooa no pexe Ha niomy.
Ha smom xopabne kanuman namv pa3z nepenivii OKean.)

PaznnyaroTcs nu ri1aroiisl, ONKUCHIBAIOLIME IEPEMELICHHUs CYA0B PAa3HbIX THIOB (WIu JIOAeH
Ha TaKHMX CyJax) — HampuMep, MapycHbIX, BECEIbHBIX, MOTOPHbIX, IUIOTOB U T. .7

Moxet 1 CyOBEeKTOM HPH «CYTOXOTHOM» IIaroiie ObITh Kak 0003HAUCHHE CaMOro CyaHA, TaK
1 0003HaYCHUE TUTBIBYILETO Ha HEM 4YesioBeka? Eciii cyOBeKTOM SIBIISIETCS YeNIOBEK, 0053aTeNbHO JIH
OH MTOHUMAETCS KaK YeJIOBEK, YIPaBIISIOMINIA CYTHOM, MM OH MOXKET OBITh M TIPOCTO «IIACCAKUPOM»?

Hcnonp3yrores nu npu onmucaHUy NepeMelieHns CyIoB (WK JTIo/iel Ha Ccynax) odlue raaro-
JIbI IBUKEHUS] — TUIA UOMU, NPUXOOUMb, YXOOUMb, examb U T. 1.7

3. IlaccuBHOE MJIaBaHMe U BCIJIBITHE

Ectp nu crienmanbHbIi riarosi, KOTOpsId OMUCHIBAET MACCUBHOE NMEpPEMELIeHNE NpeAMeToB Mo
Teuennio? (Cp. Cmompu! — no pexe ninvigem 6pesro. Mauma cromanacs, u 100Ka NAbLIA 6HU3 NO
pexe. Ozpomubiii aticbepe nivieem npsmo K HauwieMmy kopa6nio.) Eciiu Tako# riiaroi ectb, Kakyr CH-
TYyaIuio OHM ONKCHIBAET NPHU COUYETAHNH C OIyLIeBIEHHBIM CyObEKTOM — MepeMelIeHIHe MEPTBOTO
Tella, HACCUBHOE «JIeKaHHe» Ha Bojie?

Kak onuceiBaeTcsi HeHanpaBJiieHHOe naccuBHoe nepemewenue? (Cp. [lamno ne¢pmu niasaem
6 mope. I1o 03epy niasaem ned. 30eco 3amoHy1 KOpabib u meneps Nia8ardm Wenku.)

Kak onuchIBaeTCs HAXOKIEHHE B BOJIC — HA MOBEPXHOCTH WM B 3aKPBHITOM COCYJIE C XKUAKO-
ctbto? (Cp. B ayorce nnasaem onaswiuti iucm. B cyne nnasaem Kycouek MOpKOSKU.)
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Kak onuceiBaercsi ciocoOHOCTh mpeamMeTa He TOHYTb B Boae? (Cp. [epessnnvie npeomemol
naasaom 8 600e, a Jicenezo He niagaem.)

CoBMellaeT Jiu rJ1aroj MacCUBHOTO TJIaBaHUs 3HAYEHHE «TOPU3OHTATBHOTO» MEPEMENICHHs CO
3HaYEHHUEM TaCCUBHOTO BCIUIBITHA Ha moBepxHocTh? (Cp. Cuompu! — pwviba écnivina Ha nosepx-
Hocmy. Ymonyeuas 100ka cecoomnst ecnavlia co ona.) Uto TpedyeTcs sl Toro, 4To0bl TIaroi nac-
CHBHOTO IUIABaHUS MONYYHJ 3HAYeHWE BCIUIBITHS, — 0co0as BUIO-BpeMeHHas (opMma, Cliennalib-
HBIA MPOCTPAHCTBEHHBIN MOKa3aTeb (TUMa “BBepX’) U T. 1.7 MOXKeT Jin Ta ke JekceMa 0003Ha4YaTh
akTuBHOe BembiTue? (Cp. [1o08ooHas n100ka écnavina co Oua. Akeanamneucm Oblcmpo 6CHIbL.)

4. HanpaB.neHHoe H HCHaNpaBJCeHHOC IIaBaHUE

Paznnuarorcs au AKTUBHBIC, MTACCUBHBIC UJIN «CYAOBBIC» IJ1aroJibl, O603Ha‘{alOLLll/le HalpaBJICH-
HOe (WM OJHOKpAaTHOE) M HeHampaBJeHHOe (MJIM MHOTOKPaTHOE) TUIaBaHUE YesOBEKa — Cp.
pycck. navims / naasams? (Cp. KOHTEKCTHI BBIIIE, & TaKXKe: [1106ey mpenuposancs u niagan om 00-
H020 Oepeza k Opyeomy no 30 paz kadxcowlii Oenv. [Jemu niasanu u uepaiu 6 pexe osie bepeea.
B npyoy nnasarom 6envie nebedu. B axeapuyme niasaem 3onomas pwvioka. bpam co ceoeil cemvelti
005120 niagan no o3epy Ha rooke. Kanuman nnasan 6 Amepuxy mpu pasa. dmom xopabaw yoice cma-
Pblil, OH MHO20 pa3 NIAGA NO MOPAM U OKEaHam.)

KakoBbl cTaHAapTHBIE CpeACTBa OIMUCATH OIpECICHHOE HANpaBJIeHHe IepemelneHus (cp.
Manvuux npunnvin k 6epezy | ynavin om bepeea | nepennvin yepes pexy)? VICHONB3yIOTCS TH IS
9TOTO CHelUaIbHbIe TPOCTPAHCTBEHHBIE MOP(GEMBI (IPHCTaBKH, CYP(PUKCHI, YACTHIIBI), CHHTAKCHU-
YeCKHe KOHCTPYKIMU (HAlpUMep, COUETaHUs ¢ OOIIMMH [JIaroJiaMu TUMa ‘TUIbIBS npuies / yiien’)?

5. TeueHnue BOAbI

MoryT 11 Kakue-1u00 U3 TJ1arojioB IJIaBaHUsS ONUCHIBATH MepeMelleHre camoil Boabl (cp. Pe-
Ka meyem Ha 10e. Booa meuem u3z kpana. Kposb meuem u3 panwt)? Ecnu a, B ueM OTiM4Me TIaro-
JIOB TUIaBAaHMS B IaHHOM 3HAYEHHMHU OT OOLIMX IJ1arojoB CO 3HAYEHUEM ‘Teub, TUThCS ?

6. [lorpy:xkeHue

Kakumu cpeficTBaMy ONMUCHIBACTCS HBIPAIHME W aKTHBHOe norpyskenne? (Cp. Manvuuk noip-
Hy 6 baccelin. Kanuman omoan npuxkas, u n0080OHAs 100Ka NO2PY3Uldcs.) MOXKET JIn TJIaroil Hel-
PSIHHSL OTUCHIBATD U TIEPEMEICHHE O] BOAOU — HEo0sA3aTeIbHO CBEpXY BHU3?

Kakumu cpenctBamu onuchiBaeTCs MAaCCMBHOE MOrpyxkeHne («yromanuey)? Paznudarorcs mm
TJIaroJisl, 0003HAYAKOIIME TOTPYKEHUE HEOLYLIEBIEHHBIX CYOBEKTOB (Cp. A Opocun 6 600y KameHb,
U OH cpazy ymouyn), cynoB (cp. CyoHo Haremeno Ha pugh u 3amoHyn0), OAyIIEBICHHbIX CYOBEKTOB
(cp. Jlemom 6 smom 03epe ymouyno mpu yenogexa)?

7. ITUMOJIOTHSI M TPOU3BOJAHbIE

M3BecTHa 11 3THMOJIOTHS (BHYTpEHHSIs (hopMa) KaXKJ0Tr0 U3 IJIaroJioB MjiaBaHus?

KakoBbl OCHOBHBIE CIIOBOOOpa30oBaTebHbIE MPOU3BOAHBIE TJIArojoB IUIABaHUS — TUTA pycC-
CKUX nioeey, niagauue, niasHux U T. 1.7 HacKoJIbKO COOTBETCTBYET 3HAUEHUE IPOU3BOJHBIX OC-
HOBHOMY 3HAY€HHUIO TJarojia (HarnpuMep, UMs JesTeslst OT Ilarojia akTUBHOTO TulaBaHus 0003HavYaeT
MMEHHO IUIOBLA-YeJIOBeKa, a UM OT IJarosa NacCUBHOIO IIaBaHHUs — HETOHYLIMH MpeAMET THUIa
noruiaBka)? EcTh 1M cimydan, Koraa Npou3BOAHOE UMEET UANOMATHYHOE 3HAUEHUE, HE BHIBOIUMOE
W3 OCHOBHOT'O 3HAYEHUsI IJ1aroJia rijaBaHus?
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TUINbl META®OPUYECKHUX YIIOTPEBJIEHUNA
I'TATOJIOB IIJTIABAHUASA

E. B. Paxujuna

1. Beeoenue: nocmanoeka zaoauu

[pu paboTe HaJ MPOSKTOM MBI CTApaIUCh PUKCHPOBATH HE TOJNBKO MPSIMBIE, HO U Me-
Tadopuueckue ynorpeOueHus IlarojioB MaBaHus — B 3TOH CTaTbe Mbl PACCMOTPHUM BO3-
MO>KHOCTH MOCTPOCHUS UX THUIOJIOTHH.

[TockoabKy TepMUH «MeTadopa» BOCXOAUT K aHTHYHOW TPAIAMIIMUKA M HCIOJb3yeTCs
OUeHb IHUPOKO, OOBEM CIEIUATBHON TUTEPATypPhl MO STOMY BOIPOCY O'POMEH M OHA OT-
pakaeT caMmble pa3HbIe TOYKH 3PEHHs, MBI HAYHEM C TOTO, YTO OIUIIIEM KpYT SIBJICHHM, KO-
TOpBIE HAM Ka)KyTCs CYIIECTBEHHBIMH JJIS IMHTBUCTHIECKOTO OMHUCAHUs (aKTOB, CBSI3aH-
HBIX ¢ MeTa(opamH.

B 0OBIMHBIX, TIPAMBIX 3HAYCHHSAX TJIATOJN, KaK MPABUIIO, HAKIAIbIBaET KAaKUE-TO Ce-
MaHTHYECKUE OTpaHWYEHHs Ha CBOM apryMEHTBI: HalpuMep, TJaroil nuiums TpeOyerT,
YTOOBI €r0 BTOPOW apryMeHT ObI HEOAYIIEBJICHHBIM, TBEPJbIM M UMEIOINIMM HEKOTOPYIO
dhopmy (cp. nunums 00cky), TIAArON C6A3bl6amb NPEATNONaraeT B Ka4ecTBE BTOPOTrO apry-
MEHTa HEOMYyIIEeBICHHBIE MPEAMETHI (Cp. C83b16amb KOpoOKi), B TOM YUCIE YaCTU Tena
(cp. csazvisame pyku); TPETUH apryMEHT STOTO TIarojia — CPEACTBO (= ‘UeM MepeBs3bI-
BAaIOT’) — JOJDKEH MpEACTaBIATh cOOOW TMOKWI JIMHHBIA BEpEeBKOOOPA3HBIA IMPEIMET.
Bce Takme orpaHndeHus Ha apryMEHTHI HEIIOCPEACTBEHHO CBSI3aHBI C CEMaHTHKOM Tiaro-
Ja U OpexJIe BCEro KacaroTCsl MAKCOHOMUYECKO020 KAacca ero apryMeHTOB, a KPOME TOro
(hopMBI, CTPYKTYpBI, TEOMETPUYECKIX CBOMCTB U T. I1. 0003HAYaeMbIX UMU OOBEKTOB JEH-
CTBUTEILHOCTH.

[lo MHEHHI0O MHOTHX COBPEMEHHBIX HCcleaoBaTeneil (moapoOHee CM., HampuMmep,
coopHuk [ApyTtioHoBa (pen.) 1990], a taxxke [[lagyueBa 1999: 488; 2004: 331]), B mera-
(hopuyeckux ynoTpebIeHUsIX TAKCOHOMUYECKHE OTPaHUUEHUS JIEKCEMbI HAPYIAIOTCs, TaK
9TO CyTh METa(h)OPHUECKOTO CIIBUTA 3HAUCHHS MIPEAUKATa COCTOUT B TOM, YTO 3TOT MPEIH-
KaT MpUMeHsieTcs K 00BbEKTaM COBCEM JIPYTHUX, YeM OKUAANOCh, THIOB '. Tak, nutume Me-
Ta)OpUUEeCKU NPUMEHSIOT HEe K TBEPAbIM MpEeAMeTaM, a K JoAsIM (B 3HAU€HUU ‘pyrats’),
c6a3b186amb — K COOBITUAM (CP.: 5 ¢8A3a Imu 08a Npoucuiecmsuss opye ¢ 0pyeom), pu-

1

T'oBopst ipyrumu clioBamMH, MeTadopa BO3HUKAET «B Pe3yJbTaTe CIBUra COYETAEMOCTH Mpe-
JIUKATHBIX CJIOB» [ApyTioHoBa 1979a: 168]; cp. Oiu3Kuil MOAX0/I, MPECTaBICHHBINA B paboTax Kor-
HUTHBHOTO HarnpalieHus, Harpumep, [Paprotté, Dirven 1985] unu [Barcelona 2000].



Tunbel MeTagopudeckux ynoTpeOICHU II1aroyioB MiaBaHus 77

4eM MHCTPYMEHTOM B TOM CIydae SBIISETCS YK€ He THOKHIl MpeaMeT, a MBICTUTEIbHAS
JeSTeNbHOCTD, U T. 1.

OOBIYHO JMHTBHCTOB MHTEPECYIOT HE CIIOHTAHHO BO3HUKIIHE (B PeYd KOHKPETHOTO
TOBOPSAIIET0), a YK€ 3aKperuieHHbIe B s3bIKE, CTaHIapTHbIe MeTadopbl JAHHOTO CIIOBa
(uHaue: KoHyenmyanvHvle Memagopsl — TEPMUH, PUHATHIA B KOTHUTUBHOW CEMaHTHKE;
CM., Harpumep, 0030pHYI0 cTaThio [bapanos 2004]): cuntaercs, 4YTO OHM HE CIy4YalHbI U
OTpaXKaloT PpPe3yNbTaThl JCHCTBUS CEeMaHTHUYeCKUX mpasun. COOCTBEHHO, peryJspHbIE
npaBuia MeTtadopu3aldil OMUCHIBAIUCH OYEHb Pa3pO3HEHHO, CHCTEMHBIX paboOT Ha 3Ty
TEeMy He TaK Yy MHOTO — B IIEpBYIO OYepeb B CBSI3U C ATOH MpOOIIEMaTHKON BCITIOMUHA-
tor kaury [Lakoff, Johnson 1980 / 2004], cp. cTaBimine 3HAMEHUTBHIMHU MEPEXO/bl THIIA!
BBIIIE = BOJIBIIE; HUXE = MEHBIIE; BPEMS = JIEHBI'U; CIIOP = BOMHA
uap. (cp. takke crnucok 3 400 anrmuiickux wmetadop Ha caite [k, Jlakodda
http://cogsci.Berkeley.edu/lakoff/ metaphors). Koneuno, Xopoiiio H3BECTHBI U JIpyTHE pac-
MPOCTPaHEHHbIE TEePEeHOChl — Takue Kak ‘Quzuueckoe Bocmpuatue’ — ‘3HaHue’ (Cp.
pycck. s suden | s cavtuian — cM. [AnpecsH 1995: 363, 339 u np.], [[Tagydea 2004]);
‘OMOIUU’ — “KHUIKOCTH (Cp. PYCCK. ucnumsv 2ope — cM. [ApyTioHoBa 1976], [Ycnen-
ckuit 1979]); “duzndeckue omymeHus’ (Kak X001, IPOxkKb) — ‘IMOLUOHATbHbIE OLIYyIIe-
nus’ [Anpecss B. 0., Anpecsna FO. JI. 1993], cp. taxxe [Kovecses 1986, 2000] — u mop.
OpHaKO CTENEeHb TUIOJIOTHYECKON PEIeBAHTHOCTH TAKMX COBHIOB JI0 CHX MOpP HE BIOJHE
scHa. HampumMep, HalllM HelaBHUE MCCIEOBaHUSl Ha pycckoM matepuaine [JIu, Paxununa
2005] mokaszayiu orpaHuueHHOCTh TpuMeHeHus ¢popmyisl BBILIE = BOJIBIIE (a takke
OJIHOBPEMEHHOE JICWCTBUE B PYCCKOM «ImapauieibHoiy e dpopmynst HUXKE = BOJIb-
IIIE, npotuBopeuameii «kanonuueckoi» naee HUJKE = MEHBIIIE %). O HeyHuBepcanb-
HOCTH MHOTHX MeTadop u3 «cmucka Jlakodda» cBUAETENBCTBYET U OOIIMPHOE MUCCIENO-
BaHHWe, TPOBEJIECHHOE Ha MaTepualie OJWHHAALUATH (B OCHOBHOM EBPOIEHCKHUX) S3BIKOB
[Dobrovol’skij, Piirainen 2005] u nocsieHHoe ¢paszeosoru3maM; B HEM JelaeTcs ak-
[IEHT Ha KOHBEHIHOHAIBLHOCTH, KYJIbTYpPHOH OOYCIOBICHHOCTH M B KOHEYHOM CUETe He-
BO3MOJKHOCTH MpEJICKa3aTh KOHKPETHbIH (Ppa3eonorusM kak metadopy °.

Mexny Tem npoOieMa MOCTPOECHUS THUIIOJOTHH «IPOCTHIX» MeTadop, BOZHUKLIMX B
pe3yibTaTe cIBUTA 3HAUCHHUS (OHON) IEKCEMBI, CETOIHS OCO3HAESTCS KaK CYIIeCTBEHHAs U
B TIPUHIIUIIE pa3pelnMas — B YaCTHOCTH, Pa3BUBAacTCs MPOEKT moctpoenus Karamora
CEMaHTHUYECKHX MepexooB (moapodbHee cM. [AnHa 3anu3usak 2006: 403—421]), koTopblit
Mor OBl OBITH OCHOBOHM TaKOTO HCCIIEIOBAHHS, CP. TAKKE CXOAHBIA MPoeKT bas3bl MaHHBIX
o mMeradopam YacTell Tela B pa3HbIX, MPEXKIIe BCETO eBpOMeickuX, s3bikax [Blank, Koch
2000]. B cBsizu ¢ mpoOsieMol TUMONOTUYECKON pPeNeBaHTHOCTH MeTadOopHUUecKUuX Mepe-
HOCOB OECCIIOpHBIN WHTEpecC MPEeACTaBiIseT W cOOpaHHBI HAMU MaTepHaj IO Tiaroiam
TTaBaHMUS.

? Peub 1A MPEXIE BCETO O KOJNMYECTBEHHBIX KOHCTPYKLMSIX THIIA HPORACMb OeHez, npopea
Oen, Oe30Ha y00801bcmeull, JOCTaTOUHO IIMPOKO MPEJCTaBICHHBIX B PYCCKOM SI3bIKE; Cp. TaKXKe
[Doenninghaus 2005].

B wactHOcTH, ['1aBa 5 3Toit KHUTH 0OCYyXIaeT MpobJieMy «JIOKHEIX Jpy3el MepeBOaIHKay;
MOKa3aHo, YTO OfHA W Ta K€ WJIMOMa B PasHBIX SA3BIKAX 3HAYUT pa3HOe (Hampumep, HeM. jmdm.
einen Floh ins Ohr setzen TiepeBOIUTCS KaK ‘CIPOBOIMPOBATH B KOM-JIHO0 Hepeanrn3yeMble Kela-
Hus’, a Gp. mettre la puce a l’ oreille — kak “BCenUTh B KOT0-JIM00 MOA03pEHUS’).
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CemaHTHUeCKasl CTPYKTypa 3THX IJIarojloB COAEPKUT [Ba apryMeHTa: ‘CyOBeKT H
‘cpena’, B KOTOPOM ATOT CyOBEKT HaxomauTcs. [IporoTunuydeckol cpenoi Ass TiiaBaHUs
SIBISIETCS KHUIKOCTh — B KaKHX-TO CIy4asXx 3TO MOXET OBbITh M CYI, ¥ KPOBb, U KaKas-TO
Jpyrasi KHIKOCTh, — HO Yallle BCETro, KOHEUHO, Bosa. CiiokHee ¢ CyOBeKTaMH IUTaBaHMs,
KOTOPBIX TOpa3fo OONbIIe: B UX YUCIO BXOJST JKUBBIE CYIIECTBA, a TAKKE CyJa H HEOIy-
HIeBJICHHbIE OOBEKTHI PA3IMYHON KOH(UTYpaluu — moapoOHasi UX KiacCH(HKAIMS TTPH-
BeJIeHA B MpeAbINyIIel ctaTbe. Kak MOKa3pIBAIOT HAIIM JaHHBIE, B MeTa)OPHUSCKUX KOH-
TEKCTaX TaKCOHOMHYECKHMH KJIacC, KaK IMPaBHIIO, MEHSETCs cpasy y 0OOMX apryMeHTOB,
TaK 4TO JUIS TOBOPSILETO U CIYIIAONIET0 MEHIETCS CHTYAIHs B [elIoM (OOBIYHO C KOH-
KpPETHON — (u3nvecKkoe IBUKEHHE B BOJie — Ha Ooiiee aOCTpakTHYIO). B cBs3u ¢ 3TuUM
BCTaeT BOIMPOC, YCTOHYMBEI JIM 3TH W3MEHEHUs C THIIOJOTHYECKON TOUKH 3peHus. Eciu
HET, TO Bce MeTadoprueckne CIBUIH IJIAarojioB IUIaBaHHs CHeUU(UYHBI 151 KOHKPETHOTO
SI3BIKa, TIOTOMY YTO 0OYCIIOBJIEHBI KOHKPETHO-S3BIKOBOH KapTHHOW MHUpA, IIOX0 COMOCTa-
BUMOW C KapTHHAMM MHpa JPYTHX S3bIKOB, U TOTAA THIOJOTHS B 3TOW 00JIaCTH HEBO3-
moxHa. Ecnit 1a, T. €. I3MEHEHUs] yCTOWYHMBEI M TTOBTOPSIFOTCS BO BCEX SI3BIKAX, TO CyIIIe-
CTBYIOT eOuHble HabsI3bIKOBbIE KOTHUTHBHBIC MPEICTABICHHS YEIOBEKa O CXOJICTBE CH-
Tyallid IUIaBaHWs C aOCTPaKTHBIMH CHUTYaIMsIMH OIPEIeNeHHBIX THUIIOB, — HO TOT/a
THUTIOJIOTHUS TOXKE HEe HY)KHA.

Mexny TeM JaHHOe McclieoBaHue (Kak ¥ BOOOIIe HCCeIOBaHUS TaKoTo pojia) mpe/-
CTaBISIET HHTEPEC, TOTOMY UTO JEHCTBUTEIBHOE MOJIOKEHUE e, TaK CKa3aTh, MPOMEKY-
TOYHO: BHJMMO, KaKasi-TO OOLIHOCTb acCOLMAIMi y CUTYallMu JBHXXEHHS B BOJE JJIs HO-
CHUTeNeH Pa3HBIX S3BIKOB U KYIBTYpP €CTh, HO 3Ta OOIIHOCTH HE MOJHAS, TAK YTO B S3BIKAX
MMeeTCs JOCTaTOYHAas BapUaTHUBHOCTH B METa(OPUUECKOIl 30HE — UTO U MO3BOJISET TOBO-
PHUTB O THITOJIOTHH.

Tenepb HECKOJBKO CIIOB MO MOBOJY TOTO, UTO MbI Oy/eM MOHUMATH O] THUIIOJIOTHEN
MeTadOpHIECKUX YIMOTpeOIeHUH: Kakue MpoOIeMBl MBI MPEIIoNaraeM 37ech PEelIuTh, a
Kakue — He Oy/ieM JlaKe CTaBUTb.

TpyaHOCTE B TOM, YTO B CTPOTOM CMBICIIE CJIOBa O THIIOJOTHH METa(pOpUIEecKUuX
ynoTpedeHni TOBOPUTH, BUIMMO, Hesb3sl. [IpHUKH 3/1eCh HECKOJIBKO.

Bo-nepBrIx, At MeTaopruuecKiX ynoTpedIeHN — B OTIHYUE OT HMPSMBIX — HEJb3s
MOCTPOUTh U B OCOOCHHOCTH HENb3s MPUMCHHTH THIIOJOTHYECKYIO aHKETy: B TaKOH
«TBOPYECKOW» ISl SI3BIKA 30HE, TJI€ HET XKECTKUX 3alpPETOB, HOCUTETbh UYBCTBYET ceOst
3HAYMTENIFHO MEHee YBEPEHHO M JIaJIeKO He BCErJa MOXET OTBETHUTH Ha BOIPOC, peatn3y-
eTcsl M JaHHAsl KOHCTPYKIHSA B €ro si3bike. B To %ke BpeMs MOXKHO:

— MPOAHAJHM3UPOBATh CIIOBAPHBIC HCTOYHHKH MO KaXKJOMY S3BIKY H IIPOBEPHTH
UMEIOIIUICS TaM MaTepuall 1o Merad)opaM IUIaBaHUs C MOMOIIBIO AaBTOPUTETHBIX
IKCIIEPTOB;

— OIUpasch Ha MOITyYeHHbIE JaHHbIE, COOPATh MPUMEPHI MOXOKUX MeTaPOPUUECKUX
MIEPEHOCOB B Pa3HBIX SI3BIKAaX U BELSIBUTH MX THUIIH;

— UIS KQXJOTO sI3bIKa MPOBEPUTH MO JOCTYITHBIM TEKCTaM, HE BCTPETHIINCH JIU TaM
He 3aQHUKCHPOBAHHBIC CIOBAPSIMH THIIBI METapOPUYECKHUX IEPEHOCOB W3 YHCIa
BBIJICIICHHBIX.

Bropoe o6cTosiTenseTBO, Melaroliee roBOPUTh 0 MeTahOPHIECKUX 3HAUSHUSIX KaK O

MPeAMETE IIOJIHOLEHHOr0» TUIOJIOIMYEeCKOro MCCIEeOBAaHMs: Ul HUX HUKOTJa He yaa-
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CTCS TIOCTPOMTH CEMAHTHUECKYIO KapTy *, KOTOpas oTpaxkana 6bl CHCTEMHOCTb CBSI3€i Me-
JKAY OTACIbHBIMU MeTaQOpUUECKUMH 3HaYEHUAMHU — TaKas 3ajiaya 3/1eCh TOXXe He OyAeT
cTaBUThCA. Jleno B TOM, U4TO KaXkJasi UCXOJIHAs JIEKCeMa «BBI3BIBACT K )KM3HH MpE/ICTaBIie-
HUe He 00 oHOM (...) MeTadoprudeckoM obpase, a o 1esnoM psnae» [AxHa 3anm3nsak 2006:
60], mpraeM >TH 00pa3bl JaeKo He BCEraa CKIAABIBAIOTCS B KAKOW-TO €IWHBIN M BOOOIIE
KaK-TO COOTHOCATCS APYT ¢ Apyrom. «bojee Toro, momeiTka cOCTaBUTh U3 Pa3HbIX MeTa-
(hopryeckux CIIOBOCOYETAHUN €IMHBIM 00pa3 MoJ00Ha UCTOPUH U3 U3BECTHOM MHIAMMCKON
CKa3KH, TJIe HECKOIBKO CIIETIBIX, MBITAsICh COCTABUTH MPEICTAaBICHUE O CJIOHE, OUTYIIBIBAIN
KaX/IbIil KaKylo-To OJIHYy ero yactb» [Tam xe: 61]. Bce 3To B monHo# Mepe OTHOCHUTCS K
MeTtadopaM IIaBaHHs, TaK YTO, MO-BUAUMOMY, JUIl HUX HEJb3sl IOCTPOUTh LIENBbHYIO CHUCTe-
My CBsI3eH Mexay 3HadeHUSIMH. C Ipyroi CTOPOHBI, MOKHO PEIIUTE 3Ty 33/1a4y YaCTHIHO:

— TMPOCIIEAUTH CBSA3U MEXIY OTACTHHBIMU TUIAMU METapOPUYECKUX YIMOTpeOIeHUH
U COCTaBUTh CEMAaHTHUYECKHE CETH, rpaduyecku oToOpaxarollue 3TH CBA3U B OJI-
HOM WM TpyIIe S3BIKOB (IMogpoOHEee O IMOHATHH CEMaHTHYECKOH CeTH CM.
[Lakoff 1987 / 2004: 538—595, cp. takxe: [lnynrsH, Paxununa 1996; Kponrays
20017;

— Ha OCHOBE TAaKOTO HCCIICJIOBAHUS BBIABUTH T€ «IOHOPCKHE» MapameTpsl (T.e. Te
CEMaHTUYECKHE KOMITOHEHThI UCXOAHBIX IJ1aBaTeIbHbBIX JIEKCEM), KOTOPbIE OKa3bl-
BaIOTCS TUIIOJIOTMYECKHU Hanboliee YCTOWYHMBBI B PACCMOTPEHHBIX HAMU SI3bIKAX.

TpeThbst ipUUKMHA CIIA00H «TUTIOJOTMYHOCTHY MeTadop CBsi3aHa ¢ UX CEMaHTHYECKOU

TeTEePOTeHHOCTBIO, KOTOpast TMPOSBISETCS TPH COMOCTABICHUH S3BIKOB. J[pyruMu ciioBa-
MU, €ClTi Obl MBI BAPYT B3SUTUCH 3aMOJHATh HEKYIO TaOJUIly MeTadOpUIECKUX BO3MOXKHO-
CTell B 30HE IUIABAHUS, UCXOJS M3 MEPEUHs] BCEX BBIACIEHHBIX KOHTEKCTOB MeTadopu3a-
[IUH, pea30BaHHbIX B S3BIKaX MHpPA, TO B 3TOH TabJHIle 0KAa3anoCh OBl CIHIIKOM MHOTO
MYCTHIX KJIETOK U OHA Oblila Obl IMHIBUCTUYECKH HE TaK YK MHTepecHa. OJHaKoO M 3/1eCh
€CTb JIOOOTBITHBIN ACTEKT ISl MMOJHOLEHHOTO JHHTBUCTHYECKOTO MCCIIEIOBAHMS: OKa3bl-
BaeTCsl, YTO YACTO TE€ THUIbI METaQOPUUECKUX YHNOTPEOIEeHUH, KOTOpble B OIHUX S3bIKaX
OXBaTBHIBAIOTCS TJIAroJIaMy TUIaBaHUS, a B JAPYTHUX — IPOMyLIEHbD (T. €. coJepkar Te
CaMbl€ «ITyCThIE KJIETKI», O KOTOPBIX MBI TOJIBKO YTO TOBOPHIIN), B 3THX APYTUX BBIpaKka-
IOTCSI TJIarojiaMy OJM3KHX CEMaHTHUYECKHX IOJIEH, — HAIpHMep, TIaroixaMu, UMEIOIIHMHU
3Ha4YeHUs, CBSI3aHHBIE C BOJJOW, — TUMA ‘TOHYThH’, ‘KynaTbcid WK ‘T€Ub’. ITO 3HAYUT, YTO
MIPaBUIIO, CBSI3BIBAIONIEE B CO3HAHUH YeNIOBEKa TaHHBIC JIBE CEMaHTHUYECKHE 00JIACTH, XOTS
U HE UMEET OYCHPb JKECTKOTO XapaKTepa, HO 3aTO JOCTaTo4HO peryispHo. OTciona eie
OJlHA JIEKCUKO-TUTIOJIOTHYECKasl 3aava;

— BBIIBHUTH CITy4ad M TUIBI 3aMeIIeHUs MeTadop TIaBaHUs CEMaHTUYECKH ONM3KH-
MH JiekceMaMH (0COOBIN MHTepec ¢ STOW TOYKU 3pEHUs MPEICTaBISAET PYCCKHUM
A3BIK, MaTepHall KOTOPOro Jyisd Hac Haubosee JOCTYIEH).

Ham kaxercs, 9TO pemieHre OTMEYCHHBIX 3a7ay BIIOJIHE MOKHO MPHU3HATH TIOCTPOSCHHEM
TUNOJOTUU (MyCTh TUIOJOTHMHM B Cl1abOM CMBICIE 3TOrO ClioBa) MeTapOpUUECKUX YIIO-
TpeOJIeHUH TI1aBaHusl.

4
O crienuduke ceMaHTHYECKUX KapT MoApoOHee cM. paszneln 3.3.4 cTaThbl O THIOJOTHH JIEKCH-
YEeCKUX CUCTEM JBIKEHHS M HAXOXKJCHUS B BOJE.
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Pe3ynpTaTel THMONOTMYECKOTO MCCIENOBaHUSA MeTadop IUaBaHHS OyIyT ONHMCAHBI
Tak: BO BTOPOM pasjiele CTaTbU MpPEACTaBJIEHbl TUMBl METapOPUUECKUX CABHUIOB — C
IpUMEpPaMu U3 PaCCMOTPEHHBIX HAMH SI3BIKOB (CaMH MPHMEpPHI IJIs1 SKOHOMHH MeCTa He
LUTHUPYIOTCA, NAETCS OTChUIKA K HOMEPY, M10J] KOTOPBIM MPUMEP MPUBOAUTCSA B COOTBETCT-
Byloleil crarbe cOopHMKa). Takux THIIOB OKa3ajoch 14, MILTIOCTpAlMu U 00CYKICHUIO
KaXI0r0 U3 HUX NOCBAIIEH CBOM monpasnen. TaM ske NpUBOAATCS MPUMEPHI A3BIKOB, T
MeTtagopa STOTO TUIA BEIPAXKEHA IPYTUM «BOJHBIMY» TJIATOJIOM.

B Tperbem pazgene omucaTenbHBIE Pe3yNbTaThl 0000IIAIOTCS W 00CYKAAETCS TPO-
61eMa TUMOJOrMYECKH YCTOMYMBBIX NMPU3HAKOB CUTyallMU IUIABAHUS, TaM K€ CTPOSITCS
CEeMaHTHYECKHE CETH JUISl CBSI3aHHBIX MEXAY OO0 3HAUCHUH.

2. Memadghopuwt nnasanus é A3vikax mupa

2.1. IlnaBaHue KaK MOTPy:KeHHe B OOMIbHYIO (BellECTBEHHYIO) Cpexy

[1naBast, 4enoBek HAXOAUTCS B BOJHOHM cpejie, KOTOPY OH BOCIPUHHMAET KakK 0O0JIb-
II0€ KOJMYECTBO BOABI. Takasi KONWYECTBEHHAs! OLIEHKA SIBISETCS NCTOYHMKOM TSl MeTa-
(opbl, BO3HMKAIOMIEH BO MHOTHX S3BIKaX MHpa: JUIA TOTO, YTOOBI OLEHUTH KOIHYECTBO
BEILECTBA MM JpYyrod cyOcTaHUMM Y Kak OOiblLIOe, T. €. 3HAYUTENbHO OOJbILIE HOPMBI,
MOXHO CKa3aTh, YTO HEUTO niasaem B Y.

CeMaHTHKY 3TOro IEPEHOCa, CBOICTBEHHOTO B OCHOBHOM IJIaroylaM aKTHBHOIO ILIa-
BaHMA, MBI OyZeM OITHCHIBATh «CTYMEHYaTO»: OT CHTYalWi, B KOTOPHIX, B NPUHIUIIE,
MOXHO Y HE YCMaTpHUBaTb HUKAKOTO METa(OPUUECKOr0 CABUra, — JI0 OUEBHJHBIX METa-
¢op, Korga riaros MOJHOCTBIO MEHSET CBOC 3HAYEHHE M XapaKTepu3yeT aOCTpaKTHBIE
CYIIHOCTH, a He (PU3NUECKUE BEILECTBA.

a) [lnmaBaHue Kak HaxOXJICHHUE B 0OJbIIOM KOJIUYECTBE KUAKOCTH

[To-pycckn o TxKeno00IbHOM, TIEPEKUBAIOIIEM KPU3HUC, CBSI3AHHBIN C OOMIIBHBIM T10-
TOOTJEIIEHUEM, Mbl TOBOPUM m1agan 6 nomy. YNOTpeOIss 3AeCh TNaroil niagams, Mbl
MOYTH HE HapyllaeM HHUKAaKHX HUCXOJHBIX CEMAHTHYECKUX OTPAaHMUYCHHUN Ha apryMEHTbI
rJyIaroja niaéams: CyObEKTOM IUTABaHHSI OCTACTCS YENIOBEK, CPeIod — KHUIKOCTh. DPPEKT
HEPEeHOCca, KOTOPBIH OTYETIUBO OLIYLIAET B 3TOM CIy4ae HOCUTEIb S3bIKa, OCHOBBIBAETCS
Ha TOM, YTO HA CAMOM JIeJi€ KHJKOCTU CIHMIIKOM Malo, YTOObl AEHCTBUTENBHO OLEHUTh
CUTYalUIO KaK niaeaHue: PUTOPUUECKUN NIPUEM TOBOPSILErO COCTOUT 3[E€Ch B TOM, UTO-
Obl, CO3HATEIbHO MPEYBEIMYMB KOIUYECTBO *KHMJKOCTH, YKa3aTh, YTO €€ 3HAUYUTEIbHO
6onbuie oxugaemoro. Ilpumep ¢ NOTOM B 3TOM OTHOILIEHUU OYEBUAEH: €r0 MOXHO INPH-
3HaTh MeTagopoil U Mo yucto GopMaabHBIM OCHOBAHHUSIM, TOTOMY YTO HOT — H3-3a €ro
BCETJIa MAJIOTO KOJIMYECTBA — HA CAMOM JI€JIE HE BXOAMT B YHCIIO JKUJIKOCTEH, €CTECTBEH-
HBIX B POJIM CPe/bl AJisl [N1aroNioB C M1aBaTENbHbIM 3HAYEHUEM, a 3HAUUT, HEKOTOPbIH Tak-
COHOMMYECKUH CIBUT, 3aMETHBII FOBOPSILEMY, 34€Ch BCE-TaKU IPOU3OLLEIL.

DU3NOJOrMUECKUE )KUKOCTU — I10T, KPOBb, CJIE3bl — OYEHb XapaKTEPHBbI IS TAKOI0
POZia KOIMYECTBEHHBIX KOHTEKCTOB C IN1arojlaMy IUIaBaHUsl B I3bIKaX MUPA, CP.: aHII. SWim
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(14), 6our. naysam, (78), rpy3. curva (94), nopt. nadar , unck. uida (16) ‘1mo6, Texo B mo-
Ty’, ‘00JIMBAThLCS IOTOM; TPY3. curva, Kop. heyyem chi-ta (29), nem. schwimmen (39), nepc.
Senavar budan (34) ‘on uctekan kpoBbto’ (OyKB. ‘TuIaBaj B KpoBH'); aHriL. swim (12), Hem.
schwimmen (40), dunck. uida (17) ‘rnasza, KOTOpbIe IJIABAIN B clie3ax... , ‘JIUIO 3aJIUTO
ce3amu’; Tpys. curva ‘nowmab B neHe’ . B pycckoM Toxke BO3SMOKHO n1asan 6 Kposi —
HO TOJBKO O JexamieM (YOUTOM WK TsDKEIIO PAHEHHOM); B APYTHX CIyYasX TOBOPST YHIO-
namo WA 3a1UBAMbCA, CP.: YIMONAmb 8 C1e3aX, 8 KpO8u;, 3a1UeamvCsl C1e3aMU, KPOBbIo.

Jpyroi Kimacc )KUAKOCTEH, He BIOIHE TMOANAAAIOMINX O] CTaHAAPTHBIE OTPaHUICHHSI
TJIaroJIOB IIaBaHUs Ha CPEIy, — ITO 0COOBIe TUMHBI ebl: (TYCThIE) COYCHI, TOIIHUBKH, CH-
pombl ¥ moa. Haxozsimuecss B HUX KyCKd Msca, xjeba, GpyKTOB U Mpoy. GU3NYECKH HE
TUIaBaIoOT, T. €. HE NIEPEeMEIIaloTCsl M He HaXOMASATCS Ha TIOBEPXHOCTH, HO, KaK M B CIydae ¢
(hU3HNOTOTUIECKUMH JKUIKOCTSMHE, MTOKPBITH BEIIECTBOM, KOJIMIECTBO KOTOPOT'O OLICHHBA-
€TCsl TOBOPALIMM KaK 3HAYMTENbHO Oojblliee, YeM OOBIYHO, cp.: mopT. nadar (9—10)
‘mpo3pauHble KyCKM aHaHaca IllaBajld B BUHHOM cHpolle’, ‘Tpecka IulaBaja B macie’
U Ip. — TaK MOKHO OBbIIO OBI CKa3aTh W IMO-PYCCKU; IMOXOXHE MPHUMEPHI IPUBOAATCS U
quist anra. swim (10), Hem. schwimmen (38), buHck. uida (15).

JIro0OMBITHO, YTO B HEKOTOPBIX SI3bIKAX COBEPIIECHHO TOT JK€ MEXaHMU3M KOJIMYECTBEH-
HOU OIIEHKHM CpeIbl AEHCTBYET M B Clydyae, KOTIa cpeIoi, Kak MpH KAaHOHWYIECKOM IIjIaBa-
HHUH, OCTaeTCs BOJa, cp.: GUHCK. uida “y HAC mpopBaio TpyOy, BCS KyXHs 3aIUTa BOJIOW’
(OykB. “yxe miaBaer’) U aHAJOTMYHbIE IPUMEPHI ¢ Oonr. nayeam (77) u HeM. schwimmen
(35), a Takxe nar. nare / nature (48—49) ‘NoJIBI MJIBUIA BUHOM, ‘TIOJIS 3aTOIICHBI pEKaMHu .

Kak Bumum, B 3TOM ciiydae MeTapOpHIECKAN CIOBHUT MPOUCXOIHUT OJaromapsi HecTaH-
JAPTHOCTU CyOBbeKTa TIaBaHUs — KJlacca ‘moMenieHue’ / ‘mocTpoiika’, B MpUHLUIE He-
CMoCcOOHOTO K MIepEMEIEHUI0: ecli Obl Ha 3TOM MECTE OKa3aycs «MOOWIIBbHBINY MpeaMeT
(onexa, mocy/a) M TIOf., TIarol MHTEPHpEeTHpoBaics Obl KAk MMEIOIIHUIA pAMoe 3HadeHue .

0) [MmaBaHuWe Kak MOTPYXKEHHOCTh B 0OJBIIOE KOJUYECTBO,
ob6iaganue OONBIIUM KOJIHYECTBOM

[JanHblil noakIacc NPUMEPOB CBA3AH C OTOXKIECTBIEHHUEM OOJIBLIOTO KOJIMYECTBA BO-
Jibl (CTAaHJIAPTHOM Cpejibl TIaBaHMs) ¢ BEIIECTBOM JPYroro TaKCOHOMHUYECKOTo MoJIKIacca
(cp. ¢ Typenk. yiizmek (68) “KHUTH yTOMAIOT B MbLIH’, Tiepc. Senavar budan (42), TaMuL.
mita (36) ‘yTomnath B Tpsi3U’ ) WIM TOMOTE€HHBIM MHOXXECTBOM OOBEKTOB — TOXKE OIICHH-
BaeMbIM Kak 3HauMTeNIbHOE (Cp., Hampumep, O0oiar. niyeam (80) ‘yTomaTe B 3eJieHU’, Ta-
MWL mita “yTONAaTh B UTPYIIKaX / B IPY3bsX’).

Ho warmme Bcero pe3ympTaToM (WM, Kak TOBOPST TEOPETHKH, IETBIO W PEIUITHEHT-
HOI 30HOW — 00 3TUX TEPMHUHAX CM. moApoOHee Haml 0630p B [Paxununa 2000: 360]) B

> Cp. 371eCh ke 3HAYCHHE ‘TUIABATH B BUHE — TOXKE C OJYIICBICHHBIM CYOBEKTOM KaK COCTOS-
HHe yenoBeKka (‘TIbSHCTBOBATH’), HO HE(PHU3MOJIOTUUECKOM KUAKOCTBIO B KAYECTBE CPENbl — apM.
loyal, 6enranu bhasa (18), nepc. Senavar budan (41).
Cp. Tarxxe meradopy cepboxops. niueamu (76) ‘MockBa 3anuTa KpOBbIO®, B KOTOPOH, € OJI-
HOW CTOpPOHBI, GUTypHpYyeT CyOBEKT, HECIIOCOOHBIN K MepeMeleHHo (20pod), a ¢ Ipyro — xuji-
KOCTBIO (Cpefioii) siBiseTCs He BOJa, a KPOBb, OOJbILE CBOMCTBEHHAs CyOBEKTYy-ueloBeKy (Kak B
npUMepax THIA H1a6a 8 Kposu = ‘UCTEeKal KPOBBIO'); TO ke JUis TIOPT. nadar v Iip.
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TaKkol MeTaope SBISTIOTCS «CHITYYHE) BEUIECTBA, IPHYEM MPEICTABISIONINE MaTepHalb-
HYI0 LIEHHOCTb, OJMLETBOPSAIOLINE OOraTcTBO: BOJa «IpPEeBpallaeTca» B IEHbIU U 30JI0TO
cp.: apm. loyal, 6onr. naysam (79), uBput saxah (15a), xop. heyyem chita (30), Hem.
schwimmen (45), nepc. Senavar budan (32), nopt. nadar (16—17), Tamun. mita (33), Ty-
peuk. yiizmek- (67), QuHCK. uida, mB. simma ‘OH Kynaercs B JeHbrax / 3onore’ (OyKB.
‘TIaBaeT’); Cp. TaKkke HUuaepi. zwemmen (41) ‘6GaHKHM yTOMAIOT B IeHbrax .

DTOT KJIacC JIOKATUBHBIX OOBEKTOB JIOIYCTUM MPAKTUYECKH BO BCEX PACCMOTPEHHBIX SI3bI-
KaX, OJJHAKO B HEKOTOPHIX M3 HUX 3a()UKCHPOBAHBI M JPYTHE «IIEHHOCTH», CHOCOOHEIE BBI-
CTyHaTh B TaKOH KOHCTPYKIUH, Cp., HApUMeEp, riepc. Senavar budan (33) ‘Upak kymaercs
B HedTn® (OYKB. ‘TIMaBaeT’), HeM. schwimmen (46) ‘061acTh KoHbsIK MIaBaeT B KOHbsKE™ .

Kpome Toro, kak oOMIIBHAS cpella MOKET OCMBICISITECS i CaMO COCTOSTHHE, CBSI3aHHOE
¢ obnagaHueM OOJIbLIMM KOJUYECTBOM LEHHOCTEH: ‘yTomarh (IOci. ‘mjaBaTh’) B POCKO-
i’ — apM. loyal, cepboxops. nausamu (79).

OOpaTyM BHHMaHHE, 4YTO €CTh SI3BbIKH, TJle KOJHMYECTBEHHas MeTadopa OTCyTCTBYET
IUTSL TJIaTOJIOB TUIABaHUSI — HO peau3yeTcs ¢ TOMOIIBIO IPYTUX, CEMaHTHUECKH OJIM3KIX
IU1aBaTeIbHbIM, [JIATOJIOB — CP. PYCCK.. Ymonams, Kynamvcs 8 pocKouil, 8 3eieHu, Cp.
TaK)Ke KOMH, T'Jie 3HaYeHHUE ‘TIPeyCcIeBaTh, XOPOIIO XKUTh' MMEET KOHCTPYKLUS, KOTOpas
OYKBaJTbHO MEPEBOANTCA KaK ‘KymaThcs B Macyie u cMeTane’ (85) %

B) [lorpyxeHue B cocTosiHUE

Terepb MBI TEpexoIuM K MpPUMEpaM, MPEICTaBISIONIAM, TaK CKa3aTh, TPETHIO CTY-
MeHb MeTa()OpU3alHK TIAarojoB IUIABAHUS MO MOJIEIH OOJNBIIOTO KONWYECTBa — KOTIa
cpena (BoAa) OTOXIECTBISIETCS ¢ 3MOLIMOHATBHO-MEHTAILHBIM COCTOSIHUEM, B KOTOPOE
MOTrpy>KeH denoBek. lIpexae Bcero, 3TO CHBI MM MeuThl: cp. apad. sabaha (56), Oewr.
bhasa (72), tamwi. mita (40, 41) ‘TutaBath B MeuTax, B paHTa3uu’; Kop. heyyem chita (23)
‘IUIaBaTh B CHE’ — HO TaKXKe JAPYrHe MEHTaJIbHBIC U AMOIMOHATbHEIE (IIPUYeM Kak MOJIo-
JKUTENbHbIE, TAK U OTPULIATENIbHBIC) COCTOSHUS; JIAKCK. eby3yH (57) ‘mmaBaTh B MBICISX;
Kop. heyyem chi-ta (24) ‘TutaBaTh B CTpaJlaHuH’; HeM. schwimmen (42), Typeuk. yiizmek- —
(66), Tamun. mita (42) ‘nnaBath B cuacTtbe’; OeHr. bhasa (73) ‘B pagocT, B 1100BH’, MOPT.
nadar (17—18) “Bo Jiku, B cliaBe’.

! Cp., ognako, npumep (15¢) 3 uBpuTa ‘TIaBath B IepbMe’, Cp. TAKXKe PYCCK. Obimb nO yulu 8
Oepvme | 8 Henpusmnocmsx (B pa3sroBOPHBIX KOHTEKCTAX 34€Ch BO3MOXKHO U M1a8amb).

BrnpouewM, 1 B TeX s3bIKax, TJe I1aroi rjaBaHusi MeTadopusyercs no MoJesu ‘0oJblIoe Ko-
JMYECTBO’ B TOM K€ 3HAYCHUH YaCTO UCIIOIB3YIOTCS TIaroibl HOTPYKEHUs: ‘“TOHYTh B Y~ = ‘UMETh
Y B OonbIIOM KOJNMYECTBE’, MPUYEM OOBIYHO Jaxke Ooiee IIMPOKO, YeM TIIAroiibl IUIaBaHus, Cp.
niepc. quarq (¥*Senavar) budan [OykB. ‘TOHYIIMM (HO He: *MIaBarOUMM) ObITh’ | B KOHTEKCTAX THIIA:
‘TOHYTh B aJiMa3ax / KHUrax / miokojaje / urpymkax’, a TaKke: ‘B BUHE / B cle3ax / B pajiocTu’;
apab. ghariga “yToHyTb B pabote’; Oenranu Duba (94), (96) ‘B nbuin, B BUHE , a TaKKe: B KHUrax,
JIETSX, 3HAHUSX, CllaBe, OOraTCTBe, POCKOLIH U Mp., cp. emie: (93) ‘3axoaut conHie’; Kut. yan (81)
‘caj yroman B IpIMy’, chényan (82) “yronath B pa3Bpare’; GUHCK. hukkua — yTOHYTH B aJKOroJIe,
nyme, ToJjre, Aejax [Ho He: B 30JI0Te]; upota — B Tpsi3u, B BOCIOMUHAHUSAX; WIB. drunkna — B pa-
0oTe, B 3ByKax OpKecTpa H Ip.; fil. 06opapy (83) ‘B cnuptHoM’, (81) ‘B m00BH’, (82) ‘B KeHILIMHE
(= yBneuncs)’ cuozymy (75) ‘B cnesax’, (74) ‘B cnuptHOM’, a Takxke: (71) ‘cBeTmno 3axomut’, (72)
‘morpy3uThes Ha AHO oduiecta’, (73) ‘HacTpoeHHe majgaer’.
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C ceMaHTHUYECKOW TOUKHU 3pEHMsI TAKOM MEpeX0 HaJ0 NPU3HATh COBEPIIEHHO «3aKOH-
HBIM» — COCTOSIHUSI Y€JIOBEKa, B OCOOCHHOCTH SMOIMOHAIBHBIC, KaK MBI Y€ TOBOPHIIN
BbIILIE, IOCTATOYHO YacTO KOHLENTYaJU3yIOTCAd KakK XKMIKOCTH — T€M HE MEHEe OH He
yHHBepcaneH. HampruMep, B pyCCKOM SI3BIKE TAaKOTO TepeHoca IUIs TIarojia nisims | nia-
6amb HET — BMECTO HETO METa(pOpUUYECKH UCTIONB3YETCS HO2PYIUMbCA — 6 COH, Meymbl,
DpazoyMus, Menanxonuto U Ap.; SMOLMOHATbHbIE COCTOSHUS MPU 3TOM JOMYCKAIOTCS Ipe-
UMYILECTBEHHO OTpULATENbHBIE, CP.. *nozpy3unca @ cuacmve. Mexny TeM PyCCKMH ria-
TOJl HO2PY3uUmbCsl B CBOEM MPSMOM 3HAUEHHWHU OIUCHIBAET BEPTHKAJIbHOE IBIDKCHHE BHH3
(cp. nozpyacenue axeananzsucmos) U TOXKE CBA3aH C KUIKOCTSIMU — MPEXIE BCETO C BO-
JIOH Kak co cpenoi (M, B MEHBIIEH CTENeHH, C «MATKUMIY», TPOHULAEMBIMU CHITyYHMHU
BELIECTBAMU TUIIA HECOK WU CHe?).

B 3akiouenue 3toro paszaena oOpaTuM BHUMaHHUE Ha JBa JHOOOMBITHBIX HECTaHJApT-
HBIX crioco0a Merad)OopH3aluy TIAroJIoB IUTaBaHWS B 3HAUCHHH OOINBIIOTO KOIUYECTBA,
MPEICTaBIEHHbIE BCETO B HECKOJBKUX A3bIKAX.

ITepBrlii CBsI3aH CO CIUIIKOM MPOCTOPHON OJEKA0M U 00YBBIO U MPEJCTABICH B APEB-
HerpeueckoM (TJIaroyl akTUBHOTO TUTaBaHus VE®W (22) ‘00yBb BeNMKa = s MiiaBajl B 00yBH’ ,
nopryransckoM (nadar (12—14) ‘nnaBath BHYTpH GOTHHOK; B (yTOONKE’ °) M TYpelKOM
(viizmek (69) ‘nnaBath B IPOCTOPHOU oxexe’).

Bropoii xopomio mpeacTaBieH B JATHIHU H, MO-BUAUMOMY, TpeOyeT OT HCXOIHOTO
rJlarojia COBMEIIECHUS 3HAYCHUH ‘TUIBITH’ M ‘TeYb’ — cp. nar. fluctuare ‘TenaMoH TedeT
raeBoM’ (67), misa fluere ‘Tedr moéTOM’ — 0 YacTiax Tena (63), a Takke (yCTOHYHBOE)
‘3eMJIs1 TedeT 30J0ToM’ (64) (B APYrHMX MHAOEBPOIEHCKUX fA3bIKAX BCTpevaeTcs, Kak Mmpa-
BUJIO, B BUJIE MIEPEBOIHBIX HKBUBAJICHTOB JJIs1 HECKOJIBKHX (ppa3 OMOIEHCKUX TEKCTOB U UX
aHaJIOroB — cp. 1B. 0 HopBeruu kak o ‘0JIarOCIOBEHHON 3eMile, TEKYIIEH MOJIOKOM U
He(TBIO’, Cp. TaKkkKe MPUMEp U3 Jp.-Tped. C TIarojaoM PEW ‘Teub’, HE COBMEIIEHHBIM C
riaBanueM (29) “Tedet 3eMiisk MOJIOKOM ).

2.2. IlnaBaHue Kak NpeojoJeHUue Cpeabl

ToabKO YTO MBI TOBOPHJIM O BaXKHOCTH BOJAHOTO MPOCTPAHCTBA KaK Cpebl MIaBaHusl, B
KOTOPYIO YEJIOBEK MOTPYKEH, — CMBICII IJIaBaHHsI KaK JICHCTBHUS COCTOUT B €€ Mpeoioie-
HUH, ¥ OHO MOYXET BOCIIPHHUMATHCS KaK IESTeNbHOCTh, TPeOyIOIIasl OT YeJOBeKa 3HAYH-
TeJbHBIX yCUIMH. IMEHHO MO3TOMY CUTYyallMs IJIaBaHUsI MOXKET MEePEHOCUTHCS Ha TPY0-
eMKoe Teliee JBHKEHUE MO BA3KOH MOBEPXHOCTH — HAIMlPUMEp, Yepe3 CHET WU TPps3b, CP.
YyBAaIlICKUH TJIaroJl aKTUBHOTO TUTABAHUS, uu ‘TIPOOUPATHCS 1O CHETy, 1o Tpsa3u’ [CkBop-

1108 1985]; komu ysenst (77) “GpecTH 10 CHETY, TpaBe, BOjie’ '°, Cp. TAKIKE B STOM PALY AIl.

’ Cp. 3mech MeTadhopy Opyroii IpUpoIbl («HEYCTOMYUBOCTEY — CM. paszen 2.11) ¢ mpakTHIecKu
TEM JKe pe3yJbTaTOM — Y NMACCHBHOTO Tiiarojia nopt. boiar (70) ‘ IKUHCH OONTAIOTCS HA TAJIUK’).
HHTEepecHO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE €CTh MOXOXKHUE INIarojibl — npooupamsvcs U npooupamo-
€51, — HO TOJIBKO JJIsl TPYTHOM XOIBOBI Uepes Jiec (TouHee, MPOCTPaHCTBO, MMOKPHITOE IYCTOW pacTu-
TEJNIBHOCTBIO), TIO3TOMY HH TOT, HU JIPYrO PyCCKHH TJIarojl HUKaK He CBS3aH C IUIaBaTEIbHBIMH.
ITpu 5TOM B pycCKOM, B OTJIMYME OT KOMH M YYBAIICKOTO, HET HUKAKOTO CIIOC00a BBIPA3UTh U0 C
TPYZIOM JIBUTaThCs MO MO0 (YBsi3asi HOraMH, uepes rpsi3b, CHET U Mof.) .
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oézy (7) ‘mpobupaTbcs CKBO3b TOIIY — SICHO, YTO MCXOIHBIM TJIAroJoOM Ui TaKOH Me-
Tadopbl MOKET OBITH TOJBKO IIAr0Jl aKTUBHOTO TJIaBaHUS.

CrpykTypa MeTadOpHIECKOTO CIBHra B 3TOM CIIydae CBOIUTCS K 3aMeHE BOJHOU Cy0-
CTaHIIUU JIPyroi, Toxke ¢usuveckoil. OMHAKO JAaHHBIA CIBUT MOXeET, TaK CKa3aTh, HITH
Janble, 3aMeHsist QU3NIecKyro cpely COLHaIbHOM, cp. mpuMep u3 xuHau (31) ¢ rmaroaom
tairnaa, ToXXe aKTUBHBIM, BBIPQXKAIOUIUM B 3TOM CITy4ae CMBICH (C TPYJOM) TUIBITh I10 pe-
Ke JXKM3HU . BIM3KHil CMBICT MPEOoJI0NIeHNs COLMAIbHOW CPebl M €€ HOPM MOJKET BbIpa-
JKaTh MOPTYraubCKUi rinaroni nadar (21) ‘TUTBITH MPOTHB TCUCHHUS 3alaHBIX [IEHHOCTEH .
HHTepecHO, 4To «(pU3NUECKas» U «coluanbHas» MeTadopa MOTYT COBMEUIATHCS B OTHOM
rnarose. Tak, AMIOHCKUIA ITIaron 0ézy, KOTOPBIA Mbl TOJIBKO YTO PUBOIWIN, WILTIOCTPUPYS
MeTadopy NMpeoposieHus (BSI3KOI) cpe/ibl, UCTIONIB3YETCS U ISl BBIPAKEHUS TTOJTMTHYECKON
MeTadopsl CO 3HAYCHHUEM ‘JIABHPOBATh, MAaHEBPHPOBaTH (00 YCHEITHOM MOJIHTHUKE) —
T. €. MIPEOI0NIeBaTh COLMANbHBIE Mperpasl (8). OTMETHUM, YTO POBHO 3Ty HJCH MPEOJIO-
JIEHUS «COLMATbHBIX» MPEMSATCTBUN BBIPAXKAOT MOPTYrajJbCKUH U aHTIMUCKUNA T1arosibl
JIBUKECHHUS CYZ0B (MMeroIMe OOIIMI JaTUHCKUNA UCTOYHUK navigare) — COOTBETCTBEHHO,
navegar v navigate. Cp. cienyrolye IpuMepbl ¢ MOPTYrajlbCKUM IIIaroJioM CO 3HaYEHUEM
‘naBupoBath’ (95) “3roraHoB mpeoaoneBan passan Cotroza’; (94) ‘Kurait mibin (T. e. mpe-
OJIOJIEBANT TIPENISITCTBHS B CBOEM Pa3BHTHH) B oAMHOUYKY . Cp. Takke mpumep (55) u3 aHr-
JUICKOro s3bIKa C riarojioM navigate: ‘Becna 1937 ropa sBUiach MOJUTHYECKAM BOJIO-
paszenoM, KOTOPHI HAITMOHAJIHUCTHI YCIIEITHO MIPEOI0TEIH, a PECITyOIUKAHIIEI — HeT .

2.3. [InaBaHue KaKk cB0O0OAHAsI OPUEHTALMA B MHpOpMALMOHHOI cpeae

OueHb ecTECTBEHHO, 4TOObI CEeMaHTHKa IJIaBaHUs CBSI3bIBaJach C UECH, TaK cKas3arb,
noOeasl HaJ CpPEeNoi, T. €. YCHEITHOTO pe3yibTara Ipolecca MPeoJoieHus, Belb IuIa-
BaTh — COOCTBEHHO, 3HAYUT HE TOHYTh. XapaKTEePHO, YTO 3Ta HIes pealusyeTcs cpasy B
HECKOJIBKHX SI3BIKAX W3 Hallleil BRIOOPKH — MPUYEM OCYIIECTBISIIOT TaKoi Meradopude-
CKHi1 IEPEeHOC TIAaroJIbl aKTHBHOTO TIIABAHUSL.

Kak u B mpeniecTByIeM ciiy4ae, TAKCOHOMHUYECKUH Kiacc cyObeKTa IIaBaHUs
(‘yenmoBeK’) 37eCh COXpaHSETCS, a MEHSETCSl TOJIBKO TaKCOHOMHS CpEHIbl, KOTopas Ipe-
BpalaeTcs U3 BEIIECTBEHHON B MH(POPMAIMOHHYIO (‘001acTh 3HAHUS’, “00JIACTh KOMIIE-
TEHLUH ), U YeIOBEK B HeW ceOsi UyBCTBYET COBEPIIEHHO CBOOOAHO, Cp.: OOITr. niysam
(75), apab. sabaha (55) ‘nnaBaeT B KakOH-TO 00JIaCTH = XOPOUIO B HEeW pa3dupaercs’; UB-
put saxah (15b) ‘mnaBaTh B Marepualie = ObITh OYCHb HH()DOPMHUPOBAHHBIM®, XWHIU
tairnaa (79) ‘pa3dbuparbes B neHun’. Cp. Takke pycckuil ppazeonorusm niagaem Kax poi-
6a 6 600e (B «4HCTOM) BUIE PYCCKHIU TTIAT0N niblmb / niagams HE IMEET TaKoro Metago-
PHYECKOTO CIIBUTA), KOTOPBI OTHOCUTCS UMEHHO K 3HAHUSM WJIM KOMIIETEHIIMM YeJIOBeKa,
cp. (42): (...) cam Doyapo Ddyapoviu ObLL uysico uHmepecam HAyKu u niaed, KaK psloa 6
600e, ¢ cnexynsyusx ...y [A. benbiii. Mocksa].

Bo Bcex ciyvasx nanHas meradopa CBs3aHa C MOJIOKUTEILHOW OIIGHKOH M XapakTe-
pu3yeT cyOBEKT — YelloBeKa, CIPABIISIOIErOCcs CO CPeloil, yMeromero cBo00aHO B Hel
OpUEHTHPOBATLCS — «IIaBaThy» (Cp. Hibke pazmen 2.10, B KOTOpOM paccMaTpHUBaeTCs
NpUpOIa B HEKOTOPOM CMBICIE «IIPOTHBOMONOXKHONY» MeTadopsl IUIaBaHUSI — THIA
PYCCK. YUeHUK niasan y 0ocKu).
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2.4. IlnaBaHue Kak OecrnpensiTCTBEHHOE IBUKEHUE

[TnaBaHMe — 3TO MPEXKAE BCETO MOCTYNATEIbHOE IBIKEHHE, M €CIM OHO OCYIIECTB-
JSIeTCS 3a CYET TEUCHMS BOJBI, TO OKa3bIBAETCS CaMBIM MPOCTHIM, HEOOPEMEHHUTEIEHBIM
CIOCOOOM TepeMEICHHUS, KOTOPHI acCOLUHUPYETCs ¢ uaeeil cBOOOIBI U OTCYTCTBUS IIpe-
MATCTBHH Ha MyTH. HeyauBuTeIbHO, 4TO Takast MeTadopa IpeacTaBieHa B HAIICH BEIOOPKE.

B kauectBe mpuMepa Bo3pMEM CHavalla TIaroi IBYKESHHS BHU3 IO TEUCHHIO U3 S3BIKA
KOMHU — KbLiagHbl. OH ynotpebisieTcs B KOHTeKcTax Tuma (84) ‘Cym Jerko MpoxoAuT B
ropjo’, rae pedb UJET 0 (PU3NIEeCKOM OeCIpensITCTBEHHOM JIBIDKEHHH. B TUTOBCKOM pasz-
BUTHE 3TOM MeTaophl MOIIIO AajiblIe: TaM IVIaroj MOCTYNaTeIbHOIo JBM)KEHHS B BOJE
plaukti npumensieTcs UIsl OMUCaHUS «CBOOOTHOT0», OECIPENATCTBEHHOTO TEYEHHUs COObI-
THH: (58) °...ONBITHI IPOXOAUIIH JIETKO, TUIBLIH, YEPEIOBAINCH U M3JIaraliich OyJITO caMu
coboit’. Cp. 3mech ke Tiaroy IBH)KEHHUs MO TeUeHWIo mopT. flutuar, ynoTpeOIeHHBIH B
(48) B 3HaYCHNHU CBOOOJHOTO OPHEHTUPOBAHUS B IPOCTPAHCTRBE, a B (47) — B mH(MOpMAIH-
OHHBIX NOoTOKax. ['naron bahnaa B XMHIU U MaHIKa0U MEPEHOCUT ATOT TUI JBMIKECHHUS B
conuanbHyo chepy — cp. npeacrasineHHoe B (120, 121) 3HaueHue ‘mibiTh 1o >xu3Hu’. Ha-
JI0 CKa3aTh, YTO TAKOE «COLHMATIBbHOEY 3HAYEHHE JOCTATOUHO PACHPOCTPAHEHO — HO 00bIY-
HO OHO TPEJCTABJIECHO IJarolaMH JABHXKEHHUS Ha CylaX, B 0OCOOEHHOCTH MapycHbIX. Tak,
AHTIIMACKUN T1aroit sail MUpoKo UCHOIB3YeTCsl B KOHTEKCTaxX TUMa (45) “OH ¢ JeTKOCThIO
MIPEOI0JIeN MATh coOeceJOBaHMN , TPUYEM B 3TUX CITy4asix OH OTYETIMBO IPOTHBOMOCTAB-
JICH IPYTOMY «TPaHCIIOPTHOMY» TJIAroily TUIaBaHUsI — navigate, KOTOPBIH, KaK MBI TOBOPH-
T BBIIIE, OMHCHIBACT OBIDKCHHE, MpEIoaraiomee 00s3aTeIbHOe MPEoJONeHUE PEIsT-
cTBuid. Sail xe, Ha000POT, 03HAYAET, YTO COOBITHSI PA3BUBAIOTCS JIETKO U YIA4HO, KaK Obl
camu 1o cebe. Cp. 3aeCh NOPTYralbCKUl singrar — OBIBILUI I1aron napycHoro Iniasa-
HUS, OCHOBHBIM 3Hau€HUEM KOTOPOro crano ‘mpeycneTs B xu3Hu’ (113—115); B ToM ke
PsILy CTOUT JPEBHETPEUECKHUI I1aros miIaBaHus Ha Kopaliax TAEW, uMeoLH (0ObIYHO B
COUYETAHMH C HapeuueM ‘TpsSMO’) MepeHOCHOE 3HaUYeHue ‘Beé uuet kak Hajao’ (10—11).

TaxuM 06pa3om, MBI MOXKEM CKa3aThb, YTO MeTadopa OECHPEISITCTBEHHOTO JBIKEHHS
CBOWCTBEHHA HE TOJBKO TJIarojiaM IUIaBaHUS MO TEUEHHIO, HO W TJaroyiaM IUIaBaHus Ha
cynax (B MEpBYIO o4epeb MapycHBIX). B 3TOM, KOHEUHO, HET HUYETO YAUBUTEIHHOTO, TaK
KaK MpUpoJa 3TUX JIBYX THUIIOB MEPEMEIIECHUsI CEMAaHTUUYECKH HACTOJIbKO OJM3Ka, YTO MO-
JKET U OTOXKIECTBIIATHCS — B YACTHOCTH, KaK Mbl 3Ha€M, B HEKOTOPBIX SI3bIKaX OHU JIEK-
cuuecku coBMelleHsl. Ho Torpa muis paccMaTpuBaeMoro kiacca Metadop MHTepec Ipea-
CTaBISIET W APYTOM XapaKTepHBIH Cilyyail JIEKCMYECKOTO COBMELICHUS (ToapoOHee cM.
MPEABITYLIYIO CTaThI0 — O CHCTeMax MPSIMBIX 3HAYEHHUH TIaroioB IUIABaHMA): ‘TIIBITH 110
TEYEHUIO U ‘Teub’.

JeiicTBUTENBbHO, aHANMU3 MaTepuaja MOKa3bIBaeT, YTO B S3bIKAX, Nl ITH 3HAYCHHS
JIEKCUYECKU HE3aBUCHMBI, OYEHb TMOXOXKHUI MEPEeHOC MOXKET ObITh OTMEUEH ISl TarojioB
JOBIDKCHHS JKUIKOCTH M OTCYTCTBOBAThH JJISI TJIAroJiOB IUIABAHUS — IMPUMEPOM MOXKET
CIly’)KUTBb B PYCCKHUH, CP.: c106a Nblomcs, meKynm;, OeHb2u MmeKym peKoil, Cp. TaKkKe: Oe-
HedcHbvle | uHgopmayuonHsie NOMoKuU, medueHue GpemMenu, JICU3HU, MbICaU meKym. Xapak-
TepHBIE A ‘Teub’ MeTadopuIecKre CyObeKThI-CyOCTaHIIMN: peyb, ICHbI'H, HHPOPMAIIHS,
BpeMsi, TIPOTSHKEHHBIE COOBITUS — MOTYT OBITh YIOJOOJICHBI TOMOTCHHBIM JBIKYITUMCS
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nmoTokaM. B ciydae jekcndeckoro COBMEUICHHS TJIarojoB IUTABaHHS M TEUCHHUS BBICOKA
BEPOSATHOCTh MEPEHOCHBIX 3HAUYEHUH 3TOro poaa ais rinarojia ruiaBaHusi. Cp. IOJBCK.
plyngé (40) ‘muiein a3z no tpybam’, (47—48) “xu3Hb, Bpems’; GUHCK. solua ‘pasroBop,
CJIOBA, )XM3HB; WB. flyta (42; 45—46) “TOK, IEeHbTH, HOBOCTH, OIBIT, paboTa, BpeMs, CJI0-
Ba’, JIUT. plaukti (59) ‘cnoBa camu MmbIBYT’; (62) ‘MblIM coobuieHus mo Tenedony’; (61)
‘...BCEMY HallleMy KJlaHy OyAyT MJIbITh I€HbIH’ .

Metadopa GecnipensiTCTBEHHOTO IBUKEHHS, KaK TIOKa3bIBaeT Halll MaTepHall, UMeeT
JOBOITBHO Pa3BETBICHHYIO CETh CBS3aHHBIX C HEH CEMAaHTUYECKH MPOU3BOIHBIX 3HAUCHHH.
C 0aHOH CTOPOHBI, OHA PeajU3yeTcss B CBOOOJHOM CKOJIB3SIILEM JBMXKEHHUHU MO TBEPAOH
MIOBEPXHOCTH U 1O BO3AYXY, C APYroil — B OECTIPENATCTBEHHOM (TOXe B KAKOM-TO CMbIC-
Jie CKOJB3SIIIEM) IPOHUKHOBEHUH BHYTPh KaKOTO-TO 00BbEKTa; HAKOHEI, OeCIPeIsITCTBeH-
HOE JBIDKCHHUE TPENIOoNaraeT yTpaTy KOHTPOJIL Hall ABHXKCHHEM OOBEKTa, €ro HEyIpaB-
JNIIEMOCTh U — KaK CIeICTBHE — €ro Mcue3HOBeHHe . PacCMOTpUM MX 10 Ouepe.

2.5. [IlnaBaHne Kak CKoOJIb3siliee IBH:KeHHE 10 MOBEPXHOCTH

Ecnu nmkenne OecrpensaTCTBEeHHO, CBOOOTHO, TO B CiTydae, KOTAa OHO MPOUCXOAUT C
OTIOpOY Ha TBEPAYIO MOBEPXHOCTH, MOXKET BO3HUKATH 3pUTEIBHBIN 2 dekT ynogodaeHus
9TOrO JBHIKCHUS MACCUBHOMY IIJIABAHUIO O MOBEPXHOCTH BOJBI — TaK CKa3aTh, CKOJb-
3stmeMy. COvdkasi IBHIKEHHUE M0 MOBEPXHOCTH C MJIaBaHUEM, TOBOPSIINN MOTYSPKUBACT
ero 0co0yr0 «IUTaBHOCTBY, T. €. HE3aMETHOCTh €r0 MEXaHHKH: CYOBEKT KaK ObI IBHIKETCS
caMoii MOBEPXHOCTHI0, 0€3 BUIUMBIX YCHITHI.

Taxoe nBmxeHHe TpeOyeT 0co0oro cyObeKkTa B 0COOBIX 00CTOSTENBCTBAX — OOBIYHO
JOJDKHO OBITH HE BHIHO €0 HOT, IIO3TOMY YacTO 3TO JaMbl B [UIMHHBIX IUIATHSIX, CP. aHIIL.
float (108—109), nut. plaukti (63—64), cp. Taxxe koMu xuimusl (80—=81) u 6onr. nrysam
(74) ‘6anpaxun mwibLl N0 3emae’ 2. JIOGOMBITHO, YTO B AHTIMICKOM, HHIEPIAHICKOM H
IIBEICKOM B KOHTEKCTaX, KACAIOIIMXCS JBIDKCHUS JKCHIIMH, UCTIONB3YIOTCS HE TOJIBKO Tiia-
TOJTBI TTACCUBHOTO TUTaBaHust (Tuna drift u float), HO Y TIATOJBI IUTABAHUS O] TAPYCOM (sail,
zeilen n segla). B kadecTBe cyObeKTa IUIABHOTO JBM)KEHHS 110 MMOBEPXHOCTH BO3MOXHBI
TaKXKe Tapbl B TaHIE, CP. PYCCK. napvl nivliu 8 eanbce, PUHCK. solua ‘TIOTOK YYEHHKOB
BIUTBIBAET B KJlacc’. Bo3MOXHO B KauecTBe CyObeKTa U TPAaHCIIOPTHOE CPEICTBO, CIEHYIO-
IIee MUMO HaOIOJAaTENs U IIPOILTHIBAIOIIEE)» MUMO HETO, & C IPYTOi CTOPOHBI — €CIIH Ha-
GuroaTeb caM eeT B TOCTATOYHO MEJICHHO JABMKYIIEMCsI TPAHCIIOPTE — BUJIHBIC eMy U3
OKHA TIPEAMETEHI, CP. PYCCK. mpoaneidyc nivieem, Mumo mpoinetibycnoeo okua nivlio Ca-
0080e KobY0, a Takxke JUT. plaukti (65—66) u puHCK. [ipua “MEMO HAC TUTBIBYIIIUE CAIIbI .

Eie oauH pacnpocTpaHeHHBIH Kiacc cyObeKTOB — OOIIMKA Y I1arojioB TUIaBaHUS U
TJIarojIoB TEYEHHSI C TeM K€ MeTa)OPHUECKIM 3HAYCHUEM — 3TO ITOTOKH JIOJICH, MaIInH
¥ TIOJ]. — TOJIMa, HAa KOTOPYIO HAaOII0AaTelb CMOTPUT HECKOJIBKO CBEPXY U Y KOTOPOU TO-
)K€ TTO3TOMY «HE BUAHO HOT» (Cp. pycck. monna nivlia). OcoOEHHO ecTecTBeHHA MeTado-

1 Ha)lo CKa3aTb, YTO BCC€ 3TU NPOU3BOAHBIC 3HAYCHUSA MOTYT pE€aJIM30BbIBATHECA U KaK PE3YyJib-
TaT CIIBUTa 3HAYCHHUS TJIArOJIOB TEUCHHS] — TaKUe CIIydar MbI Oy/IeM MO BO3MOXKHOCTH OTMEYATh.

"2 [pimMep MeHee CTAHZAPTHOTO JUIS HAC CYOBEKTA IUIABHOTO JBHKEHHS IEMOHCTPUPYET Iila-
ron bah- B XuHM: 3TO Oenblii ciloH, cM. (116).
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pa ¢ CyOBEKTOM-TIOTOKOM JUISI SI3BIKOB, TEKCUYECKH COBMEUIAIONINX ITABaHUE C TEUCHUEM,
cp. nombek. plynqcé (38), nut. plaukti (60), xunnu bahnaa (92), wis. flyta (41, 45).

3ameuaHue

MEI yxe roBOpHIIH, YTO MeTa(opHrKa TIIarojioB IBMKEHUS KUAKOCTH B 30HE OecIpernsTCTBEH-
HOTO JIBMKEHUsSI — U B TOM UYUCJIE JBUXKEHHS MO MOBEPXHOCTU — 3HAYUTEIBHO LIMPE, YEM IJ1aro-
JIOB I1aBaHus (K 3ToMy (GakTy MBI elle He pa3 OyaeM Bo3Bpalarscs). B acTHocTH, 31€ch MBI XO-
Tesu Obl 00paTUTh BHUMaHKE, YTO MeTa(opsl TeueHus] BOJbI He TPEIoNaraioT (B OTIMYHE OT Me-
Tadop MIaBaHUS 10 TEYSHHIO) CTPOTOrO HANpaBJeHHs, Cp., HampuMmep, nat. flutare ‘Tedn’ B (62)
‘yuenue Iludaropa mupoko mibIBET = pachnpocTpaHseTcs’ (TO K€ 3HaueHUE MPEACTAaBICHO U Y
JIPEBHETPEUYECKOTr0 IJIarojia co 3HaUeHUEM ‘Teub’).

2.6. [InaBanue Kak nepeMelleHne Mo BO3AYXY

Ecnu roBoputh 0 OecripensTCTBEHHOM JIBUKEHHH, TO TIepeMelIeHue Mo BO3ayXy Oec-
CIIOPHO SIBJIICTCS OJHUM M3 CaMbIX XapaKTEePHBIX €ro MPOSBICHHUMN, 3aCBUICTEILCTBOBAH-
HBIX MOYTH BO BCEX S3bIKaX, IJE TJIArojbl MJIABAHUS YMOTPEOISIOTCS MEPEHOCHO, — 3Ta
MeTadopa 3HAYUTEIHHO OoJiee pacpocTpaHeHa, ueM Metadopa «IUIaBHOT0» JABMXKEHUS 110
noBepxHocTH. Ho B 3TOM pasjiernie Mbl HAMEPEHHO PACCMOTPHM CBSI3b TIABAHUS H JICTaHUS
BO3MOXHO 0oJiee IMHUPOKO — MOCKOJIbKY SI3IKOBBIC TIPEJICTABICHUSI O CBSI3U BOJBI M BO3-
JlyXa He OTpaHUYeHbl KOHIENTOM OECIPENSITCTBEHHOTO ABHKEHHUSI.

[Ipexxe Bcero 3amMeTuM, 4TO 3TO, MOXKAIYH, EAUHCTBEHHBIA THI MTEPEHOCHOTO 3HAYe-
HUSI, KOTOPBIA B OJHUX SI3bIKAX CBOWMCTBEH IjiarojiaM akTHBHOTO, a B JAPYTrdX — MacCHB-
HOTO TUTaBaHUs, — JUI «HACTOALIEH» MeTadophl, ONMUPAIOLIEIiCS HA 3pUTENbHBIN 00pa3
JIBUKCHUS, TAKOE COCIMHEHHE HeoObIYHO. B mpuHIIMIIE, MOKHO OBLIO ObI BOOOIIE HE CUM-
TaTh 3TOT CIBUT 3HAYCHUS MeTadopoil, MOTOMY UTO M MCXOAHAs, U KOHEUHas CUTyalllH
OMUCHIBAIOT (PU3MUYECKOE JABMKCHHE, TOJIBKO B Pa3HBIX Cpellax: MepBas B BOJAHOMW, a BTO-
pasi — B Bo3ayIIHOU. C TEOPETHUUECKOM TOUYKHM 3pEHUS] OCOOCHHOCThIO JAHHOTO MepeHoca
M0 CPaBHEHHIO CO CTaHAAPTHON MeTadopoil SBISETCS TO, YTO CMeHA TAKCOHOMHUYECKOTO
KJlacca apryMEHTOB HE BJI€YET 3/IeCh aBTOMAaTHYECKH, KaK B OOBIYHOW MeTadope, CMeHy
TaKCOHOMHYECKOTO KJlacca caMOro TJlarojia: apryMeHTbl MEHSIOTCA, a IJ1aroji Kak Obl co-
XpaHSET CBOIO CEMaHTHKY, «HE pearupys» Ha 3aMeHy BOJbI BO3IyXoM. M nelcTBUTEIBHO,
€CTh S3bIKH, KOTOpPbIe OOBEAMHSIOT JBHU)KCHHUE B 3THX CpeliaX, MOJHOCTBIO CIMBas COOT-
BETCTBYIOIIME 3HAUCHUSI B OJIHOU JiekceMe. Tak BeayT ce0s1, Harpumep, Kopehuckuii — cp.
ftuta, vu AMOHCKUE — YK / ykaby, madady, a Takxke aHri. drift u float, ¢bp. flotter u rna-
TOJIbl IPYTHX POMAHCKHX S3BIKOB C TeM ke KopHeM. [IpaBna (M 3T0, KOHEYHO, OYECHb CY-
IIECTBEHHOE OOCTOSITENILCTBO), B ATUX SI3BIKAX OOBEIUHSIOTCS He 6Ce THIIbI TJIaBaHUS U
JIETaHUs, @ TOJIBKO HEKOTOPbIE: OOBIYHO ATO MACCUBHBIE IIaroJibl HAXOXKICHHS Ha TTOBEPX-
HOCTH BOJIbI (BO3MOYKHO, COBMEIICHHBIE C JBM)KCHUEM I10 TEUEHHIO), TTO3TOMY €CITH OHU
MPUMEHUMBI K TITUIIAM, TO CKOpPEee BCErO ONMCHIBAIOT JIBHXKCHHE, IMOX0XKEe Ha MapeHHe.
C pyroii CTOPOHBI, YaCTO HOCHUTEIH OTYETIMBO OCO3HAIOT TJIAroJl HAXOXKJEHHUS B BOJE
KaK MCXOJHBIM, ¥ TOT/Ja — KaK, HAallpUMep, B PYCCKOM ISl niaeamy WIA B XUHAW JJIS
tainaa (54—59) — cooTBEeTCTBYIOIIEE 3HAYCHHE ‘HAXOAUTHCSA B BO3MyXe’, TIO-BUIANMOMY,
HaJI0 TPU3HATH IEPEHOCHBIM.
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OOpaTuM BHUMaHHE, YTO TJIAr0JOB aKTHBHOTO IUIABAHUS, MOJMHOCTBIO «CITUTBIX)» C Jie-
TaHWEeM, KOTJIa BO3IYIIHAs W BOIHAS Cpeia JJIsl HOCHUTENS S3bIKa TOXIECTBCHHBI, HAM HE
BCTPETHIOCH. JJ0CTaTO4HO YacTo, OTHAKO, aKTUBHBIE TJIATrOJbl IUTABAHUS CITy>KAT HCTOYHH-
KOM Jyis MeTadophbl JIBUKECHUS B BO3IyXe: cp. apal. sabaha (53—54), xap.-06aik. docrosepee
(8), mopt. nadar (22), yam. yanwt (111), xax. yroc (8) — o0BIYHO 3TO MeTadopa HalpaBIeH-
HOTO JIBHDKEHHST; TaK JK€ BeIyT ceOs W TIaroibl TNIaBaHUs 10 TEUYSHHIO, TAKUE KaK KUT. pido
(40), xunnu bahnaa (96), cenvk. kitrygo u ap. CyObeKTaMu BO BCEX 3THX Cly4asx OKazblBa-
I0TCS TIpeXe Bcero obnaka (o0aKa «IUIBIBYT» MOYTH BO BCEX PACCMOTPEHHBIX HAMU SI3bI-
Kax), HO TaKXKe ¥ TyMaH, JAbIM, HeOeCHbIE CBETHIIA, HHOTIA ITUIIBI U JICTaTEIbHEIC alapaThl.

Oco0BIii HHTEpEC MPEACTABISIOT 3allaXH, CBET U 3BYKH: TaK )K€, KaK JbIM, ITbIIb, TyMaH,
UCKPHI H MOJI., OHH HE TOJBKO «IUIBIBYT» (OOBIYHO IO HATIPABJICHHUIO K HAOIIOIATENI0), HO
¥ HEHAINpPAaBJICHHO «IIJIaBalOT» B BO3AyXe (T. €. KaK OBI «mapsT»; cp. 34€Ch PYCCK. IIIaroi
eumamy). B ocnenHeM cirydae HCTOYHUKOM MeTa(OphI SBISFOTCS, KaK MPaBUIIO, TIAroJIbl
HAXOX/IEHHs Ha MOBEPXHOCTH BOJBI, Cp. MOPT. flutuar B npumepax (43—44): ‘3amax ma-
pHXyaHBI TLTaBaeT’, ‘TON0C Maput’; TaMui. mita (39) ‘B J0Me CHIbHBIN 3anax cangana’ .

Eie ogHMM HeTpUBHAJIBHBIM, HO JIOBOJBHO XapaKTEPHBIM CYObEKTOM B KJIacCe MeTa-
(dop neraHHs SABISETCS MAaTEpHs, pa3BEBAIOINAsCs Ha BETPY, Cp. ONATH-Taku aHri. float
(106—107), nopt. flutuar (45) “pa3BeBaeTcs TPUKOJIOpP’, a Takxke Typeuk. yizmek (70)
‘peroruit ¢urar’. MIcTOYHUKOM 3/1eCh B Hallel BEIOOPKE OKa3alnCh B OONBIIMHCTBE CBOEM
TJIarojisl MMACCHBHOTO TUIABAHMS, COBMELIAIONINE 3HAUCHUE HAXOXKICHUSI HAa TIOBEPXHOCTH
W JABIDKEHUS MO TeueHUro. TeopeTHyecku o0a 3TH 3HAUYEHHUS MOTYT ObITh «IOHOpPaMM»
JAHHOTO CEMaHTHYECKOTO MEepEeHoca: IepBoe — KaK aHaJor KoiebaTeNbHOTro IBHKEHHS, a
BTOPOE — Kak Obl MOCTYMATEeNbHOr0: MO HampaBieHHuto BeTpa. C 3TON TOUKM 3peHUs] UH-
TEPECHO, YTO BCTPEUAIOTCS W «UUCTHIC)» TIIAaroibl MAacCHBHOTO IUIaBAaHUA (2 €CIIM COBME-
IICHHBIE, TO CO 3HAYCHUEM TEUCHHS BOJBI), KOTOPHIE TOXKE NEMOHCTPHPYIOT 3HaYCHUE
JIBUKCHHUS B BO3JyXe JUIS MaTepuu: aHri. drift (83) ‘paseBaromuiics mnamn’, nat. flutare
(52) ‘passeBatorcs mapyca’ .

TaxkuM 06pa3oM, U3 ITIaroJoB MJIaBaHUs B INIAaroJibl JIeTaHUs Oaarogapst Metadopuue-
CKOMY CJIBUTY MOTYT NIEPEXOANTh: IJ1aroiibl aKTUBHOTO IJIaBaHUs, TJIarojbl JBUKCHHUS 110
TEUEHHIO W TJIarojIbl TEUCHU, TJIar0JIbl HAXOXIEHHS Ha MToBepXHOCTH. Kak BUANM, B 9TOM
CIHCKE HEeT TOJBKO TJIAarojioB IUIABAaHHS CYJOB — OJIHAKO TJIArojbl MapyCHOro IIaBaHUS
JIETKO TIEPEXOAAT B IJIArojibl JETaHHUS U MOTYT OOCIy’XKMBaTh JOBOJBHO LIMPOKUH Kiacc
cyOBeKTOB, cp. aHr. sail (39—41) “obnako, nTUla, IIIANA JIETUT (B IpsA3b)’, HEM. segeln
(99—100) ‘obnaka, NTULBI, NEPbA, JUCTHl OyMaru JeTst’, GUHCK. purjehtia ‘obnaka ne-
AT, WB. segla (34—35) u cien.: ‘napsumme NTULBL, 6a00YKH, BO3AYUIHBIA HIap, TUIaHED,
JIMCTBS, TBUTMHKH, UCKPBL, TYYH, JBIM, JIyHa, COJTHIIE, MY .

OoOpaiiaer Ha ce0si BHUMaHKe, 4TO Clloco0 ABMKEHHS B BO3/1yXe, KOTOPBIA 0003HAYAIOT Mapyc-
HBIC [JIAroJIbl, TOXKE CaMblii Pa3HOOOPAa3HbINA: OT aKTUBHOIO MOCTYHATEIBHOTO IBIKECHHS 10 MOYTH

1 IMapuThb Kak MIaBaTh Ha HOBEPXHOCTU MOT'YT U (pu3HyecKre 0ObEKTH, @ HE TOJILKO BellecTBa —
Cp. IIpUMEpE! (31—32) ¢ TaMUIBCKUM TJ1arojoM MacCUBHOTO IUIaBaHUs mifa (0 MTULE, CAMOJIETE).
Cp. Tarke MeTadopy COOCTBEHHO TJIarojia JABWKEHHUS BOIbI defluere 0 OTHOIIEHHUIO K OJie-
JKJIe B JIATHHCKOM si3bike: (73) ‘Tora cryckaeTcsl’ — TaK CKa3aTb, «CTEKAaeT BHU3Y.
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HEe3aMEeTHOTO — TMapeHus B Bo3ayxe. Pa3HooOpa3ue HaCTONBKO OUeBHIHO, YTO HA Oa3e aHanu3a co-
YETaeMOCTH THX IJ1aroJIoB JIEFKO COCTABUTh MHBEHTAaph TUIIOB MOJETa B BO3AyXe. Bo-nepBeIx, 310
TOJIET TITHIBl — AaKTUBHBIA W HaNpaBJICHHBIN, BO-BTOPHIX, 3TO HANPaBJICHHBIH, HO MACCHBHBIN 110-
JeT 00JaKoB U APYTUX JIETKUX OOBEKTOB MO BETPY, B-TPEThUX, MOJET OPOILIEHHOTO MpeaMeTa (Ms4),
3aTeM HEeHANpaBlIeHHOE JBW)KEHHE — aKTUBHOE (ITUell, NITUI]) — B YETBEPTHIX, U MacCUBHOE (TIbI-
JIMHOK, WICKp W TI0J.) — B-TISATHIX; ¥ HaKOHeI] (B-IIECTHIX), MapeHHe MTUII U (B-CEIbMEIX) «IIOBHCA-
HUE» B BO3/yXe JIETKMX cyOcTaHuui (cp. obiaka, TyMaH, JbIM, 3amax).

IepBrIit KMacc ABMXKEHHUS B BO3/AYyXe MJIaBaTeIbHBIMH TJ1arojlaMu BEIpaXKaeTcsl peaKo, U 00bId-
HO 3TO TJIaroJibl TeYeHUs WM NapyCHOTO TUIaBaHUsl, Cp. aHTIL. drift, sail, GuHCK. lipua ‘>XypaBIuHBIHA
KJIMH ILIBIBET 10 HEeOY’, 1aT. nare (47) ‘IIBIBET B 3HOWHOM BO3AyXE pOM MYel’; B HECKOJIBbKUX SI3bl-
Kax U3 Haleid BBIOOPKU 3aUMKCHpOBaHA CBA3b (CMHXPOHHAS MM MCTOPUYECKas) «HACTOSILIErO»
MoJIeTa MTHULB! ¢ HepeMENeHHeM M0 BOJIe — Yepe3 TJ1arojl Co 3HaueHueM ‘Tpectu’ (IopT. remar,
Ip.-Tped. £pEccw u GUHCK. soutaa). BTopoit TMI qBMKEHUS — KaK MBI YK€ TOBOPHJIIH, CaMbli pac-
[IPOCTPaHEHHBIH, IOTOMY YTO €0 UCTOYHUKOM CIIy’KaT [JIaroJbl ¥ aKTUBHOTO, U TACCUBHOIO, U Ia-
PYCHOTrO JBMKEHHUS IO Bofe. TpeTHil THI MPAaKTUUECKU HE MPEACTaBIeH HAIIUMHU IJIarojaMu Iuia-
BaHMs — 32 MCKJIIOYEHHEM OJHOTO KOHTEKCTa JUIs LIBEACKOTO MapyCHOro riarona segla; 4eTBep-
TBI — HE TIPEACTAaBIECH COBCEM, IATHIM, IIECTOH M CEIbMOH XOPOIIO BBIPAKAIOTCS TJIArojJaMHu
HAaXOX/JEHUsI HA HOBEPXHOCTU BOJBI.

Takast TUIIONIOTHS CUTyalHUii JIeTaHUsI OUCHb HHTEPECHA IS COMOCTaBUTENBHBIX JIMHTBUCTHYE-
CKHX ONHCAHHH: JIeT0 B TOM, YTO UCTOYHHKAMH MeTa(opsl JEeTaHHUS MOTYT OBITH M JIpyrHe TIaro-
JIBl — W HA000POT, HEKOTOPBIE THIIBI JIETAHHUSI MOTYT COBMELIATHCS C APYTUMHU THUIAMH JBVOKSHUSI.
[MonpoOHee 00 3TOM MOWJET peub B CHENUANIbHON cTaThe Haiero coopHuka «K Tumonoruu riaro-
JIOB ‘JieTaTh’ W ‘MpbIraTh’». B yacTHOCTH, B HEl MOKa3aHO, YTO €1a00 MPEeCTaBICHHBIN TilarojamMmu
TUTABAHUS TIEPBBIN TUI (TIOJIET NTUIIEI) MOXKET COBMEILATHCS C MPBITaHUEM, a MPAKTUYECKH OTCYTCT-
BYIOUIMI KaK pe3y/bTaT CABUIa IJIaBaTEIbHBIX ITaroJIoB TPETUH THUI (IIOJIET MsiYa) MOXKET COBMe-
maTbes ¢ nagenueM. C Opyroil CTOpOHbL, HYU y NPbITaHUs, HU Y IaJeHUsI HET CBSA3U CO CTAaTUUHBIMU
TUIaMH CUTYalWH JeTaHus (MSATHIM, HIECTHIM U CEABMBIM), T1Ie KaK pa3 IJaroiisl IaBanus (a Tod-
Hee, HaXOXJICHUS B BOJIE) OKa3bIBAIOTCSI MOLIHBIM HCTOYHUKOM MeTa(opu3auum.

2.7. IlnaBaHue Kak GecnpensiTCTBEHHOE MPOHUKHOBEHHE

CemaHTHKa OECTIPETIATCTBEHHOTO NMPOHUKHOBEHHUS TONyYaeT €CTECTBEHHOE Pa3BUTHE
U3 HeH OECIPENnITCTBEHHOTO NBIDKSHHUS: aKIIEHT Ha KOHEYHBIN ITyHKT TaKOTO JABHXKCHUS
BO3HHMKAeT BBUJY CTaHJApPTHOTO METOHHMMHYECKOTO IepeHoca (B CEMaHTHYECKOW TeOpHH
OH Ha3bIBaeTcs goal-bias, WM CeMaHTHUYCCKUN COBHUT 3HAYCHUS B CTOPOHY IICTIH, KOHEY-
HOTrO MyHKTa IBHUXEHHUS — CM., Harnpumep, [Ikegami 1987; Stefanowitsch, Rohde 2004],
noapoOHOe 00CyXIeHHE ATOM MPOOJIeMbI cM. Takke B [Maiicak, Paxununa 1999; Maiicak
2005: 114—115]). OToT THI HepeHoca, Kak u B IeJIoM MeTadopa OecnpensTCTBEHHOTO
IBIDKEHHS, WUTIOCTPUPYETCS TIIAaroJIaMH JBMKEHUSI (CKOJNIBKEHUS) 10 TEUSHUIO U ONm3-
KAMH UM TJIaroJlaMH TapyCHOTO IUTaBaHUsI, cp. GUHCK. purjehtia ‘TUTAaBHO BXOAUT B KOM-
Haty’, GUHCK. /ipua ‘maiiba momagaer B BopoTa’, XuHau bahnaa (119) “xunkan Bomes B
cepane’, moibCK. plyngé (42) ‘TeMHOTa mpocauynBaiach (OYKB.: BIUIbIBAlia) B 3aJIy 4epe3
MaJleHbKOE OKOIIEYKO’, Cp. Takke GUHCK. uida B KOHTEKCTE aOCTPAKTHOTO JBMKEHUS B

(12) “EC npoHMK B IOBCEHEBHYIO KU3HB .

15
MHTepecHo, 4TO ry1arosibl CO 3Ha4€HUEM TE4eHHUs (M, COOTBETCTBEHHO, IJ1aroJibl IUIaBaHus,
COBMELICHHBIE C IJIarojaMHu TEYEeHHs) AEMOHCTPUPYIOT MEPEeHOCHBIE 3HAUEHHMS, aKLEHTHPYIOIIUe
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B pycckoM si3bIKe HET KOppessiTa TAKOMY 3HAUEHUIO cpeu MeTadop rIarojioB rjasa-
Hus. CXOIHOE 3HAYCHHE BBIPAXKAETCS TIIArOJIOM CKOIb3HYNb — CP. IPUEMIIEMOCTD MEPEBO-
JIOB Ha PYCCKHiA C 3THM TIJIaroJioM JUls NPUBEJACHHBIX BbIlie MeTadop: (1po)cKoIb3HYI 6
KOMHamy, waiba cKoMb3Hyia 6 opoma. BeiOop 3TOro riarona HeCIy4YaeH: B CKOIbIICEHUU,
T. €. IBIKEHHU T10 TNIQJKOH MOBEPXHOCTH, TOKE MPOSBILIETCS Uies OeCIpernsaTCTBEHHOTO
IBIOKeHHS. JIFOOOMBITHO, YTO B HEKOTOPBIX SI3BIKAX IJIATOJIBI ITABAHUS M CKOJIBKECHUS Ha-
CTOJIBKO COMM3IINCEH, YTO CTallM KBa3UCHHOHMMamu. Hampumep, aHrmuiickoe glide dacto
MOXET CIYXHTh TIEPEBOJIOM PYCCK. HiblMb — HANPUMED, UL OMHCAHUS JBIDKCHUS I1a-
PYCHHKOB WJIM KPYITHBIX BOAOILIABAMONINX MTHII, TAKMX Kak NeOemn. Pycckuit s3pik 3TH
TJIAroJIbl JOCTATOYHO XOPOIIO MPOTUBOMOCTABIISIET, TAK KaK CKOIb3UMb JCTaeT aKICHT Ha
Ka4yeCTBE MOBEPXHOCTH: TIOBEPXHOCTh TaKasi pOBHAs, YTO JBIKCHUE IO HEll OecrpensTcT-
BEHHO, ObIcTpo. [IpaBma, Takoe JBMKEHHE HE Beeria KoM(OPTHO, MOTOMY YTO JIETKO YIacTh;
IO 3TOM MPUYMHE CKOJB3KUE MMOBEPXHOCTH C TOUKH 3PSHUS PyCCKOM MeTaOpUKH BOOOIIE
HE OYEHb IIPUATHBI (CP. CKOML3KUL YEN08EK, CKONb3KAS MeMA; CP. TAKKE 80P NPOCKONbIHYI
6 memHome; yauika evickonb3Hyna u3 pyk '®). Invime xe B MeTadOpHUECKHX KOHTEKCTaxX
6eCHpeH§ITCTBeHHOFO JABUXKCHHSA CJAaCT aKLUCHT Ha KayeCTBEC ABHKCHHSI KaK TAaKOBOI'O:
3TO, KaK MbI YK€ OTMEUalld, IPalio3HOe, JIETKOe U He3aMeTHOe riia3y nepemerienue. [1o-
BUJMIMOMY, BEChb KOMILJIEKC STHX CBOWCTB W «BIUTHIBAET» B ceOs aHrimiickoe glide, He
HUMEs, B OTIIMYUC OT PYCCKOT'O CKOJIb3UNb, HUKAKUX OTPHULIATCIBbHBIX KOHHOTaHHﬁ. [ToaToO-
My HU aHTI. glide, HU pyccK. (8)nibimb HEBO3MOXKHBI JUIS BBIPOKEHUS UJCH TAWHOTO, 3a-
MPEICHHOTO (XOTS M OeCHpensTCTBEHHOT0 M HE3aMETHOI'0) MPOHUKHOBEHHUS — HaIpPH-
Mep, B UyXKyH KOMHATy. JIJisl 3TOro UCIMOJIB3YOTCSl COBCEM JIPYTHe IIIarojibl — B aHIIIUi-
CKOM, HaIrpumep, sneak ‘Kpactbcs’, a B PyCCKOM — KaK pa3 FOANUTCS CKOIb3HYMb.

OnHaKo, KaK BBISICHSIETCS, CEMAHTHYECKUE CBSI3H ‘CKOJIb3UTh’ U ‘TUIBITH  3aMBIKAIOTCS:
B KapauaeBO-0aaKapcKOM sI3bIKE TJIAroJl HalpaBJIeHHOTO TUIABAHUS JJiCio3epee UMEET, T0-
BUIUMOMY, Kak pa3 TO caMmoe 3HaueHHe, KOTOPOe OTIUYAET PYCCK. CKOIb3HYMb, & HIMEHHO,
‘IMIMBITHYTH B 4ylian’, a rpy3. curva (0000IIeHHOE MIIaBaHUE) MEPEHOCHO yoTpedsieTcs
B KOHTEKCTaX THMA ‘LIeJ U [MOCKOJIB3HYJICS / HOra Ha JIbIly moexaia’.

2.8. [InaBaHue KaK yTpaTa KOHTPOJSA HaJ 00bEeKTOM

JBIDKeHHE MOXKET CTaTh CBOOOJHEBIM ITOTOMY, YTO HaJ HUM MTOJHOCTHIO WIIM YaCTHIHO
MOTEPSH KOHTPOJIb — MOJTOMY YacThIM pa3BUTHEM MeTadopbl CBOOOMHOrO, OGecmpersT-
CTBEHHOT'O JBMIKCHHMS [UIS TJIAroJIOB IUIABAHUS MO TEYCHHUIO SABJISCTCS CHTYAIMsI YTPAThI
KOHTPOJIS HaJl IMepeMelleHreM: CyOBeKT ABMIKETCS, MPUYEM OOBIYHO OTHAJSSICH OT Ha-
Onroiarensi, U €ro JBUXKEHHE OTKJIOHSAETCS OT OOBIYHOrO Kypca, cp. HeM. driften (86)
‘KocoBo nBmkeTcs K BoWHe WM (C MPUCTAaBKOH co 3HaueHHWeM ‘Apyr ot apyra’) (88)
‘TEKCT M My3bIka pacxomsarcs’. IlIBenckoe driva yke MMeeT 3HAYE€HHE ‘OTKJIOHEHHE OT

MCXOJIHYIO TOYKY JIBUXKCHHS, T. €. “Teub’ B 3HAUCHHWHU ‘BBITEKATh’, Cp.: jart. fluere (69—71) ‘cnoBo
TeYeT U3 IPEeYecKoro’, ‘MUJIOCTH IpoucTekaroT oT Omurepa’; cp. Takke JIOTHUYECKOe 3HaUeHHE ‘BBITE-
KaTh’, pa3BUBILIEECs y MOJIbCKOTO plyngé: (49—>50) “onpoc, U3 KOTOPOro SICHO BBITEKAJIO, YTO Kpau-
He NPABLIX TePHETh Helb34’; ‘CUJla IEMOKPATHYeCKOro MUpA (...) BHITEKAET U3 HEMOKOJIeOuMOCTH .
Cp. 3nech 3ameuanue I'. 1. Kycrogoii B [Kycrosa 2000: 50] o0 ToM, 4TO «XapakTepHBIMU KOH-
TEKCTaMU J|JIsl 3TOTO TJIaroia sBJSIIOTCS matikom 1 HezamemHoy; cM. Takxke [Kycrosa 2004: 378—379].
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Kypca’ B KadecTBE OCHOBHOTO (Cp. Takxke MeTadopHyecKoe IS ATOTO Iaroja: ‘ToJNUTH-
YECKOTO AesTeNs 3aHOCHUT BIIEBO).

[TonoOHBIe ynoTpebaeH s BCTPEUAOTCSl U 'y OCHOBHOTO HEMEIIKOTO TJiarosa schwim-
men, cp. (26): ‘MamuHy 3aHecyno’ (OyKB.: ‘MalllMHA TOIUIbIIA’); CP. TAKXKe SM. Hazapapy
(27) “duckyccust mepenuia B OTOPBAHHBIA OT peallbHOCTH aOCTPaKTHBIM CHOp’, XWHIU
bahnaa (108), punck. lipua ‘neupru npormisuin mumo’, (40) ‘Poccus otnansercs (= Poc-
CHIO YHOCHT) OT IEMOKpaTuu’ .

B pycckux mepeBomHBIX KoppensTax JaHHOW MeTadopwl — yHecno, 3anecio — MOJ-
YEPKHUBAIOTCA HEKOHTPOIUPYEMOCTb, YAaJeHUE OT HaOIto1aTeNsl U OTKIIOHEHUE OT UCXO/-
HOT'O MaplIpyTa; WHTEPECHO, YTO B MPSIMOM 3HAYEHHU STH PYCCKHE TJAroJibl XOpOIo
MIPUMEHUMBI B K ABIKCHHUIO B BOJIE TI0 TEUCHHIO.

2.9. [InaBaHue KaKk HCcYe3HOBEHHE 00LEKTA

EcrecTBeHHBIM pa3BUTHEM TOJIBKO YTO PACCMOTPEHHOH CHTYaIlH MOTEPU KOHTPOIS
HaJ JBMKEHUEM SIBIISIETCS UCUE3HOBEHHE CyOBEKTa, CP. PYCCK. OeHbeU YNIblau B 3HAUEHUU
‘ZIeHbI'M ucue3Nnu’ (Kak Obl CaMOMPOM3BOJBHO JIBUTASCH) — CP. 37I€Ch aHAJOTHUYHBIA KO-
peiickuii mpumep (83) ¢ TIaroIoM MacCUBHOTO TUIaBaHUs ffuta. iMeeTcss B BUILy MCUE3HO-
BEHHE TpenMeTa u3 cepsl 00IaTaHus, HCYE3HOBEHHE €ro U3 OIS 3pSHUsT HaOII0aaTeNs
WIM U3 O0JIACTH MPUBBIYHOM JIOKaIM3allMd — BCE ATH BO3MOXHOCTH MPEJCTAaBIEHBI B
A3bIKaxX Kak pe3yibTaThl MeTa(opH3alMy TIIAarooB HANpPaBIEHHOTO MAacCHBHOTO IJIaBa-
HUS, a Takxe miaBaHus mon mapycom. Cp.: aHri. sail (47—48) ‘ucye3HyTh M3 UCTOPHH,
‘MEUTHI UCUE3NU’; TOYHO TaKOH K€ KOHTEKCT ‘MEUThl YHOCUT BCTPETHUJICS CPEeld MpUMe-
POB Ha rinaron bhasa B KOHCTPYKIMHU C OOLIMM IJIarojioM B si3blke OeHranu (60); cp. ¢ Tem
ke TnaronoM (54) “Houb ymabiBaeT’ ¥ ap. O4eHb MOX0Xe ynoTpeOsieH riaron vah- B
nanmxadu B npumepe (103) ‘Hagexxabl yruibuin’, oH e ynorpebiex B (102) B 3HaueHuun
‘IeByllIKa Mcuesna, ymepna’. HekoTopble mpuUMepsl U3 APYTHX S3bIKOB: KOMHU KblLIdGHbL
(83) ‘rmasa 3akaTMIMCH’, ATl Hazapapy (24) ‘3amokeHHbIE Yachl MPOMAIH (Tak KaK s UX
BOBpEMSI HE BBIKYIIHN) .

WNuTepecHo, uTo B f3bIKaX, TJ€ 3HaU€HUE ‘TUIBITH’ COBMELICHO C ‘Teub’, BCTpedyaeTcs
MeTagopa UCUE3HOBEHHUS C aKLEHTOM Ha HCXOIHOM IYHKTE ABHXKEHHUS (CM. 371eCh CHOCKY
B pazzene 2.7, e moxoxuit ahdexT oOcykaaercst B CBSI3H B MeTapopoil OecrpernsTct-
BEHHOr0 MPOHUKHOBeHMsI). Cp., HampuMep, 4yBall. 0X ‘BbICHINATbCA’, Xdudp oxamo
‘IECOK BBICBHINAJCS ; ‘JIMHATb — O IIEPCTH, BOJNOCAX , CP. KVUIKAH ¢dMe 10Xamb ‘KOILKa
munsier’ [CkBopuoB 1985]; Takue MeTagopsl eCTh U 'y COOCTBEHHO TJIaroJIOB TEYEHHUS, CP.
nart. defluere “GpyKThI MaJar0OT’, ‘OpyKUE BHINIAAACT , ‘BOJOCHI BBIMAIAIOT .

2.10. Il.iaBanune Kak yrpaTta ¢popmbl

B s3ToM ciydae riarosisl HOCTYNATENbHOTO ABMIKEHUS 110 BOJE WIIM IJ1arojbl T€YEHUs
MPUMEHEHSIOTCSI K CyTy00 CTaTUUHBIM CYOBEKTaM — «IUIABaHUE» WX OCMBICISAETCS Kak
TUTaBHAsI, TIOCTENICHHAs TIOTEePsl NCXOMHON (hOPMBI, Kak ecity OBl OHA YacTh B IIEJIOM CTa-
TUYHOTO MPEeIMEeTa NMelNa BO3MOKHOCTh CBOOOIHO IBUTAThCS OTHOCUTENBHO APYTOi (Tak
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4TO Uzes OECIPEISITCTBEHHOTO IBIKEHHS B IIPOCTPAHCTBE COXPaHEHA) — MOITOMY CyOb-
eKTBl HE MOTYT 00O03HAuaTh MpPEJAMETH WM KBAHTHI BEINECTBa JKECTKOH (OPMBI, OHU
JIOJDKHBI OBITH M3HAYATIBHO MIACTHYHBI — CP. PYCCK.: ceeya onnvieaem, 6ock | memann /
Myus Ha enazax navieem, cp. Takxke nepce. Senavar budan (49) ‘achanbt nmorpeckancs’.

Tax xe BemayT ceOsl U300paKEeHHUs: OHU TOXKE KaK Obl TEPSIOT TIepBOHAYAIBLHYIO (op-
My, Cp. AIl. Haeapapy (25) ‘B TeneBu3ope n300pakeHsl HCKPUBJISIFOTCS , IOPT. flutuar (51)
‘pacIuIBIBAIOTCS KOOPAWHATH HA MJICHKE , Kop. heyyem chita (31) ‘OyKBBI B KHUTE MIJIBUIN
nepes ria3amMu’, a KpoMe TOro mpumep ¢ 00001IaomuM cyOBeKTOM — y MEHS BCe IJIbI-
BET IepeA I1a3aMu’, XapaKTEepHBIN IJIsl MHOTHX S3bIKOB: OeHT. bhasa (76), 6onr. niyeam
(83), nat. nare, natare (58—59), nem. schwimmen (30), pycck. nivims.

Hosas crynenp Metadopuzanum — 3TO NMEpeHOC CBOWCTB HEOIYIICBICHHONH MaTepuH
Ha MEHTAIBHOE COCTOSIHHE YeJOBeKa WIJIM, METOHHMHYECKH, Ha CaMoro 4ejoBeka. Pedun
UJIET O TIOTepe YEeTOBEKOM «BHYTpeHHEH (opMBD» — T. €. KOHTPOJSI 32 CBOMMH MBICIISIMHU
U nioBesieHNeM. Takoe cOCTOSIHHE MOJKET BOHUKATh BO CHE, IIPH ONbSIHEHHUH, TOJ] BO3ICH-
CTBHEM KaKOr0-TO CHUJIBHOTO BlieyaTiieHus U noa. Cp. HeM. schwimmen (33) ‘TojioBa IJibl-
na, Kak OyATO OH Hamwics’, XuHIU bahnaa (99) ‘s Obina oyapoBaHa (OYKB. «ILIBIBYINAS
MOIIIa») €r0 XapaKTepoM’, Cp. TaKXKe PYCCK. pasr. nonivims, Kak B (33) ceudemensv no-
LI, T. €. Hauall AaBaTh MOKA3aHHs, YTPATHB BOIIO K COMPOTHBIIEHHIO |

Eme pa3 o0paTuM BHMMaHME, YTO peyb, MO-BUIMMOMY, HJIET O CBOCOOpa3HOil pa3Ho-
BUTHOCTH MeTadopbl OECKOHTPOIBHOTO JBHKEHHS, A8 KOTOPOH MCXOIHBIMHU SBIISIOTCS
IIarosibl MacCHBHOTO TOCTYMATENLHOTO MepeMelieHHs B Boje M TedeHus . Ciemyromue
rpynmnsl Metad)op HE CBSI3aHBI ¢ HIced OECHpPEIsITCTBEHHOTO NBMKCHHS: OHHU BBIIBISIOT
JpyTHE CBOWCTBA TIar0j0B IBMKCHUS U HAXOXKICHUS B BOJIC.

2.11. [InaBaHue KaK HeyCTOMYHUBOE MOJI0KeHHE B MPOCTPAHCTBE

OTOT MeTahOpHUUECKUH CABUI XapaKTEpeH Ui MAacCCUBHBIX IJIArojioB IJIaBaHUs, 00-
CITY’)KMBAIOIIUX 30HY "HaXOXKICHHE Ha MOBEPXHOCTH BOJbI’. basol ans meradopsl B HUX
CIy’)KUT 00pa3 HecTaOMIBHOTO, HEYCTOWYHUBOTO TOJIOKEHHS CyObEKTa, KOTOPBIN TESPIKUTCS
Ha BOJIe, Ka4yasch U3 CTOPOHBI B CTOPOHY. OueHb YacTOTHA B s3bIKax Takas meradopa 1o
OTHOIIECHHIO K KYPCy BaJIOTHI, IICHAM U JPYTMM SKOHOMHUYECKHUM TOKa3aTelsIM — IpHUYeM,
MO-BUIUMOMY, JI€JI0 HE B YHUBEPCAILHOCTH CaMOTO SI3BIKOBOTO 00pasa, a B TOM, YTO 00-
J1aCTh YIKOHOMHYECKOW TEPMUHOJIOTHU MO0 HEOOXOJUMOCTH KaJbKUPYETCS C aHTJIMICKOrO,
cp.: auri. floating rate M €ro CTaHAAPTHBINA PYCCKUH MEPEBOJ niagarowjuii Kypc 8aniomst,
W B TOM e KOHTeKcTe 1B. flyta, niepc. Senavar budan (45) v np. B HEKOTOPBIX S3bIKaxX 3Ta
aHTIMiicKas Metadopa MmosydaeT AajbHeWIlee pa3BUTHe, cp. B mopT. flutuar (54) “1ieHbBI

' OkaspiBaetcs, 5TOT THII MeTad)OPhI PACIPOCTPAHEH B MPODECCHOHANBHOM KaproHe GOKce-
pOB: B GOKCe nonivii O3HAYAET ‘TiepecTan GUKCHPOBATH B3I, T. €. (PAKTHIECKH KOHTPOJIUPOBATh
cutyaiuio (06 3ToM HaMm cooOuu Ham kosiera M. FO. MuxeeB, KOTOpbIN caM KOT/Ia-TO 3aHUMAJICS
6okcom). O pazMuuu Mexay MeradopaMu TUMA ‘CBUIETEINb MOIUIbLI’ M ‘YYEHHK IUIaBal y JIOCKH’
CM. CIIeYIOIIHH pa3fen.

C 2T0i1 TOYKHM 3pEeHUsI HHTEpECEH KOPEHCKHH, TJie B KaueCTBE UCTOYHMKA MeTa(opsl MOTEpU
(hopMBbI BO3MOXKEH aKTUBHBIN rinaron (heyyem chita) — npasia, BA00ABOK K MaCCUBHOMY (ftuta).
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KosteOumtoTes’; iepce. Senavar budan (46—48) “9KOHOMUKA KUHO / HaNpaBJICHUE TPOU3BOJI-
CTBa cTajna HecTaOuIbHOU (OyKB. «TU1aBatoliei»)’, ‘u3MeHstomuecs (OyKB. «IIaBaroLIne))
norpedHocTH’ — cp. Takxke aHri. (98) floating population ‘HecTaOuNbHOE HaceleHHE .

B TO Xe BpeMsi HEYCTOHYMBOCTH MOXET OTHOCHTHCS M K OyKBalbHOH, (pH3MUYECKOI
HEYCTOMYUBOCTH TIpeaMeTa, cp. aHri. floating rib ‘TuaBaromee pedpo’, a Takke (QHHCK. C
riaroyioM uida: uiva lattia — ‘nnaBaromuii mon’ (T. €. MATKUe TOCKU B nomy). Cp., Kpome
Toro, nart. fluctuare (53) “HeTBepAbIi cTPOH Bolick’; mopT. boiar (70) “HKUHCHI OOATAIOTCS
Ha TaJluKu’ W — ¢ abCTPaKTHBIMH MMEHaMu — Kop. phyolyu hata (89—94): “Bomnpoc mo-
BUC’, “OTHOIICHHS MEXIY CTpaHaAMHU HeCTaOWIIbHBI', “TIEPErOBOPHI IIABAIOT , “00IIECTBO /
TuiaH o0y4eHus aApeidyer’.

CyOBexToM MeTadopsl TAKOTO THITA MOYKET CTaTh U YEJIOBEK — TOTa OH AEMOHCTPH-
PYeT HeyBepeHHOe MOBEIeHHUE, IPYTHMH CIOBaMU — Kojiebnercs °, cp. nar. natare (54)
‘pazyM kosednercs’ (OyKB. «IJIaBaeT») U TO ke 3HAYCHHE C JBYMS JPYTMMHU JATHHCKUMU
rnaronamu — fluere (56) ‘konebatbest gyxom’ u fluctuare (57) “xonedaTbes MeXIy Haje-
XKmoi u cTpaxoM’. «HacnmemHux» mociemHero B MOPTYTalbeKoM, flutuar COXpaHsSET 3TO
3HaUEHUE U B COBPEMEHHOM s3bIKe, Ccp. ero ynorpebdnenue B npumepe (53) ‘Ilupak xo-
nebnercs’. B mpomomkeHne 3TOro BapuaHTa MeTadopbl, HEYBEPEHHOE PeUueBOE MOBEIe-
HHE, XapaKTepHOe B MEPBYIO OouepeNb IS CUTyallnd OTBETa Ha dK3aMeHe (KOorna YUIeHHK
HETBEPIO 3HAET MAaTepHuall), TOXKE OMHCHIBACTCS KaK (PM3MUYECKH HEYCTOHYHMBOE IMOJOXKE-
HUE B MPOCTPAHCTBE — T. €. KaK IMJIaBaHHe, CP. PYCCK. VUeHUK niagan y 0ocku (= ‘TIoXo
3Hal Temy’); cp. Takke npumep (41). B TouHocTH TO ke ynorpebieHHe BCTpeuaeTcs y
muT. plaukti (71), Hem. schwimmen (28—29) “akTep He BBIYYHI POJIb’, “9K3aMEHYIOIIHHCS
MOTUIBLT, U HUAEPJIAHACKOTO zwemmen (43) ‘Ta0X0 3HaU HOTHI . JIFOOOMBITHO, YTO, He-
CMOTPS Ha KaXyIIyrocs OIM30CTh cUTyaluid motepu (opmMsl 0OBEKTOM M €r0 HEYyCTOWUH-
BOT'0 TIOJIO’KEHHSI B IPOCTPAHCTBE, HCXOIHBIE TIIAr0JIbl, KOTOPHIE MMOMAaaloT B rpymiisl 2.11
u 2.10, mouTH He mepecekaroTcs: eciau HEYCTOHYUBOE MOJOXKEHHUE CBSI3aHO CO CTATUYHBIM
TUIaBaHUEM KaK CEeMaHTHYEeCKUM HMCTOYHUKOM, TO TOTEpS (OPMbI MPEICTABIACTCS KaK
mpoIriecc, KOTOphId Oojiee MOOMIICH, W U HETO MCXOAHBIMHU SIBISTIOTCSI CKOpEee TIIarojbl
TOCTYTATENLHOTO IBUKEHHUS MO BOJIE U TIArojibl TeYeHus *..

2.12. Il;iaBanne Kak Oecnopsiio4uHoe JBHKCHHE

D70 elle oAuH Kacc MeTadop, CBOEOOpa3HO OTPaXKAIOLIMX HECTAOMILHOE TIOJIOKEHHE
cyObekTa. Takol ceMaHTHUYECKHI CABHUI KacaeTcsl IJIarojoB JIBHXKEHHs B Boje (Kak ak-

' O6parnm BHHMaHHE, YTO CAMO PYCCKOE CIIOBO KOIEOAmMbCsl, B UCXOIHOM 3HAYCHHH 0603HA-
qajoriee (GU3MIECKyI0 HEYCTOHIMBOCTD (B TOM YHCIIE U Ha BOZAE: OIUKU c8ema KOAeOMomces Ha no-
eepxnocmu 03epa), MeTahopuuecKy IPUMEHHMO K HEYBEPEHHOMY PEYE€BOMY U MEHTAJIbHOMY IOBE-
JICHHIO YeJIOBEKa: Mbl TOBOPUM KoJebemcs PO YelloBeKa, KOTOPbI He MOXEeT BIOpaTh MeXay Ba-
pHAHTaMM KaKOTO-TO PEIICHUs WIIK OTBETA.

*B 5TOM OTHOIICHHH TOGOMBITHO CPABHATH MeTadOpsl THIA ‘CBHACTENh MOMIBUT (pasmen
2.10) u ‘nnaBaer, oTBe4as Ha Bonpockl’ (pasnein 2.11): B mepBoM citydae peyb UaeT 00 W3MEHEHUH
COCTOSIHUS, T. €. JUHAMHUYECKOW CHUTyalluH, — Cp. B OJIM3KOM 3HAYEHHWHU ‘PacKoJIOJCs’, a BO BTO-
pPOM — 00 OTHOCHTENIFHO CTaOMJIBHOM COCTOSSHHM HEYBEPEHHOCTH M KOJeOaHUii, B KOTOPOM CyOb-
€KT MpeOBIBaET, T. €. B HEKOTOPOM CMBICIIE O CTAaTHYECKON CUTYaLUH.
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TUBHBIX, TaK U MACCUBHBIX, @ TAKXKE «CYAOBBIX»), CIIOCOOHBIX OMHCHIBATH HEHAIIPABIICH-
HOE TepeMelleHre — XOTs Obl B KOHTEKCTe HapeuHbIX MonaudukatopoB. Cp. aHri. drift
(72) “ronmel mojeii maTaroTcs OT Oapa K MUBHOM , XuHAU bahnaa (111) ‘Ha MpOTSHKEHUU
BEUCPUHKH TIEPEXOIUTh (TepeTeKaTh) OT OJJHOM TPYIIILI K Apyroi’, O6eHr. bhasa (56—57),
kut. you (17—18), sn. maoaéy (65) n nHaeapspy (23) B 3HaYEHHH ‘CTPAHCTBOBATh, OpO-
JUDKHAYATh’, 1B. driva (B COYETAHMHM C HApPEYHMEM CO 3HAYEHHEM ‘BOKPYT’) ‘IISATHCS,
CIIOHSITBhCS , & KpoMme Toro (uHCK. gjelehtia “Hapon (Oeran) Tyna-ctojga’u (pe3yIbTaTHB-
HOE) ‘0/IeX/1a / CTYJIbS BaJSITUCh BOKPYT'.

2.13. [InaBanue Kak HecTA0MJILHOCTL DMOLUIA

B manHOM citydae cocTostHHE (B OCHOBHOM SMOIMOHANBHOE) SIBISAETCS HE OOMIBHOM
Cpemoil, Kak B MpUMepax THIIA ‘TUIaBaTh B cYAacThe, PagOCTH, TI00BHU, BO JDKH, B ClaBe, B
CTpaxax, B Haaex e W nof. (cM. 2.1B) , a cyOvexkmom r1arojoB MIaBaHUus — U B 3TOM Ka-
YecTBE OHO YHOHOOJSETCS BEIIECTBY, KONEOIIOMEMYCS B COCYyIe, — MOITOMY 31eCh
OmsITh, Kak B pazzgene 2.10, B kauecTBe MCTOYHHKA MeTadOpbl MCHOIB3YHOTCS TJIArOJbI
IUIaBaHUsl MACCUBHOM 30HBI. B KadecTBe cocyna — BMeCTWIMLIA 7Sl SMOLMA (B JaHHOH
KOHCTPYKIIMU 3TO CHHTaKCHYECKH O0S3aTeNbHBIN apryMEHT) MOTYT MpPEACTaBISATHCS Ca-
Mble pa3Hble OOBEKTHI, TAK WJIM WHAYE CBSA3aHHBIE C HOCUTEISIMU SMOIIMH, HO B MEPBYIO
ouepeap ria3a U JUIO YeJOBeKa, a HeCTaOMIBHOCTh CBSi3aHA C T€M, YTO SMOLIMU B 3TOM
MPOCTPAHCTBE paclpeaeieHbl Kak Obl HepaBHOMEPHO M BI0OaBoK m3MeHunBO. Cp. mepc.
(43) Senavar budan ‘panocTh TUIaBana B €ro riaszax’, cepOoxopB. miusamu (82) ‘crpana-
HHE IJ1aBajo B Ta3ax’; cp. Takke (METOHUMHYECKH) O HOCHUTEISIX OMOIMMU: ‘TI0 JIUITY / Ha
rybax Oponmna (OyKB. «IutaBaja») yablOka' — mopT. sobrenadar (77), sn. maodaéy (66).
XUHIM paclIupseT Kpyr ynoTpeOneHui AaHHOi MeTadopsl 32 CYET TOro, YTO JIOMyCKaeT
YUCTO MPOCTPAHCTBEHHBIE U MEHTaJbHbIE (TUMA: ‘B MO3TY, CO3HAaHUM ) JOKaIU3alUU. JTa
0CcOOEHHOCTh XHHIM MOHATHA, MOTOMY YTO B KaueCTBE IJIaroJia MacCUBHOTO HAXOXKICHUS
Ha TIOBEPXHOCTH B TOM SI3bIKE BBICTYMAET, KAK Mbl 3HAeM, IJIaroj aKTMBHOTO TUIaBaHUS
(tairnaa), nosToMy 371€Cb CEMaHTHKa HAaXOXKIEHHsI, CYLIECTBOBAHUS CMBIKAeTCs C CeMaH-
TUKOW aKTUBHOTO IBIKEHHS B IIPOCTPAHCTBE, B EPBYIO OYEPEIh BO3AYIIHOM. 3HAYHUT, B
KaKOM-TO CMBICJIE AJIsl 9TOrO Si3bIKa MPOUCXOAUT coBMmeleHue metadop 2.13 u 2.6, cp.
(61) ‘omryueHue poxkaecTsa miasano B gome’, (62) ‘armocdepa JieHU U Pa3IHOCTH MPHU-
CyTCTBYeT B pacckazax Hupmana’, (63) ‘psaoM co MHOHM OIIYIIANOCh TMPUCYTCTBHE TOTO
YenoBeka’, a Takxke (60) ‘B CO3HAHWU IIABAIOT CTPOYKH U3 CTUXOTBOPEHUS | Jp.

B pycckom Takast Metadopa BCTpedaeTcst Aus IIarojia niaeams, a KpoMe TOrO CXOIHBIH mepe-
HOC MMEET CEMaHTHYECKU OJIM3K0e eMy CIabOKOHTPOIIMPYeMOe nieckamucs. JIIoOONBITHO, YTO BbI-
Gop nreckamvcsi B Ka4eCTBE aHAJIOra BOCIPOU3BOHT JABOMCTBEHHYIO PUPOAY NaHHOH MeTadopsl,
y KOTOpOif B KaueCTBEe HCTOYHHKA BCTPEUAIOTCS U aKTHBHBIE IIATOJIBI (CpP. CEpOOXOPB. niusamu),
«CBEPXIIaCCUBHBIEY, CO 3HAYEHUEM HAXOXKAECHHS Ha IOBEPXHOCTH (Cp. NOPT. sobrenadar). D10 yHuU-
KaJlbHOE JUIsl METaOPUUECKHX CIBUIOB COBMELICHHE NMPEKPACHO OTPa)KaeTcs B CEMAHTHKE nie-
CKambCst: B UCXOJHOM 3HAYEHHUM €ro cyObeKTOM sBiisieTcsl M (OTHOCHTENBHO CTaTH4YHAs) BOJA, H
(BTIONTHE aKTHBHOE) JKMBOE CYIIECTBO Ha ITOBEPXHOCTH; B MOCIEIHEM CIIydae STOT IJIaroll MOXET
BCTYNaTh B KOHKYPEHIMIO C HEKOTOPBIMH YIIOTPEOICHUSIMU niasams, cp. HemeTadopuieckoe Ym-
Ku naeckanucy y 6epeza n Meradopuueckoe Padocms nieckanacs 6 e2o 2nasax.
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2.14. BenuibITHE KaK NMOSIBJIEHUE B M0J1€ 3peHUs HAOJI01aTeNs

DTOT ceMaHTUYECKUI CIBUT CBOMCTBEH TEM IJIarojiaM IJIaBaHHs, KOTOPbIE OJHOBpPE-
MEHHO C TTaCCHUBHBIM HaXOXKICHHEM Ha BOJE BBIPAXKAIOT BCIUIBITHE. VIMEHHO ‘BCILIBITHE’
SIBTSICTCS] HCXOIHBIM 3HAYCHUEM ISl MeTadophl MOSBICHUS CyObEeKTa B IOJIE 3pEHHUS TO-
BOPALIEro: Kak eclid Obl HEYTO HAXOAMIIOCH O] BOAOI» U ObLIO HEBUAMMO TJa3y, a Mo-
TOM 0GHApYX MO ce6s, TOSBUBIIMCH HA OBEPXHOCTH > . XOpowuii mpuMep SpKoii aHTpo-
MOLEHTPUYHON MeTadophl 3TOrO THIA C MPEAMETHBHIM MMEHEM — BBICTYNUBIINE CIIC3BI
WK TIOT: A1. yky (34) ‘noT BeicTynaeT Ha 10y’ (B TOM K€ KOHTEKCTE BO3MOXEH U KHT. fil),
A1, ykaoy (49) “ciie3bl HaBepHYJIUCh Ha I1a3a’, ¢p. aHAIOTUYHbIH nmpuMep (70) U3 XUHIH ¢
[J1aroJioM fairnaa.

Ha cnenyromem 1miare TaKCOHOMHUYECKOTO CIBUTa — K HEMPEAMETHOMY WMEHH —
CyOBEKTOM B 3TOM IOJKJIACCE CTAHOBHUTCS SMOLMS WM €€ MposBIeHue: . ykady (51—
52) “Ha ero JWIle TMOSBUJIOCH BBIpRKCHHE HEIOBOJBCTBA / BHIPA3WiICS CTpax’, XUHAH
tairnaa (74), xut. fu (55) ‘ynpiOka mpoMenbKHYJa / UTpana Ha Jule’ .

[MporoTunmueckoit s MeTadop MaHHOTO THIA, KAK U B JAPYTHX CIIydasX, CIEHyeT
NpU3HATh PU3UYECKYIO CUTYAlMIO MEpexoja MpeaMeTa U3 HEBUIMMOTO TOBOPSIIMM MpPO-
CTpaHCTBa B BHAMMOE: HalpuMep, IMOSBICHUE W3 THMBI, U3 TyMaHa u Ip. Torma akimeHT
JIeNaeTCsl Ha Mpoliecce, a He Ha pe3yJbTaTe TaKoro abCTPaKTHOTO IBHUXKEHHUS U Ba)KHBIM
CTaHOBHTCSI MCXOOHBIA MYHKT, T. €. HEMpo3padyHas cpena, KOTopas CKphIBaja CYOBEKT
JBWKEHHUsS Tpexae — cp. si. yka6y (50) ‘U3 TymaHa BbIpucOBbIBaeTcs ropa Oyasu’, .
YKy (36) “IUII0 BBICTYIHIIO U3 CyMpaka’, cp. Takxke OeHr. bhasa (62) “NMHILIO BBICTYITUIIO U3
BOJHOro 3epkaina’. JlJsi MCXOJHOM CHUTyallMd «HACTOALIEro» BCIUIBITHUS Takas MOZAETb
yIpaBlieHHs] HEXapaKTepHa, MOTOMY YTO MCXOJHAS Cpelia pa3 U HaBCerJa OmIpesaeieHa KaK
BOJIa. 3aTO B MCXOJHBIX KOHTEKCTaX €CTECTBEHHA JIOKATUBHAs BaJIECHTHOCTb MECTa — OHa
OIMKCHIBAET, TNIe, B KAKOM BOJOEME WM B KaKOW 4acTHU BOJOEMa BCIUIBITHE MPOU3OIILIO,
Cp.: Kum ecnivli 8 camom wupokom mecme Temsvl. Metadopuueckne ynoTpeOiIeHus co-
XPaHSIOT BO3MOXKHOCTh TaKOrO BapHaHTa MOJEIH YMpaBJICHUS: TOTJa JOKAaTUBHAs Ba-
JIEHTHOCTh 33/1aeT PaMKW HaOIJI0IaeMOTO TPOCTPAHCTBA: XUHAM utraa- (84) ‘KaOybIlbl
CTalli 3aMETHBI B ropojie’ U MeHee cTaHaapTHoe (85) ‘pebeHok MenraeTcs moJl HoraMu’ ¢
TeM ke riarosoM. Mecto ¢pu3ndeckoro cyobeKTa, MOSBUBIIETOCS B PEalbHOM TPOCTPaH-
CTBE MOXKET 3aHUMaTh W BO3HHKIIEE coObITHE, cp. ¢ apad. Tafa: B (60) ‘mposBUIKCH pa3-
HOTJIaCHsI B HOBOM TIPaBUTEIBCTBE .

B cnenyrommx mprMepax, B COOTBETCTBHU C 3aKOHAMH Pa3BUTUS MeTaopbl, 3pH-
TeJIbHOE MPOCTPAHCTBO HAOJIOAATENs] MEHSAETCS Ha MEHTAIbHOE, KOTOPOE BBIPAKEHO TOU
e JIOKaTUBHOH rpynnoil. Pycckuii rnaron gcnisims ynoTpeOnsercs IMEHHO B 3TOM MOA-
KJlacce KOHTEKCTOB, CP. PYCCK. 06pa3 6cnivll 6 namsamu; B OSHTaNIn BCTPEYAIOTCs aHAaJIo-

2 ITosToMy miBeACKUIl mpUMep € IJIaroJoM JIpyroil ceMaHTUKU — OTBIMEHHBIM CO 3Ha4E€HHEM
M1aBaHusl Mo mapycoM — segla upp, cp. (40) ‘Bo3HHKaeT KOH(DIUKT’, UMEET, C Hallleil TOUYKH 3pe-
HUA, MHYI0 pupoay. CKopee BCero, ero MHTEpHpeTays B 3HaYSHUH MOSBICHHS BOSHUKAET U3 3pH-
TEJILHOrO0 00pa3a HajAyBalOIIMXCsl NapycoB. JlelcTBUTENbHO, B KOHTEKCTEe Hapeuus upp (‘BBepx’)
XOPOLLIO NPOCMATPUBAETCSA CEMAHTUKA B3yTHsl, YBEIIMUEHNUS, a 3HAUUT, U KaK Obl [IOSIBJICHUS B 3pU-
TEJILHOM TPOCTPAaHCTBE HaOIIoAaTeNs mapyca — OTCIOAa W TOT HE COBCEM CTaHAApTHBIA CIBHUT B
3HAYEHUH ITOTO TJ1arosia, 0 KOTOPOM CBHIETENBCTBYIOT IPUMEPHI €T0 YIOTPEOISHHUSI.
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TMYHBIC MPUMEPBI ¢ rinaroioM bhasa (64), cp. Takke sAn. ykaby (53) ‘mepen riazamu
(OykB. «Ha Bekax») mosiBUIICSA 00pa3 Marepu’, KUT. fi (52—54) ‘mpoluioe BHOBb BCILIBLIO
nepen raa3aMu’, ‘Tiepes riaa3aMu BCIUTBUIM POAHBIE MecTa / 03a0bIThIe auna’, mopT. ficar
a boiar (67) ‘3HaueHME CIIOBA BCIUIBLIO B MaMATH . B TOM ke psity CTOAT MPUMEPHI, OIH-
CBIBAIOIIME BHE3AITHOE O3apEHUE MBICIBIO: SIl. ykaby (53) ‘monobHbIe MpobiieMbl HE TPH-
XOJIWJIK UM B TOJIOBY’ (OYKB. «HE BCIUIBIBAIIM B TPYJN»), TO K€ 3HAUECHHUE Y Kop. ttuta (82),
1. yka6y (54), rpy3. IpUCTaBOYHOTO IJIarojia BCIUIBITUS a-mo-t'ivt 'ivi (97).

B eme 6onmee abCTpakTHBIX KOHTEKCTAaX CYOBEKT MOSBISETCS HE B peallbHOM (hu3uye-
CKOM MPOCTPAHCTBE U HE B COZHAHUM YeJIOBEKa, a MPOCTO B MUPE TOBOPSIIETO — M TOrJa
JIOKaTHMBHAs TPyTMIa OKa3bIBaeTCsl JUIIHEH, Cp. TPy3. MPUCTaBOUHOE a-mo-t’ivt’ivi (95—
96) ‘mosiBWIICS TEPMHH, BCIUIBLTH HOBBIE MMEHA’, AI1. yKkaby (56) “‘o0HapyKUBaeTCs M0/103-
peBaeMbIii’.

SnoHcku#, B KOTOPOM, KaK Mbl BUJENH, STOT MeTadhOPHUUECKUH CIBUT OYEHb XOPOIIO
pa3paboTaH, K OOBIYHBIM MTPOU3BOHBIM 3HAUYCHUSM, MTPEJCTABICHHBIM U B IPYTUX S3bIKaX,
no0aBIseT YHHKAJbHOE: B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX SIMOHCKHHA TJNArod YKy 3HAYHUT
‘COKOHOMHUTH’, cp. (40) “...cokoHoMMI J1Ba yaca’ (OyKB. «M JIBa 4aca BCIUIBLIN») uiH (41)
‘...COKOHOMHTH COOTBETCTBEHHOE KOJIMYECTBO BATIOTHI (OYKB. «HM BCIUIBIBET COOTBETCT-
BEHHOE KOJIMYECTBO BATOTED).

3. Hexomopuie 0606uenusn

3.1. O noBTOpsiemocTn MeTadop

Camoe npocroe, HO B HEKOTOPOM CMBbICIIE CaMO€ BaKHOE HaOJI0AeHHE, KOTOPOE MOXK-
HO clieJaTh M0 MaTepualy MpeablayLero pasjena, — TO, YTO, BOMPEKH BCEM OXKUAAHUSAM
WHIMBUYAIbHOCTH MeTaOPUYECKUX CABHIOB, OHU C JOCTATOYHOH CTENEHBIO Perysp-
HOCTHU TOBTOPSIIOTCSI B pa3HbIX, B TOM YMCJIE U '€HETHMYECKU OYEHb JAJEKUX WIH HE CBA-
3aHHBIX MEXIy co0oH s3blkax. Hampumep, TOJIBKO YTO pacCMOTPEHHBIA B paszneine 2.14
MeTaQOpUUECKUI KOHTEKCT, MPOU3BOAHBIN OT TJIaroJioB BCIUIBITHUA ‘TIOSIBUIIACH Uaes’, TO-
BTOpsieTCs (YacTO MPAKTUUECKH JIOCTOBHO) B SITOHCKOM, TPY3MHCKOM, KUTaiicKoM, OeHra-
JIM U APYTUX A3bIKaX.

B T0 xe Bpems MOBTOPAIOTCA BOBCE HE BCE KOHTEKCTHI: OJIHY U Ty ke MeTadopy pas-
HBIE SI3bIKH «pa3pabaThiBalOT» B pa3HOW creneHW. CKakeM, e€Cld TOBOPUTH O Iarojiax
BCIUTBITHS, SIIOHCKHH OXBATHIBAE€T BCE IPOCTPAHCTBO BO3MOXKHOCTEH HX MeTadopusa-
UM — HavnHas ¢ cyry6o (u3nvyecknx KOHTEKCTOB (‘Ha Tia3ax BBICTYIHIN CIIE3bI” WU
‘Topa BBICTYyNHJIA U3 TyMaHa’) W Jiajiee — YCUJIMBAs CTENeHb CEMAaHTHYECKOW ylaleHHO-
CTH OT HCXOIHOW CHUTyaunuu: ‘0o0pa3 MaTepu BCIUIBUI B MaMSATH’, ‘B TOJOBY IpHIIIA
MBICJIB’, ‘BCTIBUI TTO/I03PEBAEMBIN’, ‘BCIUTBUIH J1Ba Yaca’. Mexy TeM apaOCKuil uiu Ko-
peiickuii «nponyckarT pusnueckue Metadopsl U MPEACTABIAIOT TOIBKO JOCTATOYHO ab-
CTPaKTHBIE CUTYallMH: B KOPEHCKOM C TJIaroJioM BCIUIBITHS BO3MOXHO ‘B TOJIOBY IpHUIILIA
MBICTTH’, @ B apabCKOM — ‘B MPaBUTEILCTBE BO3HUKIIM Pa3HOTJIACHS .

C Hamieét TOUKM 3pEHHUs, pa3HUIAa B TIOBEJCHUU S3bIKOB MOTHBHUPOBaHAa CEMaHTHYE-
CKUMH OCOOCHHOCTSIMH TPEACTABICHHBIX B HUX HCXOJHBIX TJIArOJIOB, H MOCKOIBKY MBI
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HOCUTENU PYCCKOTO $3bIKA, HAM 3TO Jierde MpOUJUIIOCTPUPOBATh Ha PYCCKOM MaTepuae.
[IpaBna, pycckoe ecnivims Kak IEpUBAT OT TJarojia HaIpaBJICHHOTO TUIABAHUS MJIblMb,
00pa30BaHHBIN MPUCTABKOW CO 3HAUEHUEM ‘BBEPX’, B CTPOTOM CMBICIIE HE BXOJIUT B KJIaccC
TJIaroJIOB TUIABaHUs, IOTOMY YTO 0003HAaYaeT TOJLKO MPOIECC BCIUILITHS, HO HE COBMEIIIa-
€T €ro ¢ IJIaBaHWEM Ha MMOBEPXHOCTH (3TO 3HAUCHHE OCTAETCs 3a niaeams). TeM He MeHee
cllyvaid 6cnivims TOBOJIBHO HHTEPECEH, MMOTOMY YTO 3TOT TJIAroJ CriocoOCH BhIpaXarh He-
KOTOphIe (HO He Bce!) 3HAUEHUsS U3 MOJTHOTO («SITOHCKOT0Y») CIKCKA: MO-PYCCKH TOBOPST
ecnavll ¢ namamu (00pa3, KapTUHA, JIMIO), & TAKXKE 6CHIbLI NOO03pesaeMblili, HO He:
*ecnnvliu ciezvl (TOBOPST: gvicmynunu) / gonpocwl (TOBOPSAT: gosHuKau) / d6a uaca (TOBO-
PAT: noseunucy) U Ap., U, KaKk KaxeTcs, Takas ero U30MpaTelbHOCTh BIOJHE OOBsSCHUMA.
Jleno B TOM, 4TO pycckoe MeTaopHUYECKOe 8Chibimb BOCIPOU3BOAMT W TMOAYEPKHBAET
UJICI0 CBOMX MCXOJHBIX YMOTPEeOJIeHUN — UYTO MPEIMET, KOTOPBIH CaMONMpPOU3BOJIBHO Ie-
peMecTHIICS Ha TIOBEPXHOCTh U3 IMIYOHHBI, IO ATOTO TaM, B TIyOHHE, KaKoe-TO BpeMs Ha-
xoauics. [ToaToMy ecnu y CUTyalldu MOSIBIIEHUS] HET MPE3yMIILUU MPEIIeCTBOBABILIETO
CYyIIIECTBOBaHUS CyObeKTa, B KOHTEKCTE 8Ciblmb OHA HernpuemiieMa. Takum o0pa3oM, He
6CHILIBAIOM HY CIIE3BI U TIOT, HU HEOXKHMJIAaHHO BO3HHKIIIME UJCH, HU HOBBIE TEPMUHBI, HHA
BIpYT oOpa3oBaBIlieecs THINHEE BPEMs — 3aTO GCHIbléaem BCE JTABHO 3a0BITOE: CIIOBA,
KapTUHBI JETCTBA, 00pa3bl YIISAIIUX JIFOACH WIH CKPBITOE A0 MOPHI: HEIOACIKH CTPOU-
TENbCTBA — MPHU MPOBEPKE, JOMOJHUTEIbHbIE (aKThl — MPH HOBOM OOCIICJIOBaHUH, TO-
JIO3pEBAEMbIi — TP aHAITN3€E YK€ UMEIOIINXCS TaHHBIX U JP.

[ToHsITHO, UTO NETaNnbHBINA aHATN3 CEMAHTUYECKOW CTPAaTErny Ka)KJIoro si3blKa MPeBbI-
IIaeT HAIKM BO3MOXKHOCTH — CTPATETHii MOXKET ObITh MHOXeCTBO. CyIIECTBEHHO, YTO OHH
BOBCE HE 0053aTeJILHO MOBTOPSIOT HAIIHM JIOTHYECKHUE MOCTPOSHHUSI, Kacatollrecs pa3BUTHS
MeTadop: OT PU3NIECKUX KOHTEKCTOB K aOCTPaKTHBIM. JTH TIOCTPOCHHS MOMOTAIOT HaM
CHUCTEMaTU3UPOBATh COOpaHHBIA MaTepHall U MPEJCTABUTh €ro HATJSAHO, — YTO )K€ Kaca-
eTcsl CyZpObl KaXKI0TO TJIaroja, uilla €e MOTHBBI, MPEXKIIe BCETO HAJI0 paCCMaTPHBATh ATOT
TJ1aroyl B KOHTEKCTE KBa3MCHHOHUMOB TOTO XK€ sI3bIKa U YK€ MOTOM B 0oJiee IUPOKOM TH-
ITOJIOTHYECKOM KOHTEKCTE.

3.2. O pa3Hoo6pa3uu TunoB meragop

MeTtadop B 30HE T7IaroyioB MjaBaHUs MHOTO: Mbl HACUMTAIM YETHIPHAALIATH THIIOB,
€CITM HE YUHUTHIBATh MENKHUX BapHalWid. J{Is Ka)XIoro Mbl TOAPOOHO OMHCAIN MEXaHU3M
00pa3zoBaHust — T. €. Te TAKCOHOMUYECKUE CIBUTH, KOTOPbIE MPOU3OIILIN B 30HE CyObeKTa
U Cpelpl, KOCBEHHO TOJITBEPANB CaMO CYIIECTBOBAHHE TAKOro THma Mmeradopsl. M Bce-
TaKd YEeTBIPHALATh — 3TO OYEHb 3HAUMTENbHOE YUCIIO AJISi OTHOCHTEIBHO HEOONBLIOro
CEMaHTHUYECKOTO TOJIsl, KOTOPBIM SIBJISIETCS JABMDKEHHE B BOJIC: 3HAYUT, UCXOJHYIO CHUTya-
LU0 TUIABAaHUSI MOXKHO OTOXKAECTBUTH C YemblpHAOYamvio Pa3HbIMU JPYTUMHU CUTYyallUs-
MH — YTO MbI ¥ HaOJIIOAIH B TIPEBIAYIIEM pa3jelie: C OJJHOW CTOPOHBI, CBOOOHAS OpHU-
enTtanus (2.3), ¢ Ipyroil — HEYCTOWUYMBOE TOJIOKEHHE B mpocTpaHcTBe (2.11); ¢ ogHoiA
CTOPOHBI, OecnpensITcTBeHHOE ABMXKeHue (2.4), ¢ apyroil — nmpeooieHue cpesl ¢ MpH-
Jo)KeHreM ycunui (2.2), u 1. 1.

Ho Bce-taku He cienyer 3a0BIBaTh, YTO HCXOMHON A 3TUX MeTadop OblIa HE 00HA U
ma dice CUTyalMsl TUIaBaHUsl, 3TO ObUIM pasHble 6udbl TUIaBaHUS, Uy KaXJ0ro — CBOW Ha-
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00p JOBOJIBHO YCTOHYMBBIX accouuanuii. Eciu mpuHSTE 3Ty THIIOTE3Y U IPOBECTH IMOCTe-
JOBaTEIbHBIA aHaJH3, TO JJIsl HAITUX TJIaroJIOB BBIIEIATCS CICAYIOIIUE TPYIIIEI MeTadop:

— aKTUBHOT'O B3auMOJIeHCTBHs co cpenoi (2.1—2.3, 2.6);

— cBOOOJHOTO TUTaBaHus 10 TeueHwuro (2.4 -2.10, 2.12);

— HeCcTaOMIILHOT'O HAXOXKJICHHS B BOJIC M UTEPATUBHOIO ABKeHU (2.6, 2.11—2.13),

— BcruiblTUsA (2.14).

ITokaxxeM, 4To 3TH rpynmbl MeTadop B MPHUHILMUIE JOCTATOYHO HE3aBHCHMBI — pac-
CMOTPHUM UX OTAETBHO.

MeTtadopsl akmuenozo niasanua KaxyTcs YCTPOSHHBIMU CII0)KHEE BCEro — MEXIY
TEM UMEETCsl BCErO TPU TUIIOJOTHMUYECKH YCTOMUMBBIX MPU3HAKA, KOTOPHIE JIEXKAT B OCHOBE
MeTadOpPHIECKOTO Pa3BUTHS ATOH CUTYalUH: BO-TIEPBEIX, 3TO HEs HAXOXKICHHS CyObeKTa
B 00wmiIbHOM cpene (2.1), BO-BTOPHIX, 3TO MPEoJI0JIeHne Takoi cpebl (2.2) U, B-TPEThUX,
yCHEI bl pe3yabTaT 9TOro mpoliecca, T. €. nobena Haj cpenoii (2.3) 2, cm. puc. 1.

HaXO0X/IeHHE B OOMIILHOM cpejie

AKTUBHOE IUIaBaHHE
(Metadopa KomHUeCcTBa)

cBOOOIHAS
OpHEHTAIHS

HPEOI0NICHHE CPEIbl ———p>

Puc. 1. MeTa¢opbl aKTHBHOTO NJIABAHUS

Bce »TH acnekThl akTUBHOIO IIJIaBaHUS BIIOJIHE YKIIagbIBatOTCA B LleJ'[belﬁ 06pa3—
€ro MOXKHO ObLJIO OBl ONUCATh KaK AKMUgHoOe 83aumoodelicmeue cyovekma co cpeooil, —
OTJENbHBIC TPAHU KOTOPOTO, KaK MBI HAOIIONAH, TPOGHIHPYIOTCS B KOHKPETHBIX THUITAX
MeTadOpHIECKOTOo IepeHoca.

BeccriopHbIii TeopeTHyecknii MHTEpeC 34eCh MPENCTaBIseT Meradopa KOIHIECTBA
(Tuma kynamocs 6 3010me). VI3BecTHBIE HaM MeTadophl, Kacarolruecs KOJIMYecTBa 00beK-
TOB, BEIPKCHBI IMEHHBIMH TPYyTIIIaMHU (CP. 2opa KHU2) — 3/1€Ch K€ MPeANKaT — B TOAAB-
ASIOImEM OONBIIMHCTBE CTyYaeB — AKTHBHOTO IUIABAHMSA > BHIPAXKAET KOMMUYECTBEHHYIO
XapaKTEPUCTHKY CBOETo (TPHYEM C CHHTAKCHYECKOM TOYKH 3PEHHS HE OCHOBHOTO, a JIOKa-
TUBHOT'0) apryMeHTa — CpeJibl JBIKeHUs. Bee 1emo0, KOHeUHO, B HeTPUBUAIIBHBIX CBOMCT-
BaxX Cpelbl IUIABaHUS — MaJIOSCTECTBEHHON JJIsl YeIOBEeKa W OYCHb IUIOTHOU, IIO3TOMY
XOpOIIO oIMyniaeMol (BO3IyX, HapUMep, Kak cpeia — mpocto HezamereH). OTciona, Kak
Ka)XKeTCs, ¥ BO3HUKAET 3Ta Meradopa: Kak pe3yibTaT BOCHPHUATHSI CPelbl, KOTOPOE BO3-
MOYXHO TOJIBKO JJISl aKTUBHOTO CyOBeKTa.

2 0c060 HYXKHO YYHTHIBATH CIABHI 3HAYCHHS, IPH KOTOPOM BOJHAS CPEJa MEHSETCS Ha BO3-
AYIHYIO, HO COXpaHAETCA 0COOBIii CMIOCO0 BUKEHHUS, CBOMCTBEHHBIH M1aBaHuto (2.6).

Hmeetcs Tpu UCKIIOYEHUS: MACCUBHBIN ryaroi bhasa si3plka OeHraau, NEPCUACKUI I1aroa
Senavar budan TacCUBHOTO TUIABaHWS M TAMWIBCKHN (TOXXE MACCHBHBIN) mifa. B TaMHIBCKOM U
MEePCUACKOM, TPENCTABISIONINX CPEIHHE CHCTEMBI C JBYMs CHELUaTM3UPOBAHHBIMU JIEKCEMaMH
TUIABaHUsl, COOTBETCTBYIOLINE IIArojibl OKa3bIBAIOTCS MCTOYHHKOM BCEX 0e3 MCKIIoYeHus] Metado-
PHUYECKUX NEPEHOCOB B 30HE IUIABaHUs — BTOPOIl riaron B cucremMe He MeTadopusyercs.. Uro ka-
caercsi OeHranu, To bhasa He SBISIETCS UCKIIOUYEHUEM B MOJHOM CMBICTIE, TIOTOMY YTO €ro MCXOJ-
HBIM 3HaYCHHUEM (COXPAHMBLIMMCS M B COBPEMEHHOM Oeraju) ObLJIO ‘TOHYTBH’, ‘TIOTPYXKAThCS B BO-
Iy’, CEeMaHTHUeCKas CBS3b KOTOPOTO CO 3HAUCHHEM OOJIBILIOrO KOJIMYECTBA OUYSHBb €CTECTBEHHA.
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OTMeTHM, YTO B JJaHHOM cliydae MeTadopa GoNbIIOro KoJuuecTBa He BIIOJIHE KOppe-
mapyet ¢ popmynoit BBILIE = BOJIbIIE, o koropoii muta peus Bo BBeaeHuu [Lakoff,
Johnson 1980 / 2004]: B 7aHHOM cllyyae T€OMETPUUYECKH OOJBLIOE KOJIUYECTBO BOCIIPH-
HUMaeTcs HEe B BBICOTY, a CKOpee BIIMPh — a €CIIH UMETh B BUIY MeTa(ophl MOrpy>KeHN,
TO BriryOb, nHaue roBopsi, ckopee HUKE = BOJIBIIE (cp. Takxke cHOCKY 2).

N BTOpOe mobonbITHOE sl TeOpUU MeTadop OOCTOATENILCTBO: B KAXKIOH pa3sHOBUJI-
HOCTY aKTHUBHOTO B3aUMOJEHUCTBUS CO cpenoil (0oibllioe KOIMYECTBO — MPEOLOJIECHUE
cpelbl — CBOOOJIHAS. OPUEHTAIMS) KOHIIENT CPeibl MOMyYaeT CBO 0co0yr0, YeTKO MOTH-
BUPOBAHHYIO HHTEPIPETAINIO (COOTBETCTBEHHO, ‘POCKOIIL / IICHHBIE BEIIU — ‘TIPEIsT-
CTBHS U HHBIE 00CTOATENBCTBa’ — ‘MH(popMaLus’). Jpyr ¢ ApyromM 3T UHTEpPIIpETallH
HE MEePeceKaroTCs: B paMKaX Ka)IIoro MepeHoca BEIOUpAETCsl CBOM THIT CPEMIbL, XOTS OHH U
«OepyT Hayvano» M3 OIHOT0, «BOJHOT0» HCTOYHMKA. Hamo cka3arh, 4To Takoe MOI0KEHNE
JIeIT BIIOJTHE OOBSCHUMO: pe3yIbTUPYIONIAs Cpeia U He MOXKET OBITh ONHOW U TOH Ke ISt
BCEX ATUX MEPEeHOCOB. J[efiCTBUTENBHO, C YCHIIMEM MTPEOJO0IECBAIOT HE Ty CyOCTaHIIMIO, KO-
TOPOH cTpeMsTcst 001a1aTh KaK LIEHHOCTRIO, X HE Ty, B KOTOPOW CBOOOTHO OPHEHTHPYIOTCS.

Mertadopsl 600001020 nNAGAHUA RO MEYeHUuI0 ONPEACISIOTCS IBYMS MPU3HAKAMU:
OTCYTCTBHE TIPETISITCTBUS U OTCYTCTBHE KOHTPOIS HaJ IBMKEHHEM CyOBEKTa (COOTBETCT-
BEHHO, OECIPEeIsITCTBEHHOE ABW)KEHHE, CKOJBXEHHE, IMOJIET, TPOHNKHOBEHNE W TIOTeps
KOHTpOIISI, POPMBI, HICUE3HOBEHHE), CM. PHC. 2.

‘CKOJBXKEHue’
‘oNET’
‘IPOHUKHOBEHHUE’
[JIaBaHHeE 10 ‘GeCIIPEnsITCTBEHHOE ‘moTepst
— P ) P ,—— ‘HCYE3HOBEHUE’
TEYEHHIO JIBUKEHHE KOHTPOJIS
.
\ norepst
¢dopmbr’

Puc. 2. MeTtadopbl n1aBaHuA M0 TeYeHUIO

OO0pa3 OecnpensaTCTBEHHOTO JIBUXKEHUA OObEIUHSIET MAaCCHMBHOE HAIpPaBIEHHOE IJja-
BaHUE CO CKOJIbKEHHEM M TeUEHUEM, MI0ATOMY, KaK Mbl HaOJt0JlaJIi, STH TJIarojibl UMEIOT
nepecekaronryrocst Metadopuky (moapoduee cm. 2.7, a takxke 2.5 u ap.). [lepecekaromryro-
Cs1 — HO HE COBIAJAIONIYIO: HAIIPUMEp, TEUCHHUE, B OTJIMYHE OT IUIABAHUS 110 TEUCHUIO, HE
BCETa MOIPa3yMEBaeT TPACKTOPHUIO ABIIKCHUS, TIOITOMY, KaK MBI BHACTH, CPEIH Iepe-
HOCHBIX 3HAYCHUI COOTBETCTBYIOUIHX TJIAarojoB MOTYT OBITh TaKue, KaK, HalpuMep, ‘pac-
MJIBIBATHCS , “PacIpoOCTpaHsAThCS’ M ToJ. B cBOI0 ovepesp, COXpaHSIONINEe CEMaHTHUKY Tpa-
€KTOpHH, MJIaBaTelbHbIE TIIAroJbl TIOJUHHSIOTCS NpaBUjiaM, JEHCTBYIONIUM IS BCEX Mpe-
JIUKATOB TMOCTYMATENbHOTO JIBUKECHHUS: OHU JIETKO MEPEHOCIT CEMAHTUYECKHH aKLEHT ¢
TPaeKTOPUM Ha KOHEUHBI MYHKT ABIKeHUs (goal-bias) M monywaroT 3HauYeHHE ‘Mpo-
HUKaTh Kyaa-nu6o’ (2.7). HaoGopoT, riaroiisl TeueHus, cielysl CBOed ceMaHTHKe, aKlIeH-
TUPYIOT UCTOYHHK KHKOCTH — @ OH COBIAJaeT He ¢ KOHEUHBIM, a C HA9aJIbHBIM ITYHKTOM
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nBokeHHs. [109ToMy UM CBOHCTBEHHBI METaOPHI «HCXO0Ma», a HE KIIPUOBITUMD), Cp. “CIIO-
BO BOCXOAMT K TAKOMY-TO SI3bIKY’, ‘U3 A BBITEKAeT b’ ¥ MoA. — B 1IeJIOM HE XapaKTEpHbIE
JUIS T1arOJIOB MJIaBaHUsL.

KoHuent cBOoOOJHOrO IBHMXKEHHS CBSI3aH C BBICOKOW CKOPOCTBIO — M COBMELIEHHE
IUIaBaTENbHBIX 3HAYEHHH 3TOTO KPyra co CKOJIbKEHHEM, TeUEHHEM M JICTAHHEM 3TO TMOJI-
TBepkaaeT >*. B mpuHIuMIe, TIArosisl CKOPOCTHOTO JBUKEHHUS IOBOJIBHO YacTO HOPOXKIAOT
CMBIC] UCUe3HOBeHHs (Kak 2.9), cp. bescams (u3 mwopomol), cvexams (0 @ypadicke) v Ip.
[Ipo3pauHa U CBSI3b MEXJIY CKOPOCTBIO W yTpaTol KOHTpouss (2.8) — HO oHa He 00s3a-
TeJbHA: KOHTPOJIb Hall ABMIKEHUEM MOXKET yTPauMBaThCs HE TOJBKO 32 CYET BBICOKOM CKO-
pOCTH, HO U 3a CYET HE3aMETHOCTH IBM)KEHHUs. DTOT MEXaHM3M omucaH B [Paxununa
2003] ans rnarona noasmu ¥, NO-BUAUMOMY, B KaKOW-TO CTENIEHU BEPEH NIl niblmb — U
BCE-TaKH, 110 CPABHEHUIO C 10131, NAbiMb T0OABISIET CKOPOCTH U MOITOMY HE UMEET Ta-
KHUX CHJIbHBIX OTpULATEIbHBIX KOHHOTALUN, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI no3mu (Cp. ene noJ-
3em ¥ Op.). 3aTo0, Mpeanonaras OTHOCUTEIFHO HEBBICOKYIO CKOPOCTh IBIKCHHMS, IJIATrOJIbI
TUTAaBaHMS, KaK U TJIAroiibl MONM3aHus (HO He OeraHus, JIETaHUs U Jp.), IPUMEHUMEBI K CTa-
TUYHBIM TpeIMeTaM — TUIACTUYHBIM HEXECTKOW ()OPMBI, M TOTAAa BO3HUKACT KapTHHA
«OTUTBIBAIOIIETO», Tepsmolero ¢opmy cyobekta (2.10) — Kkak B cseua nivlieem, — HO
OMATh-TaKu 0e3 OTpHULATEIbHBIX KOHHOTALMI (Cp. 08paz nonzem, 4ynok noaszem, a TaKxKe
CTpax IMOJI3ET U MOA.).

MeTtadopsl HecmabdurbHo20 HaAX0COeHUn 6 800e (PUC. 3) CBS3aHBI B S3bIKOBOM Kap-
THHE MHpa C UJeei KoneOmolerocsi cyobekra — T. €. ¢ IPOCTPAHCTBEHHOW HEYCTOWYM-
BOCTBIO MPEAMETa WM HEYBEPEHHOCThIO yenoBeka (2.11) —u mo kpyry ynorpebiaeHuit
MIePeCceKaroTCs ¢ IIaroiaMu KojebaHus (cp. Habop 3HAYSHHI B PYCCKOM Yy COUSTaHHUU TH-
na KoAeOmowutics no, wamarowuiics 30, uypyn bonmaemcs M IIp., @ TAKKE KYpC 8alio-
mol Konebaemcesa W Jp.). DTa ke uaes HecTaOWIBHOCTH MpOSIBISETCS U B aHTPOMNOLCH-
TPUYIHOM 00pa3e SIMOIMI U MX MPOSBICHUH, IUIEIIYIINXCS, KaK B COCYyIe, B IJ1a3ax, Ha JIH-
1Ie WJIK B CO3HAHWU venoBeka (2.13), cp. pyccK. 8 dyuie 8CKonbIXHYI0Ch uyecmeo. 1 B TOM,
U B IPYTOM cllyyae B OCHOBE MeTaop JIEKUT CKpbITasi UTePaTUBHAs CEMaHTHKA MpeanuKa-
TOB, OIUCHIBAIOLINX KOJEOaHUsI TOBEPXHOCTH BOABI U, COOTBETCTBEHHO, ITACCUBHOE IJa-
BaHME: MPeMET He IMOKUIACT HEKOTOPYIO 00TaCTh JIOKAH3ani, HO OJHOBPEMEHHO MHO-
TOKpaTHO M OECHOpPSIOUHO MepeMellaeTcsl BHYTpU 3TOH 00nacTu. A BOT B UTEPATUBHBIX
rjlarojax nocTynaTeabHOro miaBanus (2.12), KoTopele BBIpaxaloT peaqbHOe IBIKEHHE T10
BOJIE B Pa3HbIE CTOPOHBI, 3Ta )K€ CEMAaHTHKA BbIPa)KE€HA COBEPILIEHHO 3KCILIMLIMTHO — TaK
JKe, KaK U CBS3b C IJIaroiaMu KoleOaHWs; BeOb s KOIeOaTeNbHBIX, KaK, MOXKET OBITh, U
JUISL IPYTHX WUTEepaTUBHBIX IJ1arojioB, TOXKE OYeHb XapakTepHa Mmeradopa OecleabHOro u
OeCropsIIOYHOTO JBMKEHUS, CP. PYCCK. amamucsi, 60Imamscs, a TaKKe MOmamvcs,
sepmemucs U 1p. [lo-BUIUMOMY, B 9TOM POy MOXKET CTOATh U PYCCKHHU TIIAT0Nl 6pooums
(UTepaTUBHOTO, B OTJAMYME OT OJAHOHANPABIEHHOIO Opecmiu) — U3HAYaIbHO, KaK Mpero-
Jlaraercs, UMEBLINI MO KpailHeill Mepe B KauecTBe OJHOIO M3 3HAUYEHUH 3HAYEHHE aKTHB-
Horo ruiaBanus (cM. [MakeeBa, Paxununa 2004]).

24 . .

B cBoe Bpemst B oiHOH U3 crareil [Paxununa 2002] Mbl OKa3ald, YTO Ty JKE€ CEMAHTHUKY Kak
JOMUHAHTHYIO IMEeT U PYCCKHH IJIaroll exams, ISl KOTOPOTO MPOTOTUITHYECKUM SBISIETCS 00pas3
(TOKE CKOPOCTHOTO) ABUKEHHUS BHU3 MO HAKJIOHHOM MJIOCKOCTH.
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‘HeCTaOUIBHOCTh
sMouuit’ ‘HEyCTOMYUBOCTD’
‘OecnopsiIouHOe
JBIKeHue

HaXOXICHUEC
Ha MOBEPXHOCTH BOABI

Puc. 3. Metadopbl HeCTAOWJILHOCTH

KoneuHo, paznuumne mexay Metagopoi konebaHus cyObeKTa, KOTOPYIO MOPOKAAIOT
TJIarojibl HaXOXKIEHWS Ha MOBEPXHOCTH, M MeTaopoil OecrenbHOro mepeMenieHus], BO3-
HUKAIOIIEH W3 UTEPATUBHOTO MMOCTYMATEIHHOTO IBIKEHHUS, OYE€Hb BEIHKO (C OJHOH cTo-
POHBI — JBHXKCHHUS KPOIICYHOW aMILTUTYIbI, @ C IPYTrOil — TOMKE MOBTOPSIOUIAECS, HO Ha
OTPOMHBIE PACCTOSIHMUA); HO [Tl HAC BKHO, YTO 3TO Pa3jindyue HE MOPOXKIACTCS B MPOIEC-
ce MeTaOPHUYECKOTO CIBUTA, 4 TOJIBKO BOCTIPOM3BOIUT HCXOJHOE COOTHOIICHHE MPSIMBIX
3HAYEHUH.

Haxkogerr, BCIuibiTHE Kak TOHOP MeTapOpbl BOBHUKHOBEHHUS JOJIKHO PACCMATPHBATHCSI
HapsAy C MHOKECTBOM JIPYTHX TJIAr0JIOB MEPEX0/1a U3 3aKPBITOTO sl HAOII0AaTeNs B OT-
KPBITOE POCTPAHCTBO: 3HAUYEHHE ‘BO3HHKHYTH  CaMmo Mo ce0e He CBSI3aHO MMEHHO C IlIa-
BaHUEM, CP. PYCCK. 8bliimu (IyHA U3-3a My), nOKazamvcs (IUYo U3 CyMpaxa), OmKpblmbCs
(npobnema | punancuposanue), nposisumocs (cmpax | 60ne3nv), npokmonymocs (uHme-
pec) 1 MHOTHE npyrue. Kakas cucreMa pa3in4yuTENbHBIX MPU3HAKOB OMpPENEIseT Pa3Ho-
obpa3ue B 3TOW 30HE — MOKa HesicHO. Ho B OTHOIIIGHUM TJIarojioB MJIaBaHUs CYIIECTBEH-
HO, YTO TAKOW MEPEHOC CBOMCTBEH TOJBKO MACCHBHBIM TJIarojiaM HaxOXICHHS Ha MOBEPX-
HOCTH — OHHM, a HE aKTHBHBIC NMPEJUKATHI ITABaHUS BO BCEX M3BECTHBIX HAM CHCTEMax
COBMEIIAIOT CBOE 3HAUCHHE CO 3HAYCHUEM BCIUTBITHA. [103TOMY M pacCMOTpPEHHBIH HaMU
MEPEHOC UMEET MACCHBHYIO MPHUPOJY, TAK YTO MPOLECC BOSHUKHOBEHUS, KOTOPBII OMHUCHI-
BAIOT 3TH IJIarojbl, IPOUCXOANUT CAMOIPOHU3BOIBHO, HE TI0 BOJIE CYOBEKTA.

3.3. O meradopnueckoii mkase

Mgl BHOMM, TaKUM 00pa3oM, 9To MeTadopsl pa3HBIX TPYHIL, B CYIIHOCTH, HE Tepece-
KAIOTCA — 32 HCKJIIOueHHeM MeTadop JeTaHus >, KOTOpble PacHaalorcs, B 3aBUCUMOCTH
OT crioco0a JBMXKEHUS, Ha pa3Hble MOAKIACCH U MOTYT MPEJCTABISATh KaK aKTUBHOE JIBU-
’KEHHUE, TaK U TOCTYMATeNIbHOE MACCHBHOE, a TAKKe HEMOJBI)KHOE MapeHHe (CM. pasien
2.6). Tem cambIM MeTaOpHI JETAaHHUS MPOCTO PACHPEACIIIIOTCS MEXK Y HAITUMHU TPYIITIIAMU
0e3 ocraTka. Cam e TPYIIIbI MOPOXKAAIOTCA (pparMeHTaMU «ILKajdbl aKTUBHOCTHY, KOTO-
pas obcyxanach Mpy TUMOJIOTHUYECKOM aHAU3e MPSAMBIX 3HAYSHHI TTIaroJioB IJIaBaHUs.
[IpaBna, Temepp, A OMUCAHUS MeTapOPHICCKUX 3HAYCHUH TUIABaHUS, 3Ty IIKAITy CIEI0-
BaJjio Obl MPEACTaBUTh C HECKOJIBKO JPYTUM ujieHeHueM, cM. Cxemy 1.

25 . o .
Cwm. Takoke paszensl 2.13 u 3.2 o qBoiicTBeHHOM Mpupoie MeTadopbl HECTAOMITBHOCTH SMOIHH.
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Cxema 1
MIkana akTHBHOCTH KaK UCTOYHUK MeTaop MIaBaHus
NN ZZZ///// .
[IaBaHUe 10 TEYEHHIO (+ uTepaTUBHOE TIABAHHKE)

Kak BuaiM, akTUBHBIEC TJarojbl U 3[1€Ch OCTAIUCH 000COOICHHBIMH, HO B OTACIbHBIN
KJIACC BBIJICTHIINCH TIArONbI JBHKCHHS 10 TEUCHHUIO, OTHOBPEMEHHO TJIarojibl BCIUIBITUS OT-
JIeTTMIINCH OT TJIAaroJI0B HAXOXK/ICHUS Ha ITOBEPXHOCTH, @ Te JI0 HEKOTOPOH CTereHH 00beIu-
HWJINCH C UTEPaTUBHBIMU (0OBEIMHEHNE BCE JKe HECKOJIBKO YCIIOBHO — BBHJIY pa3HOM cTe-
MEHU aKTMBHOCTU UCXOJHBIX TiarosioB). Kaxnelil ¢hparMeHT mikanbl BeneT cebs MHaue B
TOM CMBICJIE, YTO MOPOKAAET CaMOCTOSITENbHBIN «3pUTENbHBII 00pa3» miaaBaHus (cp. 37ech
IIUPOKO TIPUHATHIH TEPMMH KOTHUTHBHOM CEMaHTHKM image scheme (oOpasHast cxema),
BBe/IeHHBIH B [Johnson 1987] , koTopblil pa3BrBaeTcsa B CBOEM Kpyre MeTadop U UMEeT CBOM
KpyT KBa3UCMHOHUMOB. OOpaTM BHUMAaHME, YTO M3 UCXOJHOM IIKAJIBI «HCUYE3» KIIacc CyI0-
BBIX TJIAroJiOB: Yy 3TUX IJIaroJjioB, MPEKpaCHO MNPEACTaBJICHHBIX B A3bIKaxX JIEKCUYCCKH, HE
0Ka3aJioch €IMHOTO 3PUTEIBHOIO 00pa3a Kakoro-To 0co00ro IBIKEHHUS M, COOTBETCTBEHHO,
HE OKa3aJoch COOCTBEHHOTO Kiacca MeTadop — MeTadopbl, CBSI3aHHBIE C 3TUMH TJaroja-
MH, TIOJTHOCTBIO PacrpeeHInch Mo ApyruM Kiaccam *°. HaoGopoT, r1aronsl miaBaHus 1o
TEUEHHIO «HE 3aCIy)KWIW» OTACTHHOW 30HBI Ha IIKaJe aKTHBHOCTH MPSMBIX 3HAUYCHHM:
MPaKTHYECKH BO BCEX PAaCCMOTPEHHBIX SI3BIKAX OHM BBICTYIAIOT KaK JIEKCHYECKH COBME-
IIEHHBIE — TO C [JIarOJIaMH JIBIKEHUS CYAOB, TO C TJIarojJaMy HaXOXIICHHS Ha TIOBEPXHO-
cTH. 3aT0, KaKk MBI BUIEIH, 3TH TJIATOJBl IIOPOXKAAIOT CaMBIi CHIIBHBIA U pa3BETBICHHBIN
«kxycT» MeTadop 1 Ha MeTaoprUIecKOl IIKae TOIHKHBI BEICTYIATh OTAEIBHO OT IPYTHX.

O06pa3bl, KOTOpPBIE MOPOKIAIOT pa3Hbe (pParMeHTHI IMIKAJbl, UMEIOT Pa3HbIH CTaTyC.
YacTh 3 HUX MOTHBHPOBaHAa COOCTBEHHO CEMAHTHKOH TIABaHUS, a YaCTh OTpakaeT Ooiee
obmme 3akoHOMepHOCTH. [locnmenHee Kacaercsi, Kak MBI TOJBKO YTO TOBOPHIIH, 30HBI
BCIUIBITHS / BOSHUKHOBEHHS M BO MHOTOM — 30HBI CBOOOZHOTO JIBMKEHUS, KOTOPOE, KaK
MBI BHJIEJH, IPAKTUYECKH BO BCEM BOCIIPOU3BOIUT MOBEACHUE TIAarojoB IBHKEHUS IPy-
rux rpynin. Ckopee Bcero, He UMEIOT HHANBHyaIbHOTO MeTadopryeckoro odpasa riaro-
JBI UTEPATUBHOTO TUIABAHUS, @ BOT UTEPATUBHOCTD, KOTOpPask BOSHUKAET Y TJIArojoB HAX0-
JKJICHUS] Ha TTOBEPXHOCTH, OHA MOPOXKAAETCS MIMEHHO CeMaHTHKOM TiaBaHus. To jke MOXK-
HO CKa3aTb U 0 MeTa(opax aKTUBHBIX IJ1aroloB: CKOPEe BCEro, OHU He BOCIIPOM3BOJSTCS B
JPYTHX JIEKCHYECKUX 30HaX.

3ameuanue

To, uTO HamM MapaMeTpsl, ONPEIENUBIINE TUMBl METahOPUUECKUX CABUIOB, BHICTPOWIIUCH B
IIKaTy — JI0 HEKOTOPO# CTENEeHHU CIy4alHOCTh. SICHO, YTO THUIIONOTHS MPEJUKATOB IpYyrou, Oonee
CJIOXHOM CTPYKTYpHI (HarmpuMmep, Kay3aTHBHBIX TJIarojioB — C OOJIBIIMM YHCIOM YYaCTHUKOB) TI0-
TpebyeT GoJiee CIIONKHOW MOJENU OMUCAHMS, & TUIOJOTHS IPEAMETHBIX MMEH — BO3MOXKHO, MOJIe-
1Y, TIOCTPOEHHON WHaYe (Cp. 3/1eCh MHTEPECHBIN OMBIT OMMCAHUS KOHIENTa ‘7IOM’ B SIIOHCKOM, aHT-
JIMICKOM, HEMELIKOM, HUJAEPJIaHICKOM, (HUHCKOM M ApYrux s3bikax B [Dobrovol’skij, Piirainen
2005] nnu KoHUenTa ‘0TBEpPTKa’ B pa3HbIX eBponenckux s3pikax — B [Rudden, Panther 2004]).

26
HanoMHuM, B 4aCTHOCTH, YTO IJIAroJibl MJIABaHUS IOJ MapycaMH XOpOIIO «BCTPOMJIMCH» B
MeTahopuKy OeCpensITCTBEHHOTO ABHKEHHS, CBONCTBEHHYIO IIarojaM JBHKSHUsI IO TEYEHHMIO.
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3.4. O pa3nu4uu ¥ COBMeLEHNH 3HAYEHU I

Wrak, mKanxa akTUBHOCTH, TIOCTPOEHHAS Ul OTPAXXEHHS THIIOB JICKCHKAIU3ALUH HC-
XOJHBIX 3HaYEHMH, U IIKaJIa, OTpaXkarolas THIBI UX MeTa(opH3aliy, HECKOIBKO pa3iinya-
10Tca. Ho 3Tu pasnuuns KaxyTcst BIOIHE MOTUBUPOBAHHBIMU, U B LIEJIOM 3TH Kbl 1OCTa-
TOYHO XOPOIIO APYT € IPyroM Koppenupytot. [lomydaercs, 4To B KaKOM-TO CMBICTIE KIACCH-
¢uxanust Meradop CIIy>KUT KOCBEHHBIM ITOATBEPKICHUEM TPaBUIIBHOCTH Halllel KJlacCH-
(buKaLMU UCXOIHBIX 3HAUCHUH MJIaBaTEIbHBIX IN1aroJIoB, @ BMECTE OHH OOBSICHSIIOT FeTepo-
TeHHOCTh MeTadop MIaBaHMs: pa3Hble MeTa(ophl BOSHUKAIOT Yy pa3HbIX 3HAUCHMH riiarona.

Ecnn 3HadeHus riaronoB coBMemarorcs, Metadops! Toxe coBmemmarorcs. C HEKOTO-
POl o€l BEPOSITHOCTH MOXKHO OXKHJATh U OOpaTHOE: COBMellleHHe MeTadop O3HAuaeT,
YTO COBMEIIIEHB! UCXOHbIEe 3HaueHusl. Hanpumep, npencraBum cede, 4TO B KAKOM-TO SI3bI-
K€ BCTPETHJICS TJIaroil MIaBaHMs, BEIPAXKAIOIINH JBHKEHIE BpeMeHH (‘BpeMsl IUIbIBET ) —
TUNHWYHYI MeTadopy IIarojaoB TEUEHUsl — WIM JIOTMYECKUil BbIBOA (‘U3 A BBITEKAeT
B’) — Toxe CBOWCTBEHHBIH riarojaM 3ToW ceMaHTUKU. Torga mMbl OynemM OXUaaTh, YTO,
CKOpee BCEro, 3TOT IJIAroJl IIaBaHus MMeeT (WIIM 1O KpaiHell Mepe MMeN paHblIe) eme 1
3HaUeHHE ‘TeYeHHe BOABI B peke’. Pasymeercs, mogoOHbIE IPOTHO3EI HYKIAIOTCA B MPO-
BEpKe, HO caMa BO3MOXHOCTb C(HOPMYJIHPOBATH XOTS Obl HEKOTOPBIE YTBEPHKAECHHS TAKOTO
pOZa BHYIIAET ONPEIEIECHHBIN ONTUMH3M: €CITH B HUX €CTh 3€PHO MCTHHBI, MBI MOKEM UJ-
TH B CBOMX TNpPEACKa3aHMAX faiblie. Toraa, ecmu Obl MBI, TPEAIIONOXKUM, 3HAIN, YTO Me-
Taopsl TUIABaHUS B OMPENIENICHHBIX A3bIKaX IepeceKaroTcst ¢ Metadopamu, CKaxeM, 1oJl-
3aHUs1, MOXKHO OBLIO Obl 0XKUAATh, YTO HAWAYTCA S3bIKH, IJI€ ICKCUUECKH MOI3aHUe U Ma-
BaHHE COBMEUICHBI M B CBOMX INPSAMBIX 3HAYCHHUSAX. XOPOIIEH WILIIOCTpalued 37ech
SBJIAETCA TIOMEICHHAs! B HACTOSIIEM COOPHHKE CTaTbs O TMPBITaHWH U JISTAHUH, B KOTOPOH
HE TOJIBKO 00CY>XJaeTCsl CBsI3b 3TUX CMBICIOB, HO U IIOKA3aHO, YTO OJHU S3bIKH AEMOHCT-
PHUPYIOT coBMelleHne MeTadop, Toraa Kak Apyrue (MHOTAa M OJHOBPEMEHHO C 3THM) —
COBMEIIEHHE MPAMBIX JTeKCHUECKUX 3HAUECHHUI > .

CokpameHnusi HA3BaAaHUW A3BIKOB

AHIJI. — aHIJIMHCKUR Kap.-0ajk. — KapauaeBo-OaIKapcKuit
apa0. — apaOckuit KOp. — KOpeucKuit

apM. — apMSIHCKUU JIAKCK. — JIAKCKUH

6or. — Oonrapckuit Jar. — JIATUHCKUH

OeHr. — OeHranu JMT. — JIUTOBCKHUH

rpy3. — TPY3UHCKHI HEM. — HEeMEeLKHH

Ip.-Tped. — JIpeBHETpeuecKuit HUJEpJI. — HUIEPIaHICKUN

KHWT. — KUTaWCKHR nepce. — TNEPCUACKUN

. Marepuan cratbu ObUI NpecTaBieH Ha cemuHape H. JI. ApyTioHoBoit «Jlornyeckuii aHamm3
s3blka» B MHcTuTyTe s13p1k03Hanust PAH u Ha cemunape Kazanckoro rocyiapcTBeHHOr0 YHUBEPCH-
teta (anpenab 2006 r.); Ml OnarojapuM ciyliaTenedl 3TUX CEMHHApOB 3a BHHUMAaHME U BOIIPOCHI;
ocobas OnaromapHocth — J1. O. HoOpoBonbckomy u . M. KycToBo#, MpOYUTaBIINM CTaTbIO B PY-
KOMMCH U CAEIABIINM LIEHHbIE 3aMEUaHUs.



104 E. B. Paxununa

MOJIBCK. — TMOJbCKUI YIM. — YAMYPTCKHUI
MOpT. — TOPTYTraJbCKUN (uHCK. — (unckuit
pYCCK. — pycckuii op. — (paHLy3cKkuit
CeJIbK. — CeJIbKYICKUI XaK. — XaKacckuil
cepOOXOpB. — CcepOOXOpBATCKUIA YyBalll. — YyBalICKUH
TaMUIL — TaMWJIbCKUA LB. — IIBEJICKUN
TypELK. — Typeukuu AT — SMOHCKUHN
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JIATHHCKHUH, POMAHCKHUE H TEPMAHCKHE
A3BIKH

I'JIAT OJIbBI IIJTABAHUA
B COBPEMEHHOM AHTJINMCKOM S3BIKE

E. E. I'oayokoBa, E. B. Paxuanna

1. Beeoenue

B 3amauy maHHOW CTAaThM BXOJHT ONMCAHUE IJIArOJIOB IUIABAHUS COBPEMEHHOIO aHT-
nuiickoro si3pika. B paboTe moapoOHO M3ydaloTcsl MATh aHTIMMCKUX IJIarojioB MOCTyMa-
TEJNIFHOTO ABIKCHUS B BOIE: swim, sail, drift, float, navigate; xpomMe TOTO, 3aTparuBarOTCs
HEKOTOpbIE OOIIME IIarobl IBUXKEHHS, TOXKE UCTIONIb3yEeMble AJIs1 0003HAUCHUS ABHKECHUS
B BOJIE, — TPEXKE BCETO come ‘TIPUXOINTH’ M g0 ‘MATH , a Takke HEKOTophle npyrue. He
HCCIIEJIOBAJIMCh IJ1arofibl BEPTUKAIBHOTO MEpeMeEleHus B BoJe — MOrpyxeHus (drown,
sink, dive) n BcrubiTus (emerge), a KpoMe Toro Oojiee CIEIHAIbHBIEC TIAaroNbl, OMHCHI-
BalOIIME HAXOXJIeHUe B BoJie (Tuma bathe ‘xynatbes’, splash around ‘nneckatbes’) U Iie-
peMelleHre Cy10B (TUIa canoe ‘BT Ha KaHO?', ferry ‘TUIBITH Ha apome’).

Hamre nccienoBanne OCHOBBIBAETCS Ha JAaHHBIX CIOBapel (CHHCOK CloOBapel cM. B
KoHLE paboThl), mpuMepoB u3 bpuranckoro HauuonansHnoro kopmyca (BNC) u naHHBIX,
MOJIYYCHHBIX TPH paboTe ¢ HOCUTEISIMU aHTIUHCKOTO si3bika — Bukropueit Pyt (Victo-
ria Ruth), Anexc Jlynu (Alex Looney) u3 Benukobpuranuu, Jxeiimcom TomcoHom
(James Thompson) u3 Kananel. Mel 6aronapum ux u 1. FO. HoBnukosa 3a momorip B
paboTe C aHIIMICKUM MaTepuanoM. Mbl BelpaxkaeM OOJblIyI0 01arofapHOCTh M aHr-
JTUHCKUM M amepukaHckuM nuHrBuctam — . Kopbery, H. Jlebnany, b. X. ITaptu, JI. Tan-
My, JI. SIHIe — 3a KOMMEHTapUu K MpUMEPaM U 3aMeUaHusl MO OTACIbHBIM MOJI0KEHUSIM
paboThL.

Kak kaxercsi, Ha MaTepHraje aHTJHICKOro sI3bIKa MO JAaHHOW TeMe JI0 CHX MOp He ObI-
JI0 TPEIPUHATO CIIEHATBHOTO OAPOOHOTO HCciieaoBanus. HaM BcTpeyanuch TUIIb OT-
JIeNIbHbIE TIPUMEPBI B JIEKIIMOHHBIX Kypcax, TJie MPOBOAMIICS KPATKUM CpaBHUTEIbHBIN

aHaM3 T1arojoB MepeBUKEHHs M0 BOAE KaK CUHOHUMOB, CM., Hampumep, [benseBckas
1996: 37—38].
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2. I'nazon akxmuenozo niaeanus swim
2.1. OcHoBHbBIE YNIOTpPeOIeHUsI

[To cnoBapHOMY Ompe/IeNeHHI0, TJIATOI SWim OINKCHIBACT CUTYAIHIO TBIKEHHS IO BO-
Jie ¢ MOMOUIBIO PYK H HOT (cp.: «to move through water by making movements with your
arms and legs» [Macmillan 2002]); Takum 00pa3oM, 3TOT TJIAroJ sIBJISETCS CaMbIM aKTHB-
HBIM CpEOW aHTIHMHCKUX TJarojoB IUIABaHUS — B TPOTOTHIINYECKUX YMOTPEOICHHUIX
JBUKEHHE, KOTOPOE OH OMKCHIBAET, BCErAa KOHTPOJIUPYEMO: CYOBEKT caM «peliaeTy, Ky-
Jla ¥ KaK eMy TJIbITh.

B nmonasnsitoeM G0NBIIMHCTBE MPUMEPOB U3 KOpIyca CyOBEKTOM JAHHOTO TJIaroia
SIBIIETCSI IMEHHO YENTOBEK, IIPHYEM SWim ONUCHIBAECT KaK IeJICHANPaBICHHOe OJTHOKpAT-
Hoe neiictBue (1), Tak U M1aBaHue Kak 3aHaTue (2) unu cnocodHocts (3)—(4). Hampasine-
HUE TMPH TOCTYMAaTENIbHOM JBH)KEHUM BBIpaXaeTcsi, Kak 3TO CBOWCTBEHHO aHTIIMHCKOMY
S3BIKY B LIEJIOM, OOCTOSITENECTBEHHBIMH TPYIIIaMH WM TJIATOJBHBIMH MOIU(PHKATOPaMu
TUIA away, across, up, down u 1. ..

(1) ...a terrified young man (Billy Zane) swims towards them, climbs aboard...
‘...MCIyTaHHBIA Mosonoi 4enoBek (buyum 3eiliH) MJbIBET MO HAINPaBICHUIO K
HUM, 3ane3aeT Ha 6opT...” (BNC AYM 74)

(2) Individuals and small parties ... swim up and down as if trying to get the courage
to attempt the last lap.
‘OTnenpHbIe IO U HeOOIbIINe IPYIIEI JII0NeH MJIaBaloT Tyaa-cioaa, Kak Oy-
TO CTapasiCh COOPATHCS C CHIAMU JUTS TOTO, YTOOBI IPOILIBITE OCIEAHUI OTPE30K
myTt’. (CRJ 198)

(3) Ican't remember ever learning to swim, it just happened. ..
‘He Mory BCIOMHHUTB, YTOOBI 8 YYHJCS IUIABATh; 3TO MOJYYHUIIOCH CaMO CO-
6oii...” (BNC K97 17122)

(4) Mind you, I swim like a fish — a cooked one.
‘HamoMuHaro, 4To s MJIaBaro Kak pbida, TONbKO yxke nomkapenHas’. (BNC H9Y 746)

Jpyroil kimacc pacnpocTpaHEHHBIX CYOBEKTOB 3TOrO Iiarojia — T JKUBOTHBIE, IS
KOTOPBIX BOJia — TJIaBHAs cpeia MX OOWTaHHWsS, TaKhue Kak Jeb(OUHBI, MOPXKH, BOAOILIA-
BAaIOIINE MITHUIIBI, PHIOBI (B TOM YUCII€ U KOCSIKH PBIO) U Ip.:

(5) Swallows fly but they don't swim, and whales swim but they don't fly.
‘JIaCTOYKH YMEIOT JIeTaTh, HO HE MJIABAIOT; a KUThI MJIABAIOT, HO HE YMEIOT Jie-
tath’. (J52 175)

(6) ...he bought five Aylesbury ducks to swim on the pond and clear it of weed.
‘...OH KyIWJI MATh DHICOSPUIACKHUX YTOK JUIS TOTO, 9YTOOBI OHU IJIABAJIH B MIPYIY
u ounianu ero ot Bogopocieir’. (AC7 1639)

(7) Immediately the archer fish has fired, it swims rapidly to the point where its prey
will fall into the water, ready to catch and eat it.
‘Kak To/bKO pbI0a-OpBI3TyH BBICTPEIMBAET, OHA OBICTPO ILILIBET K TOMY MECTY,
rze ee 1o0bIYa J0JHKHA YIacTh B BOAY, TOTOBas CXBAaTUTh U checTh ee’. (CJ3 434)
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(8) As a shoal of some other kind of fish swims past, the predatory trumpet fish
moves into their midst. ..
‘Koraa MEUMO MPOMIIBIBAET KOCAK KaKOW-HUOYAb APYroil phIObl, XUIHUK pbiOa-
TpyOau HampasisgeTcs B ero cepeauny...” (BLX 753)

Yro KacaeTcs NTHI, TO, KAK MBI YBUANM Jajiee (CM. pa3feibl, MOCBALICHHBIE sail U
float), k HUM B aHTJMIICKOM s3bIKE€ MPUMEHHUMBI U JIPYTHE IJ1arojibl MiaBaHUs — HO aK-
THUBHOE IJIaBaHUE APYTUX *KUBOTHBIX, B TOM YUCIIE U T€X, KOTOPbIE B BOJIE HE )KUBYT, OMH-
CBIBAa€TCS TOJBKO € MOMOIIBIO swim. Cp. B 3TOW cBs3M J00ONBITHBINA puMep (9) uz BNC,
OMMKCHIBAIOIINN HECTAaHJApPTHOE MOBEJCHUE B BoOJEe CIOHOB (float) — OTTaNKuBasCh OT
00BIYHOTO (SWim):

(9) The elephants weren't swimming in the pond, they were floating on their backs,
and one of them was balancing me gently on the flat tops of its upturned feet.
‘ClIOHBI He IUIABAJIM B NPY/ly, OHU Kak OY/TO JiesKaJi HAa OBEPXHOCTH Ha CIIHU-

HE, U OAUH N3 HUX HEXKHO 6anchnpOBan MHOIK Ha CBOUX IIJIOCKHX CTyHHHX,.
(BMS 1787)

[To naHHBIM croBapeH, KOpITyca W pe3ylbTaTaM OIpOca HOCHTEINCH, Taroil swim He
OTIMCHIBACT MEPEMEIICHNE HUKAKNX HEOAYIIEBICHHBIX MTPEAMETOB, BKIIIOUAsi MEIIKUE 00b-
eKTHI, MJIABAIONINE B OIPAaHMYCHHOM O0BeMe, TaKHe KaK YaWHKU B CTaKaHe, My3BIPhKU
BO3/LyXa, KOPM /s pbi6 B aKBapUyMe M MO, .

I'nmaron swim MOMeT HCIOIB30BAaThCS M B KadeCTBE NEPEXOJHOTO — B ATOM CIlydae
CyOBEKTOM IIJIaBaHMsl SIBJISICTCSI YEJIOBEK WIIM CYJHO, YIPABISIEeMOE YeIOBEKOM, a B POJIHU
MPSIMOTO JTOTTOTHEHUSI MOXKET BBICTYINATh paccTostHue (Cp. fo swim a mile “TPOIIBITE MH-
JF0’) WK OTPE30K ITyTH BO BPEeMsI COPEBHOBAHUH (Cp. f0 swim a race ‘“TIPOIUIBITH JUICTaH-
UI0’), a TaKKe Ha3BaHHUEe BojoeMa (cp. to swim lakes, seas ‘TieperuibIBaTh o3epa, MOps’).
B nocnennem ciyuae swim BBICTYIAET Kak (aKTUBHBIN) T71arof mjiaBaHus Ha CyJHeE.

2.2. IlepeHocHbIE 3HAYEHMS TJ1aroJia SWim

[To cpaBHeHHIO ¢ JPYTUMU aHIIMHCKUMU TJIaroJiaMu IU1aBaHUs IEpEHOCHBIE yOTpeo-
JIEHUs TJIarojia swim He TaKk MHOTOUMCIIEHHBI U 4acTOTHBL. B yacTHOCTH, y 3TOrO riiarona
OTCYTCTBYET paclpoCTpaHEHHBIH TIEpEHOC C BOJHON Ha JIpyTrue Cpejibl — Ha JBMXKEHUE 110
MOBEPXHOCTH TUMNA ‘MO 3aly IUIbUIM BajbCUPYIOLIME Mapbl’ WM ‘32 OKHOM MPOTUIBIBAU
JoMa’, a TaK)Ke Ha IBUKEHHUE B BO3JyXe 00JIaKOB, MTHUL, 3BYKOB U Ip. DTH CUTYaLlUH OMU-
CBIBAIOTCS ITACCUBHBIMH TJarojaMy IUTaBaHUS (CM. COOTBETCTBYIOIINE Pa3/IEIbl).

Bonpmias rpymnma nepeHOCHBIX yIOTPeOIeHHH Ti1arona swim CBsi3aHa ¢ uieed morpy-
JKeHHMA Cy0ObeKTa B JKUAKOCTb WIH KaKylo-TuOO cpelly, COMOCTaBISIEMYIO C JKUIKOCTHIO.

! E/MHCTBEHHBIH HeTOKA3aTebHbIHA IPUMEp 3 KOPITyCa, B OCHOBHOM He 000PEHHBII HAINME
WH(POPMaHTaMH, KacaeTcsi rpaHy’l Nojyckucuero Monoka: On the brown surface a few globules of
half-sour milk swam and coalesced ‘T1o NoBepXHOCTH (4asi) IJIABAJM U CIMBAIUCH APYT C APYrOM
rpanyJbl nonyckucuero Mosioka’ (CJF 2413); mo MHeHHIO HOCUTENel sI3bIKa, 3TO MOXKET OBITh MeTa-
(opudeckuii mepeHoc, Mpyu KOTOPOM TPaHYJIbl MOJIOKA HAJENSIOTCS CBOMCTBAMU OJYLIEBIEHHOTO
00beKTa.
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Tax, HanpuMep, UHIPEIUEHTbl HEKOTOPBIX OJIF0/ «IUIaBalOT» B MOJIMBKE, COYCE U IPYTHX
JKUJKHUX Cpeaax, cp.:

(10) The meat swims in gravy.
‘Msco naaBaer B nojueke’. (HBAPC)

(11) Suddenly you are faced with desserts, unaccustomed first courses, and main
courses swimming in cream and butter.
‘HeokMIaHHO BBI CTAJIKUBAETECH C JIECEPTAMU, HEIPUBHIYHBIMHU IIEPBBIMH OJIIO-
JaMU ¥ BTOPBIMH OJTFOIaM¥, MJIABAKIIUME B cuBKax u macie (MaTtepuer)’.

Wnes norpyXeHusi B )XUAKYIO Cpey U U30BITOUHOCTH 3TOM MKHUIKOCTH MPUCYTCTBYET
U B MeTaopax TUMA «ri1a3a, MOJHBIE CIe3) WM MeTadope MPOCTPAHCTBA, 3aJIUTOTO YeM-
TO, CP.:

(12) ...and her big brown eyes swum with unshed tears.
‘...u ee OoJbIIME KapHe IJ1a3a ObLJIM MOJIHbI HEBbIIIaKaHHbIMU ciie3amu’. (HGM
2885)

(13) The floor swam in blood.
‘Hoxa 6611 3auT KpoBbio’. (HBAPC),

Cp. TaK)Ke JOCTATOYHO PAaclpOCTpaHEHHOE Swim in money ‘KymnaThCsl B IeHbrax’, a TaKkKe
swim in luxury “Kynatbcsi B pOCKOIIA’ M 37IeCh )K€ — MPUMEp C JPYTroi MOJIENbI0 yIpaB-
JIeHMs], TOJICKa3aHHBIA OJJHUM M3 HOCUTEIIEH SI3bIKa:

(14) After running ten kilometers Jane was swimming with sweat.
‘[IpobesxaB mecsTh KWIOMETPOB, J[)kelH o0auBaxacy moTom’.

KuakocTs MOXeT 3aMeHsTbesl Oosiee aOCTpakTHOM cyOcTaHIMe — QU3NUECKOH, Kak
B (15), roe cpenold BeICTYMAaET MOy ACHHBIN Xap, MO0 Hepusnveckoi, kak B (16), B Ko-
TOPOM pedb HAET O TMOTPYKEHHH B HEKOTOPOE COCTOSIHHE (M BBIXOJE M3 HEro), — TaK
MPOHMCXOUT JallbHElIIee pa3BUTHE TAaHHOW MeTadopEl, Cp.:

(15) Beyond, the pampas seemed to swim in the midday heat.
‘Tam, Banu, maMmachl, Ka3anoch, INIABAJIM B nonyaeHHo# xape’. (CA0 1782)

(16) Her mind swam in and out of sleep...
‘Ee pa3ym™m To morpy:kaJjcs, To BbIxoauna u3 cHa...’ (GIL 23)

Hpyro#t Tan Metadop MpeACTaBISIOT WUIIO3HH, CBSI3aHHBIE C OTKIOHEHUSIMH B 3pHU-
TEJIFHOM BOCHIPHSTHH, KOTIA Tepell TIa3aMy IUIBIBYT H300paxkeHus (OykB, nudp M T. IL.),
HaOII0aeTCsl HEUETKOCTh M300pakeHus («TUIBIBET» WM «IJIABAaeT» KOMHaTa, JULo, (hu-

rypau T. IL.), Cp.:

(17) ...the small stitches she was making in the soft leather swam before her eyes in
the poor light.
‘...MaJICHbKHE CTEKKH, KOTOPbIC OHA JIeNiaia Ha MITKOH KOXe, IUIBLIH y Hee Iie-
pen rnazamu B HeBepHoM cBete’. (CKD 361)

(18) What Shadows swam before these dazzled Eyes!
‘Kakue TeHy npoIuIbIBAIN TIepe]] 3TUMHU ocneruieHHbIMU ['nazamu!’ (AN4 1952)
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(19) Within my dreaming head swims the small, wild cat at the end of Aunt Florence's
garden...
‘B Moeli COHHOI rojoBe MJIaBaeT MajleHbKas, MUKas KOIICYKa B JATbHEM YTy
cana teryiku @uopenc...” (FAT 2133)

METOHUMHUYECKUM TIEPEHOCOM, ISl KOTOPOTO NaHHBIA THI YHMOTPEOJCHUH SBISIETCS
WCXOJIHBIM, MO’KHO CUMTATh IpuMeps! Tura (20):

(20) Merrill's head swam...
‘Y Mepuin 3akpyKuiach rojioBa...” — OYKB. ‘TIOMUIbLIA TOJI0Ba’ (OT CIUIIKOM
CIIOKHOHM paboTHI 32 KOMITBIOTEPOM, TOCIHIE LEIOTO THS TPYIHBIX JEKIUH U TOJ.)
(HA7 1170)

3. I'nazon sail

3.1. OcHoBHBIE ynOoTpeOJIeHHusA

CrnenyromuM Mo CTENeHH «aKTUBHOCTH» B aHTIUICKOM SI3bIKE MOYKHO CUMTATH TJIaroll
Sail — OH OITMCHIBAET IIABaHUE YIIPABISIEMOT0 APYCHOTO CyIHA U JIIOAeH Ha HeM:

(21) He trod water as the ketch sailed away from him, and raised a hand so that his
crew could see him and sail back to pick him up.
‘OH Open 1o Bojie, B TO BpeMs KaK €ro keu [= HeOoblIoe JBYXMauTOBOE CY/THO|
YIUIBIBAJI OT HEro, 3aTeM MOAHSUT PYKY, 4TOOBI KOMaH/a 3aMETH/Ia €r0 ¥ BEPHY-
Jach (OyKB.: MPUILIbLIA HA3a1d), 4ToOkl o00path ero’. (EWH 489)

(22) You are an experienced dinghy sailor who regularly sails with novice crews...
‘Bbr ombITHEBIN MOpsK (Y Bac €CTh OMBIT YIPaBICHHUS HUTIONKON), KOTOPHIH pery-
JSIPHO MJIaBaeT ¢ HeoOydeHHbIMU KoMaHiaMu...” (G2B 2361 F3)

(23) Sail round the world, like Francis Drake.
‘O6oiimm BokpyT cBeTa, kak @pancuc Jpeiik’. (FS3 87)

[Tpumepsl Tuna (22)—(23) noxpa3yMeBaroT, Kak MpaBUIIO, YTO CyOBEKT HE SBISACTCS
MIACCUBHEBIM TTACCaXKHUPOM, CP. 311eCh MMPOU3BOHOE UMsI AeSTeNs sailor co 3HAUCHHEM "MOPSIK.

DTUMOJIOTHYECKH 3TOT TJIAroJ BOCXOAUT K CYHIECTBUTEIBHOMY sail ‘mapyc’, mo3ToMy
INOHATHO, YTO UCXOJHO OH NPUMEHAJICA NPEKAC BCEIro K MapyCHbIM CyJdaM, B IPOTUBOBEC
pa3HOTO ponxa rpeOHBIM — B YaCTHOCTH, BECENBHBIM, Cp. CIIEIHAaJbHBIC TJIATOINBI 10 FOwW
‘TpecTH’, a TaKxke fo oar, to scull, to paddle xak pON3BOHBIE OT HA3BAHUH BECEN Pa3HOTO
tuna. Co BpeMeHeM ymnoTpebieHue sail pacliupuiioch 3a cueT 6onbiux (yXe He mapyc-
HBIX, HO ¥ He TPeOHBIX) Kopaliield, U B COBPEMEHHOM SI3bIKEe CYOBEKTOM Sail MOXKET ObITh
T000H KPYyIHBIA KOpaOJIb:

(24) US aircraft carrier sails for the Gulf.
‘AMepUKaHCKUN aBHaHocell HanpaBJaseres B 3anus’. (CBE 910)

(25) We eventually arrived in Dunkirk at 2.00 pm with a three hour wait until our

ferry sailed.

‘B koHIIE KOHIIOB MbI IPUOBUTK B JIFOHKEPK B 2 Yaca JHs Mocje TOro, Kak Mbl TPU
yaca >KJanu, Moka Hail napom He otoiiger’. (HP6 540)
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B Takom ciy4dac sail MOKEeT METOHHMHUYECKH OIMCHIBATEL U MMacCa>xnupoB Kopa6n${, u
JaX€ TOJIBKO IMacCa>XUupoB — B 0COOCHHOCTH B KOHTCKCTE npeaiaora on, Cp.:

(26) After breakfast, we take a short ride to Oniike Port and sail on a ferry to the
southern tip of Shimabara Peninsula.
‘[Tocne 3aBTpaka Mbl ObICTPO J0e3kaeM 10 nopra OHUKKE U MJIBIBEM Ha [apome
K I0)KHOH OKOHEYHOCTH nojyoctpoBa Cumabapa’. (MHTepHeT)

(27) But his seamanship skills were legendary, many of the passengers sailed on the
Titanic because Captain Smith was in charge.
‘Ho 0 ero MOpexomHOM HCKYCCTBE XOIMJIH JIETSHbl; MHOTHE ITACCAXKHUPBI BBIOpa-
m «Tutanuky (OyKB.: HOIUIBLIN Ha « TUTaHWKe)) UMEHHO MTOTOMY, UTO BO TJIaBe
ctosin karutad Cmut’. (MHaTEepHET)

B To e Bpems st sail cymecTBEHHO, YTOOBI CYyJHO OBIIO yIIPABISIEMBIM: TIPU OTCYT-
CTBHH YEJIOBEKA HA OOPTY ATOT IJIAroi OKa3bIBaeTCsl HETIPUEMIIEM, Cp. IPUMEPHI THIIA:

(28) "' The abandoned yacht sailed across the lake.
‘bporiennas gxTa mJblLaa o o3epy’.

HamnpaneHue ABrKeHHs, KaK U TPH JPYTHX aHTJIMHACKHX IIarojax, onuchiBaeTcs 00-
CTOSITENILCTBAMH HJIHM TJIarOJIbHBIMH MOIH(UKATOpaMu (CM. MPUMEPHI BBIIIE); OCOOCHHO-
CTBIO sail SBISIETCS TO, 4TO U Oe3 MOAU(UKATOpAa OH MOXKET BBIPAXKATh 3HAUCHHE Yaaje-
HUs tOTl'[J'[bIBaTb, OTIPAaBJIATLECA B I'IyTb’, (TOF}Ia KaK 3HAa4YCHHUC l'IpI/I6I>ITI/IH—TOJ'[bKO B
KOHTEKCTE 00CTOSATENBCTB), cp. (25), a Takxke (29):

(29) The wind freshened, and the two ... barges ... due to go south sailed early.
‘Berep mocBexen, U paHO YTPOM JiBe... 0apu OTNPABUINCH / BBIULIMA B FOX-
HoM Hamnpasienun’. (H84 310)

AnbpTepHaTHBOM K sail (M B ciiyuae cyObeKTa-Cy/iHa, U B cllyyae CyObeKTa-4elIOBeKa)
BBICTYIIAIOT, KaK CTHJIMCTHYECKH OoJiee HEWTpaJbHbIC, HE aKIEHTUPYIOIINE CII0cCo0 mepe-
MEIEHHsI, OOIIKE IJIAaroJibl ABHXKCHUS — B MEPBYIO OUEpelb come U go, HO Takxke leave,
get, arrive U p.:

(30) In the morning yacht goes to Inceburun by passing a very suitable area for
sailing.
‘V1pom sixTa oTmpaBJisiercs: B UHCOypyH 1o MapmpyTy, yIoOHOMY IS TUIaBa-
HUs of napycom’. (MHTepHeT)

(31) Most visitors come by yacht but set sail after lunch.
‘BoNBIIMHCTBO TOCTeli MPUOBIBAET Ha AXTax, HO ye3xaroT mnocie gaH4da’. (MH-
TEpHET)

Kpome cynoB u jrofeii Ha HUX MPH r1aroje sail BCTpevaroTcsi U APyTrye THIbI CyObeK-
TOB — B TOM CJTy4ae, €CJIM OHU 0 BHEITHHM CBOWCTBaM HAIIOMHHAIOT (MTApyCHOE) CYIHO.
Cp., HarpuMep, LISy, TUIBIBYLIYIO 1O BOJE TaK, KaK eclii Obl OHa Obliia JOAKOW MoJ ma-
pycom, Wi aiicoepru, nepeMeniaroirecs moJgo0HO OrPOMHBIM CyiaM, HITH (4TO 0COOEHHO
UHTEpeCHO) Jebeei, MOX0KHUX Ha KpacHBbIe KOpalJIu:
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(32) Flotillas of tabular icebergs and ice islands sail among the pack ice.
‘DIOTHINY MJIACTOBBIX aiicOEProB W JIEJSTHBIX OCTPOBOB IUIABAIOT CPEIH MaKo-
BOTO (Ckaroro, crutomHoro) apaa’. (G1E 878)

(33) Graceful white swans ... sailed to and fro, or upended to feed.
‘DuneraHTHble OeJble jieOeau ...MJIaBaJIM B3ajJ U BIeEPed WK OMyCKald B BOLY
men B mouckax kopma...” (FOH 243)

(34) A few majestic swans sail up and down ignoring ducks, ducklings and human
beings alike with studied contempt.
‘Heckombko dyaecHbIX jebeedl MIaBaKT B3a]] U BIEPE/, C HAMYCKHBIM Mpe3pe-
HHeM, He o0pailiasi BHUIMaHUS Ha YTOK, yTAT U roaen’ . (MHaTepHeT)

(35) Deer eat his shrubbery and ducks sail to shore in hope of a handout.
‘OJieHH eIT KyCTapHHUK, a YTKU MOAILUIBIBAT K Oepery B HaJekK/e, 4TO UX I0-
kopmst’. (MHTepHeT)
I'naron sail ynotpebyiseTcss B KayecTBE MEPEXOJHOTO0 B KOHTEKCTAX, aHAJTOTMYHBIX
SWim: B pOJIH MPSIMOTO TOMOJHEHUS] MOXKET BBICTYMATh 0003HAUCHHE CYHA, BOJOEMA MIIH
MPEO0JI0JICBAEMOT0 PACCTOSTHUS:

(36) The captain sailed his ship though the narrow channel.
‘KanuTan npoBen cBoit kopabib 1o y3komy nponuBy’. [Longman 1993]

3.2. IlepeHocHble ynoTped.ieHus sail

Mertadopsl Taarona sail CBSI3aHBI CO CIEMUPUKON TBUKEHHSI TApyCHOTO CYIHA MO TO-
BEPXHOCTHU BOJIbl — OECHpensTCTBEHHOE, IaKoe, IaBHoe. B nepByto odepens oTMeTHM
OUYEeHb YaCTOTHEIHA MEPEHOC «IepeMelleHne M0 Bojie — MepeMelleHne Mo Bo3ayxy». Tak
CcrocoOHBI TiepeMenIaThesi 00aka Mo HeOy WK OONBIINE MTHIIBI, & TAKXKE CTPEMHUTEIBHO
netsinye (Magamune) JIerkue npeIMeThl, HapruMep IUIsna:

(37) Gold-edged clouds sailed in a sea of cold blue sky...
‘O0aKa ¢ 30JI0TUCTHIMU KpasMU MPOILIBIBAIH B MOPE XOJIOAHOTO roy0oro He-
6a...” (BIN 1296)

(38) An owl-hoot startled them all... as the bird sailed low over their heads...

‘Kpuk coBbl Hamyraia uX Bcex... IITULA MpoJieTesa HU3KO HajJ UX TOJIOBaMH...
(BMN 2286)

(39) The hat sailed into the mud followed closely by its hapless owner.
‘Ulnsima mosietena B rpsi3b, a 3@ Hell Ty/1a JKe MOCIeI0Bal ee 310CUaCTHBIN Biiajie-
nerr’. (J. Walpole. Raven Dove)

Pexe BCTPEYACTCSA BO3MOKHOCTH IIEPEHOCA «KIEPEMEIEHHE 10 BOJA€ — MmepemMelie-
HHeE 1o 3emJe / MOBEPXHOCTH» O JIOJAX — THUIIA!

(40) (... a large and magnificent woman sailed through the swinging glass door.
‘(...) OofblIas BEMMYECTBEHHAs! )KEHIIMHA BIVIBLIA B KPYTAIIYIOCS CTEKISIHHYIO
nBepp’. (F. Kidman. Sweet Blackberry)

Bosee xapakTepHbl 3/1eCh MPUMEPBI C TPAHCIOPTHBIMH CPENCTBAMHU, MPOEIKAIOLIUMHU
MHUMO OPHEHTHUPA, Kak (41) wu (42):
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(41) Some stops were completely deserted and the bus sailed past them.
‘HekoTopbie 0CTaHOBKH OBLIH COBEPIICHHO MYCTHI, U aBTO0YC MPOILIBLIBAJ MUMO
Hux’. (MaTepHer)

(42) Our train sailed right through Atlantic Avenue without stopping.
‘Hamr moesn (Metpo) mpockouua (OyKB.: IPOIUIBLT) ATIaHTHK-aBeHIO Oe3 ocTa-
Hoskn’. (MuTepreT) >

Nnes GecnipensiTCTBEHHOTO JIBUXKEHUS MpeodpasyeTcs U B OoJiee abCTpaKTHYIO CHTYya-
U0 «MPeoaoeHUsl TPYAHOCTell 6e3 0co0eHHBIX ycuauii» (43). OOpaTuM BHUMaHUE,
9TO CXOJHBIC CUTYAI[MH, CBSI3aHHBIC C MPEONOJICHUEM TPEMATCTBHIA, MOXKET 0003HAYATh U
navigate (44), XoTs npupoja MeTadhOoprUUECKOro MepeHoca y 3TOro riiaroia aApyras: navi-
gate TOMUEPKUBAET CHITY MBICITH U YAAYHBIA pacdeT (mogpoOHee cM. CIeqYIOMHNi pa3aen):

(43) He sailed through five interviews...
‘OH C JIerKOCThIO MmpeoaoJies nsTh codecenoBanuii...” (CEN 1473)

(44) ...he navigated his way through complicated channels...
‘...OH MPOKJIAABIBAJI ITyTh Yepe3 3anmyTaHHble KaHaubl...” (EFN 2088)

Hakowner, niaBHoe, OecnpensTCTBEHHOE MEPEeMEIICHHEe MOXKET CBSA3BIBATHCS C MICCH
(caMOIIpOM3BOIBHOTO) YAAJICHUS WIH NpUOImKeHUs. B mepBoM cityyae BO3HHKaeT MeTa-
(hopa «HMcue3HOBEHHs U3 NOJs 3PEHUS», IPEXE BCEro, MEHTANIbHBIX 00pa3oB, cp.:

(45) By the end of the Fourth Age, the Elves had sailed out of history altogether into
the realm of myth.
‘K xoniy YerBeproii Dnoxu 31bGhbI COBEPIICHHO McUYe3au (OYKB.: YIUIBLIH) U3
UCTOPHH, TIEPEMECTUBIIHCH B oOnacTh MudoB’. (MHTEpHET)

(46) Penny’s dream is sailing away.
‘Meura Ilennu ynasbiBaet / ucuesaet / Taet’. (CH7 3179)

Bo BropoM ciyuae, T. €. KOr/ia pedb HJIET O CaMONPON3BOIBLHOM NMPUOIMKeHNH (fo sail
close), OHO KOHLIENTYaTM3UPYETCs KaK CONMMKEHHE M, KaK Pe3yJIbTaT, — CXOJICTBO, Cp.:

(47) But did pietism, I wonder, sail too close to the spirit of the Enlightenment?
‘UHTepecHO, ObLT JM MHUETH3M JeHCTBUTENBHO 01130K (OYKB.: MOJMJIBIBAI CIIMIL-
KoM 61m3ko0) ayxy Ipocsemenus?’ * (CCE 988)

4. Navigate Kak 21az2071 n1aganus

B coBpeMeHHOM aHTIHMICKOM SI3bIKE AAHHBIN TJIAroj, BOCXOIIIUN K POMAaHCKOMY
KOPHIO CO 3HaueHHEM IIJIaBaHMsl LIMPOKOro crekTpa (Jirojei, cy1oB, noApodHee CM. cTa-

% o 3ameuanno b. X. [TapTy, mapycHble cy/ia MOT'YT OBbITh CBSI3aHBI M C UJECH JBUKCHHUS «Oe3
TOPMO30BY», Ha MOJHOW CKOPOCTH — U TaK K€ Ha MOJIHOW CKOPOCTH, HE 3aMeJIssl IBU)KEHUs po-
HOCSITCS MUMO (sail) moe3ja v aBToOYChI B MPUBEJCHHBIX ITPUMEPAX U aHAJIOTHYHBIX HM.

3amMeTuM, 4TO B KOHTEKCTe MoipuKaTopa c/ose HEPOU3BOIBHOE COMMKEHUE OMMUCHIBACTCS H
JIPYTUM TLIaBaTEIbHBIM TJIAr0JIOM, a UMEHHO drift, cp.: He remembered drifting, drifting close to
sleep *OH MOMHUIL, 4TO MOYTH mOrpy3uiics B con’ (C86 150).
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Tht0 E. C. ['pyHTOBOI1), yTpaTui NPUBSA3KY K BOJHOW CTUXHH, KaK U MHOTHUE JIATHHCKHE
3aMMCTBOBaHMsl, 3aHSB CBOIO HMILY B €ro Jiekcuueckoil cucreme. OH, eciu Tak MOXHO
CKa3aTh, «B3sJ Ha ceOsi 005A3aHHOCTH LITYpPMaHay, TaK KaK HCIOJIb3YETCS MpeuMylIecT-
BEHHO KaK NEePeXOAHbI B 3HAUEHUM ‘OPUEHTHPOBATHLCS, MPOKJIAAbIBATh MYTh', a TAKKE
‘yNpaBiATh TPAHCIOPTHBIM CPEACTBOM’ W JIP., CP. CIEAYIOLIUI XapaKTepHbI nmpuMep U3
KOpITyca, pacin(ppOBBIBAIOLINHA TO, YTO HEOOXOIUMO YMETh JIeJIaTh IITypMaHy:

(48) If you've skippered a yacht for at least two weeks... and you can navigate (take a
fix, lay a steer and a course, keep track of your position while tacking to
windward)...

‘Ecnu Bbl ObUIM LIKHUIIEPOM Ha SIXT€ B TEUCHHE JIBYX HEAENb H... Bbl MOXKETE
YOPaBJATH SXTOH (OMPENeNATh KOOPAUHATHI, BHIOUPATh KypC, CICAUTH 338 Me-
CTOIOJIOKEHHUEM, JIABUPYS 110 BeTpy)...” (G2B 163)

[ToHsTHO, YTO, B OTIMYKE OT OCTAIBHBIX TTIAr0JIOB TUIABAHMS, navigate HE aCCOLIUUPY-
€TCsl UCKITIOYUTEIbHO WM MPEUMYIIECTBEHHO C MEPEABMIKEHUEM MO BOJE: JeHCTBUTEINb-
HO, TIPOKJIaIBIBAaTh MTyTh MOJKHO HE TOJBKO B BOZE, HO M B BO3MyXE, U IO CYIIE, U B TFOOBIX
JPYTUX MPOCTPaHCTBaX. TeM caMbIM 3TOT TJarojl B 00UIEM-TO MPEACTABISIET MepUQepuio
AQHIIMACKUX TJAroJIOB IUIABAaHMS — M BCE-TaKW HMMEETCS KPYT XapaKTEepHBIX Ui HEro
«I1aBaTeNbHBIX» KOHTEKCTOB.

Bo-niepBbIX, OH OMHCHIBACT YeJIOBEKA, YMPABISIONIETO CYJHOM, KOTJIa TOT SIBISETCS
LITYPMaHOM, YIIPaBJisisl ABMXKEHUEM MO MOPIO WIIK peke, cM. (48).

Bo-BTOpEIX, Taron navigate (B pe3yabTaTe METOHIMHYECKOTO MIEPEHOCA) HCIONb3YEeT-
Csl U JJ1s ONTMCAHUs ePEMELIECHHUS CY10B, — XOTA U PEXe, YEM €ro KBa3UCUHOHUM sail, cp.:

(49) When open to shipping, the large clear span allowed easy axis for vessels
navigating into the East and West Old Docks.
‘Byayun OTKPBITBIM JIJIsl HABUTAIIMH, STOT OOJBIIONW MPOJUB OCTABIAT A0CTATOY-
HO MecTa JUIsl CYJI0B, HANPABJSIBIIUXCSH K 3aMagHbIM U BOCTOYHBIM CTapbIM J10-
kam’. * (HPS 305)

B-tpetbux, navigate onucsiBaeT pbld U APYTUX KUBYIIUX B BOJE KUBOTHBIX B IPO-
Lecce OpUEHTalH B BOJHOM cpene, cp.:

(50) ...strongly electric fish, ...use electric fields, not to navigate, but to stun their prey
‘...pBIOBI C CHJIBHBIM 3JICKTPHUYSCKHM TIOJIEM. .. HCIOJB3YIOT €ro He JJisi OpHeH-
TAIlMH, a J7Is TOpaXKeHus cBoeil sxepTBbI’. (J52 1903)°

Ecnmu cunrtath (C CHHXpOHHOW TOYKH 3pEHHs) UCXOJIHBIM 3HAUCHUEM navigate oOmIyro
UJICI0 OPHEHTALMU B IPOCTPAHCTBE, B TOM YHCJIEC MEHTAIGHOM WM BHUPTYAIBHOM, YacT-

* Cp. 31€Ch aHANOTHYHBIE KOHTEKCTHI ABHKEHHS M OPHEHTHPOBAHHS TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB B
Bo3nyxe tuna: The missiles would blast out of their launchers, navigate automatically across
Europe, and land within a few metres of targets... ‘PakeTbl CTapTYIOT C MyCKOBBIX YCTaHOBOK, CJie-
AYIOT uepe3 BCro EBpony U npu3eMIIsIFOTCS B HECKOJIbKUX MeTpax oT nend...” (B7N 511).

Kcratu roBopsi, ast navigate XapakTepHbI W CHMMETPHYHBIC KOHTEKCTBI C CyObEKTaMHu-
’KMBOTHBIMHU B BO3AYLIHOMN cperie, cp. cnenytomuil npumep: Then it was discovered that birds such
as pigeons and swifts have difficulty navigating if their sense of smell is damaged ‘TloTom ObLIO
00Hapy)XeHO, YTO ITHLBI, TAKUE KaK LOJYOU M CTPHXKHU, UMEIOT MPOOJIEMBI C OpHEHTalHeil B 1po-
CTpaHCTBe, ecii HapyiieHo ux oooHsHue’ (FEV 1405FEV 1405).
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HBIM TIPOSIBJICHUEM (HO HUKAaK He LEHTPOM) KOTOPOH SBISETCS OPUEHTAIUS B BOZE, TO, 10
CyTH JeNla, TOBOPUTb O MeTadopax, CBA3aHHBIX CO CMEHOW TaKCOHOMHYECKOro Kiacca
3/1eCh HE TPUXOJMUTCS: TAKCOHOMHUYECKUH KiIacC Cpelibl UCXOAHO CIMIIKOM pa3MmbIT. Kak
MBI BUJICH (CM. IPUMEPHI B CHOCKaX 4 U 5), OpUEHTHPOBATHLCS, UCKATh BEPHBIH MapIIpyT
MOYXHO B BO3/yXe, HO TaKKe U B MOE3Ke Ha 00BIYHOM TpaHcmopTe (51), B 6a3zax JaHHBIX
(52), B monutuueckoit oocraHoBke (55), cp.:

(51) We'll go in my car, and you can navigate.
‘MBbl IoeieM B MO€ii MallliHe, ¥ Thl CMOXeEIllb MoKa3bIBaTh gopory’. (HA7 2530)

(52) Many users navigate these databases...
‘MHorue noJjip30BaTeay MyTemecTBYIOT 1Mo 3TuM 0azaMm aaHHbIX...  (H99 1982)

(53) Democrats are hence navigating... between the Scylla... and the Charybdis. ..
‘leMOKpaThl JIABUPYIOT Mexy... Cuniuioit u... Xapuonoii...” (ABD 771)

Tem He MeHee clenyrone KOHTEKCTHl YIOTpeOIeHUsl navigate MOXHO C YBEPEHHO-
CTBIO TIPU3HATH MEeTa(OPHUECKUMHU:

(54) The spring of 1937 was a political watershed on both sides of the lines, which the
Nationalists navigated successfully and the Republicans did not.
‘Becna 1937 roga sBHIach MOJUTUYECKUM BOIOPA3IEIIOM, KOTOPHIH HAllMOHAIH-
CThI YCIENTHO MPeoa0J1esH, a pecryonukanibl — HeT’. (HPV 434)

(55) We had navigated the 10-minute ritual of telling Peggy Sue which of the nine
alternative piscatorial preparations we preferred. ..
‘Mbl muHoBaJm 10-MuHYTHBIA puTyan uHGopmuposanus Ilerru Crio 0 TOM, Ka-
KH€ U3 JEBSITH PHIOHBIX OO Ha BBIOOP MBI IpennounTaeM...” (AL3 1522)

B HHX navigate pa3BHBaeT UACI0 YCMEMIHOTO OPUEHTHPOBAHUSA — M YCMEIHOro (ax-
TUBHOI'0) TUIABaHMS Ha CYJHE U BBIPAXKACT KOHIICIT MPeoaoJIeHUs] MPeNnATCTBAS — KaK
pe3ysbTaT MPEANPHHATHIX CYOBEKTOM YCHIIHH MO MOMCKY MPABUIILHOTO PEIlieHHs; 00 3TOM
MeTadope MBI TOBOPHIIM BBIIIE B CBSI3H C OJIM3KMMH MEPEHOCHBIMHU YITOTPEOICHUSIMH TJa-
rona sail.

5. I'nazon drift

5.1. OcHoBHbBIE YNIOTpeOIeHUs

DTOT IJIaroyl OTHOCHUTCS K 30HE MACCHBHOTO IUIABAHUS — M OJHOBPEMEHHO JICTaHUS,
IIOTOMY YTO CJIOBApH CBS3BIBAIOT €0 U C BOJHOM, U C BO3AYIIHON Cpeloi: «OBITh HECOo-
MBIM HJIH KaK Obl HECOMBIM ITOTOKOM BO3JlyXa WK BoIbD» (be carried along by, or as by, a
current of air or water),— BOT NPOTOTHIIMYECKOE 3HAYCHWE Tiarosa driff, cOrIacCHO
[Hornby 1982]. Cxonubie TonkoBanus natorcs B [Longman 1993; McMillan 2002; Cam-
bridge 2005]. 310 3HAYUT, YTO B CIOBAPSIX B KAYECTBE MILTIOCTPALIMHU K OTHOMY U TOMY K€
3HaueHuro Tiarona (cp., Hanpumep, [Cambridge 2005]) npuBOAATCS ¥ MPUMEPHI IBUXKE-
HUSI B BOJIC THIIA:



116 E. E. Tonybkosa, E. B. Paxununa

(56) No one noticed that the boat had begun to drift out to sea.
‘HukTo He 3aMeTunI1, YTo JOJKY Ha4yajo YHOCHThb B MOpe’,

W MPUMEPLI, OMMMCBIBAIOIIINEC IBUKECHUEC B BO3AYXC!

(57) A mist drifted in from the marshes.
‘C 00JI0T TAHYJICSA TYMaH .

TeuyeHne WM MOTOK BO3JyXa UMEIOT OMNPEICIICHHYIO, XOTS U CTUXHUHYIO, HEyIpaB-
JSIEMYI0 HalpaBJeHHOCTb, U BCe, MOMNaalouliee B 30Hy UX JeHCTBHs, 0053aTebHO HAuH-
HAeT JBUTATHCS — IO3TOMY CyOBEKTHI drift 00s3aTeIbHO MOIBIKHEL Ho omHOBpeMeHHO
OHU TTaCCHUBHBI: Be/lb HECOMBIE TTOTOKOM BOJBI MITH BO3/IyXa CYOBEKTHI ABHKYTCS OE3BOIb-
HO U HELIEJICYCTPEMIICHHO (BCIIOMHMHAETCSI IEPMOHTOBCKOE: « Ymo oice eac conum?...»). Ilo-
3TOMY OCHOBHBIE KJIACCHI CYOBEKTOB, YIIOTPEOISIONIMECS C TIIAroJioM drift, HeolyeBIeH-
HBL. [1OHATHO, YTO «BO3AYIIHBIX» CYOBEKTOB Y drift HE Tak U MHOTO — o0Jlaka, TyMaH,
MbUTb, TOMOJHHBIA IyX, Pa3HOTO pojJa BO3YXOILUIABAaTENbHBIC ammapaThl (3aMETHM, YTO
JIBUKCHHE BO3IYIIIHBIX [IAPOB OMUCHIBAETCS B OCHOBHOM TarosioM float), cp.:

(58) ...some large, white clouds with grey bellies drift ... through the swirling air.
‘...HECKOIIbKO OOJIIIMX OENBbIX C CEePhIM 00JIAKOB HECJIUCh CKBO3b BOJIOBOPOT
Bo3ayxa’. (ARB)

(59) Looping, drifting aimlessly, bits of cottonwood seed floated across the lawn.
‘Kpyxkaiuecs, 6eciienbHO HecoMble BeTpoM (OYKB. OeclielbHO TUIBIBYIIHE / Jie-
TAIINE) KOMOYKH TOMOJMHOTIO IyXa JieTeNH uepes nyxaiiky’ °. (MuTepHer)

(60) Then American military helicopters drift about the sky ...
‘3aTeM aMepUKaHCKHE BOEHHBIE BEPTOJIETHI OappakupyroT B HeOe...” (A0S 56)

(61) Remember that if the glider is drifting towards an obstruction...
‘TlomHuUTE, YTO, €CIM MJIaHEP CHOCHUT Ha 3arpaxaeHue...” (AOH 560)

O6paTI/IM BHUMAaHHUC, YTO, XOTA dl"lfl H ABJIACTCA I'/1IaroJoM 1nmaCCMBHOI'O ABHMIXKXCHHA, OH
CIIOCOOCH OIMKCHIBATh MOJIET ()KI/IBBIX) [TUL] — KaK OBI B IIOTOKE BO3ayXxa:

(62) One bird drifts overhead and I swear it is gazing at my quill-like yellow boat as |
am gazing at its white tail.
‘OpHa OTHIA JeTHT HAJI0 MHOM, U 51 KISIHYCh, OHa C JIFOOOIBITCTBOM CMOTPHT Ha
MOIO KeJTYI0, KaK T'YCHHOE Mepo, JOIKY, a sl CMOTpIO Ha ee Oenblid xBocT . (A6T
1640)

XapakTepHbIMU NPEICTABUTEISIMU MPEAMETOB, CIIOCOOHBIX K «BOJHOMY» JIpeidy, sSB-
JSIIOTCSL T€, KOTOPBIM €CTECTBEHHO OKAa3aTbCs B BOJAE M IUIBITH, NOAXBAYEHHBIMU €10, —
OpeBHa, MaJIKK, OYTBUIKH U T. II., CP.:

% O6pariM BHHMaHKE, 4TO B STOM TPEUIOKEHHN COCYIIECTBYIOT BA HHTEPECYIONIMX HAC Ila-
rona: drift u float, npuyeM ONKCHIBAIOT OHU OJIHY M Ty )K€ CHTYaLHIO MOCTYNATeIBHOTO JBHKCHUSL.
CyLlleCTBCHHO, OJHAaKO, 4TO IMpHU de nuaes HalmpaBJICHHOCTH ABUIKCHHS HHUKAK CIIEHUAJIbHO HE 3KC-
TUTMIIMPOBAHA H, CIIeIOBATEIbHO, BBIpaXKEHa B CAMOM TJiaroje, Toraa kak npu float umeeTcs Haped-
HBII MOIU(HUKATOP across, KOTOPbI, COOCTBEHHO, M BBIPAKAET HAMpaBieHHE (MOAPOOHEe O MPOTH-
BoMocTaBieHuu drifi v float cM. criefyroluil pa3aen).
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(63) ...nothing but a bottle drifting on the high seas.

‘...3T0 ObUIA BCETrO JUIIbL OYTHIIKA, KOTOPYIO HOCHJIO B OTKpBITOM Mope’. (CH2
3314)

B HemHorouncnennsix npumepax u3 BNC, rie yrmoMHHaIOTCS JKUBBIE CyliecTBa (pbl-
OBI, ITHILBI U JIIOJH), U3 KOHTEKCTA SICHO, YTO ¥ OHH HECOMBI KaKHUM-JIN0O ITOTOKOM WU
TEYEHHUEM U, TEM CaMbIM, MOJIOOHBI HEOAYIIEBICHHBIM MIPEMETaM, a HE CaMU MPOKJIa/Ibl-
BalOT CBOU MyTh, CP.:

(64) Here, they are taken by the ocean currents into the Gulf Stream, in which three
vears pass as they slowly drift towards Europe...
‘3neck ux (pbl0) MOIXBATHIBAIOT OKEAHCKUE TeueHUs U HecyT B ['onbdeTpum, rae
OHH TIPOBOIAT IO TpeX JET, IOCTEIIEHHO MepeMeliasicb M0 TeYeHHI0 K
Espome...” (BMY 1231)

(65) ...a quietness that made Ruth think of a drowned body drifting on its slow
Jjourney down to the sea bed.
‘...CTIOKOHCTBHE, KOTOpOe 3acTaBuio Pydb nmpeacTaBuTh MmociieiHUA MyTh YTOII-
JCHHUKA, MeAJIEHHO HecoMoro Ha jtHo Mops’. (F99 1644)

B T0 ke BpeMs B KOpIyce IIHUPOKO MPEICTaBICHBI MPUMEPHI, B KOTOPBIX IIaroi drift
OINUCBIBAET JBUKEHME TIOJIEH Ha CyllHE MM JBUKEHUE CaMHUX CYJOB — HO B TOM Clydae,
€CIIU CyJIHO MOTEPSIIO YIPaBIEHUE UK COUIIOCH C Kypca:

(66) We stopped the boat and drifted for a while...
‘MBI OCTaHOBWJIM JIOJIKY Y IJIBLJIM HEKOTOPOE BPEMsi, HeCOMble TeYeHHeM...’
(CRJ1171)

(67) ...stop the boat drifting sideways.
‘...OCTaHOBHTb OTKJIOHEHHE JOAKH OT Kypca’. (J3X 188)

Boo0riie, Haln MaTepualn MokasblBaeT, YTO K TAaKOMY IUIaBaHUIO, KOTOpoe 0003HavaeT
drift (B oTiMuue, Kak Mbl YBUANUM, OT float), «CKIOHHBD» MACCHBHBIC OOBEKTBI — TaKHe
Kak aificOepru, 3eMHbIe IIaTGOPMEI U Take KOHTHHEHTHI. Cp.:

(68) The continents just drift around passively... like great rafis.
‘KOHTHHEHTHI IPOCTO MACCHBHO ApelidyIoT... Kak orpoMHusie MIoTh . (ASR 148)

(69) North America drifted away from Europe, Antarctica drifted south to its present
icy location.
‘CeBepHast AMepuka oTomLIa or EBponsl, AHTapKTHKa CMeCTHJIACH K IOTY, K €€
COBPEMEHHOMY <«JIEIOBOMY» pacroioxkeHuo’. (J52 1987)

[MousiTHO, 9TO NeTtaromye (driff) B BO3ayXe 0ObEKTH TAKUMH TSHKESIBIMH OBITH HE MO-
I'yT — 3a HCKIIOYCHHUEM, [MOXKaNIyH, JeTaTelbHbIX anmnapaToB — CM. BBIIIE MPUMEPSI
(60)—(61).

U eme omgHO OTIHYNE MEXIY YIOTPEOICHUAMU driff IPUMEHUTEIHHO K BOIHOM U BO3-
JIYLTHOW cpelie: STOT riiaroi o0pa3yeT HECKOJIbKO KOHBEPCHBOB-CYILIECTBUTEIbHBIX C Pa3-
HBIMH 3Ha4eHUSIMH. C TepeMenIeHIEeM B BO3AyXe CBA3aHBI KOHBEPCUBHI CO 3HAYCHNUEM (u-
3WYECKOTO pe3yiIbTaTa JBIDKSHHS BETpa: CYyrpoObl, HAHOCHI CHETa, TIeCKa, IMOJIOCH TyMaHa,
IPyIbl TUCThEB U Ap. — cp.: The snow lay in deep drifts ‘CHer nexain GOJbIIUMH CYTPo-
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bamu’, a drift of dead leaves ‘xyuu omnasmiei muctBel’ [Cambridge 2005]. dusudeckuit
pe3yibTaT JBMIKEHUS B BOJE TPYIHO MPEICTABUTh, MMOITOMY KOHBEPCHBEI, CBSI3aHHBIE C
«BOJTHBIMU» KOHTEKCTaMH driff, 0003Ha4Yar0T He pe3yabTar, a Mpolecc WM Crocod JBHU-
JKEHHs ¥ IPOU3BOJIHBI OT ero MeTadopuyYecKux yrnoTpedaeHuid, K 00CyKISHUIO KOTOPhIX
MbI ceifuac nepexoum.

5.2. IlepeHocHble ynoTpedienus drift

[Ipexxne Bcero ans drift, kKak Juid Taarojia MacCMBHOTO JIBUKEHHUS MO BOJE, XapaKTep-
HBI MeTa(hOpHUECKIE MTEPEHOCH CO 3HaYeHHEM OecnpensiTCTBEHHOI0 IBHKEHHUSI 110 3eM-
Je, 0ObIYHO OIHOBPEMEHHO C MOTepeil KOHTPOJISl HaJl 3TUM JBM)KEHHUEM U, TaK CcKa3aTb,
OTKJIOHEHHEM OT UCXOJHOT0 Kypca:

(70) Eventually we drift out into the leafy park behind the museum.
‘B KoHIIE KOHIIOB MBI 3a0peaeM B TyCTOM napk 3a 3nanueM myses’. (CHB 1203)

Cp. Taroke MpUMEpBI, B KOTOPBIX MPEACTABICHO TAaK HAa3BIBAEMOE «a0CTPaKTHOE IIBH-
sxeHue» (B cmbicie [Langacker 1987]), Toxke ¢ moTeped KOHTPOJISA — BILIOTH JI0 UCYE3HO-
BeHus, kak B (71):

(71) ...the youngsters drift farther and farther from their parents and become less
reliant on them for food.
‘...MOJIONHSK Bce Ooyiee OTAAISETCH OT CBOMX POJMTENEH M BCe MEHbIIE 3aBU-
CHUT OT HuX ipu Ao0bIBanuM nuun’. (FOF 621)

(72) ...the teevee crews stopped coming round, and the white girls all drifted away ...
‘...TEJICBU3MOHIIMKH TEePecTald MpUe3KaTh, W Oelble NEBYIIKH BCE KYyAa-TO
pasbexauaucsh...” (CHO 474)

OueHb MOXO0XKHE 3HAYCHHS UMCIOTCSA M Y KOHBEPCHUBOB drift co 3HadeHueM (merado-
pHYECKOT0) Tporiecca, cp.: the drift of young people from the country to the city
‘epeMeIlIeHHe MOJIOISKH U3 IEPEBHU B TOPON’ WIN: we must stop this drift towards war
‘MBI JIOJDKHBI OCTAaHOBHTH 3TO CIio3aHue K BoiHe’ [Longman 1993].

Bropas meradopa, Toxe 04eHb XapaKTepHas ISl drift 1 TPOU3BOIHASI OT KOHTEKCTOB
MIOBTOPSIIOIIETOCS. Pa3HOHAIIPABICHHOTO NBIDKCHMS, BHIPAXKAeT 3HAUCHUE OJIY:KIAHMS,
0ecropsIIOYHOT0 TMepexoaa OT OJHOr0 00BEeKTa K JPyroMy, Kak B (pH3HMYECKOM, TaK U B
0osee abCTPaKTHOM CMBICIIE, CP.:

(73) A band plays at every street corner, crowds drift from bar to beer stand to disco
and back to bar.
‘HeGompIme opKecTphl UTPAIOT Ha KaXKIOM YTITy, TONIB JIIOACH mepexoasT u3 Oa-
pa B MMBHYO, M3 IMBHOM B JIMCKOTEKY W BO3BpalIatoTcst 00paTHo B Oap’. (A77 1829),

a TaKXKe:

(74) The conversation drifted from one subject to another.
¢ PasroBop mepexoauJi ¢ ogHoro Ha apyroe’. [Longman 1993]

HpO 9TOT MeTa(bOpI/I‘ICCKI/Iﬁ NEpEHOC HEJB3s CKa3aTb, YTO €ro MCTOYHUKOM CIIy>KaT
HWMCHHO MJIaBaTCJIbHbIC CUTYyallUN: UTCPATHBHBIC yHOTpe6J1€HI/IH (B KOHTCKCTC MO)lI/I(l)I/IKa—
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TOPOB COOTBETCTBYIOUICH CEMAHTHUKU) CBOWCTBEHHBI drift M Kak TJIAroily IBIDKEHHUS II0
BO3MyXY, Cp.:

(75) Chopra could sense ghosts drifting around the castle.
‘Yomnpa 4uyBCTBOBaJ, Kak IpUBHIEHU BUTAJIM HaJ 3amkoM’. (HTY 2926)

Mexny TeM y «BO3IyIIHOW» TpaHu drift ecTh cBoe MeTadopuieckoe pasputue. Bo-
MEPBBIX, 3TO HAMpaBlIeHHOE TiepeMenieHne 3BykoB (76)—(77) u 3anaxoB (78)—(79). O6-
paTuM BHHMAaHHE, YTO, B OTJIMYUE OT TOJBKO YTO PACCMOTPEHHOH «BOJHOI» MeTadophl
HEKOHTPOJIUPYEMOTO JBUKCHHUS, 3/€Ch IepeMellleHHe MPOUCXOIUT K JEHKTHUECKOMY
IEHTPY, K HAOOATEI0, @ He OT Hero. TakuM 00pa3oMm, 31ech Beeraa pedb UAET O MOsiB-
JIEHHH 3aI1aXx0B 1 3BYKOB, a HE 00 X MCYE3HOBEHUH, CP.:

(76) Sad echoes drift down river bends. ..
‘I'pycTHOE 3X0 pa3HocuTces 1o uznyyuHam peku...” (CKD 2098)

(77) The foyer of the theatre was ablaze with lights, music drifting from behind closed
doors...
‘B ¢oiie TeaTpa ApKO TOpeir OTHH, W3-3a 3aKPBITHIX JBEpeH TOHOCHJIACH MY3bI-
Ka...” (G04 405)

(78) Amazing cooking smells were drifting from the kitchen.
‘[MoTpsicaromue 3amaxu poHocuanch 3 kyxan’'. (CA0 1718)

(79) A terrible stench drifts from the high-rise buildings that line the backstreets of
Kowloon.

“Y>kacHasi BOHb HCXOHMT OT MHOTOATa)KHBIX JIOMOB, TSHYIIUXCS BIOJb 3aIBOPOK
Koymyna’. (CR9 2301)

Kcrartu, nukeHre cBeTa — Kak OBl IO BO3IYyXY — TOXKE MOXKET IMepeaBaThCs IIIaro-
noMm drift:

(80) The flare had drifted slowly down behind the church... and was followed quickly
by a long burst of automatic fire.
‘Bemblilika MeIJIeHHO OMYCTHJIACH 33 1IEPKOBb, 3a HeW OBICTPO MocienoBaa
JUITMHHAs aBToMaTHas ouepenp’. (A61 1073)

Bo-BTOpHIX, 3TO ABMKEHUE 3aKPEIUIEHHBIX MATKUX THOKHX W JIETKUX IPEIMETOB (Ha-
pUMep, MaTepuu) Ha BETPY — TO, YTO MO-PYCCKU MEpeaeTcs riarojamu pesms WIN
paszeeeamvcsi:

(81) He was leaning on his spear by a pool, a green cloak drifting round him...
‘OH cTOs Y npy/Jia, ONKMPasCh Ha CBOE KOIIbE, 3a €ro mjie4aMu pa3BeBajcs 3erne-
Heii miani’. (F99 528)

Taxkum oOpazom, anHanu3 MeTadop raaroia drift (kak, KCTaTH, U aHaJIN3 €ro KOHBEPCH-
BOB) IOKAa3bIBA€T, YTO, HECMOTPs Ha 3aCBUIETENILCTBOBAHHOE €IMHCTBO BOAHON M BO3-
JyITHOM CpeJl B €r0 UCXOJAHOM 3HaU€HHUH, 3TH JIBE CTOPOHBI €r0 CEMAaHTUKH TaK WM WHAYe
OKa3bIBalOTCAd KOTHUTHUBHO NPOTHBOIOCTAaBJIEHBl M IOJIyYalOT pa3BUTHE B Pa3HbIX 3pU-
TENEHBIX 00pa3ax, B 00IIeM He CBOAUMBIX JIPYT K JPYTY.
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6. I'nazon float

6.1. IIpsaiMbIe 3HAYeHUS

I'naron float Toxe coeMHSET BOJHYIO U BO3AYIIHYIO Cpelbl — U OJHOBPEMEHHO UX
pa3iugaet, MOTOMY YTO, B CHJIY Pa3HBIX CBOMCTB BOJABI M BO3AyXa, IBIDKEHHE B HUX HE
MOXeET OBITh OMHUM H TeM ke. CIIOBapH CUHTAIOT, YTO B IEPBYIO odepens float 3HAUUT —
JUTSL BO3AYLIHOM cpeqbl — ‘BUceTh B Bo3ayxe’ (cp. mpumep u3 [Hornby 1982]: dust float-
ing in the air ‘TbUIb, BUCAIIAS B BO3IyXe’), a JAJIsl BOJIHOW — ‘NIep)KaThCs HA MTOBEPXHOCTH
BOIbI’. Bo3mymrHoe 3HaYeHHE MOCTATOYHO XOPOIIO KOPPETHPYET ¢ BOTHBIM M HMEET
BIIOJIHE TPE/ICKa3yeMble CYOBEKTHl — MapsNIHe MTHUIBl, TYMAH HIH IbUIb, «CTOSIIHE»
B BO3/yXe, ¥ ToJl. MBI OcTaHOBHUMCS MOApoOHee Ha MiaBaTeabHOM 3HaueHuu float, cBoe-
00pa3HOil CeMaHTHYEeCKOW ITOMHHAHTOW KOTOPOTO SIBIAETCS HIes HEMOTOIUIIEMOCTH
cyOBeKTa.

Heckonbko ympoinas, MOXKHO CKa3aTbh, YTO MPUMEHHUTEIHHO K BOAHOM cpelle aHTINi-
ckoe float 03Ha4aeT ‘HE TOHYTH , IOATOMY JJIsl HETO OYCHb XapaKTEPHBI (M TIEPBBIMH TIPH-
BOJATCA B cioBapsx, cM. [Hornby 1982; Longman 1993] u n1p.) KOHTEKCTHI, OMUCHIBAIO-
e (puznyeckoe CBOWCTBO MPEIMETOB, THIIA!

(82) All wooden things float.
‘Bce nepeBsiHHBIC NTpeMEThHI MJIaBaloT (He TOHYT) . (BNG 957)

B monrBepxaenue 3ToMy 0o0paTHM BHUMAaHHUE, YTO B aHTIMHCKOM HMEETCSI KOHBEPCHB
K float co 3HaYeHHEM ‘TIOTUIABOK’, CP.:

(83) The mechanism is operated by a metal or plastic ball or float which floats on the
surface of the water...
‘MexaHn3M yIpaBiseTcs MPU MTOMOIIH METAJUTMYECKOTO WIIN TUIACTUKOBOTO M-
YWKa, WIN [IOTIaBKa, KOTOPHIN MJIaBaeT Ha moBepxHocTH Bosl...” (HH6 1017)

CoOTBETCTBEHHO, MPOTOTUITMUECKUMHU CyOBbekTaMu float sIBISAIOTCS 1OCTATOYHO JIETKHUe
HEOJylIEeBIEHHbIE IPEMETHI — THIA JTUCThEB, HIETOK, BO3AYIIHBIX MTy3bIpeid, Mycopa, HO
TaKXKe U JepKaliecs Ha BoJe MOrpyKeHHbIe B Hee MpeaMeTsl (OpeBHa, TPYIIbI U MO/, ):

(84) ...plastic bottles of floating on the surface.
*...IUTACTUKOBBIC OYTBUIKH, TUTaBatolie Ha moBepxHocTH . (AN9 290)

(85) Behind the Bureau of Immigration a corpse floated in the river for five days...
‘HenocpencTBeHHO c3aau odrca MIMMUTPALIHOHHOTO OIOpPO B TEYCHHE IMATH JHEH
B peke miaasaJ tpyi...” (MaTepHeT)

KBasucunonumom st float 37eCch MOXET CUMTAThCS Tiaroil bob, cp. mpumep u3
[Hornby 1982]:

(86) The cork on his fishing-line was bobbing (Bo3amoxHo: floating) on the water.

Onnako, B omitnume ot float, raron bob 0603Ha4aeT He MPOCTO HAXOXKAECHHUE Ha BOJE,
OH NPOGUIUPYET CIIOHTAHHbIE IBU)KEHHsI CyObEeKTa BBEPX-BHU3 Y IIOBEPXHOCTH, II03TOMY
Ha pyCCKUi 361K ipumep (86) ¢ rmaroiaom bob nomkeH mepeBoauThes Kak: ‘[lommaBok Ha
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€ro y/J04Ke MOJINPBITUBAI HA BOJE’ 7, a He Kak: ‘TuiaBajl’ WJIM Ja)Ke: ‘JIe)KaJ Ha BoJe —
4yTo OBUTO OBI €CTECTBEHHO Jyis Tarona float, KOTOPBIM CKIOHEH K ropa3o Ooyee cTaTuy-
HbIM cutyanusM’. [loaTomy, Hanpumep, nepeMenieHne MOPKOBKH, YaMHOK WJIM BOJIOCA B
HeOOJIBIIIOM COCY/Ie, HAIPUMEP B TapesIKe ¢ CYIoM, ONMChIBaeTCs UMeHHO float:

(87) The island has its own cuisine including tomato and onion soup with a poached
egg floating in it...
‘Ha octpoBe ecThb CBOSI KyXHsI, BKJIIOUAIOIIasi TOMaTHO-JIYKOBBIM Cyn C MJaBalo-
UM B HeM siinom-namoT ..." (CBC 3439)

(88) There's a lump of ice floating in the carton.
‘B crakaHuuke mjiaBaet kycouek jupaa’. (A74 1354)

B TOM Xe psiny CTOMUT U elle OJJHO €ro YHHUKalIbHOE, HE CBOWCTBEHHOE JIPYTUM TIJia-
rojlaM TUIaBaHWs, YIOTpeOJICHHEe: MO0 OTHOUICHUIO K HEHANpaBJICHHOMY, Kak Obl Ha OJI-
HOM MECTE, MePEMEIEHUI0 CYOhEKTa, 3aKPETNICHHOTO «Ha SIKOPE», MpUYeM He TOJIBKO O
KopabmsiX, HO U, HalpUMep, O BOJSHBIX I[BETaX, THIa KYBIIMHOK, WM O BOJIOCE, 3alle-
MUBIIEMCS 32 YTO-TO M TJIABAIOLIEM B MOJHOM PakOBWHE, Cp. CIEAYIOIINE MPUMEPHI U3
Kopmyca:

(89) It sends forth long, trailing stems with leaves up to the water surface, where they

float.

‘OHO (pacTeHue) BBIMTYCKAET JIJTMHHBIC CTENIOMINECs CTEOIN C IIMCThIMU, TOCTH-
TaroIMMU MTOBEPXHOCTH BOJBI, e oHM miiaBawT’. (CBL 52)

(90) There was a crack in the deep, old-fashioned wash-basin and a long, red hair was
fixed in the crack and floated out in the water as the basin filled.
‘B rimy6okoii crapoMoHON pakoBHHE Oblila TPELIMHA, U AJUHHBIA PHDKUNA BOJIOC
3aCTpsUT B HEW W IUIABaJI HA MOBEPXHOCTH BOIbI, KOTJa paKOBUHA HAIOJIHSIACH
Bojoii’. (FRC 693)

U3 Bcex atux npumepos c float BEIpUCOBBIBAETCs 00pa3 He JBMKEHHS, a MOKOS HITH —
MaKCUMYM — TaCCHBHOTO KOJIeOaHUs CyObeKTa Ha BOJe (M OH, KaK Mbl y)K€ TOBOPHJIH,
XOPOLIO KOPPENUPYET C MApeHUEM B BO3/IyXe, KOTOPOE OMUCHIBAET ITOT IIIAro).

Mexay teM float MOXKET BBIpaXkaTh M HAIPABICHHOE MEPEMEIICHUE — KaK MPaBHIIO,
9Ty HANPABJICHHOCTb €My MPHIAIOT BXOMASAIIME B COCTaB (ppa3oBbIX IIIAroyioB Moauduka-
TOPBI:

(91) Sometimes a marigold garland from a festival or a funeral floated past...

QI/IHOF)la MHUMO NPOIUIBIBAJI BEHOK M3 HOIOTKOB C IMOXOPOH WJIHU npa3zu-u/11<a...’
(BMD 2154)

Takoe NBUKEHHE JTHUIICHO aKTUBHOCTHU: TIEPEMEIIEHIE MTPOUCXOIUT 110 BOJIE IOTOKA U,
rinaBHoe, 0e3 yCHIIHIA:

7 Cp. 3nech mpumepst u3 [Longman 2002] ¢ rimaronom bob, ynoTpe6IecHHOM B MEPEHOCHOM
3HAYCHUH, COXPAHSIIOLIEM KOJieOaTelIbHY0 IOMUHAHTY: a little bird bobbing its head up and down
‘MaJIeHbKasi ITUYKA, AEPraroliasi roJIOBKOH BBEPX-BHU3 ; t0 bob (0 XEHILUHE) ‘CleNaTh PEBEPaHC’;
Cp. TaKKe OTIJIArOJIbHOE CYNIECTBUTEIbHOE bob CO 3HAYEHHEM MOIHON KOPOTKOM CTPUIKKH, KIIOJ-
OPBITUBAIOIIEH» MIPU X0/b0€.
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(92) ...an animal with an air bladder of exactly the right size neither sinks nor rises,
but floats steadily in effortless equilibrium.
‘...)KHBOTHOE C BO3JYIIIHBIM Iy3bIPEM MOAXOISIIEr0o pa3Mepa He TOHET U He MO/~
HUMAETCS, a JIUIIb YCTOHYMBO MJIABAET, He Npuiiarasi HUKakux ycunuit’. (J52 1714)

To xe BEPHO AJid IBUKCHHSA B BO3AYXE!

(93) ...small pieces of fluff and hairs always seem to appear from thin air by the
million and float down on to the glass!
‘...MaJleHbKHe YaCTUYKH IyXa U BOJIOC BCET/Ia, KAXETCs, MOSABIISIOTCS HUOTKY/Aa B
OTPOMHOM KOJIMUECTBE U omyckarwTces Ha ctekio! (CE4 1334)

B mono0HBIX ciydasx cuTyarus, KOTopasi onuchiBaeTcs riarosioM float, okasbiBaeTcs
CX0Xa C CHTyalHeH, ONMCBIBAEMOM TJ1arojoM driff, u A NPUMEPOB TaKoOro poJa 3TH JBa
IJ1aroja KaxyTcs NPaKTHYECKH MOJHBIMA CHHOHUMaMHu. TeM He MeHee CpaBHEHHE MUHH-
MaJIbHBIX Map — B OCOOEHHOCTH IIIaBaTeNbHBIX KOHTEKCTOB, T. €. peyiokeHni Thia We
floated down the river u We drifted down the river, B KOTOPBIX, Ha TIEPBBIA B3TJISA, OHU
COBEPLICHHO PAaBHOCHIIbHBI U B3aHMO3aMEHSEMBI, U ACTaIbHOE 00CYXKICHHE UX ¢ MH(OP-
MaHTaMH 00Hapy>KMBaeT HEKOTOPhIE TOHKHE Pa3IHUHs.

Pasnuuue nepsoe. Konnenr float TecHee cBsi3aH ¢ uaeel OBEPXHOCTHOTO IJIaBaHUS,
4eM driff: B 4aCTHOCTH, €CJIM ABMKCHHE 110 TEUESHHIO IPOMCXOANT MOJHOCTBIO MO BOOH,
TO, IO MHEHUIO HOCUTEJICH aHTIIMHCKOTo SI3bIKa, driff K TAKOM CHTyallu MPHUMEHHM CBO-
6onHo, a float — net. [loaTOMy, B TIpHHIMIIE, YeM TsDKelee CYOBEKT, ABHKYLIMHCS 3a
CUeT JIBM)KEHUs BOABL, U YeM TIy0Xe OH MOrpy»eH B BOLY, TEM MeHee BEpOsITHO (XOTS U
HE MOJHOCTBIO MCKIIIOUEHO), YTo OH Oyzaer onuckiBatkes float. [loka3aTensHO B 3TOM OT-
HOIIICHWH, YTO NMPUMepoB Ha float B KOHTEKCTE MOCTYNATENbHOIO ABMKEHHS CyJIOB B Ha-
IIeM KOpITyce He BCTPETHIIOCh: OKa3alCsl TOJBKO MPUMEp, B KOTOPOM Pedb MJET O MOKa-
YHMBaHUM Ha MeCTE (JIETKHX) KUTaHCKUX JIOAOK-IDKOHOK:

(94) ...on the mirror-flat surface of the South China Sea far below, bat-winged
Chinese junks floated at rest...
‘...Ha TJaJKOH Kak 3epkajo moBepxHocTH IOkHO-Kurtaiickoro mops, ganeko
BHH3Y, IJIABHO NMOKAYMBAJMCH KUTAWCKHUE [UKOHKHU C MapycaMH Kak KpbuUIbs Jie-
Tyueit Mpiuu..." (FU8 1553)

3aTo 70BONIBHO YacTo float UCHONB3yeTCs MPU ONKMCAHWH (HEKOHTPOIUPYEMOIo) Iie-
peMelIeH s Ha CyIHe Jio/iel (KOTopbie B 3TOW CHTYallMH C BOJON HUKaK HE CONpHKAaca-
I0TCS), CP.:

(95) ...Caruso sang to the guests as he floated in a gondola.
“...Kapy3so nen nis rocreit, nubiBs Ha ronaone’. (EFU 624)

[TpoTuBomocTaBieHue Oonee Tsxkenwid (driff) / 6onee nerkuii (float) coxpaHseT CBOIO
CHITy W JJIsl BO3JAYIIHBIX KOHTEKCTOB — €CJIU drift, Kak Mbl IOMHHM, OMUCHIBAET JBUXKE-
HUE NITUI] U caMoJieToB, cp. (60)—(61), To float Gonee xapakTepeH Jis ONMUCAHUS MOJETa
0aboueKk 1 BO3IYIIHBIX IAPOB:

(96) Floats like a butterfly, sings like a bee.
‘JletaeT kak 6abouka, moeT Kak muena’. (K97 14353)



I'marosel miaBaHust B COBPEMEHHOM aHTITHMCKOM sI3bIKE 123

(97) The blessed piece of earth over which float these balloons... is a corner of
painful Czechoslovakia.
‘brarocioBeHHBIN KYCOK 3¢MJIH, HaJ KOTOPHIM JIETAIOT STH IIAPEI... 3TO YrOJIOK
ctpanaroueit YexocnoBakuu’. (A0S 713)

Paznmaume BTopoe. [lyis maBaTensHBIX KOHTEKCTOB KOHKYpeHIus driff u float, Mo MHEHUIO
HAHUX WHPOPMAHTOB, BO3MOXKHA B CHUTYaIlMU MOCTYNATEIFHOTO TEUEHHUS, T. €. TEUCHHS pe-
KU, ¥ MEHee €CTECTBEHHA JUI MOPCKUX BOIH: CEPhE3HAs MOPCKAs KaYKa OMHCHIBACTCS CKO-
pee riarozoM driff, uem float, cp. npumep (63): a bottle drifting (’ floating) on the high seas.

Paznmume Tpetne. Driftf 4acTo ONMMCHIBACT CHTYAIlMIO OTKJIOHEHHS OT Kypca, BBI3BaH-
HOE TIOJIHBIM MTOJTYHHEHHEM TEUYEHUIO, Kak B (60): We stopped the boat and drifted for a
while... B Takux ciydasx ynorpebienue float paclieHHBaJOCh HAIIMMU WHPOPMaHTaMU
KaK COMHUTeNbHOe. B TOM ke psimy cTouT W npumep (64), onuchiBarOImui peio: ...they
slowly drift (’ float) towards Europe.

[To HameMy MHEHUIO, 3TH HIOAHCHI SI3BIKOBOTO TTOBEIECHHS XOPOIIO OOBSICHSET CIIEHy-
Iolliee TIpeCTaBIeHUE O KOHIENTax, CTOsuUX 3a drift u float. Drift BbI3bIBacT 00pa3 Ciiu-
TOTO C Te4YeHHEM (BOJIbI WM BO3JyXa) CyObeKTa: CyOBEeKT ABHIKETCS 3a cueT TeueHus. [Ipu
float cyOBEKT OTHENECH OT Cpelpl: OH HAXOOUTCs (B YaCTHOCTH, Ha IOBEPXHOCTH BOABI) B
MIOJTHOM TIOKO€ OTHOCHTENBHO Hee, HO €CIU IPH TOM Cpefa IBIKETCS, CYOBEKT 3TOMY
JIBHIKEHHIO MOAYMHSIETCS] U COXPAHSET COCTOSIHUE MOKOsl. Bce KOMIIOHEHTHI CUTYyaluH, KO-
TOpBIE TaK WM MHAYE «MEIIAl0T» dTOMY 00pa3y COXPaHSIOIIETO MOKOH CyOBbeKTa (Hax0xK-
JIeHre IO BOJOW, a HEe Ha IOBEPXHOCTH (O TSDKEJIOM MpeAMeTe), aKTUBHBIE CIHUIITKOM
OypHbIC ABHXXCHHUS — HAMPHUMED, IIPH CUIBHOM MOPCKOM BOJHEHHH, MOJHOE MO TYNHCHUE
TEUCHUIO — HATIPHMED, B CIIy4ae OTKIOHEHHS OT Kypca), — BXOJIT B KOH(DIUKT ¢ CEMaHTH-
Koii float v 3aTpyAHSIOT ero yrmorpebnerue. Uto xe KacaeTcst CXOXUX st drift u float cu-
Tyalui, TO B HUX drift aklIeHTHPYEeT HaJTM4YHe TIOTOKA, TEPEHOCSIIEro 0e3KN3HEHHBIH U Tac-
CHUBHBII CYOBeKT, a float IOAYEPKUBACT, YTO B 3TO BPEMs CYOBEKT BHCUT B BO3IyXE WU
JIEPIKUTCS HA TOBEPXHOCTH BOJIBI, OH ITACCHBEH, HO COXPaHsIET PABHOBECHE M HETIOTOILISIEM.

6.2. IlepeHocHble 3HaYeHUd riaaroJa float

3puTenbHbId 00pa3 cyObeKTa, KOTOPBIA JAEPKUTCA HA MOBEPXHOCTHU BOJABI B OTHOCH-
TEJIFHOM TIOKO€ M HEYCTOWYMBOM PAaBHOBECHH, IOPOKAAET IMaBHYyI0 MeTadopy float —
MeTadopy HEyCTOHUUBOCTH, Cp. BEIpaxeHue floating voter ‘KonedmIomuiics n3ouparens’
[Longman 1993], wiu apyroi mpuMmep U3 TOTO e CIoBaps:

(98) The city has a large floating population.
‘3HaYMTENbHAS YaCTh HACEICHU rOpoia HeCTa0MIIbHA .

K sromy 3nadenuto float BOCXOAUT W MIUPOKO PaCIpPOCTPAHEHHBIH (B TOM YHCIE U B
BUJIE KaJeK C aHIVIMHCKOro B IPYTHX f3bIKaX) SKOHOMWUYECKUHA TEPMHH, ONMCHIBAIOIIMNA
HECTaOWIILHOCTh BaIIOTHI, cp.: floating pound ‘nnaBatoniuii kypc (yHTa’, a KpOME TOro
MeHee U3BECTHBIN, HO TIOCTPOCHHBIN MO TOHM e MOJIeNIM aHaTOMUYeCcKuid TepMuH floating
rib ‘nnaparomee pedpo’ [Hornby 1982; Cambridge 2005]. [To-BumumoMy, Kak pa3HOBHU/I-
HOCTh MeTa(opbl HECTAOMILHOCTH B KOHTEKCTE aHIIIMHCKOTO s3bIKa HYXXKHO paccMaTpH-
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BaTh HEMHOTOYHCIICHHBIC TIpUMepkl THIa He tried to read, but the page floated before his
eyes ‘OH norpoboBaJl MOYUTATh, HO CTPAHHULA MJI1aBajia y Hero nepeq rnazamu’ (MHTepHeT).
JltoGonbiTHA M Apyrasi pa3HOBUAHOCT MeTadopbl HECTAOMIBHOCTH, BO3HHUKAIOIIAS B
KOHTeKcTe MoaudukatopoB about u (a)round, cp. rumours floating around ‘ciryXu, KOTO-
poie xoaunu’ [Cambridge 2005]; wim: There should be some envelopes floating about /
(a)round somewhere “TyT rae-To 10KHBI ObITH KOHBEPTHI' (MIHTEPHET); Cp. TaKxkKe:

(99) I can’t find my purse but it must be floating around here somewhere.
‘51 He Mory HaliTH CBOM KollIeJIeK, OH JI0JbKeH ObITh rae-1o Tyt . [Cambridge 2005]

B 1O ke Bpems MOXXHO CYHTATh, YTO HECTAOMJIBHOCTH TAKOTO poOJa IMpPeIroiaraeT
00nbLIyI0 CTENEHb MOABUXKHOCTH, YeM O0ObIYHOE KoslebaHHe, — TOorja MOCIeAHUE IpuMe-
PBl JOJDKHBI paccMaTpHUBaThCA Kak IpecTaBisiomye Metadopy 0ecnopsiiodyHOro JBU-
JKeHMsl, ToXe cBocTBeHHYIO float. C TOUKHM 3peHUsl BHYTpeHHel cemanTuku float sTa Me-
tadopa Kak OBl pa3BUBAET HACIO KONcOAHWI, YBETHMYUBAS UX aMIUIUTYAY TaK, YTO OHHU
MPEBPAIIAIOTCST B Pa3HOHANPABIEHHOE JBIDKCHHE, CP. JAOCTATOUHO PACHPOCTPAHEHHBIE
ynotpebaenus tuna (100):

(100) The old man floats from town to town with nowhere to go and nothing to do.
‘Crapyk CKHTaeTCs U3 ropoja B ropoJi 6e3 paboTs! u mputota’. [Longman 1993]

O float ata Metadopa, Kak U MOCIESIYIOLIHE, SBISETCS 30HOH KOHKYPEHIIUH C TJia-
rojioMm drift, cp. ¢ aOCTpakTHBIM CyOBbeKTOM (74). DTO 3HAUUT, YTO UCTOUYHUKOM TaKOH Me-
Tadopsl ABISETCS MOCTYMATEIbHOES MACCUBHOE JIBIDKEHHE, B JAHHOM CITydae — pa3HOHa-
npaBJIeHHOe, KOTOpOoe, KaK MBI 3HaeM, TepeaaeTcs U riaaroioM float, U Taroiom drift.

OjHOHATIpaBIICHHOE BM)KEHHE KaK UCTOYHUK naet s float, kak u ans drift, mera-
(dhopy OecrnpenATCTBEHHOr0 MepeMelIeHHs] B BO3AYIIHOM HNPOCTPAHCTBE — MPHYEM,
M0 CBUIETEIHCTBY WH(POPMAHTOB, MPAKTUIECKN C OMHUMH U TEMH K€ CYOBEKTaMU: 3BY-
kamu (101)—(103), cp. taxxe (78)—(79), 3anaxamu (103), cp. 3aech (78)—(79), u msr-
KUMU THOKUMH 00beKTaMH, peromumu Ha BeTpy (104)—(105):

(101) Sad echoes drift | float down river bends...
‘'pycTHOE X0 PA3HOCUTCS 110 U3IIyYHMHAM PEKH. ..

(102) The foyer of the theatre was ablaze with lights, music drifting | floating from
behind closed doors. ..
‘B ¢oiie TeaTpa sipko ropenau orHy, U3-3a ABepel JOHOCUIACh MYy3bIKa. ..’

(103) ...the gases simply float | drift away.
*...Ia3bl IPOCTO yJerydarcs’.

(104) They moved slowly, their black veils floating around them.
‘OHH MEJJICHHO JBHIaKCh, U WX YEPHbIC MAHTHU Pa3BeBAJINCH Y HUX 3a ILie-
yamu’. (CDX 1938), cp. Takxe (83);

(105) He is slightly overweight, with a high, balding forehead, and dry hair that floats
in the wind.
‘OH HEMHOTO TIOJIHOBAT, Y HETO BBICOKUHN JIOO C 3aJBICHHAMH U CyXHE BOJOCHI,
pa3sierawmmuecs Ha Betpy . (GOF 3061)
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[To ouenkam Hamux MHGOPMAHTOB, BO BCeX IMpUMepax Takoro poxa float u drift Haxo-
JsTcs Oonee MM MeHee B CBOOOJHOM BapbUpOBaHHMHU. beccriopHoe MCKIIOYeHHe COCTaB-
asier mpumep (105), 1 KoToporo mpeanouTHTeNbHee okasbiBaercs float, yeMm drift, — B
HEM TOTYEPKHBAETCA HE JBUKEHHUE, a JIETKOCTh BOJIOC .

BecnpensitcTBeHHOE JBMKEHUE IO MOBEPXHOCTH ONKCHIBaeT ckopee float (XoTs, B
npuHImme, B npumepax (106)—(107) Bo3MOXKHO U drift), U 3TO MOHATHO: 3/1e€Ch MOIYEP-
KHUBACTCA JICTKOCTb, IJIABHOCTb, MEJICHHOCTb U HE3aMETHOCTL IMEPEMCUICHUA, KOTOPBIC
MepealoTcs STUM TIIaroyioM. 3pUTeNbHBIN 00pa3 rpaio3Horo (XoTs U Ooee TsHKeloBec-
Horo, 4eM y float) nBvXeHHs, BOSHUKAIOMINI TIPH 3TOM, CBOIMCTBEH, KaK Mbl TOBOPHIIH,
HapyCHOMY IJIaroiy sail — OH TOXKe COCTaBISIeT 37ieck KOHKypeHuuto float, cp., ¢ OqHOU
ctopoHsl, (40), a ¢ npyroii — (106)—(107):

(106) A more melodious music engulfed us as eight girls floated down the steps of the
old palace.
‘Hac 3axBartmia Oosee MenoguuyHas My3bIKa, KOTJIAa BOCEMb JICBYIICK MJIABHO
NOIJILIJIYM BHM3 110 cTyneHsM ctaporo asopua’. (FEP 1537)

(107) The woman floated down the steps towards them on the cloud of her gossamer
gown.
‘JKeHmpyHa mOMJIbLIa BHU3 110 CTYIICHPKAaM HAaBCTPedy K HUM Ha 00JIake CBOETO
nerkoro mnates’. (JY6 3096)

Takum o6pazom, B MeTadopax float, Kak U B MPAMBIX 3HAUCHUSAX, COCYILECTBYIOT 00-
pa3 mo4TH CTaTUUHOrO cyObekTa (cp. MeTadopa HEYCTOHUMBOCTH) U (B KOHTEKCTE Hapeu-
HBIX MOJU(UKAaTOPOB) 00pa3 CyObeKTa, ABUXKYILEr0Cs MOCTYIAaTENbHO.

7. 3axknwouenue

AHITIMACKUH 3BIK MIPEACTABIAET UHTEPECHEMIYIO CUCTEMY [J1aroJoB IIaBaHUs, J10-
CTaTOYHO OOTaTyI0 U OTIMYHYIO OT JPYTHX FE€PMaHCKHUX.

B a0l cucreme ecTh cneulManbHBIA Iaroi, «OTBEYAOIIUI» TOJABKO 3a MIaBaHUE
OJIyLIEBIECHHBIX CYOBEKTOB (Swinm), — TEM CaMbIM aKTHBHas CEMaHTHUEeCKas 30Ha SIBHO
BBIZICTICHA B aHTJIMHCKOM U CTPOTO OTAEJICHA OT APYTHX.

30Ha M1aBaHMs CyJOB M Ha Cy/iaX 00CITy’KHBaeTCs He TOJIbKO HanOoJee YaCTOTHBIMH B
3TOH 30HE riaronamu oOLIEro ABMXKEHUS, HO U JBYMsl CIELMaIM3UPOBAaHHBIMU IJaroia-
MU — sail u navigate. I'naron sail oTeiIMeHHOU, OH 00pa30BaH MO XapaKTePHOU i MHO-
T'HX SI3IKOB MOZEJH OT CJIOBa CO 3HAYCHHEM ‘Tlapyc’ M MO3TOMY OMHCHIBAJ MPEXKIE BCErO
JBIDKEHHE MMapyCHBIX cyfoB. OfHAKO K HACTOAIIEMY BPEMEHH sail «3aXBaTHI» M 0071acTb
MOTOPHBIX CYJOB (IpUYEM NPUMEHUM AaXe U K CAMbIM KPYIHBIM), «OCTaBUB 32 OOPTOM»
TOJIBKO MaJIeHbKHE IpeOHBIe, IBIKEHHE KOTOPHIX HA3BIBACTCS B aHIVIMHCKOM S3BIKE JpY-
TMMH, CHELHaIN3UPOBaHHBIMH TJIaroiaMu Oosiee y3Koi ceMaHTHKH (row, oar, scull, pad-
dle); ux MBI 371ech He paccMaTpuBaid. [IpexHss ceMaHTHKa MapyCHOTO TUIaBaHHs TPOSIB-
JSIeTCSl B TOM, YTO B CIIydasiX, Korja sai/ ynoTpeOssieTcsi 1o OTHOLICHUIO K JIIOAAM, Tpe-

8
Cp. muenue b. X. ITaprtu: «Eciu 66 OHM He OBUTH MPUKPEILIEHBI, OHH OBl yJIETEN — KaK MyX)».
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HUMYIIECTBOM, IT0 MHEHHIO HEKOTOPBIX HAIIMX HH)OPMAHTOB, OJB3YETCs Ta HHTEPIIpETa-
LUl COOTBETCTBYIOLIUX NPEATIOKEHUH, pU KOTOPOHl JNI0AU caMu yNpaBisiid KopabieM,
Obutn ero koMaHaoi. OHAaKO MpUMEPHI U KOPITyca CBUAETEILCTBYIOT, YTO M 3TO OIPaHH-
YeHue I sail Yo Win yXOIUT B TPOLLIOE.

I'maron navigate BOCXOIUT K POMaHCKOMY KOPHIO CO 3HAUCHHMEM IUIaBaHUs, KOTOPBIHA
B POMAHCKHX f3bIKaX, B TOM YHCJIE€ B JJATUHCKOM, OMMCHIBAET U ILIaBaHUE JIIOJAEH, U Mia-
BaHME CyIOB. B aHTIHIICKOM €ro OCHOBHBIM 3HAYCHHEM CTajO0 OPHEHTHPOBAaHHE B IIPO-
CTpaHCTBE, T. €. BEIOOp MyTH — B JII000H cperie IBIKeHHs. B To e Bpems BogHas cpena
ocTranach sl HEro 0co0oM, Tak 4TO CIOBAapH BCE-TaKU PacCMAaTPUBAIOT €ro Kak IJIaroj
TUTaBaHHSI «BTOPOTO psifa». B 3TOM KauecTBe OH OMMCHIBACT IUIABAaHHE JIIOJCH HA CyIax
(kax ympaBlieHHE CyZlaMH) W, B CYIIECTBEHHO MEHBIIICH CTEleHH, IIaBaHHe CaMUX CYIOB
(OmATB-TaKM CKBO3b MPU3MY ABMKECHUS KAK OPUEHTUPOBAHUS B MOpE).

[TaccuBHOE MiIaBaHUE B aHTIMHCKOM Pa3/IUyYacT 30HY HAXOXKAEHHs Ha MOBEPXHOCTH U
30HY HAIPaBICHHOTO MAaCCHBHOTO ABIKCHHUS. B mepBoil «TrTaBHBIMY» TJIaroioM SIBISETCS
float, Bo BTOpOW — drift. O0Ga 3TH ryarona NPUMEHSIOTCS U K BOZE, M K BO3ayXy. [ naron
float onuceIBaeT Mpexae BCEro CIOKOMHOE HaXOXKICHUE CYOBEKTa Ha MOBEPXHOCTH BOJbI
WM NapeHHue B BO3AyXe U MpeanosaraeT HeOOoJbLINE KONeOaHUsI €ro OTHOCHTENBLHO yC-
JIOBHOW TOYKH HaXOXKAEHUS. DTH KOJeOaHUsI TOPU3OHTAIBHEI — M3 CTOPOHBI B CTOPOHY, a
BEPTUKAJIbHBIE (BBEPX-BHHU3) OMUCHIBAIOTCS JPYTUM IlaroioM — bob. OJHAKO B KOHTEK-
cTe MOAU(UKATOPOB, YKa3bIBAIOIIUX HA NMOCTyNaTeIbHOE ABIKCHUE, float UCTIOb3YyeTCs U
Uit 0003HaYEeHUS TACCUBHOTO BMYKEHUSI — Kak drift, HO OoJee IUIaBHOTO, JIETKOTO M KaK
6Bl MEHEE 3aMETHOTO T71a3y .

TaxkuM 06pa3oM, MOMUMO MHOTOYHCIEHHOCTH IJIarojoB IJIaBaHUs, KOHKYPUPYIOIIUX
IpyT ¢ OpYroM BO BCeX 30HAX, KpOMe aKTHBHOMU, oOpariaeT Ha ce0sl BHUIMaHHe COBMeEIIe-
HUE BOJIHOW U BO3IYIITHOW cpefl (TIpH 3TOM aHTJIMICKasi cCHCTeMa He COBMEIIAST TIaBaHus
¥ TEUEHUs BOJBI, & TAKKE IJIABAHUS U BCIUIBITHSA). Ellle ofiHa TUIIOTIOrHYecKH peaKas 0co-
OEHHOCTb aHMIMICKOI CHCTEMbl — HECTaHJAPTHAS KOHLENTyalu3alks BOAOILIABAIOLINX
nTuil. B aArmiickoit cucremMe TIaroioB IIaBaHHW OHH IMOMAAAIOT HE TOJBKO B KIAcC aK-
TUBHBIX (SWim), HO ¥ B KJIacc cy10BbIX (sail) u naccuBHbIX (float, glide).

Yro kacaercst MeTa)op, TO OHH JOCTATOYHO Pa3HOOOpPA3HBI: SWim pa3BUBAET BIIOJTHE
O0KHUIIAEMYIO «aKTHBHYIO» MeTadopy OONbIIOro KomMduecTBa (‘Tia3a TONHBI Clie3’, ‘IO
3aJIMT KPOBBIO® U MOJ. — CM. MOApOoOHEEe BBOJHYIO CTaThiO O THMax MeTagop), HO OJHO-
BPEMEHHO M ITaCCHBHYIO» MeTadopy MOTepH (GOpMBI 3pUTEIIEHOTO 00pa3a (‘TUIBITh mepen
rnazamu’). Hamo ckasath, uTo 3TH MeTadophl YHUKAIBHBI BHYTPU aHTIIMHACKON CHCTEMEI B
TOM CMBICII€, UTO HE TIOBTOPSIOTCSI HU Y KAKOIO APYroro aHMIMICKOro riarona MiaBaHus.
Takoe jxe MecTo B cUCTeMe 3aHHUMaeT MeTadopa HeCTaOMIIBHOCTH — OHA BBIPa’KeHA TOJb-
Ko riaroyoM float. OctanbHble MeTa(ophl «IEepeceKaloTCs»: OecopsIoYHOe IBIKEHUE

? B T0if %e 30HE HANPABJICHHOTO JBIKEHHS B BOJAC H B BO3JyXe, a TAKKE 10 OGO I71aKOM
TIOBEPXHOCTH UCTIONB3YeTCs U Ti1aroi glide CKONB3UTH’, C aKLEHTOM Ha IIaBHOE OecTIpensTCTBEH-
Hoe aBwxkeHue — cp. The boat glided over the lake ‘Jlonka ckonb3una o ozepy’ [Longman 1993],
The shuttle can glide back through the atmosphere ‘KocMudeckuii Kopabiib MOXKET BEpHYThHCS, MPO-
Hecsich CkBO3b atmocdepy’ [Cambridge 2005], The skaters glided across the ice ‘KoHbKOOEKIBI
ckoub3uid 1o Jibay’ [Hornby 1982]; B Haleit ctatbe 3TOT IJ1aroil He paccMaTpUBAJICS.
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BbIpaxaroT U float, v drift, IBWXEHUE 110 TBEPIOH MOBepXHOCTH — sail U float (HEKOTOpbIE
UH(POPMAHTHI YIOTPEOISIIOT B TaKMX CIIydasX W driff), mOTepss KOHTPOJS BBIPAXKAeTCs U
drift, u sail, a mpeojjoeHne cpeabl (C JIErKOCThIO MU C COMPOTHBIEHHUEM) — COOTBETCT-
BEHHO sail U navigate, iepeMellleHre 3ByKOB W 3amaxoB nepenaercs float u drift. B atux
30Hax OOHApYXHMBaeTCS KOHKYPEHIIUSI MEXKIY INIarojlaMy ¢ He BCerna sSICHBIM CeMaHTHYe-
CKUM MpOTHBOMNOCTaBIeHueM. CyIIeCTBEHHO, YTO TaKOE COBMEIICHUE MeTadop BO3HUKACT
JIOCTaTOYHO OOOCHOBAHHO — a MMEHHO B TEX CIOydYasxX, KOrjga TIJarojbl UMEIOT SBHBIE
TOYKH NepecedeHus] B NCXOMHBIX 3HAYCHUSX, CP. "YIpaBIEHHE CYIHOM — ‘TIPEOIOJICHUE
cpensl’ ana sail W navigate; ‘MacCUBHOE MOCTyNarejlbHOE IBMXKEHUE — ‘Oecrpensr-
cTBeHHOe nBrxeHue’ 1is float v drift; ‘ckonbXeHHE MO MOBEPXHOCTH BOJAbIT — ‘IIBHU-
KEHHE TI0 TBepJI0M ToBepXHOCTH s sail u float v nip.
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I'VIATOJIbBI IEPEMEINEHHUA B BOJAE
B IBEJCKOM A3bIKE

M. KonueBckas-Tamm

1. Bgeoenue'

B nanHo#i paboTe ONMMCHIBAIOTCS MIBEACKKE II1arojibl, 0003HaYaroIIne epeMelleHUe 1
HaX0XKJIEHHE Pa3HOro poja CyLIHOCTeN B BoJE (YCIOBHO «IJIaroJjbl MiaBaHus»). [ naromnsl
paccMaTpHUBaIOTCS KaK B CBOMX KOHKPETHBIX «IIaBaTEIbHBIX», TAK U B NIEPEHOCHBIX 3HA-
yeHusix. CTaTbs HamKUcaHa Ha MaTepuale COBPEMEHHOT'O IBEACKOTO fA3bIKa, ISl KOTOPOTO,
KaK MHE Ka)KeTCs, MOKa HET CIeNMaNbHBIX paboT, MOCBSIIEHHBIX IJ1aroiaM TIaBaHus *.
JlaHHbBIe COOMpAHCh MO Pa3HBIM UCTOYHHUKAM: HCTONb3oBamuch ciioBapu [Hellquist 1980;
SAOB 1898—1993; SOB 1986; SS 2003], BIOOpKa U3 KOpPITyca COBPEMEHHOI'O MIBEICKO-
ro THCchMeHHOTO s3bika Parole (Swedish Language Bank; http:/spraakbanken.gu.se)’ u
onpoc uHpopMaHToB. [Ipn oTOOpE MPUMEPOB «IJIaBaTEIbHBIX» U METAPOPHUUECKUX YIIO-
TpeOJIeHui aKTUBHO McMonb30Bajiuch aHkeTbl E. B. Paxununoii u T. A. Maiicaka (Takue
npumepbl nomeueHsl kak [AHK]). Hemomeuennwle npumepsl oToOpaHbl M3 KOpIyca
Parole. B HEKOTOpBIX ciTydasx MpPUMEpPHI U3 ATOTO KOPITyca CHAOXEHBI IIOMETOU, TOMO-
rafplleil YTOUHEHHIO KaHPOBOW XapaKTEPUCTUKH TOTO WJIM WHOTO KOHKPETHOTO TEKCTa
(ckaxeM, SvD = Svenska Dagbladet, omHa n3 AByX IEHTpaIbHBIX MBEICKHUX ra3er, Roml =
pomanbl, u3ganHeie B nepuoa 1976—1977 rr., unu Romll = pomansl, n3nanHbele B IEpUo
1980—1981 rr.). OTHENHHBIE TPUMEPHI OTOOPAHBI U3 KOPIYCa CTAPUHHBIX MIBEJICKUX PO-
manoB Romg *.

! [lIBescKas neTHSS MAMIIHS, T. €. npedObiBaHue Ha CTOKrOJbMCKOM apXurenare B TUIHYHOM
MIBEJICKOM BOJHOM OKPY)KEHHM BO BpeMsl HAalMCaHHs JAHHOW CTaTb, OIAronpusATCTBOBANa yCH-
JIEHHOMY YTIOTPEOJICHHIO «BOAHBIX TTIAr0OJIOBY B €CTECTBEHHBIX KOHTeKcTax. [Ipu cOope n anammse
JIAHHBIX 51 aKTUBHO 10JIb30BAJIaCh HHTYHUIUEH IBYS3bIYHBIX YWIEHOB MOEH CEMbH, a TAKXK€ UHTYHUIIU-
ell MOMX KOJUIer, COTPYIHUKOB Kadeapbl JUHrBUCTUKA CTOKTOJbMCKOTO yHHUBepcuTeTa. EBreHuit
Pusenuc, bapopy Hunbcon, bepuxapa Banbxau, Exatepuna Paxununa u Tumyp Malicak BHecIH
PsI LEHHBIX 3aMedaHuil Mo TeKCTy cTaThH. 51 kpaifHe GnarojapHa BCeM STUM JIIOASM 3a X MOMOIIb
U TepIECHUE.

Kparkuii oOmuii 0030p WIBEJCKMX IJIArojoB JABWXKEHUS Npe]CTaBleH B cTaThe Bubepra
[Viberg 1992].

Kopmyc Parole oxsarsiBaet nepuog 1976—1997 rr., nmpeacTaBiseT pasHble KaHPH (XymToxKe-
CTBEHHYIO JIUTEPaTypy, NEPHUOAUKY, UHTEPHET) U COLEPXKUT OGosiee 19 MIIH cI0BOYIOTpeOIeHHH.

4 Kopnyc Romg oxBaTriBaeT mBenckue pomansl XIX B. 1 mepBoit moigoBuHb XX B. U COJep-
JKUT MPUMEPHO 3,5 MIIH CIIOBOYTIOTPEOICHHIA.
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[IBenckue raroisl MIaBaHUS MPUHAUIEKAT K CTAPOMY CIIOI0 JEKCHUKH, OOIIeMy IS
FePMAaHCKHX SI3bIKOB U, BO MHOTUX CITy4asiX, yHACJIE€A0BaHHOMY U3 MPAaUH0E€BPONEHCKOTroO.
B menom mBeackue riaaroisl JBMKCHHS MPOSIBISIOT OOIIErepMAaHCKMHA THUI KaTeropusa-
Y TBYKEHHS, IPU KOTOPOM TJIarojl yKaspIBaeT Ha croco0 JBIKEHHS, a HaIpaBliCHHE,
Kak MpaBWIIO, 33JaeTCs YacTHIaMH OPHUCHTAIMH, YacTO B COYETAHHH C SKCIUTUIUTHBIM
yKa3aHMEM HCXOJHOrO /MM KOHEUHOro IMyHKTa JIBM>KEHMs. YacTHUIbl OpUEHTAlUU, Ha-
npumep upp ‘BBepx’, omkring ‘BOKpyYT’, ner ‘BHH3’, 0003HAYAIOT HAIIPABICHUE UIIH, PEXKE,
MECTO IBIKEHHS W PACIONAraloTcsl B MOCTIIO3MIUH K rharoiy. llIBenckuii s3pIK, TaKuM
00pa3oM, MIPUHAIICKHT K YUCITY SI3BIKOB, IMEHYEeMEIX satellite-framed languages B TamO-
aoruu Tanmu [Talmy 1985, 2000]. OTo BaskHOE 0OCTOATENBCTBO CIEAyeT UMETh B BUAY
NIPU PacCMOTPEHHUH TJIAarojoB IUIABaHUS, T. K. MPAKTUYECKH BCE OHH MOTYT 0003HaYaTh
IBIDKCHHE B PAa3HBIX HAIPABICHHUSAX U COYETATHCS C YKa3aHUEM HICXOIHOTO /MM KOHEY-
HOTO MyHKTa JBMKEHHUs (€JMHCTBEHHBIM HCKIIIOUEHHEM SIBJISIOTCS [VIAroJbl MOTPYXKEHUS
sjunka v drunkna, cM. paznen 2.6).

2. «llpsamvien ynompeodnenus 21a20106 naaganus

2.1. I'naroa simma

I'naron simma 0603Ha4aeT aKTUBHOE MEPEJIBUKEHNUE )KUBBIX CYLIeCTB (JIIOJIeH U Ku-
BOTHBIX, B TOM YHCJ€ BOIOIUIABAIOIIUX IITHI, 3MEH, T'YCEHHUI], HACEKOMBIX) B BOJE IPH
MoMolIY BWxkeHud Tena. Cam mo cebe riarosl He mojapasyMmeBaeT (1elie- )HanpaBIeHHOTro
JBWXKEHUs, cM. (2). Ecnu Halo yTOYHHUTH HampaBieHHUE, UCTIONB3YIOTCS YaCTHUIbl OPUECH-
TaIlM{ U MPEIIOKHBIE TPYIITEL. 3aMETHM, UTO Simma 0003HaYaeT IIaBaHUe HE TOJIBKO Ha
MIOBEPXHOCTH BOJBI, HO TaKXKe M TIEPEIBIKEHIE B PA3HBIX HAIMIPABICHUSIX B CAMOU TOJIIIE
BOJIBI (CM. pa3zaen 2.6).

(1) En sjoman  simma-de  ut  och vrddda-de hatt-en.
Indef.Com wmopsx IWIbITh-Pret BoH U cnactu-Pret musima-Def.Com
‘Kakoii-to Mmopsik (Opocuiicst B BOAY), OTILIbLT (OT KOpaldiis) U crac Ly .

(2) Barn-en simma-r och lek-er vid  strand-en.
pebenok-Def.Pl mibiTh-Pres u urpatb-Pres y 6eper-Def.Com
‘detu muaBatoT U urpatot y 6epera’. [AHK]

(3) Migrations-hastighet-en variera-r, men de flesta fisk-ar
murpanus-ckopoctb-Def.Com BapsupoBath-Pres Ho  Def.Pl GousbimHcTBO phIOa-Pl
simmar i genomsnitt 35 kilometer om dag-en.
mibITh-Pres B cpenHem 35 kunomerp Prep penb-Def.Com

‘CKOpPOCTh MUTPAIIUU BapbUPYET, HO OOJIbINIAsl YaCTh PHIOBI IPOILTLIBAET B CPE/I-
HEM 110 35 KM B €Hb .

(4) Genast simma-de all-a de vit-a dnd-er-na  fram  till honom.
cpasy  mabiTh-Pret Becb-Pl DefPl Gensiii-Pl yrka-Pl-Def Bmepen k  oH.Obj
‘U TyT ke Bce Oenble yTKU NOAIIBUTY K HEMY .
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[TaccuBHOE IBMKEHHE B BOJIE TIIATOJIOM Simmd, KaK MPaBUIO, He 0003HAYAETCS, a IS
HEro Ucnojb3yercs riuaroi flyta, XOTs WHOTAA BCTPEUAIOTCS U CIy4au KOHKYPEHLIMH 3THX
rinaroyioB (cM. paznen 2.7). [lepenBuxeHue cyi0B, B TOM YHCJIE H JIIOJICH Ha CyllaX, TaKxkKe
He 00CITyKHUBaeTcsl 3TUM TiaroioM. OIHAKO CTapble UCTOYHUKH MPHUBOIAT IMPUMEPHI MO~
IOOHBIX ynoTtpebnenuii, HanpumMep (5), KOTOpble COBPEMEHHBIMU HOCHUTEISIMH SI3BIKA OT-
BEpraroTcsl.

(5) att simma pa e-n af var tid-s snabb-a angare
Inf mueite Ha Indef-Com w3 Ham:Com Bpems-Gen Owictpbiit-Def mapoxon
fram och ater Ofver Atlanten.
BIEpea U Haza/J 4epe3 ATnaHTHYECKU OKeaH
‘HeperuTbIBaTh ATIaHTHYSCKUN OKeaH B3aJ M BIEpe] Ha OMHOM W3 HAIIUX OBICT-
pbix mapoxonoB’ [Tomenuyc 1882, uut. mo: SAOB]

2.2. T'naroa flyta

I'naron flyta (ponctBeHHbld HeM. fliefien w aHri. fleet) 0003HaYaeT MaCCUBHOE, Heca-
MOCTOSITETIbHOE JIBIDKEHUE UM HaxoxIeHHe B Bojie OH UCIOJIb3YETCS YacTO U UMEET IIn-
POKYIO COYETaeMOCTh: CYOBEKTaMH MOTYT OBITh KaK HEOAyIIeBICHHBIE CYITHOCTH (6), Tak
Y OyIlEBJIEHHBIC CyllecTBa (B MOCIeIHEM ciiydae u kuBbie (7), U HexuBbie (8)). Die-
MEHT JBHXKEHHsI MOXET COBCEM OTCYTCTBOBATBH (CM. HMKE O CaMOM BOJIE); B TAKUX Cllyda-
sx raarod flyta 0603HavaeT crnocod0OCTh AepKaThCsl Ha MOBEPXHOCTH BOJBI (FKHUIKOCTH), HE
TOHYTH (9).

(6) Ldngst de-n gron-a Nilen flyt-er Moses korg-bat.
BJIOJIb Def-Com 3enensiit-Def Hun  mabiTe-Pres Mowuceii:Gen kop3uHa-Jionka
‘ITo 3enenomy Huury niieiBeT Mouceesa ogouka-kop3unka’. [SvD]

(7) Han lag liksom jag pa rygg och flot omkring och
OH Jexarb.Pret kak A Ha COMHA U IIIbITh.Pret Bokpyr u
plaska-de ldatt  med handflat-or-na.
mieckarb-Pret  jerko c nanoub-Pl-Def
‘OH (YenoBeK) ToXe, Kak s, Kpy>KUJ 10 BOJIE, Jiexa Ha CITMHE U TJIela JIaJJOHs-
Mmu’. [SvD]

(8) Mdngd-er av dod fisk lag och flot vid strind-er-na.
Macca-Pl w3 MeprTBbIii pbiba JiexaTh.Pret u wibiTh.Pret y  Geper-Pl-Def

‘MHOr0 MepTBO# PHIOHI MIaBayo (OYKB. JekKayo U MaBaio) y 6eperos’. [SvD]

(9) Apparat-en ar latt,  helt vattentdt och flyt-er.
anmnapar-Def.Com ecTb Jerkuil COBEpILICHHO BOJOHENPOHULAEMBIE M IIBITB-Pres
‘JTOT ammapar JIeToK, COBEpPIICHHO BOJIOHETIPOHUIIAEM H TUIABYY .

I'naron flyta onuchiBaeT Takke TEYEHUE CaMOW BOJIbI, SIBJIAACH BO MHOTHX CIy4asx
KBa3UCHHOHHMMOM TJIAroy rinna “Tedsb’, KOTOPBI He paccMaTpuBaeTcs B TaHHOH paborte.
CrnoBapu OOBIYHO TTOMEIAIOT JBA TJIABHBIX 3HA4YCHUs flyfa B TOM e TOpSAKE, B KAKOM
OHHU JIaHbl B HACTOSIIIEH CTaThe, T. €. CIIepBa MAaCCUBHOE IBUKEHUE WM HAX0XKJEHHUE B BO-
JIe, a IOTOM TeUeHHUE MM COCTOSIHUE caMoi BOJIbl. MHe MoKa He YJaJloCh YCTaHOBUTb, Ka-
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KO€ W3 3HAYCHUI SBISAETCS NMEpBOHAYANBHBIM HCTOPUYECKH. Rinna OOBIMHO 00O3HAYaeT
JIOBOJIHO CKOpPO€ U OJHOHAMPABIEHHOE TEUEHHE HEOOIBbIION BOJHOM Macchl, Kak MpaBH-
JI0, BHU3; BOJHAs Macca IPHU 3TOM YacTO BOCIPUHHMAETCS KaK JOBOIBHO Y3KHH MOTOK.
VIMEeHHO TI0ATOMY TEKYIIHE CIIe3bl, CTPYSIIUIiCS TIOT U BOJA, TEKyIlash U3 KpaHa, OMHCHI-
BAIOTCS OTHUM TJaroyioM. Flyta, HalpOTHB, MOJpa3yMeBaeT HIMPOKUN MOTOK, OONBLIYIO
Maccy BOJIbI, KOTOpas JBMXKETCS MEAJeHHO, IiaBHo. HazBanue pomana «Tuxuit oH» mne-
penmaercss Ha mBeACKHH sA3bIK Kak «Stilla flyter Dony, 6ykB. «CrnokoiiHo TedeT [lon».
Flyta MoxxeT onmuchIBaTh CIIOKOMHOE TeueHHe pek U Bojabl B HUX (cM. (10)—(11)), B TO
BpeMsl KaK rinna cKopee MpUMEHSeTCS AJ1sl ONKUCAHUs PyUYbeB, HEOOMBIINUX OBICTPBIX MOTO-
KOB U T. 1. OJJHAKO UMEHHO rinna Yalle BCero UMeeT POoOBbIE YHNOTpebIeHus, B reorpa-
(hmdecKuX KOHTEKCTax, JJIsl OIUCAHUS TOTO, OTKY/Ja pPeKa BHITEKAET, I/Ie OHA MPOTEKAET U
kyna ona Brnaaaetr (12). Ckopee Bcero, 3To CBSI3aHO C Pa3IMYHON MEPCIEKTUBU3AINEH Y
fyta v rinna: B reorpauuecKuX KOHTEKCTaX PEKH pacCMaTpUBAIOTCA Kak Oonee WM Me-
Hee y3KHe TMHUHU Ha KapTe, TCUCHNE KOTOPHIX MTPOUCXOIUT B ONpPEACICHHOM HaIPaBICHHH.

(10) Déir nere  flit Seinen med si-tt  svart-a, kall-a vatten.
taM BHU3y Teub.Pret Cena ¢ cBoii-N uepnslii-Def  xonoansiii-Def Bona
‘Bauzy nog namu CeHa Heclia CBOM YepHbIE XONOAHbIE BoAbI . [SvD]

(1)1 dlv-en flot ren-t vatten.
B peka-Def.Com Teub.Pret uncreiii-N Boga
‘B peke Tekia yncTas Boja’.

(12) Nilen borja-r i  Sudan och rinn-er genom  Egypten  ut
Hun HaunHatbcs-Pres B CymaH wu Teub-Pres uepes Eruner BOH
i Medelhavet.
B CpenuzemHOe MOpe.
‘Hun naunnaercs B Cynane, nmpotekaet uepe3 Eruner u Bmagaetr B CpenuseMHoe
Mope’.

DneMeHT ABWxeHus y flyfa B IpUMEHEHUH K caMOil BOAE MOXKET (IOYTH) COBCEM OT-
CYTCTBOBATh, BO MHOTHX TaKUX YMOTPEOJCHHUSAX MOJUYEPKUBAECTCS OOJIBIIIOE KOIMYECTBO,
n300MIIE BOJIBL, YACTO HEXKENATeIbHOE, HallpuMeEp:

(13) Det flyt-er omkring e-n massa vatten pa  kok-s-golv-et.
Det Tteun-Pres Bokpyr Indef-Com wmacca Boga Ha  KyxHA-S-mon-Def.N
‘Ha xyxoHHOM Moy (co0panock) MHOTO BOJIBI .

2.3. I'narox segla

I'naron segla oOpa3oBaH OT CYILIECTBUTENBHOTO segel ‘mapyc’ W, COOTBETCTBEHHO,
NpexJie BCETO yNnoTpeOsieTcs AJisl ONMCaHusl IEPEIBUKESHHUS 110 BOJIE HA MTAPYCHOM CYJIHE.
OTOT riaron 0003HavaeT KaK IBIKCHNE CaMoro Cy/IHa, TaK U ABIKCHUE YeJIOBEKa HAa HEM,
MPOSIBIISISL TIPH 3TOM COBCEM pa3Hble MOJIENN yrpaBieHus. Tak, HelepeXoIHble YIoTpeo-
JIeHHs Ty1arojia segla coueTaroTcs U ¢ cyObekToM-cyaHoM (14a), u ¢ cyObekToM-4enoBe-
koM (140); B mocnenHeM ciay4ae CyAHO MOXET (XOTS W He 00s3aTelbHO) 0003HAYAThCS
KOMHUTATHBHOM TPYIIOH, BBOAUMOM Mpeiorom med ‘c’, kak B (14B).
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(14a) Var segel-bat segla-de fran G. till M. pa e-n dag.
Ham:Com mnapyc-jofka IJIbITb-Pret wu3 I'' B8 M. 3a Indef-Com neHb.
‘Hamra sixta monusuia u3 . B M. 3a oquH IeHb .

(140) Vi segla-de fran Grisslehamn till Mariehamn pa e-n dag.
Mbl IbITh-Pret w3  I'pucnexamn B  Mapuexamu 3a Indef-Com pens.
‘Mb1 pomablin nojJ napycamu u3 I'puciexamMHa B MapuexamH 3a OAMH JEHb
(T. €. MBI IEPEJIBUTAINCH HA AXTE, HO HEOOS3aTeIbHO aKTUBHO €10 YIPaBJISIIH, a
MOTJIH OBITh MACCAKUPAMH).

(14B) Jan segla-de ~ med var segel-bat  fran G. till M. pa e-n dag.
SH miabITh-Pret ¢ Hau:Com mapyc-oaxkauz I B M. 3a Indef-Com nenn
‘SIn noruteln Ha Hamiel sixte oT ['. o M. 3a oguH neHb’ (T. €. OH IepeBUTraCs
Ha SIXT€, HO He00sA3aTeNbHO aKTUBHO €10 YIPaBJIslI, 2 MOT ObITh ACCAXKUPOM).

[lpn mepexoHBIX YHNOTPEOJIEHUAX CYyOBEKT-4elOBEK YIMPaBiseT 0OBEKTOM-CYIHOM
(15a) (B oTAMuMe OT MOJENIH C KOMUTATUBHOM rpynmoi B (14B), rae 4enoBek MmepeaBUra-
€TCsl Ha Cy/IHE BHE 3aBMCHMOCTU OT CBOEH poyin Ha HeM). B crapbIX TekcTax oTMeUYeHbI
MpUMEpBI, e CyOBeKT (YeIOBeK WM CYIHO) mepeBo3uT o0bekT-rpy3 (150). Takoe obu-
JIMe pa3HbIX MOJEJEeH YNpaBieHUs B LIEJIOM HE CBOMCTBEHHO LIBEACKUM IJjarojiam, oco-
OenHo uepenoBanue B (14a), (146) u (15a). [Toxkanyil, eTMHCTBEHHbIE MapaslIeNbHbIE CITy-
4ap TpeacTaBIeHsl rmaronamu flyga ‘merath / metets’ w kéra ‘Bectm mammny’ . Ilpu
9TOM HaJl0 3aMETHUTb, UTO Segla — eTUHCTBEHHBIN IIBEJCKUI TJIaros, OMUCHIBAIOLIMNA Te-
pEeNBIKEHHE TI0 BOJIE COOCTBEHHO cynHa (cM. pasjensl 2.4 u 2.8).

(15a) Jan segla-de  var segel-bat  fran G. till M. pa e-n dag.

SAn  mabiTh-Pret nHam:Com mapyc-nogka w3 I. B M. 3a Indef-Com nenp
‘SIn momublLn Ha Hamel sxte oT . 1o M. 3a oauH jaeHb’ (T. €. OH caM aKTHBHO
YIPaBIISUI IXTON) WK “SIH npurHain Hamry sxTy oT ['. 1o M. 3a ofuH 1eHs .

(156) Han segla-de bad-gdist-er om  sommar-en.
OoH  mabITh-Pret kynanue-rocts-Pl mo  nero-Def.Com
‘JleroMm OH BO3UJ KYpOPTHUKOB Ha sxTe’. [SAOB]

I'nmaron segla onuceiBaeT nepenBIKeHIEe MAPYCHUKOB JTI000T0 pa3Mepa (0T KapaBed-
JbI 10 TIIOTA, HA KOTOPBIH YCTAaHOBWIIM MOJO0ME MayThl ¢ APyCOM, U JaKe 30HTHKA, Ha
KoTopoM IbIBYT Bunuu-ITyx u [1sTadok). [Ipu 3TOM OCHOBHBIM YCIIOBHUEM SIBISIETCS HC-
MOJIb30BaHKe CUJIbI BeTpa. Tak, mapyCHUK, ABMXKYIIMHCS MPU MOMOLIM MOTOpA, OMUCHIBA-
eTCs He STHM TJIaroJIoM, a COUeTaHueM gd for motor “uatu moj MotopoM’. OmHako segla
MO>KET MHOTa yNOTpeOIAThCS A OMMCaHUsl MEPEABMKEHUS M0 Bojie OOJIBIINX MOTOP-
HBIX Kopabnei, Hanpumep:

(16) Sammanlagt segla-r nu 40 krigs-fartyg, fran Idnd-er
B.LIEJIOM miabiTh-Pres ceifivac 40 BolHa-cygHO U3 ctpaHa-Pl
utanfor Persisk-a vik-en, innanfor Hormuz-sund-et.
BHE Mepcunckuii-Def  3amuB-Def.Com Buytprn  Xopmys-nponus-Def.N

‘Bcero B HacTosiiiee BpeMsi B Bojax XOpMY3CKOTro npoiinBa HaxozasTcs 40 BoeH-
HBIX CYZIOB U3 CTpaH, He OTHocsAMXcs k [lepcuckomy 3anuBy’.

> Cp. Jan flyger helikopter “SIu Bener Bepronetr’, Jan flyger med helikopter “Sln netut Ha Bep-
tonere’, Helikoptern flyger ‘Beproner netut’.
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Kak kaxkercs, Takoe pacIIMpeHHOe, POJI0BOE YyNoTpebiieHue segla HEBO3MOXKHO IS
onucaHus Kopabiiel, XOASIUX 110 YETKOMY TOBTOPSIOLIEMYCs PacllMCaHUIO; TakK, PO TU-
TaHTCKHE aBTOMaccakMpckue mapoMbl mexnay [lIBeunedn n OuHISIHANENW HEBO3MOXHO
cKasaTh segla, a cnenyer ynoTpeOUTh OJWH U3 OOIIMX, T. €. «HEBOJHBIX)» TJIarojioB JIBU-
JKEHUsl gd “XOIUTh , fdrdas ‘exatv’, trafikera ‘obciyxxuBath Mapmpyt’. OqHaKO Jaxe U
3TO OTpaHHUYEHHE MOXKET, CyIsl II0 BCEMY, CHUMATHCS B COUCTaHUH C BHIpaKEHUEM segla
under en... flagg ‘nnaBath NOJ... Gyarom’, T. €. ‘ObITh 3aHECEHHBIM B MOPCKOW PETUCTP
TOr0 WJIM HMHOTO rocyjaapcTsa’, kak B mpumepe (17), wiu B couetaHuu segla pa linjen
‘IUIaBaTh MO MApHIPYTY’; 3[ECh pedb HIET, CKOPEe BCEro, O 3aCTHIBIIUX BBIPAKCHUSX,
MIPOUCXOKICHNUE KOTOPHIX OTHOCUTCS K TOMY BPEMEHH, KOrJa He OBUIO APYroro BOTHOTO
TpaHCIOPTa, KPOME MapyCHOTO.

(17) Idag segl-ar hela  35% av vdrlds-handels-flotta-n under
cerofgHs MiabITh-Pres nensie 35% wu3 wmup-toproas-¢aor-Def.Com mox
bekvimlighets-flagg.

yno0cTBO-(uiar
‘B Hactosmee BpeMs mensie 35% BCEMHPHOTO TOPTOBOTO (JIOTA IUTABAIOT MO
YAO0OHBIM (hitarom’.

ITo cXomHBIM MPUYKHAM TJ1aroi segla UMeeT TakKe M POJIOBOE 3HAYCHHE B COUCTAHUH
¢ CyOBEKTOM-UeIOBEKOM M 0003HavaeT CiIy:)k0y Ha Kopallie, Hampumep, att segla som
Styrman ‘CIyUTh IITYPMaHOM’ WM att segla i handelsflottan ‘cayuTh B TOProBoM ¢Jio-
T’ U T. I

2.4. Tnaroasl ro u paddla

[IBenckuil s3bIK pa3nuuaeT JBa THUNA Becel: dra ‘0o0bIYHOE Becsio’ W paddel
‘HIMPOKOJIONACTHOE WK JBYXJIOMACTHOE BECIIO, MPEXKIIE BCEro MCIOIb3yeMoe Ha Oaiinap-
Ke M Kaske’. IM COOTBETCTBYIOT [Ba pa3HbIX rharona — ro U paddla®, o6osnauatomue
‘TpecTH (¢ MOMOIIBIO OJTHOTO WIIM JIPYTOTo THIIA BECes) M TAaKUM 00pa3oM IMepe/IBUraThes
Ha cyaHe 1o Bone’. O06a rnarosia ynotpebmstoTesi ¢ CyObeKTOM-YeIOBEKOM — I HeTle-
pexoaHo, (18) (mpu 3TOM MMS CyHA MOXKET ObITh 0003HAYEHO KOMUTATHUBHOU TPYIINOH,
Kak B 180), WM mepexoiHo, Iie MPSIMbIM JOMOJTHEHHEM 0003HAYaeTCsl Yalle BCero CyaHo
(roxka, 6almapka, Kasik U T. 11.), mpumep (19), wiu, pexe, IepeBO3UMBIH Ipy3.

(18a) Vi ro-dde / paddla-de d&ver vik-en.
Msl  rpectu-Pret/ rpecru-Pret uepes 3anus-Def.Com
‘MBI neperuiblin 3alnuB Ha IpeOHOM Jojke / Gaiinapke win kaHo3  (OykB. ‘MeI
rpe0nu uepes 3anus’).

(186) Vi ro-dde med bat-en over  vik-en.
Msl  rpectu-Pret c noaka-Def.Com uepe3  3amus-Def.Com
‘MpbI nepernibUIM 3aJIMB Ha rpeOHoM Joake’ (OykB. ‘Mbl rpebiu ¢ 1oaKoi yepe3
3aJuB’).

S Paddel (v paddla) 3auMcTBOBaHBI M3 aHTIHICKOTO si3bIKa B cepeaune X VIII B.
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(19) Vi ro-dde bat-en over  vik-en.
Msi rpectu-Pret nonka-Def.Com uepes  3amuB-Def.Com
‘MBblI IeperuIbLIx 3a11MB Ha TpeOHOi 1oake’ (OykB. “MbI rpebiiu J0AKY Yepes 3anuB’).

B crapbix UCTOUHMKAX BCTPEHAIOTCS MPUMEPBI C 70 U CYOBEKTOM-CYAHOM, Harp. (20),
HO B COBPEMEHHOM $I13bIKE€ OHH BOCITPMHHUMAIOTCS KaK SIBHO OTKIJIOHSIOIUECS OT HOPMBI.

(20) Men sa  ro-dde bat-en bort.
HO Torma rpecru-Pret noxka-Def.Com mnpoub
‘Ho BoT noaka ymibuia (otrpebiaa) npous’. [Romg]

2.5. I'naroa driva

I'naron driva (poacTBeHHBIN T1aroiy opetighosamn, Cp. aHTI. drive U HeM. treiben)
UMEeT MHOTO pa3HbIX 3HAUeHUH, KaK MMEepeXONHBIX, TAK M HEMEepeXOTHBIX, 3HAUUTEIbHAS
JIOJISl KOTOPBIX HE MMEET HEMOCPENCTBEHHOr0 OTHOLIEHUs K Bojae. CiaoBapu OObIYHO Ha-
YUHAIOT TIEPEeYCICHNE 3HAaUeHUH 3TOT0 IJIaroja ¢ nepexoJHbx. B ogHOM M3 Hemepexoa-
HBIX 3HA4YEHUI — CKOpee BCEro, B TIaBHOM — driva ONMUCHIBAaeT Apeiid), HEKOHKTPOIH-
pyeMoe, 0ObIYHO HeKeNaTeIbHOe U HelleJeHalpaBleHHOE ABHKEHHE 110 BOJE MO/ BO3AEH-
CTBHEM BeTpa WM TeueHus. Tak IBUraThcsi MOTYT, B IPUHIIMIIE, JTIOOBIC )KHUBBIC CYIIECTBA
U T00bIe OOBEKTHI: CHIBHBIM TCUCHHEM HIIM BETPOM MOXKET HECTH Ia)Ke M30 BCEX CHII
IJIBIBYIIETO YETIOBEKa, JIOAKY ¢ TpedliaMu Wir cyiHO 1o mapycamu (21)—(22):

(21) Bat-en borja-de  driva och gick snart pa grund.
noaka-Def.Com Hauath-Pret apeiidpoBath U cecTb-Pret ckopo Ha wMenb
‘CyIHO MOHECIO, U CKOPO OHO CEJ0 Ha MEJIb .

(22) Vinter-is-ar-na  brét-s upp  tidig-are pa ar-et, och
3uma-nen-Pl-Def nomatb-Refl BBepx panuuit-Comp Ha  rog-DefN wu
de los-a is-flak-en borja-de  driva
Def Pl nenpukpemnennsiii-Pl  nex-naura-Def.Pl nauath-Pret HecTHCB
motsols istillet  for medsols.

MPOTHB_COJIHLA BMeCTO  Prep mo conHy
‘3UMHUH Jie[ JBUHYJICS PaHblle, YeM OOBbIYHO, U OTOPBABIIMECS JIbJMHBI TOHEC-
JIUCh B HamNpaBJIEHWU MIPOTUB COJIHIA, BMECTO HAIIPABJIECHUS [0 COJHILY .

YnorpebieHnue Tpex pasHbIX riaronoB — simma, flyta v driva — B npuamepe (23) co-
OTBETCTBYET TPEM Pa3HbIM CUTYaLUSIM:

(23) Pojke-n simma-r (a.) / flyt-er (b.) / driv-er (c.) mot strand-en.
Manburk-Def.Com mabiTh-Pres / mabiTh-Pres / npeiipoBaTns-Pres x  Geper-Def.Com
a. ‘ManbyuK 1bIBeT K O6epery’ (AenaeT akTUBHbIE IBUKEHHUS TEJIOM, IJIbIBET TEM
WU UHBIM CTHIIEM).
0. ‘Manpuuk MmiIbIBeT K Oepery’ (JISKUT Ha MOBEPXHOCTH BOJIBI 0OJiee WM MEHee
MMaCCUBHO U TMIEPEBUTAETCS 110 TEUEHUIO).
B. ‘Manpuunka HeceT K Oepery’ (CHIIBHBIM TIOTOKOM HJIM BETPOM IPOTHB €ro JKe-
JIaHus).

3aMeTuM, UTO MIaroj driva uMeeT 0ojiee MM MEHEee HEOTPaHWYCHHYIO COYETaeMOCTh, B
OTIIMYKE OT OOJBIIMHCTBA JPYTUX LIBEJICKUX IIAaroyioB miaBaHus (kpome flyta u raarona
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MOTPYKEHUS Sjunka «TOHYTh, MOTPYKAThCI», cM. pasaen 2.6). Tak, naxe cyna, KOTopble
0OBIYHO HE BBICTYNAIOT CYOBEKTOM IMpPH IIarojax IUlaBaHWs (Harmpumep, rpebHbIe U MO-
TOPHBIE JIOIKH, OaliJapKK), MOTYT OMUCHIBATHCS STHM TJIAaroJIOM.

Bojaa Moxet BrICTyNaTh CyObEKTOM B OJJHOM M3 MEPEXOAHBIX YHOTPeOIeHUH Triiaromia
driva ‘TIpUBOJUTH B JBM)KEHHE , COOTBETCTBYIOILEMY TaKUM PYCCKUM MpUMepaMm, Kak,
cKaxkeM, Boda npugsooum 6 dsudiceHue menvHuyHble dicepHo8a, To-MBencku Vatten driver
kvarnhjul. B 1enoM 3TOT TJIaroy CyliecTBEHHO MEHee CBsI3aH C KOTHUTHBHOW 001acThIO
TTEPEMEILEHUE U HAXOX/EHUE B BOJIE, 4TO M OTPaXXEHO B JEKCHKOrpahUIeCKOH Mpak-
THKE, KOTOpas MOCIeNI0BaTeIbHO MOMENIAeT «IIaBaTelbHbIe)» YMOTPeOJIEeHUS B KOHIIE
CIIMCKA €ro 3HaYEHUH.

2.6. I'naroJibl norpy:keHust M BCIJIBITHSI

B 1iBescKOM sI3bIKE €CTh TP CHEHHUATbHBIX [JIarojia, BHIPAXKAIONIUX HACI0 MOrPYXKEHHs B BO-
ny, — dyka ‘HBIATH’, sjunka ‘“TOHYTb, OTPYKAaTbCsl, MATU KO AHY W drumnkna ‘(y)TOHYTb, 3axJe0-
HyTbCs1 . Dyka ynotpebisieTcsi, Kak IpaBiiio, KOria TOBOPUTCS O KUBBIX CYLIECTBAX, [IPEK/IE BCETO
0 JIOJISIX, HO TAKXKE M O MHOTHX JKUBOTHBIX, ITHIAX U PbIOAX U OMHCHIBACT CO3HATEILHOE, KOHTPO-
JUpyeMoe U OBICTPOE MOrpy)KeHHe B BOJY, COBEPLIAEMOE MOCPEICTBOM CKayKa, IPU KOTOPOM TOJI0-
Ba BXOJIUT B TOJIILY BOJABI PAHBIIE OCTANBHBIX YacTel Tena (24). BerpeuatoTcs, 0JHaKO, U TPUMEPHI
ynotpebiienuii dyka co crioBamu, 0003HAYAMOIIMME Cy/ia, Yallle BCEro MOABOHBIC JIOAKH, cM. (25).
Drunkna ynotpeGIsieTcss TOIBKO O JKHBBIX CYIIECTBAX, KaK MPABHIJIO, O JIOASX U O MJIEKOIHUTAO-
mUX, 1 0003HaYaeT HEe CTOJNILKO CaMO MOTPYKEHHE B BOIY, CKOJIBKO JIPaMaTHYECKHE MOCIECTBHS
JUIATENILHOTO HaX0XKJIEHHUs IO/ BOJIOM, T. €. cMepTh (26).

(24) Tva pojk-ar dyk-er i ewn bassdng.
nBa  Manpuuk-Pl  HbipaTe-Pres B Indef-Com Gaccelin.
‘JlBa MaJibuMKa HeIpsOT B Oacceiine’. [THD]

(25) Ubat-en dok och inom  kort ha-de han
noasonHas.onka-Def.Com HbIpsite.Pret u  BHyTpHm KopoTkmit AUX-Pret on
manovrera-t den  osedd in i formanlig position.

maneBpupoBaTb-SUP oH(a) HeBumuMmblii:Com.Sg BHyTpb B BbIrogHblil.Com.Sg mno3uuus
‘IloaBoHasA 10AKA HBIPHYJIA, U BCKOPE OH ylauHbIM MaHEBPOM BBIBEJI €€ HE3aMEUEHHOM B
BBIFOJIHYIO no3uuuio’. (MuTepHer)

(26) Han rddda-de  e-n tiodrig flicka  fran att drunkna.
o cnactu-Pret Indef-Com  pmecstunerHuii:Com jaeBoyka ot Inf yTomyTH
‘OH crac TOHYBIIYIO AECATHIETHION JIEBOYKY .

Sjunka uMeeT MMPOKYIO coyeTaeMocTh (cp. ¢ Tiaronamu flyta u driva) u 0603HaYaeT HEKOH-
TpOJMpyeMoe |, CKOpee BCero, HexeNnaTeNbHoe H HeOIaronpusaTHOe OTrpy>KeHHe B BOAY (HIKe iKe-
J1aeMoro ypoBHs), (27). B couetaHuu ¢ oylIeBIEHHBIMU CyObeKTaMU Sjunka NPOTUBOIOCTABIEHO
u dyka, v drunkna. Tleppomy — nipexJie BCero, 1o NMpu3HaKy (HE)KOHTPOJIMPYEMOCTH U (He)kena-
TEJIbHOCTH MOTPYXEHHs], PAaBHO KaK U IO TeM JBMXEHHSIM Teja, KOTOphle coBeplaeT cyObekT (u,
BO3MOJKHO, CKOPOCTH). BTopomMy — 1o ynopy Ha norpykeHue cyObekTa, a He Ha JIeTajJbHbIE TO-
CJI/ICTBUSL UPE3MEPHO JUIUTENBHOTO U TIyOOKOro MorpykeHus (ypoBeHb NOTPY)KEHMS MPH CaMOM
sjunka MOXeT BapbUPOBaTh OeclpeienbHO). Sjunka MOXKET TakKe ONUCHIBATH M IBWKEHHE CaMOn
BOJIbI B 3HAUEHHH ‘CIIaaTh, TOHMXKATLCS (00 ypoBHE BOJbI), (28).
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(27) Fartyg-et sjonk efter att  ha  kollidera-t med ndgonting
cyao-Def. N Ttonyrb.Pret mocie Inf  AUX crankuBaTbes-Sup ¢ YTO-TO
under vattn-et.
nox Bona-Def. N
‘CyIHO 3aTOHYJIO, CTOJIKHYBIIMCH C YeM-TO O] BOJOH .

(28) Vattn-et i sjo-n sjunk-er vid  hog-tryck.
Boma-Def.N B o3epo-Def.Com omyckarbcsi-Pres npu  BbICOKMI-IaBieHHE
“YpoBeHb BOJbI B 03€pe MOHMIKACTCS TP MOBBIIICHUH aTMOCPEPHOTO JIaBICHUS .

Sjunka, BeposTHO, ABISETCS €IMHCTBEHHBIM LIBEACKUM IJIarojoM, KOTOPBIl 0003Ha4aeT HMeH-
HO MOTpYy:KeHHe B BOLY B CTPOrOM cMbIcie. Tak, B ero CeMaHTHKY 3aJ0K€HO 3HaueHHe Harpasiie-
HUS BHU3, TIO3TOMY €T0 COYETaeMOCTh C HAIPAaBUTEIBHBIMH YacTHIAMH KpallHe orpaHHYeHa: I10-
3BOJICHBI TOJIBKO YaCTHIIBI ner, ned ‘BHU3’ (M ihop ‘yMEHBIIAsACh B 00beMe, OXBaTe’ B IEPEHOCHBIX
3HaYeHUsX, cM. paznein 4.5). Dyka, B IPOTUBOIONIOXKHOCTD Sjunka, MOXKET COYETaThCsl C YacTULECH
upp ‘BBEepX’, Yallle BCEro B MEPEHOCHBIX 3HAYCHUSX (CM. pazzeln 4.5), HO HHOTJa U B OYKBAJILHOM.
Haxownen, drunkna He coderaercst BOOOIIEe HU ¢ KAKUMH HANPAaBUTEIbHBIMHA YaCTHLAMU; CTPOTO T'O-
BODS, OH HE SBJISETCS [IIATOIOM JABHIKSHUS .

B oTaenbHBIX ciyyasx IJ1aroi simma B COYETAaHUU C HalpaBUTEIbHBIMHM YacTHLAMU ner “BHU3
U upp ‘BBepX’ MOXKET 0003HAa4YaTh aKTUBHOE MOTPYKEHHE WIIM BCIUIBITHE KMBOTO CYILIECTBAa, COBEP-
IaeMoe ¢ IMOMOUIBIO OTIPEIeIeHHbBIX TeJIeCHBIX ABWKEHHUH. [Ipr 5TOM Takue coueTaHHs He SKBHBa-
JIGHTHBI COYETaHUsM C TJIaroM dyka: peds MIeT O COBEPLICHHH TeX K€ CaMbIX JBIDKCHHH Tena, 4To
U IMIPpU HOpMAJIbHOM IlJIaBaHWU, U O MEPEABUKCHHUU B caMoM TOJIIEC BOJbI, 4 HE O BXOA€ B HEC HJIU
BBIXO/JIE U3 HEe, TUMUYHBIX 1715 dyka. ['naron flyta B coueTanuu ¢ yacTuiei upp ‘BBepx’ 0003HayaeT
MACCHBHOE BCIUTBITHE, HATIPHUMED:

(29) Alla fisk-ar i ndrhet-en dog och  flot upp
Bce poi0a-Pl B Ommszocth-Def.Com ymepers-Pret u mibITh.Pret BBepx
till  yta-n.

K noBepxHocTh-Def.Com

‘Best ppiba mo6imM30cTH IOrubiia v BCIUIbLIA HA TIOBEPXHOCTS .

)IJ'IH KOHTPOJIUPYEMOI'O MOrpy>KEHUA U BCIUIBITUA CyJOB, IIPEKAC BCEIro NMOABOAHBIX JIOAOK, UC-
MOJIB3YIOTCS 001IHE («HE-BOHBICY) TJIarobl MEePeIBUKEHUs komma v ga ¢ YaCTULAMKU OPUEHTAIIUU
ner “BHU3’ W upp ‘BBepX’ WU stiga till ytan ‘TOJHATHCS HA TIOBEPXHOCTD .

2.7. KoHKypeHIus IJ1arojioB

B menmoM Bce riarojibl «BOJHOTOY» MEPEBIKEHUS YETKO MPOTHBOIOCTABICHBI APYT
Apyry, 1 KOHTEKCTOB, MOTCHIHUAJIBbHO JOMYCKAIOIHUX KOHKYPCHIWIO MCXKAY OTUMU TJiaro-
JIaMH, TOBOJIBHO Majio, 0COOSHHO B HETIEPEHOCHBIX 3HAUCHHSX.

B mpuMeHeHHU K JIOIAM, KHBOTHEIM, B TOM YHCJE 3MesM U pbibam, BEIOOp MEXITy
simma u flyta aOCOMIOTHO OYEBUICH: Simma, B oTinuuue ot flyta, npeamnonaraetr coBepiie-
HUE ONpeCNICHHBIX JBIKEHUIA TelloM, cM. (23). B mpuMeHeHNH K BOJOIIIABAIOIIUM TITH-
uam (Hampumep, K JedeasiM) BbIOOp HECKOIbKO Oosiee CBOOOJEH, OCOOEHHO MPHU CoYeTa-

" Tnaronsl sjunka v drunkna, B oTImume oT BCeX APYrHX pacCMaTpPUBAEMBIX B JAHHOM CTAThe
TJIaroJIOB, UMEIOT JIEKCHUECKHE Kay3aTUBHbBIE COOTBETCTBUS: séinka *TIOTpy*ath’ W drinka ‘“TonuTs’.
WHTepecHo, 4To STUMONOTHYECKU drunkna v drdnka BOCXOIAT K TOMY e KOPHIO, YTO U MIBEICKHUIA
rnaroi dricka ‘nute’ [Hellquist 1980].
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HUH TJIAroJIoB ¢ YacTHLEH omkring “BOKPYT’; 9TO CBS3aHO C TE€M, YTO COBEpIIaeMble ITH-
LaMH JBHXKEHHsI HIPKHUX KOHEYHOCTEH CPaBHUTENIBHO Mano3aMeTHbl. H(hopMaHThI gaxke
B ATHX CIy4YasX OTMEYAIOT, YTO simma Oonee aleKBaTHO OTpakaeT cuTyaluio. B xynoxe-
CTBEHHBIX TEKCTaX B MMOJOOHBIX CHTYallHsIX BCTPEUYaeTCsl Takke U segla:

(30) Svan-ar-na  segla-de forndjt  pa damm-en-s yta
ne6enp-Pl-Def  mabiTh-Pret  nosonsHo no mnpya-Def.Com-Gen mnoBepxHOCTb
foljd-a av sin flottili  av gra-a ung-ar.

compoBokiaemMblii-Pl  u3  coit.Com  dmotmmus w3 cepeiii-Pl  nerensim-Pl
‘Jlebenu ¢ yIOBOJNLCTBHEM IUIABAJH, KaK MapyCHUKH II0 MPYAY, B COTPOBOXK/IE-
HUU (QJIOTHINH CBOMX cepbIX nTeHIoB’. (Roml)

EnvHCTBEHHBII KOHTEKCT, B KOTOPOM IJaroiibl simma W flyta MONHOCTbIO B3aUMO3a-
MEHHUMBI, — 3TO ONHCAaHUE HAXOXKJEHHS OTAETbHBIX MPEAMETOB, KYCOUKOB B JKHUJKOCTH,
T. €. IOATHUII TPYMIbI EPEHOCHBIX 3HaYeHUi BbITh MTOKPBITHIM / 3AJIUTBIM KUJIKOCTBIO,
Harpumep (31) (cMm. paznen 4, ocobenHo 4.5).

(B1)I halv-druckn-a coca-cola-flask-or ~ simm-ar | flyt-er
B HamNoJOBUHY-BBINUTHINA-P]  Kkoka-kosa-OyThuika-Pl mibiThb-Pres / miabiTh-Pres
fimp-ar,  tdndstick-or och tuggummi-papper.
okypok-Pl cnnuka-Pl u *KBauka-Oymara
‘B HamonoBHHY OMYCTOLUIEHHBIX OYTBHIIKAX C KOKAa-KOJOW IIaBalOT OKYPKH,
CIIUYKHU U O0EPTKH OT JKE€BATEILHON PE3UHKH .

I'maron driva, kak oTMeueHO B paszene 2.5, UMeeT 6oJiee WM MEHee HeOTpaHUYEHHYIO
COYETaeMOCTh W, B MPHHIMIE, MOXKET 3aMEHHUTH JI00OH M3 APYTHX TIIarojioB «BOXHOTO»
NepeBIKEHHS B CUTYalllH, KOT/1a ABM)KEHHE TIPHOOpETaeT OTPUIIATENbHBIN XapaKkTep He-
KOHTPOJIUPYEMOCTH.

2.8. KoHTeKCThI, He JonycKaloIue ynorpedjeHus rj1arojoB MiaBaHus

30Ha nepeIBUKEHUSI MOTOPHBIX CYZOB H MACCaXXKUPOB HA HUX XYyXKE BCETO 00CITyKUBa-
eTcs TJIarojiaMHy TUTaBaHHS B MIBEICKOM si3bike. CKaXkeM, TaKkue MpeIoKeHus, Kak Cyom-
pU, Kakoii 02poMHblil napoxoo navieem! unu Mot npuniviiu u3 XenvCunku Ha napome, 1e-
PEBOJSATCS HA MIBEACKHUN S3bIK C MOMOIIBIO OOIIUX TJIarojioB MepeBMKEHUS, a He Tiaro-
noB tnaBaHus, cM. (32) u (33). KorrponupyeMoe morpy>keHue W BCIUIBITHE TOJBOAHBIX
JIOJIOK TAK)KE€ OMMCHIBAETCS OOIIMMHU riaroiaMu (cM. pasnen 2.6).

(32) Titta, vilken stor angare som komm-er hit!
cmotpeth:Imp  kakoii:Com Oompmoii:Com mapoxox Rel mnpuaru-Pres cropa
‘CMOTpH, KaKoi OOJBIIONW MapoXo/l CroIa TIbIBET!’

(33)Vi tog firja-n fran Helsingfors.
Mbl  OpaTb:Pret mapom-Def.Com wu3  XenbcuHku
‘MBbI NPUILIBUIA U3 XeJIbCUHKU Ha apome’.

HanmenoBanus Fpe6HI>IX CyJ0B, KaK Mbl BUACJIHU BbIIIC, HC MOTYT OBITh CY6LeKTOM
rjlaroJjioB IjJlaBaHusl, a UX NMEPECABUIKCHUC BCCrAa ONMHCBIBACTCA KaK pE3yJibTaT I[GﬁCTBPIS[
'-IGJIOBGKB.-CY6LCKT3..
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3. Ilepemeuenue u naxosncoenue @ ooe
€ MOYKU 3PEH U WLBEOCKOIL A3bIKOGO KAPMUHBL MUDA

[IBeacKuii SI3BIK MOCIIEAOBATENBHO MMPOBOJUT MPOTHBOIIOCTABIEHHE MEKITY MACCHB-
HbIM U AKTHBHBIM JBIKCHHEM / HAXOXKICHHEM B BOJE C TOYKH 3PEHHUS HAXOAIIETOCS B
BOJIC CYIIIECTBA MM HEKUBOW CYIHOCTH.

['marosiaMyu mMacCHMBHOTO JIBHXKCHHS / HaXOXIeHHsS B Bojae sBistorcs flyta, driva n
sjunka, 0OMTMHAKOBO MPUMEHMMBIE KO BCEM THITaM CYOBEKTOB — U K JKHBBIM CYILECTBaM, H
K HEOYIIEBJIEHHBIM CYIIHOCTSAM, BKJIIOYas Cy/aa. DTH IJarojibl OMMCHIBAIOT HAXOXKACHUE /
JBMKEHHE B BOJIE, OCYIIECTBIIIEMOE TOJBKO OJarofaps MPHUPOIHBIM BHENIHAM CHJIAM.
Sjunka u flyta onUCHIBAIOT MPOTHBOITOIOXHBIC PE3yJIbTaThl B3aUMOACHCTBHS CHIIBI TSTO-
TEHHS U CIIOCOOHOCTH BOJIBI MOICPIKUBATH CYIIIHOCTH HA CBOEH MOBEPXHOCTH, €€ «TPy30-
MOJbEMHOCTHY: €CJIM CHJIA TATOTEHUS MPe00IasaeT, TO CYIIHOCTh UAET Ha THO, sjunker, a
€CITH OHa HEUTPAIN3yeTCsl, TO CYIIHOCTh AEPIKUTCSA Ha MOBEPXHOCTH BOIBI M, BO3MOJKHO,
nepenBuraeTcs BMecte ¢ Heil, flyter. Flyta, TakuMm o0pa3oM, HEHTpaau3yeT MpPOTUBOIO-
CTaBJICHUE MEX/Y JBH)KEHHEM U MOKOEM B 30HE MACCHBHOI'O ABKXKEHUS. Driva OTHOCHUTCS
TOJBKO K JIBH)KEHHIO M OTJIHYACTCs OT flyfa HEKOHTPOIUPYEMBIM, HEXKEIaTeIbHBIM XapaK-
TEpOM JIBMOXKEHHSI MO/ JISHCTBHEM TEYEHUs W/Wiu Betpa. [nmaron drumkna mpuMBIKaeT K
9TOM TPyIIIe, HO CTOMT HECKOJIBKO OCOOHSAKOM, T. K. YIOTPEOISETCS TOIBKO O )KUBBIX CY-
[IeCTBax U 0003HAYaeT HE CTOJLKO JABHMIXKEHHE, CKOJBKO TParHyecKHe MMOCICACTBHS He-
KOHTPOJIMPYEMOTO MOTPYKESHHUS B BOLLY.

30Ha AKTHBHOTI'O JBHXKEHHUS YETKO MPOTHUBOMOCTABIIACT MEPEABHKCHUE OYIIECBICHHBIX
JKMBBIX CYIIECTB MIEPEABMIKCHHIO CYIOB U JIto/iel Ha HuX. [ arounst simma v dyka oTHOCATCS
TOJBKO K KHMBBIM CYIIECTBAM U OIMCHIBAIOT NEPEIBIKEHHE B BOJE M IIOTPY)KEHHE B HeEe,
MPOU3BOJMMOE C MOMOIIBIO OMpPEACICHHBIX NBIDKeHUI Tena. Cyna pa30uBarOTCs Ha He-
CKOJIBKO THIIOB, ABHYKEHHE KOTOPBIX OIMKCHIBAETCS MPHUHIMIHAILHO Pa3IMYHBIMHU CIIocoba-
mu. OJHOM U3 XapaKTEPUCTHUK MIBEJCKOH CHCTEMbI SIBISICTCS, TAKUM 00pa3oM, OTCYTCTBHE
o611ero riarona it maBaus cyaoB. Oco60 BEIIEIEHHYO TPYIITY COCTABISIOT MAPyCHbIE
cy/la, KOTopble 0OCTY)KHBAIOTCS TJ1aroioM segla U MOTYT KOHLENTYaJH3UpPOBaThC M Kak
CYOBEKT IBIIKCHUS, U KaK OOBEKT, JBMXKCHHEM KOTOPOrO YIPaBJsIeT CyObEKT-4EIO0BEK, 1
KaK MHCTPYMEHT, CPEJCTBO MEPEABMKEHHUS. ITO PasHOOOpasre KOHUENTYaIu3alluil BIOJIHE
norudHo. C OJJHOM CTOPOHBI, TAPYCHBIE Cy/a MEPEIBUIAIOTCS CAaMOCTOSTENBHO, 38 CYET CH-
JIbI BETPa, a He 3a cUeT (PU3MUYECKOM SHEPIUH YeloBeKa — B 3TOM CMBICIE segla IPUMBIKACT
K TJIarojiaM MacCHBHOrO JIBHKeHUs. C APYyrod CTOPOHBI, 3THM ABMKEHHEM HEOOXOIUMO
VIIPaBJIATE ¥ €r0 KOHTPOJIMPOBATh, YTO U JEaeT CyObeKT-4eioBeK. [Ipr 3TOM MapyCHUK,
€CTECTBEHHO, CITY)KUT CPEICTBOM TepeIBHKEHHS /11 YeiaoBeka. ['pedHbIe cyna (Jloaku, Ka-
HOD, GaliIapky) KOHIIENTYaIU3UPYIOTCS TOJIBKO KaK OOBEKTHI MM CPEACTBA MEPEIBIKEHHUS
NP CyOBEKTE-UEIOBEKE, YTO TOKE BIIOJIHE JIOTUYHO, T. K. EPEABHKEHIE HA HUX OCHOBAHO
MCKITIOUMTENLHO Ha BBITTIOJHEHHH YETOBEKOM (DM3UUIECKON pabOThI; IIaroibl pa3IndyaioTcs B
3aBHCHMOCTH OT THIIa Becel — ro U paddla. MoTOpHbBIE Cyla U JIOIH, TIepeABUraroliye-
sl Ha HUX, 00CITy)KHBAIOTCS OOIIMMM TJIarojaMy JABWKeHUs — dka, fara, firdas ‘exats’®,

8 o
14°ka, KakK IpaBujio, ACacT OOJIBIINH yYHnop Ha UCXOAHYIO TOUYKY W/uan OCJIb ABUXKXCHUS, YEM
CTUJTUCTUYECKH HECKOJIBKO BO3BBIIICHHBIN TJIaroJ fdrdas, JJIs KOTOPOTro HEHTPAJIbHBIM 3JIEMEHTOM
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gd ‘UATH’, KOTOPBIC, B YACTHOCTH, YIMOTPEOJISIOTCS Uil ONMMCAHUS TAKHX TPAHCIOPTHBIX
CpPE/ICTB, KaK MallMHBI, aBTOOYCHI M mmoe3aa. TakuM 00pa3oM, Crenn(pUUeCcKH «IUIaBaTeib-
HbIe» TJIAroJibl B IIBEACKOM sI3bIKE HE PAcIpOCTPaHSAIOTCSA Ha cyjaa 6ojiee COBPEMEHHBIX
THTIOB (32 UCKJIFOUYEHUEM PEIKUX yrnoTpebneHuii segla, cMm. npumepsl (16)—(17) B paszae-
ne 2.3). DTo ToXe BIOJHE €CTECTBEHHO: B OCHOBE WX JIBIKEHUS JIeXKAT MPUHIUIIBI, BO
MHOTOM OOIIHMe C Ha3eMHBIM IBH)KEHHEM, HO CHJIBHO OTJIHYAIOIIUECS OT MCIIOJIb3yEeMBIX
BO BCex 0oJiee TPaJUIIMOHHBIX CYAax.

4. Memagpopuueckue ynompeonenusn

Hcmons30BaHHBIE MHOIO KOpITyCa IIBEICKOTO MMHUCEMEHHOTO S3BIKA COAEpKaT MHOTO-
YHUCIIEHHbIE TPUMEPHI IEPEHOCHBIX YNOTPEOJEHUN I1arojoB MiaBaHus. DTHU PUMEPHI CO-
CTaBJIAIOT JIOBOJBHO T€TEPOr€HHOE MHOXKECTBO (KakK, COOCTBEHHO, MPUMEPhI IEPEHOCHBIX
3HAYEeHUH U1 MIOOBIX ApYrux ciioB). YacTe W3 HUX MPEICTaBISICT KOHBEHLIMOHATU3UPO-
BaHHEIE, HO BCE €Ille )KUBBIE U MPOTYKTUBHBIE MeTa(pOpEI, MPU3HABaeMbIe HHPOPMaHTAMHU
KaK COBEpIICHHO HOpPMalibHble U OOLIenpUHATHIE. YacTh ABISETCS YCTOWYMBBIMU BbIpa-
KCHHUAMHU, UANOMAaMH, B pAAC CIydacB IMPO3pavYHbIMU. HaKOHeH, 4acTb BOCIIPUHUMACTCA
KaK sSBHBIE CPEICTBAa XYAOKECTBEHHOH BBIPA3HUTEIHHOCTH, HAXOMIAIIMECS 3a MpeaeTaMu
o0u1enpuHATOro sA3bika. C METOAONOrMYECKOW TOUKM 3peHUs AJs Lesed JIEKCUKO-TUIIO-
JIOTHYECKOT0 MEXbA3BIKOBOI'O CPAaBHEHHSI BAYKHO OMNPEAETUTh, Ha YIIOTPEOIEHUAX KaKOro
pona oHO mocTpoeHo. [IpeacramisieTcsi, 4TO OCHOBOW CpaBHEHHS JIOJKHBI OBbITH IICH-
TpaJbHBIE, JOCTaTOYHO KOHBEHIIMOHAJIM3HPOBAaHHBIE ynoTpebnenus. [loHATHO, omHaKo,
YTO FPaHULBI MEXY TPYIIaMH HE SBISIOTCS YeTKO (PUKCHUPOBAHHBIMHU, YTO ellle OOoJIbIIe
YCIIOXKHSIET 3a7]auy OnucaHus. B cBa3u ¢ Ha3HaYeHHeM U 00BEMOM CTaThbU U3JNIOKeHHE Oy-
JIeT TI0 HeOOXOUMOCTH KPATKUM U JAJIEKO HE MCUEPITBIBAIOIINM.

4.1. Simma, ro u driva

Haunem ¢ nByX riarojioB, y KOTOPBIX MEpEHOCHBIC 3HAYCHUS MPEACTABICHBI JI0CTa-
TOYHO Y3KOH o0sacThto — simma u ro. (Y rnarojia paddla nepeHOCHbIE 3HaAUEHUs OTCYT-
CTBYIOT B CHITy €TI0 CIIelIU(UIHOCTH. )

[lepenocHsie, B T.4. MeTaQOpUUIecKUe YIIOTPEOICHHS TIaroia simma A0BOJIBHO Orpa-
HUYEHBI ¥ TI0 3HAYCHUSM, U [0 YacTOTe. JTO, BO-NIEPBBIX, 3HAYCHUE ‘OBITH MOKPBITHIM /
3aJMTHIM KMAKOCTBIO’, cM. (31) B paznene 2.7.

lpyroe 3HaueHne — M300MIUS, MHOKECTBEHHOCTH — TIPE/ICTABICHO MPEXKIE BCETO
B JIOBOJBHO YAaCTOTHOM COUYCTAaHWH Simma [ pengar ‘Kynatbcs B neHerax’. OmHako u
3/1ech Ooliee 4acTo ymoTpeOisieTcsl BblpakeHue bada i pengar, OCHOBaHHOE Ha TJaroie
bada ‘xymnartbcs’, TOXe «BOJHOM», HO He 0003HaYaroIeM NiepeBIKEeHIE B Bole. B xymo-

OKa3bIBaCTCsA CaMO ABMIXCHUE U TO, C TIOMOLIBIO KaKOT'O0 TPAHCIOPTHOI'O CPpE€ACTBA OHO COBEpLIACT-
cs. Fara CHHOHUMHUYHO é}ka, OTJIMYasACh OT HCTO B OCHOBHOM CTHJIMCTHYCCKH (STOT rjarojl uMecT
aanPI‘IHLIfI WU BO3BBIIIEHHBIN XapaKTep U B OoJIbIIIeH CTEIIeHH NpUucyll CEBEPHLIM PETHUOHAJIBbHBIM
BaprvaHTaM MIBEICKOIO sA3bIKa U ,ZlI/laJ'IeKTaM).
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JKECTBEHHBIX IIPOU3BEACHUIX, OCOOEHHO CTAPHIX, HHOTAA MOMAIAI0OTCA U APYTHE TPUMEPHI
MOJOOHBIX YIOTPeOIeHUH: HarpuMep, simma i lycka ‘Kynatbcsi B cuactbe’ | simma i ord

gKyl’[aTl)Cﬂ B cnosax’, — HO OHH SIBHO BBLIXOJAT 3a paMKHU O6b])j[eHHOFO A3bIKa.
Simma B HEMPSAMOM 3HAYCHUH yr[OTp€6.H$IeTCSI TAaKKE€ B HCCKOJIBKHUX YCTOIZHHBLIX BbI-
PaXCHUAX:

— simma medstroms / motstroms ‘IIBITh IO TEYEHUIO / MPOTUB TEUEHHS , TIPUMEPHO
C TOH XK€ CEMaHTUKOW, UYTO U Y PYCCKHUX SKBHBAJIEHTOB, T. €. ‘OBITH KOH(OPMHUCTOM, CO-
riamarbest 0e3 CONMPOTUBICHHUS Ha YCIOBHS UTPBI, IPHCIIOCA0IMBATEHCS / IPEAPUHAMATE
(dyacTo Oe3pe3ysibTaTHbIE) MOMBITKH CONPOTUBIATHCSA, UATH COOCTBEHHBIM IyTEM, OTJIH-
YaThCs OT OKPYKeHUs’ °, U

— simma [lugnt! ‘nnaBail criokoiHO!’, T. €. “He BOJIHYHCS, YCIIOKOMCS, CIIOKOWHO! .
[Tocnennee BeipaxkeHHe MosiBUIIOCH B 1960-€ IT. B 1€TCKON TeEBU3MOHHOM nepenaye.

[TpunararensHoe simmig B COUCTaHUSIX C UMEHAMH JKUAKOCTEH MMEeT 3HaUeHHE ‘MyT-
Hbll’. OcOOEHHO YacTo 3TO MpHIIAraTelbHOE OIMUCHIBACT rja3a: simmiga Ggon — 3TO
MYTHBIE IJ1a3a, CKOpPEe BCEro OT HEYMEPEHHOro YNOTpeOIeHHsl alKoros, Wik BeIpaXkaro-
1IMe MOXOTIUBbIE HAMEPEHHSI.

MHorue U3 NpuMepoB NMEPEHOCHBIX 3HAYEHUH, puBoauMBbIe A simma B SAOB Ha
OCHOBE CTapblX HCTOYHUKOB WJIM BCTPEUAIOLIMEC B KOPITyCE CTapbIX IIBEICKUX POMaHOB
(Romg), B coBpeMEHHOM s3bIKE HEYyMOTpeOHTeNbHBI. Hampumep, coderanus en tar
simmar i Xs 6ga ‘B rnazy y X IJaBaeT cie3a’, T. €. ‘Tja3a X HaMOJIHWINChH cle3aMu’, WIH
COUeTaHUs THIIA ett leende simmar kring hans mun ‘ynplOKa TuIaBaeT BOKpYT ero pra’. B
[EeNOM, KaK KaxkeTcs, cepa MepeHOCHBIX YMOTPeOIeHUH simma B COBPEMEHHOM SI3BIKA
yxe, ueM, ckaxkeM, B si3bike X VIII—XIX BB.

MeTtadopuueckue ynoTpeOieHHs ¢ Fo TOBOJBHO YacThbl, HO 00JACTh UX 3HAYCHUH y3-
ka. OHH B OCHOBHOM BBIBOIISITCS M3 II€JICHATIPABICHHON IpediH, T. €. U3 TOTO, YTO rpeldiis
HamnpasJieHa Ha JOCTH)KEHUE CYJTHOM ONpeAeTIeHHON TOUKH, MPEX/E BCEro raBaHU WM 110
KpaifHel Mepe cylid. Y cToiuuBbie couetanus ro X i land, i hamn “norpectu X 1o cyiiu, B
raBaHb’ 0003HAUYAIOT JAOBEICHHE HEKOTOPOU NESATEIBHOCTH A0 KOHIA, IIPHU 3TOM JESTENb-
HOCTh MOJKET TIOHHMAThCsl KaK YTOTHO MIMPOKO (HampuMmep, avtalet ‘moroBop’, projektet
‘mpoekt’). Coueranue ro hem segern ‘NOTpecTd 10 JoMy MoOeLy, T. €. IPUBE3TH HA JIOJIKE
nobexy’, ob6o3HavaeT ‘mMOOETUTh’, OOBIYHO B KOHTEKCTE COPEBHOBAHMSA, a Pa3rOBOPHOE
coueTaHue ro hit med X! ‘rpebu crona ¢ X!’ (B MOBEIUTEILHOM HAKJIOHEHUH) 3HAYHT TIPH-
Osm3uTenbHO ‘mepenait Mue X’ .

Kak ormeueno B pazzaene 2.5, nns riarona driva nnaBatenbHOE 3HaUE€HUE, CKOPEE BCe-
TO, SIBISIETCS TJIABHBIM HETEPEXOAHBIM 3HaUeHHEM, B TO BpeMs KaK OONBIIMHCTBO Iepe-
XOJHBIX 3HaYEHUW BPsJ JIM MMEET OTHOIICHWE K KOHUENTyallbHOW oOnactu JIBUXKEHUE
NJIM HAXOXAEHUE B BOJE. MeTa(poquecxne 3HAQUCHUSI, CBSI3aHHbIC C I1aBATCIbHBIM,
BBIBOJISITCS U3 €T0 HEKOHTPOJIMpyeMocTH. Yalie Bcero yrnorpedisercs coueTanue driva ¢
YJacTUIel OpHUeHTAIlH omkring “BOKPYT, KPYyroM’ B 3HAYCHUH °CIIOHATHCS, IUIATHCS, Tie-

? 3aMeTHM, UTO JUIS CMBICIA ‘TUIBITH 110 TEUEHHIO' B IIBEICKOM BBIOPAH IVIAroj aKTHBHOIO
JBIDKEHUS Simma, a He NMacCUBHBIN flyta. DTOT BBIOOP MPEACTABISETCS CYLIECTBEHHBIM U JOTUY-
HBIM: KOH(OPMHUCT HE MPOCTO ABHMKETCS B TOM HAMpaBIEHHH, KyJa €ro HeceT, a JIeIaeT 9TO CO3Ha-
TEJIbHO U aKTUBHO, IIPHKJIA/IbIBasl HEKOTOPBIE, IOAYAC 3HAYUTEIbHBIE YCUIIUA.
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penBUraThes 6€3 OIpeNeNIeHHOTO IUTaHa i Oe3 onpeneneHHoi nenn’ (cp. 6onee win MeHee
CMHOHUMUYHBIE yHoTpeOsieHus coueranus flyta omkring B pasaene 4.3.2); B 3TOM e 3Ha-
YEHUU MOXET YMOTPeOAThCS U MPOCTO caM Tiarofi, 0e3 4acTHil, OOBIYHO B COUYETAHHH C
TJIaroNoM gd «HATH, XoauTh» + och ‘u’ '°, nanpumep: Hon bara gér och driver ‘Oua npo-
cto cionsiercs’ (0ykB. «OHa MPOCTO XOAMT U CIIOHSETCs»). [1aroi driva B 3TOM 3HAYeHUH
JISKUT B OCHOBE CJIOXKHBIX CITOB [dsdrivare ‘Oponsra’ u [osdriveri “OpoasskHruecTBO’ (05 =
‘CBOOOTHBIN, HECBSA3AHHBIN ).

Jpyroit Tun ynotpebaenuil driva npennonaraeT ykazaHue HaNpaBICHUS W/WIH LI
IBIDKEHHS U 0003HAYaeT HEKOHTPOJIUPYyeMoe IBH:KeHHe B OMpedeleHHOM HampaB.ie-
HHMH, TJI€ CaMoO JABIKEHHE MOHUMAETCs MEPEeHOCHO. Tak, CKa)XeM, eClu MOJUTHYECKUi
JesITeNNb He3aMETHO JUII CaMoTo ceOs HauMHAeT OTKJIOHATHCS OT CBOEH NMpeKHeW JWHHH,
CKa)KeM, BJIEBO, TO MOXHO cKa3ath X driver till vinster ‘X OTKIOHSETCS BJIEBO, €r0 HAYH-
HaeT 3aHOCUTh BJIeBO’. Eciin 3aTpathl, Kypc akimii, IieHbl 00Jiee UM MEHee HEeXXHUIaHHO
HAYMHAIOT OTKJIOHATBCA OT TOrO, YTO OBLIO 3alIaHUPOBAHO M PAacCUUTAHO (CKOpee BCero,
MPEBOCXOJIUTh 3TO, HO HEOOA3aTeNIbHO), TO OHU driver ivig (ivdg = ‘BOH, Ipoub’). 3aMe-
THM, YTO pe€Yb UJET O MpOLIecce, KOTOPBIi, B MPUHLIUIIE, MOXKHO OCTaHOBUTh. Eciu xe cu-
Tyanus npuoOpeTaeT JpaMaTHUECKU XapakTep, TO K Hell OoJIbllle MOAXOIUT BhIpaKeHHE
skena iviig “B3MeTaThCS, B3IETATh’, BEIBOAUMOE U3 ITOJHOCTHIO HEKOHTPOIHPYEMOTo Oera
Jomanei B CUTyalluu aHUKH (skena ‘ioHecTH (0 Jomazsx)’).

CaMble HHTEepECHBIE TIIaroNbl ¢ TOUYKH 3pEHUs 00TaTCTBa U pa3HOOOpa3usl MePeHOCHBIX
3HaYeHU — 3T0 segla u flyta, paccMaTprBaeMble B CIEAYIOIIUX pa3ienax.

4.2. Segla

I'maron segla HIIUPOKO MPEACTABJICH B «HE-BOAHBIX» 3HAYCHHUAX, U3 KOTOPBIX, BEPOAT-
HO, TOJIBKO 4YaCTb MOKET pacCMaTpuBaTbCA Kak COOCTBEHHO MeTa(bopnqecm/Ie. OtmeTnm
CaMBbIC BaAXKHbBIC U3 HUX; BCC OHU UCXOOAT U3 I[OMPIHaHTHOﬁ XapaKTCPUCTUKH TJ1arojia segla
KaK OIMMMCaHus MJIaBHOT'O U pPaBHOMEPHOI'O IBUKCHUSA.

[Tepememenue mo BO3AYXY

Takue yn0Tpe6neHm[ O4YC€Hb 4YacCTbl U OIUCBIBAIOT KOHKPETHLIC BUAMMBIC NPEAMETHI:
napsmuX NTUL (4aeK, OpJoB U T. 1.), 6a0odek, BO3MYIIHEIH map, BO3MYIIHEIH KOopalb,
TUTaHEeP, JTUCThS, MBUIMHKHU, UCKPBI, cM. (34)—(35). Heckonbko pexe monaaaroTcs mpumMe-
PHI ¢ 00JIaKaMH, TY9aMH, TEIMOM.

(34) Vind-en pressa-r upp  mas-ar-na, som  ligg-er
Berep-Def.Com TecHuth-Pres BBepx wuaiika-Pl-Def  Rel nexatb-Pr
och segl-ar i luft-en.

U wibiTh-Pres B Bo3ayx-Def.Com
‘Berep TecHUT BBepX Yaek, NapsAUX (OYKB. JeKallMX U IUIBIBYLIUX) B BO3AyXe .

10 Coueranns Tuma «raaron ABMKeHUS / MeCTOMONONKEHUS + och + rjaaroJyi, 0003HavaroIIHi
TUN JIESTEIBHOCTY B IIBEJCKOM SI3bIKE KpalHe 4acThbl, UMEIOT MOJIyrpaMMaTHKaIN30BaHHBIN cTa-
TyC U 0003HAYAIOTCSI TEPMHUHOM pseudosamordning ‘“TICEBIOCOYMHEHHUE ; CM. Tarke mpumep (34) Ha
MoJ0OHOE COYETaHUe C TIIarojom /igga ‘nexars’.
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(35) Ballong-en  Dfte upp  och segla-de bort  dver
map-Def.Com mnogustecs:Pret BBepx u mabIThb-Pret  mpous Hajg
hav-et av mdnnisk-or.

mope-Def.N  u3 soau-Pl
‘Bozmyminblid map mopHsuics M rmosietren (TOMIbLI) MpoYbh HaJ MOPEM Jrojei’.
(Roml)

[ToHATHO, YTO Takoe IBHUXKEHHE BO MHOI'OM OCHOBaHO Ha TE€X e MPUHIMIAX, YTO U
TUIaBaHUE MOJ MapycaMH, TaKk 4YTO O Mpouecce MeTradopusaluu 31ech MOXKHO TOBOPUTH
JIOBOJIBHO yclIoBHO. Creyromasi cTyneHb MeTadopu3aluy MpecTaBieHa B TPUMEHEHUN
segla K JyHe U COJHILY B IPUMEPAx, KOTOPbIE MOMAJA0TCs B XYy10KECTBEHHBIX MPOU3BE-
nenusx. OnuchiBaeMoe JBHKEHHE, B OCHOBHOM IUIaBHOE M MeajieHHoe . Bomee a6cr-
paKkTHBIE yIIOTpeOIeHHs (3amaxy, My3bIKa, T0JI0ca) B KOpITyce He MOMaIUCh, XOTS, B TIPHUH-
IIUIIe, MOKHO ce0e MX MPENCTaBUTh B MOITHYECKUX TEKCTaX. B CIIOPTUBHBIX KOHTEKCTAaX
segla MOXKET OIUCHIBATH MBIDKCHHE Ms9a, CKakeM, B (yTOOIBHOM MaTde, Kak B TIPHMEpe
(36); xapakTepHO, 9TO B ATOM IPUMEpPE TIarol CoueTaeTcsl ¢ HapeuueM fridfullt “MupHO’,
KOTOpOE MOAYEPKUBAET MJIaBHOE JBM)KEHUE Msua.

(36) Men ingen na-dde upp — och i stdllet segla-de boll-en
HO HHUKTO JocTHYb-Pret BBepx wu B MecTO IIbIThb-Pret wmsy-Def.Com
fridfullt in till 3—1 och Ljungberg-s andra mal for dag-en.
MHUpPHO  BHYTpb Kk 3—1 u IOHOepr-Gen Bropoil ron 3a genp-Def.Com

‘Ho HHKTO HE AOTAHYJICS A0 MS4a, U MY MUPHO BIUIBLT B BOPOTA; c4eT cran 3—1,
BTOpoii roi FOuGepra 3a neHp’.

HepeMemeHHe IO 3€MJIC

Takue ynotpebieHHs1 TOBOJIbHBI YacThl B Pa3HbIX CTHISX, BCErJla B COYETAHHH C
YacTUIIAMK OpUEHTAIMK (HanpuMep, segla ut / in “BHIIILIBATH / BIUIBIBATE ) U / WIIN yKa-
3aHUEM Ha UCXOJHYI TOYKY WJIM LEJb JBHIKEHHS U TOJIBKO Ui OMMCAHUS JBHKCHUS
monedd. [lomuepkuBaeTcss HEBO3ZMYTHMOCTH, HEMOKOIEOMMOCTB, TOJTHOE OTCYTCTBHE
BHUMAaHHS K OKPY>XEHUIO, BO3MOXKHO, C OTTEHKOM BbICOKOMepusi. Kak mpasuiio, mojpa-
3yMeBaeTCs MEAJICHHOE U TUIABHOE JIBUXKCHUE, XOTS 3TO M HEOOsI3aTeNbHO, KaK SIBCTBYET
U3 HECKOJbKO CBoeoOpaszHoro npumepa (37), rae onuchiBaeTcs JBUKEHHE B30EIIeHHOM
JKCHIIIHBI.

(37) Eva sag rasande ut och segla-de  mot dorr-en.
EBa rmmagers:Pret Gemeno w3 u IWIbITh-Pret mo.Hanparienuto.k aeepb-Def.Com
‘EBa npuoOperna B30eIIeHHBII BU U HAIPABHJIACh MIPSIMBIM KYPCOM K ABEPH .

" MurepecHo, 9To B IEPEHOCHBIX YIOTPEOICHHSX segla 4acTo IPHOBPETAET OTTEHOK JOBOIBEHO
MeJIeHHOTO JIBMkeHus. Kazanock Obl, MapycHOe MiiaBaHUe camo 1Mo ceOe He SBISeTCs M0 HeoOXo-
JMMOCTH MEJUICHHBIM, OCOOSHHO €CJIH y4ecTh, YTO JI0 He OYEeHb JJAaBHETO BPEMEHU OHO COCTABIISLIO
camblii OBICTPBIN U 3()(HEKTHBHBINA CrIOCOO MepeaBmKeHus M0 Boje. Kak KaxeTcss MHE U MOMM HH-
(hopmaHTaMm, OIIyIIEHHE MapYCHOTO TJIaBaHKs KaK JOBOJIBHO MEJICHHOTO MEPEIBUKEHHUS CBA3aHO C
HepCIeKTHBON HAOII0AaTeNsl, KOTOPhIA BUAUT [IAPYCHHUK B TEYEHHE JOBOJBHO JUTUTEILHOTO BpeMe-
HH, T. K. IAPYCHOE IJIABAaHUE TPE/NOIaraeT OTKPbITOE POCTPAHCTBO.
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OTu ynoTpebieHus rinaroja segla Nerko BBIBOJSATCS U3 €ro MPOTOTUITUYECKOTO YITO-
TpeOJeHHs: TapyCHBIE cyla, OCOOCHHO OOJBINE, TBUTAIOTCS HEYKIOHHO 10 CBOEMY Kyp-
Cy, C KOTOPOro UX TPYJHO CBEPHYTh. 3HAUMTEJIbHAS YaCTh IPUMEPOB B TEKCTE, XOTS U HE
Bce 0€3 UCKIIIOYEHUS], OTHOCATCS K XKEHIIMHAM; B KaYeCTBE BO3MOXKHOW NPHUYUHBI TAKOTO
MPEANOYTUTENBHOTO YNOTpeOaeHUsT UHPOPMAHThl YKA3bIBAIOT TUIMUYHO KEHCKYIO OZeXK-
Iy, 100Ky WM TUIaThe, YACTUYHO CKPBIBAIOIIYIO ABMKCHUE HOT W MPHUIAIOUIYIO KEHITHHE
CXOJZICTBO C MAPYCHBIM CYJIHOM.

I'naron segla v ero MpoOW3BOJHBICE UMEIOT TAKXKE PETYJSPHbIE TEPMHUHOIOTUYECKHE
yHnoTpeOyieHus! B CIIOPTUBHBIX KOHTEKCTaX, OTHOCALIMXCS K Oyepy, T. €. K MePeIBUKEHUIO
IO JIBAY MOJ] MApyCOM.

BecnpensTcTBeHHOE / 3aTpyIHEHHOE IBHKEHUE,
ycmemHas / 3aTpyaHeHHas NeATeIbHOCTD

B sroii rpynne ynorpeOneHuil caMo ABMKEHHE, KaK MpaBUIIO, TOHUMAETCs B Iepe-
HOCHOM CMEICTIe, KaK HEATeNFHOCTh, Kapbepa. Takue NpHMephbl, HOCTaTOYHO IIMPOKO
Npe/ICTaBlICHHbIC, HAIPHMEP, B Fa3eTHBIX TEKCTaX, KaK MPaBUIIO, COAEPIKAT HAIIPABUTEb-
HbIC YacTHUIIbI (in ‘BHYTPB’, fram “BHiepea’) W/WIK codeTaHus i medvind *c TIONyTHBIM BET-
poM’, i motvind ‘IpOTHB BeTpa’, pd en vdg “Ha BosHe . Metadopryeckas CBsA3b C IJaBa-
HHUEM B IIEJIOM SIBHO XXHBas, YTO MOJUYEPKUBACTCS YACTHIM HarPOMOKIECHHEM BCEBO3MOXK-
HBIX aJUTIO3UH K MJIaBaHMIO MOJ apycaMu, Kak B npumepe (38).

(38) E-n anna-n viktig forutsdittning ~ var att
Indef-Com apyroii-Com BaxkHbiii.Com mnpeamnocbuika  ecTb.Pret uto
de-n samhdills-kritisk-a falang-en till e-n
Def-Com oo6mecrseHHo-kputndeckuid-Def.Com ¢dananra-Def.Com k Indef-Com
borjan  segla-de i politisk medvind, i kolvatten
Hayano MibITh-Pret B monurudeckuit.Com TOMYTHBIA.BETEP B KHJIbBATED
fran Theodore Roosevelt-s reform-program.
or  Teomop PysBenbT-Gen pedopma-mporpamma
‘JApyroii BayKHOW NpEeANIOCHUIKONW OBLIO TO, YTO OOIIECTBEHHO-KpUTHYECKas (ha-
JaHTa BHadYaje IUIbUIA C TOIYTHBIM MOJUTHYECKUM BETPOM, B KHJIbBAaTEpEe MpO-
rpammbl pedopm Teonmopa Pyssenbra’.

HOSIBJ'IeHI/IC, BO3HHUKHOBCHHUC 12

B takux ynorpebneHusx segla Bceraa UMeeT MpH ceOe HAIIPaBUTEIbHYIO YaCTHUILY Upp
‘HaBepx’ (MHOTHA fram “Briepen’). B KOHKPETHBIX «BOJHBIX» MPUMEpax TaKUE COYCTAHHUS
OMHKCHIBAIOT, B YKMCIE MPOYMX, TO, KAK MapyCHHUK IMOJAIUIBIBAET K OMpPEACIIEHHOMY MECTY
WM 00BEKTY, B YaCTHOCTH JOTOHSET APYroe CyTHO, CKaXeM, B TOHKaX WM MPOCTO MPH
00bIYHOM TIaBaHUMU. MeTadopuueckrue MpUMEpPhl pacnaialoTcs Ha J1Ba TUMa. B mepBow,
JIOBOIBHO YacTOM, pedub HIET O pa3HOr0 PoJa COPEBHOBAaHUSX, COMIEPHUYECTBE (JacTo B
paclIMpeHHOM CMBICJIE, HAPUMeEp, B MOJIUTUKE UM B 9KOHOMHUKE), U coueTanue segla upp
(fram) onncrIBaeT BOSHUKHOBEHHUE MIIH B3JIET KaHIUIATA HA «3BaHHE MOOETUTENs, cp. (39).

12 o N
OO0 uHTepnperanyy NaHHOH MeTadopsl cM. moapodHee B oboOmaromieii crarbe E. B. Paxu-
JUHOM 0 MeTadopax IiaBaHus B HACT. cO.
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(39) Sverige-s  lag i hdst-hoppning  segla-r nu fram
IIBenus-Gen koMaHAa B  KOHb-IIPHITaHbE miabITh-Pres celiuac Bmepex
som  e-tt stor-t OS-hopp.

KakK Indef-N  Gonpmoit-N  OU-Hanexna
‘IIIBenckas koMaHJa 10 CKauyKaM BBIILIBIBAET cefUac B KayecTBe OOJBIION Hale-
*Kb! iepel ONMUMINICKUMU Urpamu’.

Bo BTOpoM THIE (MCKIIOUMTENBHO C YAacTHLEW #pp) OMUCHIBAETCS BO3HUKHOBEHHE
KOH(IIMKTa, MsTeXa, cropa U T. 1., cp. (40). Oba Tumna cTposTCs Ha accOLMalUU C KOH-
KPETHOH cUTyalMel, Npyu KOTOPOH MapyCHOE CYJHO JOTUIBIBAET 10 MECTa WU JI0 JPYTroro
cynHa (B YaCTHOCTH, COPEBHYSCh C HUM) WJIM HaXOAMTCS SBHO Ha MyTH K HEMY, OJHAKO
TOYKH 3PEHHUS Ha COOBITHE MOTYT OBITh Pa3HBIMU. Tak, B IpUMEPax BTOPOTO THIIA MPOSB-
JSIETCSl TOYKA 3pEHHs C TOTO MecTa, KyIa MpHOIMKaeTcsl pacTyIlee Ha Iia3axX CyIHO.

(40) E-n konflikt  segla-r upp.
Indef-Com xoHpmukT mabITh-Pres BBepx
‘Bo3HukaeT KOHMIUKT .

4.3. Flyta

OTMeTHM caMble BayKHBIE U3 MIEPEHOCHBIX yIOTpeOneHuii riarona flyta, KOTOPBIHA, Kak
OTMEUEHO B pazfene 2.2, ONMUCHIBACT HE TOJBKO HAaXOXKICHHE M MACCHBHOE IBIKCHHE
CYIIHOCTEH B BOZE, HO TaKXKe U ABM)KEHHE / TEUEHHE CaMOil BOJBI.

4.3.1. Haunem ¢ Tex NpUMEPOB, KOTOPHIE OCHOBAaHbI HA aCCOMHAIUHU C IMOTOKOM, C
TCYCHHUEM BO/bI, ILBHX(yLHCﬁCS[, KaK MpaBujio, B ONMPEACICHHOM HaIllpaBJICHUH.

BCCHperITCTBeHHOC JABUXCEHUEC B ONNPECACICHHOM HallpaBJICHHUHU

IIpumepsl Takoro poja KpaiiHe MHOTOUHCIIEHHBI U OTHOCATCS KaK K BIOJHE KOHKPET-
HOMY JIBUKEHHUIO, CKOXKEM K JIBUKEHMIO MOTOKa Jtojei (41) U mecTBUAM, Tak U K MEHEee
KOHKPETHBIM BHUJIaM JBM)KEHUS, HAIPUMEP K JEKTPUUECKOMY TOKY WIIU JaXKe K MepeiBU-
JKEHUIO JieHeT (42), HOBOCTEH, OTbITa.

(41) Pa de-n smal-a grus-vig-en Slyt-er e-n
no Def-Com y3kuii-Def rpasuit-nopora-Def.Com Tteun-Pres Indef-Com
jdamn strom med gdende.
poBHbIii.Com TOTOK ¢ Memexo

‘Io y3Koii rpaBUKHOI JOPOXKKE IIIBIBET POBHBIN MOTOK MEMIEX00B .

(42) Pengar flyt-er ut ur system-et.
JeHeru  Teub-Pres Hapy:ky u3 cucrema-Def.N
‘[IpoucX0oaUT OTTOK JEHET U3 CUCTEMBI .

B HekoTophIx mpuMmepax (Kak MpaBUIIO, U3 XyIO>KECTBEHHBIX TEKCTOB) peub HAET O
JBI)KEHHU B BO3AyX€, HAIIPUMEP O 3allaxax, 3ByKaX, PEXe CBETE, pacIpOCTPAHAIOIUXCS
10 BO3AYXY.
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(43) Doft-en fran  trdadgard-en  flot genom  luft-en.
3anax-Def.Com u3 cag-Def.Com  Teub.Pret ckBo3p  BO3myx-Def.Com
‘Apomar U3 caja bl pacTeKaics Mo Bo3ayXy .

BCCHpeHSITCTBeHHaH OCATECIbHOCTD, ABHXKXYyIIAasACA,
npoTekaruiasi B CBOEM «HOPMAJbHOM pYyCJIE»

Bo mHorux npumepax c flyfa peub UAET O JESITelbHOCTH, KOTOPOH MOKHO MPUIHCATh
HEKOe Pycllo, Kypc, HalpasieHne, HopMallbHOe IpoTekanue. Kiacc BUIOB AESTENBHOCTH,
ONMChIBAEMOI TakuM 00pa3oM, SIBISETCSH, CyIs 10 BCEMY, OTKPBITBIM, HO CPEIU CaMbIX
YaCTOTHBIX MPUMEPOB OTMETHUM TaKHe CIIOBa, Kak ‘padora’, cM. (44), ‘nesaTenbHOCTh’, ‘co-
TPYAHHUUYECTBO, ‘pa3roBop’ M Jaxke ‘BCE’ B 3HAUECHUM XKU3Hb .

(44) Arbet-et flot pa ganska  hyggligt.
pabora-Def.N  Teub.Pret ganbime JOBOJBHO MPHIUYHO
‘Pabota nuia 6ecrnpensaTCTBEHHO W B MpuUaM4HOM Temre’ (OykB. PaGora mpomo:-
JKana Te4b JIOBOJIBHO MPUITUYHO).

YmMmenune Oerno pasroBapuBaTh Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe ompenensercs kak flytande
‘Tekyde’ (ZeHCTBUTENBHOE MPUYACTHE HACTOSIIEro BpeMeHu oT flyfa, cp. fluent mo-an-
riuiicku U flieffend mo-HEMEIKH ).

TpaHcmopT, 4acTO OMHCHIBAEMBIH TaKHM CIIOCOOOM, BEPOSITHO, MOXKET paccMaTpH-
BaThCS M KaK KOHKPETHOE JABIKCHUE TPAHCIIOPTHBIX CPEICTB, M KaK 00IIast AeITeNTbHOCTD,
cM. (45), u, TakuM 00pa3oM, COBMEIACT 3HAYCHUS, pacCCMaTpUBAEMbIC U B 3TOU, U B Tpe-
JIbIIYIIEH KaTeropusix.

(45) Trafik-en flyt-er normalt  igen.
tpancniopt-Def.Com  Teun-Pres HopMmalbHO ONATH
“TpaHCHOPTHBIN MOTOK OMATH HOPMATU3OBAJICS .

Teuenue BpeMeHH

[Tpumep (46) WIIIOCTPUPYET LIUPOKO PacIpPOCTPAHEHHOE B Pa3HbIX KyJIbTypax Hpel-
CTaBJICHUE O BPEMEHU KaK O MOTOKE, HEYKJIOHHO JBMXKYILEMCS B OMpPEAEICHHOM Hampas-
JICHUH.

(46) Tid-en flot sa  langsamt.
Bpems-Def.Com Teub-Pret Tak MemieHHO
‘BpeMsi TEKJIO TaK MEJIEHHO .

[MoTeps rpaHuL, KOHTYPOB

Coueranue rinarona flyfa ¢ 4acTUIIaMU OpPHEHTALUH samman ¥ ihop ‘BMecTe’ B OyK-
BaJIbHBIX YIOTPEOJICHUAX OMUCHIBAET CIMBAIOIIMECS / COENMHSIONINECS PEKH UM MTOTOKH.
To ke coueTaHne 9acTo ynoTpeodsieTcsl B IEpeHOCHOM CMBICTIE, Yallle BCETO O Pa3InIHBIX
(WM ake TPOTHBOMOIOXKHBIX) SIBICHUSIX, KOHKPETHBIX MM a0CTPAKTHBIX, KOTOPBIE TIe-
pEecTaloT pa3nuyaTbcs, yTpauruBaloT ONpeAessIolIne UX KOHTYPHI U rpanullsl (47). Flyta n
camo 110 cebe 0003HaUaTh OTCYTCTBHE MOCTOSHCTBA U YETKOCTH B OTHOUICHWH IrpaHull (48).
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(47) Saga-n och verklighet-en Slyt-er ihop.
ckaska-Def.Com wu nericteurenbHocTE-Def.Com  Teub-Pres BMecTe
‘Ckaska M IeCTBUTENBHOCTD CIIMBAIOTCS B OJJHO, IEPECTAIOT Pa3IU4aThCs .

(48) Grdns-er-na flyt-er.
rpanuna-Pl-Def  teub-Pres
‘['paHuLIBI pa3MbIBatOTCS .

4.3.2. Cnenyroniue nepeHocHble yrnorpeosienus flyta 0CHOBaHBI Ha acCOIMAIUN C Ha-
XO0:KIeHHEM U IBHKEHHEM CYIIHOCTeil B BOJeE, T. €. CO 3HAUEHUEM ‘TUIBITh (ITACCUBHO)’.
Pasputune 3HaueHMIA 371eCh POUCXOJUT B JIBYX HAIIPABIICHUSX, BHITEKAIOIIUX U3 JIBYX Xa-
PaKTEpUCTHK IJIaBaTeJIbHOTO 3HAauUeHHs. Bo-NepBBIX, Takoe COCTOSHHE / JBU)KCHHE HE
TpeOyeT 0coObIX YCHIIMH CO CTOPOHBI CyOBheKTa, OHO BOCHIPUHUMAETCS KaK He3aTpyIHEeH-
Hoe, OecripensitcTBeHHOE. C IPYroit CTOPOHBI, CYOBEKT €ro caM M HE KOHTPOJIUPYET, a OT-
JlaH BO BIIAaCTh BHEIIHHUX CHJI, MIO3TOMY JBH)KEHUE MOXKET JIETKO CTAaHOBHUTHCS HellelieHa-
MPaBIECHHBIM M Ja)K€ XaOTHYECKUM. 3aMETHM, UTO TocjelHee 00CTOATENbCTBO OCOOCHHO
OTJIMYAET TUIaBaTelIbHOE 3HaUeHue flyta OT ero «TEeKyIIero» 3Ha4eHHsI, pACCMOTPEHHOTO B
4.3.1, T. K. IOTOKU BOABI, KaK MPaBUJIO, ABUTAIOTCS B YETKO 33JaHHBIX HAMPABICHUSX.

He(uene)HanpaBneHHoe )41 6CCHpeHﬂTCTBCHHOC NEPEMECIICHUE B IPOCTPAHCTBEC

B HekoTophIX mprMepax ¢ riarojom flyta peub uaeT o OecrpensaTCTBEHHOM MepeIBH-
KEHHUHU YellOBeKa B IPOCTPAHCTBE, O COCTOSHUU KaxylleHcs HEBECOMOCTHU. 3/1ECh OUEBUI-
Ha accoLMalMsl C COCTOSHUEM, KOTOPOE UCIBITHIBAET YEIOBEK, 0€3 YCUINH TUIBIBYLLIMNA 110
MOBEPXHOCTHU BOJIBL, T. €. C TACCUBHBIM ‘TUIBITH .

(49) Det  kdin-des som om han flot i rymd-en,
Det wuyBcTBOBaThcs-Pret kak ecnu oH  miabIThb-Pret B mpoctpancTBo-Def.Com
utan tyngd, utan tid.

06e3 Bec 6e3  Bpems
‘Y Hero ObLIO OLIYLIEHHE TOTO, YTO OH MApUT B MPOCTPAHCTBE, HEBECOMBbII, BHE
BpeMeHH .

HpOCTpaHCTBO MOXKET IMOHUMATBHCA JOBOJIbHO IIMPOKO; TaK, BCCBO3MOXXHbBIC TCOPHUU U
CJIyXH, KOTOPBIC ITO-PYCCKH «HOCATCA B BO3AYyXC», MMO-IIBEJICKH IO HEMY IJIaBarOT 13Z

(50) Det  flyt-er omkring e-n mdngd olik-a teori-er.
Det Teun-Pres Bokpyr Indef-Com wMHoxecTtBo pa3ublii-Pl Teopus-Pl
‘BOKpyr HOCUTCSI MHOXKECTBO pa3HbIX TEOPUIA’.

B Hekotoprix crmyyasx raarod flyta IpUMeHseTCs K CYIIEeCTBUTENBHBIM THIA ‘MBICTH
WIK ‘CcJIOBa’ W OMHUCHIBACT HEHeJeHANPABIEHHYI0 MBICIUTEIbHYIO JAeSITeJbHOCTD, Ha-
npumep: alla ord som flyter igenom mitt huvud ‘Bce cnoBa, KOTOpbIE HOCSATCS B MO€H ro-
noBe’. Takue mpumepsl, 6€3yclOBHO, poACTBeHHBI nipuMepy (50), ¢ To# pa3HuIeH, YTO
MPOCTPAHCTBOM 3/I€Ch SIBIISICTCS TOJIOBA OJHOTO €JHHCTBEHHOIO YelIoBeKa. TOYHO Tak iKe,

13 .
YacTHUIbl OpUEHTAIMU omkring W runt “BOKPYT, KPyroM’ B MPHMEPAx TAKOTO poja He SABJIs-
FOTCS 0053aTEIBLHBIMH.
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KakK M puMepsl Tuna tuna (49), oHu BOCTIPHHUMAIOTCS MH(POPMaHTaMH KaK CPEICTBA XY-
JIO’)KECTBEHHOM BBIPa3UTEIBHOCTH, JIETKO MOHSATHBIE, HO He MPUHA IekKallne 00bIIEHHOMY
S3BIKY.

‘CnpaBiaaTbcs ¢ CUTyallMeld, He MPUKIAAbIBast IPU 3TOM YCHIUM’

Couetanue flyta ¢ 4acTulel ovanpd ‘cBepXy’, T. €. OYKBAIBHO ‘IIaBaTh, JEPIKATHCS
Ha TIOBEPXHOCTH’, yMOTpeOsieTcss 00 ArOMCTUYECKUX JIOMSAX, JIETKO BBIIUIBIBAIOIIUX M3
CUTyallMH 3a cUeT YCUJIUM IpYTuX Jroaeil.

Couertanus rnarosa flyta ¢ YaCTUIIAMU OPUEHTALUH runt, omkring “BOKpYT’ MpeACTaB-
JSIOT JBa POACTBEHHBIX THUIIA IEPEHOCHBIX 3HAYEHUH, BEIBOJUMBIX U3 HEKOHTPOJIUPYEMO-
CTH TIepeIBMKEHHS / COCTOSIHUS, CBOMCTBEHHOT'O TTACCHBHOMY ‘TUTBITH

becuensHoe BpemsnpenpoBoxaeHue (51) (cp. ¢ driva omkring B paznene 4.1)

(51) Han bara  flit omkring medan hans kompis-ar  plugga-de.
OH TOJBKO IJIbITh.Pret Bokpyr noka ero  npusrens-Pl yuurbcs-Pret
‘OH mpocTo OecIeNbHO MPOBOIMI BPEMS, B TO BpeMs KaK €ro IPHUITEIH YIHIIHCE .

XaOTI/I‘IeCKOC, HCKOHTPOJIUPYEMOC NIBHUKCHHUC

CaMblif 4acThIid IIBEJACKHM BapHaHT 3TOW TPYIbI 3HAYEHWH MOXKET OBbITh OIMHUCaH
MPUMEPHO KaK ‘0ecTOpsI0YHO M XaOTHIECKH ABUTATHCS , Cp. (52), HO MHOTIa TTONAAAr0T-
csl v mpuMepsl Tuna (53), rae peds uaeT o moTepe KOHTPOIIS HaJl COOCTBEHHOH JKU3HBIO.

(52) Jag vill bara slinga bort all-a papper som  flyt-er
o xoTeTh.Pres Tonmpko Opocuth 1npoub Beck-PlI  Oymara Rel mnibITh-Pres
omkring pa institution-en.
BOKPYT Ha wuHcTHTYT-Def.Com

‘MHe mpocTo XoueTcs BEIOPOCHTH Bce OyMaru, KOTOPBIE TIOCTOSIHHO ITUPKYIHPY-
IOT B UHCTUTYTE .

(53) Mdnniska-n ha-r reducera-at-s till  e-n
yenoBek-Def.Com  AUX-Pres cokparute-Perf-Refl — « Indef-Com
tom partikel som hjdlplost Slyt-er runt
nyctoid.Com wyactuiia Rel OecniomomHo miabITh-Pres Bokpyr
i marknads-demokrati-n-s kaotisk-a skeende-n.

B pbiHOK-AeMokpaTusi-Def.Com-Gen xaotuunsiii-Def sBnenue-Pl
‘Yes0BEeK COKpATHJICS 10 MYCTOM 4acTULbl, KOTOPYIO KPYXKUT B BOJIOBOPOTE Pbl-
HOYHOM JeMOKpaTuu’.

HecTtabuapHOCTH

K mpenpiaymieit kareropu MpUMBIKAOT ynotpeOnenus flyfa B cOYETaHUAX ¢ HAaUMe-
HOBaHHSMH BAIOTHI, KYpCOB, Hanipumep: kronan flyter fritt ‘kpoHa miaBaet (CBOOOIHO) .

B HekoTopo#i cTopoHE OT BCEX MPEbIIYIIMX CTOUT 3HA4Y€HUE ‘ObITh MOKPBITHIM /
3QJMTHIM KHAKOCTBIO U UMeTh B M30bITKe . OHO TipeacTaBineHo OubielickuM paszeo-
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norusMmoM ett land som flyter av mjolk och honung ‘3emiis, Tekymas (OyKB. ‘TuiaBarormas’)
MOJIOKOM M MEJOM’ ¥ CO3HATEIBHO apXau3UpPOBAHHBIMH, CTHIU3UPOBAHHBIMH IPHMEpa-
MH, OCHOBaHHBIMH Ha HEM, HampuMep, onucanreM Hopeeruu kak ‘3Toii 6J1arocaoBeHHOM
3eMJTH, TEKYIIEH MOJIOKOM U HeQThIO’ (detta forlovade land som flyter av mjolk och olja).

4.4. Sjunka, drunkna, dyka

B 3akiroueHne KpaTKO OTMETUM TJIaBHbIe MeTadopbl TpeX MBEICKHX TIIAarojioB MOTPYXEHUs U
BCILJIBITHUS.

JloMuHaHTOH B MeTaQOpUYECKUX YMOTpeONeHUsX sjunka sBisercs o003HaueHHE HEKOHTPO-
JIHPYeMOr0 W 4acTo HeKeJIaTeJILHOro ABM:KeHHMsl BHM3. Hampumep, u ocenarommii 1om, u ma-
JIAIOLIUI OT CepEeYHOro NPUCTYIA YelloBeK Sjunker ihop, OYKB. «TOHET, YMEHBILIASCh B Pa3Mepey;
YTONAKIIUI B MITKOM Kpeciie 4eJIOBeK sjunker ner i en fatdlj, OyKB. KTOHET BHHU3 B KPECIIe»; Yelo-
BEK, TEPSIOLINI Ybe-TH00 yBaKeHUeE, sjunker i nagons aktning, OyKB. KTOHET B YbeM-THOO yBaXe-
HUW, MAAI0IINe aKIIMK TOHYT U T. .

Huns drunkna nomuHupyer meradopa Ype3MEepHOro, HeKeJaaeMoro KOJu4ecTBa, B KOTOPOM
00BEKT TOHET, TepsieTcs. Takue IpUMepbl BECbMa YacTOTHBI. Tak, 4elIOBeK TOHET B 3aBaJIMBILEH €ro
paboTe, rojoc neBlia TOHET B 3aJaBUBILIUX €r0 3BYKaX OPKeCTpa  T. 1.

Hakonen, anst dyka ‘HbIpsTh’ LeHTpajbHbIC MeTapOpUUYECKHE YIOTPEOJICHUS MPOSIBISIOTCS B
COYETAHUSIX C MOCTIIO3UTHBHON YacTUIIEH upp “BBepX’, 0003HAYAIONINX HEOKUIAHHOE MOsIBJIEHNE,
BO3HMKHOBeHHe. COYeTaeMOCTb 3TOTO BBIPAKEHHS MPAKTHYECKH HEOTpaHWYEHHA, BCE MOXKET He-
OKMIAHHO BBITUIBITH: MOTEPSIHHAS KHUTA, CTapblii 3HAKOMBIH, perenue npodieMs! u T. 1. Hazmo cka-
3aTh, YTO U3 BCEX YMOTpeOIeHuH riaroia dyka caMbIMU YaCTOTHBIMH SIBJISIIOTCS MMEHHO 3TH TPH-
Mephl, & He KOHTEKCThI KOHKPETHOTO MOrpyKeHHs B Boay. OTMETUM TakKe, YTO BOJHBIC TPUMEPHI C
4acTULeH upp MONAAAIOTCS CPAaBHUTEIBHO PEIKO: BHIHBIPMBAHHE OMUCHIBAETCS CYILECTBEHHO Pexe,
yeM HbIpsiHue. HeckoJabko MeHee 4acThIM MEePEHOCHBIM 3HaYeHUEM dyka B COUETAaHHU C Pa3HBIMU
HAINpaBUTENbHBIMH YaCTHIIAMH SIBIISIETCSI ObICTPOE IBM:KEHHE B OMpeAesIeHHOM HANpaBJIeHUH, K
onpesieJIeHHOMY OPHEHTHPY, HAIIPHMEp, MOXKHO HBIPHYTb B Kade (dvka in pa ett café), HHIpHYTH B
tonny (dyka in i folkmassan) u 1. 1.

4.5. Cucrema MmetadopuiecKuX 3Ha4YeHUI MIBEJACKUX IJ1aroJioB MJIABAHMS:
00001meHns

[lpuBeneM MOMHBIA CHHCOK MeTapOpHUUECKHUX YMOTPEOJIeHWH IIBEICKHX TJIArojoB
TUIABaHUSL:

— mepeMeleHte 110 BO3AyXy WM B IpocTpaHcTse: flyta, segla;

— TIepeMelIeHHne 110 3eMile: segla;

— OBICTpOE ABM)KEHHE B OIPE/ICICHHOM HalpaBieHun: dyka;

— OecIpensaTCTBEHHOE JIBIYKEHUE B ONpe/ielieHHOM Hanpasnenun: flyta, segla;

— ycriemHas fesTensHocTs: flyta, segla;

— TeveHue BpeMeHu: flyta;

— 1oTeps rpaHull, KOHTYpOB: flyta;

— HeIleJIeHaNpaBIeHHAs! MBICITUTENbHAS JeATeNbHOCTD: flyta;

— CIIPaBJIATHCS C CUTyallMel, He IPUKIIaIbIBast IPH 3TOM YCHIHi: flyta;

— OecuenbHOE BpeMsnpenpoBoxaenue: flyta, driva,

— HEeKOHTpoJMpyemoe nBrkenue: flyta, sjunka, driva,
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— HecTaOWIBbHOCTD: flyta,

— BO3HUKHOBEHUE, NOsBIICHUE: segla, dyka;

— OBITh TIOKPBITHIM / 3AJIUTHIM KHUJKOCTBIO: simma, flyta;

— Yype3MepHO OoJIbIIoe KOMU4ecTBo: (simma), (flyta), drunkna;
— JIOBe/IEHHE JICATeIbHOCTH 10 KOHIA: FO.

OcTaHOBUMCS KpaTKO Ha Hauboyiee MHTEPECHBIX CIydasX KOHKYPEHLHs MEXIy pas-
HBIMH TJIarojlaMd B CXOIHBIX THIIAX MeTaopudeckux ymorpedneruit. Jns MEPEABWIKE-
HUS 110 BO3AYXY riiaroin segla UCTIONB3yeTCs Topa3ao Yalle U ropasno 6oiee cBOOOIHO,
4eM flyta, KOTOpPBIH B IOJOOHBIX YHOTPEOJICHUIX BOCIIPHHUMAETCS KaK CPENICTBO XyIOMKE-
CTBEHHOM BbIpazutenbHOCTH. [ maromsl flyta, driva m sjunka cOOTBETCTBYIOT COBCEM Pa3HBIM
BuJaM HEKOHTPOJIMPYEMOI'O ABUKEHMSA; Tak, flyta onucbiBaeT AJUTEIbHOE XaoTH4e-
CKO€ JIBM)KEHUE B Pa3HbIX HAIlPaBJIEHUSX, I0X0XKEE Ha JIBUKEHUE CYLIHOCTEH, MEPEeHOCH-
MBIX BOJIOH, driva mpUMeHseTcsl B ClOy4asiX HENpeIBUAESHHOIO U YacTO HEXeJIaTeIbHOIo
OTKJIOHEHHUSI OT HOPMaJbHOTO Kypca (B yOexIeHUusX, MOBeACHUH Nojel Win B (puHaHCO-
BBIX KOHTEKTCTaX), B TO BpeMsl Kak Sjunka ONMMCHIBACT BHE3aMHOE HeXeTaTeIbHOe JBHKe-
HUE BHU3 TOJ| JIHCTBUEM CHJIbI TATOTEHHUS, POJCTBEHHOE C €ro «BOJHBIMY 3HAYCHHEM.
B rpymnme 3HaueHUu! BECHPENSATCTBEHHOE JIBUKEHWE, YCTIEIMHAA JEATEJbHOCTH
flyta onuchiBaeT IBUKEHHUE CAMOTO MOTOKA, pa3BOpayMBaHUE JACATEIBHOCTH BO BPEMEHH,
T. €. IpeK]Ie BCETO IBIDKCHNE HEOAYIICBIEHHBIX CYIIHOCTEH, B TO BpeMs Kak segla OTHO-
cuTCs K ycnexaM ojei. 3HaueHne BOSHUKHOBEHUE, IMMOSIBJIEHUE CTaHIApPTHO OIMUCHI-
BaeTcsl coueTanueM dyka upp, MIpakKTUIECKH HE UMEIOLINM OIpaHHYCHUH Ha COYETaeMOCTh
Y MOJYEPKUBAIOLIMM HEOXKUJAHHOCTh BOSHUKHOBEHHUSI, B TO BpeMs Kak segla UCIob3yeT-
€Sl TOJILKO B YETKO OTTPAaHUUYEHHBIX KOHTEKCTaxX (BOZHMKHOBEHHME WIIM B3JIET KaHAMWATa Ha
«3BaHUe MOOeTUTENs» U BOSHUKHOBEHHE KOH(IMKTA, MATEXA, CIIOpa U T. 1.) U MOAYEPKHU-
BaeT CKOpee IIaBHOCTb, HEKOTOPYIO BPEMEHHYIO MPOTSHKEHHOCTh BO3HUKHOBEHHs. st
3HauyeHuss YPE3MEPHO BOJIBIIOI'O KOJMYECTBA CTaHAAPTHBIM TIJ1arojoMm sBJISICTCS
drunkna, KOTOpBIN, OJJHAKO, OAYEPKUBAET UPE3MEPHOCTh, HEXKENATEIbHOCTh M300MIHS,
€ro OTpHIIATENbHbIEC MOCIEACTBUS ISl CYObEKTa, B COOTBETCTBUU C OCHOBHBIM 3HAYEHUEM
3TOTO TJaronia, B TO BpeMsl Kak IJarojsl simma U flyta ob61anatoT MoI0KUTEIbHBIMU KOH-
HOTaIMsAMH, HO UX yIOTpeOJICHHUs OrpaHUueHb! apoi Ooee WM MeHee yCTOWYHBHIX BBI-
paskeHHi. 3aMeTHM, TaKUM 00pa3oM, 4TO B IIBEACKOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT MPOIXYKTHBHBIE
YIOTpeOIeHUs TTIarojoB IUIABaHUs Uil 0003HAYCHUS «TIOIOKUTEIBHOro» n300mmms. Ha-
KOHeII, B 3Ha4eHUH BBITh MOKPBITHIM / 3AJIMTBIM )KUIKOCTBIO T1aroisl simma 1 ﬂyla
MOJIHOCTBIO B3arMo3aMeHUMbI (cM. ipumep (31) B pazpene 2.7).

5. 3axknrouenue

Kak Ob1710 MoKa3aHO B JaHHOM cTaThe, B LIBEJICKOM SI3bIKE MOCIEI0BATEIBHO MPOBO-
IUTCS IPOTUBOIIOCTABIICHHE MEKIY MACCHBHBIM W AKTHBHBIM JBIDKCHHEM / HaXOXKIe-
HUEM B BOJIC C TOYKH 3PEHUS] HAXOJSIIErOCs B BOJE CYIIECTBA UM HEXHBOW CYIIHOCTH.
I'nmaroipl MacCUBHOTO JBWXKEHUS / HaxOxkIeHUs B Boae flyfa, sjunka W driva oqMHAKOBO
MPUMEHAMBI KO BCEM THIIaM CYOBEKTOB. 30HA aKTHBHOTO IBIDKEHHS YETKO MPOTHUBOIIOC-
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TaBJISIET MEPE/IBIKEHNE OYIIEBIICHHBIX )KUBBIX CYLIECTB, OIIMCHIBAEMOE IIIAT0JIOM Simmd,
MepEeIBMKEHUIO MTAPYCHBIX CYJOB M JIIOJIeH Ha HUX (segla), MepeIBIKEHUIO TPEOHBIX JI0-
JOK (7o) m Gakigapok / kaHod (paddia). MoTopHBIE Cyaa W JIOAM, NIEPEeIBUTAIONIHECS Ha
HUX, 00CITY>KHBAIOTCSI OOIIUMH TJIaroJiaMu JBHKeHUs. [IpOTHBONOCTaBICHNE MEKITY TTac-
CHUBHBIM M aKTUBHBIM JBIDKCHHEM COXPAHSETCS W IJIS TIarojoB, OMUCHIBAIOIINX MOTPY-
XKeHue B Bony (sjunka, drunkna — dyka). Ilpu aToM drunkna, B oTniudre ot Apyrux riaro-
JIOB MACCHUBHOTO JBHXKCHUS, O'PAHUYCH COYETACMOCThIO C HAUMECHOBAHUSIMH JKHBBIX CY-
mecTB W 0003HAYaeT HE CTONBKO TMOTPY)KEHHEe B BOXY, CKOJBKO €ro JeTalbHbIe
TIOCIIEACTBUSI.

3HauuTeNbHAs YacTh MeTaOPUUECKHUX YIIOTPEOISHHH TI1aroioB IJIaBaHHsl ONHCHIBAET
pa3HOTO pona IBIKEHHE — WIIM KOHKPETHOE JBWKEHUE B HEBOIHOH cpene, Wik MeTado-
pHYECKOE TBIKEHHE (ISSITETBHOCTH BOOOIIE U MBICITUTEIbHAS JIESITETBHOCTh B YaCTHOCTH;
BpeMs) — HO He orpaHuymuBaoTcs UMH. [Ipn 3TOM, Kak Kaxercsi, MeTapOpHIECKUe yIoT-
peOIieHusT BO MHOTOM COXPAHSIOT JOMHHAHTHBIC XapaKTEPUCTHKU TJIArOJIOB IIaBaHUs B
ux OyKBabHBIX yrnorpeOseHusx. Tak, aust flyfa OCHOBHOM JOMHHAHTOM SIBJSIETCSI OTCYT-
CTBHE OCOOBIX YCHIIMH JUTS OCYIIECTBICHUS IBHXKEHHS, €TO TACCUBHOCTD. J[BUKeHHE Ta-
KOTO POJia MOYKET ObITh MMOJOXHUTEILHBIM B TOM CMBICIIE, YTO OHO HE HATAJIKMBACTCS Ha
SIBHBIC TPYIHOCTH, HO MOXKET CTaTb HEKOHTPOIUPYEMBIM, XaOTHYHBIM. HekoHTpommpye-
MOCTb JIBHIKCHUS B elie 00JIbLIeH CTEIeHH SIBIIIeTCs M0Ka3aTebHON ISl MJ1aBaTeNbHOrO 1
BBIBOJIMMBIX M3 HEro MEepeHOCHBIX 3HaYeHud driva. [nsa segla MOMUHAHTOW SBISETCS
JIaBHOE JIBIKCHHE TapyCHHUKA 110 ONpPEAEICHHOMY Kypcy NOJ BO3IEHCTBHEM BeTpa; Mo-
Io0HOE MBUKEHHE HE OTPAHUYMBACTCS BOJIOU, @ MOXKET MPOM3BOJUTHLCS U B BO3AyXE, M HA
JIby, B TO BpeMs Kak 3Hau€HUs IIJIABHOE JABUXEHHME 110 3EMJIE 1 BOSHUKHOBEHHME
BBITEKAIOT M3 HECOMBAEMOCTH C Kypca, «HEM30EKHOCTH» IBIDKEHHS TMapyCHBIX CYIOB.
JloMHUHaHTOH B KOHKPETHBIX U MeTa(OopUIeCKUX YHOTpeONeHUsnX sjunka sBIseTcs 000-
3HaYeHHE HEKOHTPOIUPYEMOrO M YacTO HEXEeNaTeNFHOTo NBW)KeHUs BHU3. s dyka xa-
paKkTepHO OBICTpOE IIeTICHATIPABICHHOE JBHKECHUE, IIPH KOTOPOM IepeceKaeTcs TpaHuIa
MEXIy BHANMBIM U HEBUAMMBIM (HaJ MOBEPXHOCTHIO BOIBI — IOJ BOJOK); M3 ITHUX Xa-
PAKTEpUCTHUK BBIBOAATCS 3HA4YeHUA BBICTPOI'O JIBUKEHHSA B ONPEJEJIEHHOM HA-
INPABJIEHUH, K OIPEJEJEHHOM LEJU 1 HEOXKHUIAHHOI'O BO3HUKHOBEHUSI, ITOSB-
JEHMS. Bce rarossl miaBaHus IMpeAIonaraoT, YTO BOABI JOCTATOYHO MHOTO LIS TIepe-
JBWXXEHHs B Heil, a 3HaueHHWe riiaroja drunkna CTPOUTCS HA TOM, YTO BOJbI CJIMIIKOM
MHOT0, €€ M300HJIHe IPUBOANUT K OTPULATEIBHBIM MTOCIEACTBUAM. VIMEHHO mo3ToMy Tia-
rojibl IUIABaHHs JIErKO Pa3BMBAIOT 3HAUSHUS HM300WIIHs, MHOXKECTBEHHOCTH, a TJaroi
drunkna ToIUepKUBAET YPe3MEpPHOCTh, HEKENATEIBHOCTh MOA00HOr0 M300mmust. Hako-
HEll, y IJIaroJIOB aKTUBHOTO JBHXKCHUS Simma U ro TIEPEHOCHbBIE 3HAYCHUS C1a00 pa3BUTHI
B CHITY HX CIICIU(GUIHOCTH; B ellle OOJIbIIeH CTEIIeH! 3TO OTHOCUTCS K TIaroiy paddla.

TakuM 00pa3oM, MIBEACKHHN SI3bIK 00JaaeT JOBOJBHO OOraToil CHCTEMOH TarojoB
TUIaBaHHS — TJIar0JIOB COOCTBEHHO IUIABAHUSI HACUUTHIBAETCS MIECTh, K HUM MPUMBIKAIOT
TPH IJIaroyia morpykeHus B Boay. CucTeMa HMEpeHOCHBIX YIMOTPeOJeHH Takke Oorata,
KpOMeE TOro, TakHe YHnoTpeOieHHs BCTpevarTcss OyKBajbHO Ha Kaxk1oM mary. Bona u ne-
PEIBIKEHHE IO BOJE SIBISIOTCS, OE3YCIOBHO, KIIFOYEBBIMU XapaKTEPHCTHKAMU IIBECKON
UCTOPUH U KyJIbTYpbL. TPYIHO ymepKaThCsi OT COOIa3Ha U HE CBsI3aTh ¢ HUMHU OOraTCTBO
IIBEJICKOH SI3BIKOBOM CHCTEMBI IIIar0JIOB TTaBaHHS.
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LEXICAL CONFLATION PATTERNS
IN DUTCH AQUAMOTION VERBS

D. Divjak*, M. Lemmens

1. Introduction

In this paper we survey the verbs speakers of Dutch use most frequently to encode the
horizontal movement of a non-liquid Figure in or on a liquid Ground. To our knowledge,
there are no previous studies on this subject. Our results are mainly based on non-elicited
data from electronically available corpora. Occasionally, data from dictionaries and inter-
net examples have been taken into account.

We will argue that Dutch lexicalizes the Manner of motion, i.e. it encodes the source
of propulsion in the verb, leaving the interpretation of directionality to optional satellites
or to contextual inference '.

1.1. Domains of Motion

As Talmy (2000: 25) has aptly put it, motion events can be defined as the movement or location
of one entity, the Figure, situated with respect to another entity, the reference object or the Ground.
The specifics of the Figure and the Ground play a major role in the conceptualisation and coding of
the motion event.

The present study limits itself to the domain of AQUAMOTION in Dutch, i.e., movement with re-
spect to one type of Ground: water (or, by extension, liquids in general). More specifically, the
verbs studied in this paper are those that encode horizontal movement across or through a body of
water, as for instance, a person ‘swimming’ across the river, a boat ‘“sailing’ to the other side of the
lake or a log ‘floating’ to sea. The domain of AQUAMOTION is one of the three basic domains distin-
guished on the basis of the type of Ground, next to AEROMOTION (consider verbs such as fIy or
hover) and TERRAMOTION (e.g., walk, crawl or drive). It should be noted that this distinction is
pitched at a relatively high level of abstraction distinguishing as Ground types AIR, EARTH and WA-
TER (more on Ground incorporation into the verb below). Obviously, not all languages carve up the
Ground-space in this way: some may have no distinction at all, others may conflate two (e.g., AIR

" The results of this paper were presented at the First International AFLiCo conference,
Bordeaux, France, 19—21 May 2005. The authors wish to thank the editors as well as Bert Cornillie
and Laura Janda for their comments on an earlier version of this paper. Responsibility for the final
product is, of course, our own.

* This research was carried out with the support of the Science Foundation — Flanders
(K.U.Leuven, Belgium, 2000—2004) and the B.A.E.F. (UNC at Chapel Hill, USA, 2004—2005) to
Dagmar Divjak.
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and WATER) and there may even be languages that impose more fine-grained distinctions (Atsugewi,
for instance, is reported to have some 50 different morphemes that incorporate different Paths and
Grounds, distinguishing e.g., ‘into a liquid’ from ‘into a fire’ or ‘into an areal enclosure’, cf. Talmy
2000, II: 110ff). Nevertheless, we assume that the AIR, EARTH and WATER triad is useful for compar-
ing languages across the world. In addition to differences between languages, there are language in-
ternal transgressions between different domains. A verb of one domain can extend to another be-
cause of a gap in the lexicon (as is the case of Dutch zweven ‘float’, an aecromotion verb that has
taken over one particular type of aquamotion) or a ‘freer’ type of variability, e.g., fast driving (ter-
ramotion) can be conceptualized as flying (aeromotion). More closely related to the aquamotion
verbs studied here, drijven ‘float’ is often used for (casual) movement through air and duiken “dive’
for fast downward movement through air.

As most Germanic languages, Dutch requires specific verbs for the expression of motion in
each of these three domains, depending on the manner of motion as well as the type of Figure that
is moving. In fact, we will argue below that in Dutch the type of Figure is restricted by the Manner
of motion used. In its strictest set-up, the present study does not include verbs that take the liquid as
Figure, i.e., expressing the movement of the liquid itself. Most typically, these are verbs like
stromen ‘stream’, vioeien ‘flow’, golven ‘surge, undulate’ or druppelen ‘drip’. However, given the
range of aquamotion verbs available in Dutch, the lexical situation is often not clear-cut (as is also
the case for many other languages). A first case where the distinction between two lexemes may be
somewhat blurred is that of liquid Figures moving on liquid Grounds, as for example oil ‘floating’
on water. A second, and more important overlapping between liquid Figure and liquid Ground mo-
tion verbs, occurs with cases of metonymical alternation, where one finds an alternation between the
movement of the water and the object moved by the water (e.g., deinen ‘billow, bob’ for which the
movement of the water is etymologically first, cf. Appendix).

In sum, while for many cases the distinction between the three domains, i.e., aqua-, aero- or
terra- Grounds, as well as that between non-liquid versus liquid Figures can be maintained, the dis-
tinctions do not present a strict repartition. Rather, one observes various types of cross-references
and cross-domain extensions creating an intricate network of coding possibilities, where each choice
imposes its own image on the event.

1.2. Types of Motion

By and large, the lexical field of Dutch aquamotion verbs follows the subcategorization that
Talmy (2000) has suggested for motion verbs in general. This subcategorization, focusing on the
presence per se of motion or location, can be summarized as follows.

— translational motion: motion event where “an object’s basic location shifts from one point
to another in space” (Talmy 1985; 2000, II: 35);

— self-contained motion: motion event where “an object keeps its same basic or ‘average’ lo-
cation” (ibid.); generally this involves oscillation, rotation, expansion, and local wander;

— Stationary motion: motion event where an object is located in one particular place (typi-
cally expressed by location verbs).

As we will see, all three types are pertinent to the field of aquamotion in Dutch, yet the fact that
water is a less stable Ground than earth makes it more difficult to distinguish rigorously between self-
contained motion and stationary motion on the basis of the definitions Talmy provides. Moreover,
it has to be borne in mind that while each verb may have its proper ‘niche’, it is clearly not the verb in
isolation that needs to be considered, but the whole construction in which it occurs. For example,
when stationary verbs such as drijven ‘float’ or dobberen ‘float, bob’ occur in a translational frame
(e.g., FIGURE <VERB> TO <LOCATION>), they will be interpreted as translational motion verbs.
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1.3 Types of Manner

A motion event consists of different components. Three of those, the Figure and the Ground
(Section 1.1), as well as the type of Motion (Section 1.2) have already been mentioned. Following
Talmy’s description, the Path should also be taken into account, i.e., the path followed or the site
occupied by the Figure. Talmy’s typological distinction predicts that Verb-framed languages frame
the Path in the verb, with Manner or Cause optionally expressed in a satellite, e.g., I/ traversa la
riviere (a la nage), whereas Satellite-framed languages express the core schema (Motion, generally
the Path alone) in a satellite leaving the verb free to express other co-events (mostly Manner or
Cause), e.g., He swam across the river. Verbs may, in other words, conflate two different concepts,
such as [MOTION & PATH] or [MOTION & MANNER] 2, Dutch (as generally all other non-Romance
Indo-European languages, cf. Talmy 2000, II) typically conflates Manner (as a Co-event) into the
verb and expresses the Path via satellites, whereas other languages (e.g., all Romance languages)
cannot (or only in restricted contexts) simultaneously express Motion and Manner in the verb.

2. Description of the lexical field

This section will provide an overall, yet non-exhaustive, description of the different
verbs making up the field of horizontal movement in or on liquids without paying attention
to all the semantic features that distinguish them, however. These details will be further
elaborated in the analysis presented below (Section 3).

Dutch aquamotion verbs divide into the three types of motion events discussed above
(Section 1.2). The translational motion verbs are undoubtedly the most salient, as they best
exemplify a ‘true’ change of location through or across the Ground. The number as well as
the frequency of translational aquamotion verbs by far exceeds that of stationary and self-
contained motion (translational motion accounts for approximately 85% in our sample).

The most common Dutch translational aquamotion verbs are zwemmen “‘swim’, duiken
‘dive’, zinken ‘sink’, and varen ‘move by vessel’. There are also some verbs that conflate
the instrument into the pattern of translational motion, such as zeilen ‘sail’, roeien ‘row’,
(wind)surfen “(wind)surf’, waterfietsen lit. “watercycle’, ‘ride the pedal boat’, and a few
others. In principle, this group of ‘INSTRUMENT verbs’ is an open set, since any new means
of transportation via water could (but need not) give rise to a new verb. In yet other cases,
the means of transportation may give rise to a single verb next to a compound with the
verb varen, e.g., kanoén (‘canoe’) and kano varen (‘sail the canoe”).

The self-contained motion has only a few members (all with relatively low frequency):
spartelen ‘flounder’ (not necessarily restricted to aqua-Ground), ploeteren ‘splash’, and
plonzen “splash, splatter’. The latter incorporates an onomatopoeic reference to a splashing
sound. In the realm of stationary aquamotion verbs, there are two important verbs: the
most common one is drijven ‘float’, the other, dobberen ‘float, bob’, is more restricted in
use, as we will substantiate below.

? Recent research has shown that there is in fact a third group attested in e.g., serializing
languages, where manner and path are expressed by equipollent grammatical means (hence, equi-
pollently-framed); see Slobin (2004: 228).
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Following and extending the subcategorization suggested by Maisak & Rakhilina (this
volume), the different verbs have been grouped into the following subgroups (a simplified
definition for each of the subgroups is given):

Table 1
Subcategories with the field of aquamotion
SWIM verbs swimming of animate beings, prototypically zwemmen (‘swim’);
SAIL VERBS motion of vessels / people on vessels (instrument incorporation), i.e., varen (‘sail’)
non-controlled, non-directed location/movement, as expressed by drijven
FLOAT verbs . R o 1
(“float’) and to a lesser extent by dobberen (“bob’)
CONTAINMENT verbs | movement within the water, e.g., zweven ‘hover, float’
MERSION verbs up/down movement in and out of water such as duiken “dive’ and zinken ‘sink’
SPLATTER verbs movement which makes water move as well, e.g., plonzen “splash’
FLOW verbs movement of water itself, e.g., stromen ‘stream’

Ignoring some of the lexical intricacies, the lexical domain can be represented as in
Figure 1. The most important and/or typical representatives for each subgroup have been
highlighted in Figure 1 in bold face ’.

While essentially expressing stationary motion, the FLOAT verbs drijven and, less so, dobberen,
occur in constructions expressing translational motion (e.g., ‘float towards/into/past X etc.), as in-
dicated by the dashed-dotted line in Figure 1. The diagram also shows how the different domains in-
teract. AQUAMOTION and TERRAMOTION interrelate in two different ways. First, the SAIL verbs, as sa-
lient representatives of volitional/directed translational motion, can alternate with the neutral verbs
komen ‘come’ and gaan ‘go’ (in addition to some other verbs, e.g., reizen ‘travel’). In the diagram,
this is represented by the dashed double-headed arrow. Both verbs are neutral verbs that can be used
for any type of motion, and they form the deictic opposition FROM vs. TOWARD the SPEAKER. How-
ever, only komen is fully neutral as gaan retains a link with the domain of terramotion: it can be
used in reference to walking (as opposed to running, cycling, or driving, for example). Second, in
some contexts the AQUAMOTION verbs may alternate with the cardinal posture verbs liggen ‘lie’ or
zitten ‘sit’, the former being an alternative for the stationary FLOAT verbs, drijven and dobberen, the
latter for expressing containment in water. * Interestingly, the concept of containment in water is
where AQUAMOTION and AEROMOTION overlap, since Dutch does not have a specific aqua-verb to
express this concept, but uses two AEROMOTION verbs, zweven ‘hover’ and, less common, dwarrelen
‘whirl (down)’. Zweven pertains to the unhindered and self-sustained movement of an entity through
the air; dwarrelen refers to entities whirling downward under gravitational force yet with consider-
able friction so that the movement occurs slowly and swayingly. These two verbs, and especially the
former, have become the typical encoding for entities moving through water in a comparable fash-
ion. It involves full containment in the liquid, in opposition to the FLOAT verbs (drijven, dobberen,

3 Because of their special status the FLOW verbs have not been included in Figure 1. Note also
that the extended uses of drijven ‘float’ and duiken ‘dive’ to aeromotion have not been represented
explicitly here.

* See Lemmens (2002) on the use of the posture verbs liggen, zitten, staan in Dutch.
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deinen) where typically the liquid ‘carries’ the Figure. The following example from our corpus
nicely illustrates the opposition:

(1) Zichtbare olie kan drijven (olieviek), in kleine deeltjes in het water zweven, of op de
bodem liggen. [GP93—4]
“Visible oil can float (oil slick), float in the water in small parts, or lie on the bottom’.

In our corpus, only 7 attestations out of 91 (7.1%) for zweven refer to aquamotion, the other pertain
to its source domain of aeromotion or metaphorical extensions thereof. For dwarrelen, the number is
even lower, as only 1 attestation on 22 (4.5%) refers to aquamotion. The use of zitten “sit’ to express
containment is a logical extension of its locational use, it neutralizes the idea of motion that zweven
and dwarrelen still have.

The contrast with the MERSION verbs (duiken ‘dive’ and zinken ‘sink’) is that the latter typically
encode a faster and directed motion down- or upwards, whereas the other translational verbs basi-
cally express horizontal movement. As such, they are the ‘aqua-counterparts’ of vallen ‘fall’ and
(op)rijzen ‘rise (up)’. Duiken is the counterpart of zwemmen, referring prototypically to human (by
extension, animates and inanimates) self-propelled downward motion. By adding the particles op
‘up’ or omhoog ‘upwards’ the verb can also be used for upward motion (typically emerging out of
the water). Zinken is the counterpart of drijven as it is the (necessarily downward) movement under
gravitational force. The verb verdrinken ‘drown’ does not really belong to the same domain as it
does not express motion but a causative or non-causative event where an entity drowns or is drowned.

3. Lexical semantic analysis

The three most important neutral aquamotion verbs in Dutch that do not conflate man-
ner of motion with means of motion the way for example zeilen ‘sail’ does, are undeniably
zwemmen ‘swim’, varen ‘sail’ and drijven “float’. One could say that, in their prototypical
use, they make up a triadic opposition between respectively (i) Agent-propelled motion
through water and (ii) Instrument-propelled motion through water, and (iii) Ground-
propelled motion through water.

The following more detailed analysis draws on three different sources. Dictionary ex-
amples provide quick access to the main semantic peculiarities of each verb and can be
subjected to different types of modifications in order to elucidate the borders of the verbs’
semantic compatibility. Judgments on the acceptability of these artificially created sen-
tences stem from introspection and comparison against Internet data. Finally, non-elicited
data from corpora have been used to both elucidate the patterns that are most typical for
each verb and to refine the semantic analysis proposed. Our corpus data have been se-
lected from the largest freely available electronic corpora from the Instituut voor Neder-
landse Lexicologie in Leiden. > The attestations were drawn from a 7.8 million word sub-
corpus of the INL corpora, restricted to contemporary non-fictional prose (newspapers,
magazines, and books). Table 2 gives an overview of the number of analysed sentences for
the three verbs as well as for dobberen (‘bob’) which has been added to the set for contras-
tive purposes, as its semantic structure closely resembles that of drijven:

> The authors are grateful to the Instituut voor Nederlandse Lexicologie for the use of their cor-
pora. See www.inl.nl for more information on the corpus material.
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Table 2
Corpus extractions
Item Frequency %
Zwemmen (“swim’) 234 33.7%
Varen (“sail’) 289 41.6%
Drijven (‘tloat’) 149 21.5%
Dobberen (‘bob’) 22 3.2%
Total 694 100%

The overall frequency of varen in the corpus is actually much higher than 289 (there are
1,550 attestations), yet to keep matters doable, a smaller set has been randomly selected
from the total number of extractions for this verb °. While unfortunately the corpus is re-
stricted to non-fictional written prose and is biased to Northern Dutch (695 or 81.6% of all
cases), it turned out to be well-suited for the purpose of investigating the non-metaphorical
usage of aquamotion verbs as it contains three collections from magazines that centre on
water and water recreation. ’

3.1. Zwemmen

The verb most oriented towards human self-propelled aquamotion is undoubtedly
zwemmen (“swim’). It is, in fact, the basic aquamotion verb in opposition to the basic ter-
ramotion verb gaan “go’ and the basic aeromotion verb viiegen ‘fly’. The verb seems little
inclined to be used metaphorically, as most of the corpus examples (223, or 95.3%) in-
volve a true swimming event; of these, the vast majority take a human Figure (149, or
66.8%) ®, the remaining cases, except for one or two (for a discussion see below), involve
animals (****)° The latter group comprises both water animals (fish, dolphins, whales,

% The corpus extractions have been analysed using some rudimentary codes. For each attesta-
tion, it was specified whether its usage was literal (aquamotion), extended (aero- or terramotion), or
metaphorical. Further, the type of Figure was marked, basically distinguishing humans and animates
from different kinds of inanimate entities. The latter were further divided into solid and liquid ob-
jects, with solids providing a separate tag for vessels (an important subtype, see discussion below).
Another code concerned the type of motion: stationary vs. translational, with the latter divided up
into directed or non-directed. Whenever explicitly expressed, we also marked the Figure’s relation
to the Ground (e.g., on, in, etc.). Finally, we recorded whether there was any explicit encoding of start
and endpoints (e.g., from-to) and whether an instrument was explicitly mentioned (e.g., sail by raft).

" These are: Greenpeace Magazine (GP), Waterkampioen (WK, a magazine about boating) and
Waddenbulletin (WB, reports about the Northern Dutch waters).

¥ In our sample, 45 cases (30.2%) pertain to swimming as a sport.

? Because of editorial reasons, the results of the significance testing that was carried out on the
corpus-data are presented in condensed form. The main distributions discussed are systematic in the
larger population, with (¥) indicating p < .05, (**) signaling p <.01, (***) revealing a p < .001, and
(****) being reserved for p <.0001. Wherever possible, the Fisher Exact test was chosen over the
Chi-square statistic. All values were computed using SAS version 8.1.
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etc.) for which it is the default motion verb as well as occasionally ‘swimming’ animals
(cats, dogs, etc.). Here are some typical examples '’:

(2) [De andere jongens] zwommen naar hem toe. [GP90-2]
‘The other boys swam towards him.’

(3) Met forse staartslagen zwemt de walvis voor hen uit. [GP90-1]
‘With a strong flap of its tail, the whale is swimming ahead of them.’

(4) Alle honden kunnen overigens zwemmen. [WK199212]
‘Moreover, all dogs can swim.’

(5) In de sloot zwommen ook jonge eendjes. [GP92-3]
‘In the creek also some young ducks were swimming.’

The last example shows how the verb is also used for ducks and the like even if they
‘swim’ in a different way than humans and animals do, as they are in fact more afloat and
the visual effect is similar to that of a boat moving through the water. The use of the verb
zwemmen is, however, fully appropriate, given that it involves directed motion (as opposed
to what is implied by drijven ‘float’) which is fully self-propelled (as opposed to what is
implied by varen ‘sail’).

The restriction to animate Agents (ranging from humans to invertebrac) moving by
their own efforts, i.e., movement of body and/or limbs, is quite strong, and one cannot
felicitously say *De boot zwemt naar de overkant “the boat swims to the other side’ as this
would imply that the boat is moving just like a human being. In our corpus, there are only
two examples of an ‘inanimate’ Agent with zwemmen. One involves spermatozoids which
are, however, sufficiently ‘animate’ to count as a special subcase; for the other example,
featuring as Agent dingetjes (‘little things’), it is indeterminate whether we are dealing
with animate Agents swimming in the polluted water or inanimates (and therefore this ex-
ample is left out of the calculations). In the latter case, zwemmen would be the equivalent
of zweven (“float’). Now, clearly, in metaphorical uses, the Agent restriction can be over-
ruled, as will be discussed in Section 4.

The self-propelled nature of the motion implied by zwemmen gives the verb a transla-
tional character, which provides a polar contrast to drijven (not self-propelled and often
stationary). The translational character may in some cases be backgrounded, e.g., when re-
ferring to the act itself, as in Ik kan niet goed zwemmen (‘1 cannot swim very well”). Ap-
proximately one third of the examples has an explicit translational frame, as in (6) .

(6) Even dachten we echt dat we naar de boot moesten zwemmen. [WB94-4.SGZ]
‘For a moment we really thought we would have to swim to the boat’.

The Ground in a swimming event is by default “water”, explicit mention of it is usu-
ally restricted to contexts where it has some qualitative modification, such as vervuild

' Underlining in the examples is restricted to the elements in focus.

"' Other possible translation frames include for example van X naar Y (‘from X to Y’), langs X
(‘along X), achter X aan (‘following X), heen en weer (‘to and fro’), etc. The set of possibilities is
virtually open-ended, similar to any other translational motion verb.
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(‘polluted”), koud (“cold’), stromend (‘running’), etc. The other explicit expressions of the
Ground with the prepositional phrase in (“in”) mostly occur with bodies of water, e.g.,
rivier (‘river’), kanaal (‘canal’), zee (‘sea’), etc. When swimming, the Figure is necessar-
ily contained by the water; this explains, for example, why zwemmen *op ‘swimming on’
is infelicitous. (Notice that this equally applies to ducks that are actually partially
‘floating’ on the surface: Het eendje zwom in/*op het water ‘The little duck swam in/*on
the water.) At the same time, Dutch (as some other languages) has conventionalized a sub-
tle distinction here between those entities that are constrained to moving in water and
those that are not. Consider the following contrast:

(7) Ik zwem in de rivier | onder water. [own example]
‘I am swimming in the river / under water’.

(8) De vis zwemt in de rivier | *onder water. [own example]
“The fish is swimming in the river / *under water’.

The contrast in/onder only occurs with those entities that cannot permanently stay under-
neath the water and have to surface for oxygen (notice that mammals like whales and dol-
phins are included in this set).

3.2. Varen

Etymologically, the verb varen is related to English fare (now only used metaphori-
cally), German fahren and now obsolete Swedish fara, but in Dutch it has specialized to
(prototypically) encoding an event involving directed motion over or through the water us-
ing a vessel of some sort. In older periods, the verb could be used to encode terramotion
using a wheeled vehicle (as still is the case for German fahren) or more general motion
(‘go’) which, judging from the information in the Woordenboek der Nederlandse Taal
(roughly speaking the Dutch equivalent of the Oxford English Dictionary), seems to have
been the verb’s original meaning. As illustrated in Section 4 below, this more general
meaning ‘go’ underlies many of the verb’s metaphorical expressions.

The verb varen has become the default verb for aquamotion by human Figures using
vessels. Varen can thus be considered as the counterpart of 7ijden (‘drive’) for terramotion
by vehicle and of viiegen for acromotion by aircraft, as the following examples nicely il-
lustrate '*:

(9) Duizenden historische legervoertuigen, viiegtuigen en schepen rijden, vliegen en
varen in formatie door het land. [NRC_APR_1995]
‘Thousands of historical army vehicles, airplanes and ships drive, fly and sail in
formation through the country’.

(10) Maar hoe zie je in het pikkedonker of het schip stilligt of vaart? [WB94-4]
‘How can you see in total darkness whether the ship is ‘lying still’ or sailing?’

"> Notice that viiegen is still slightly different as it does not necessarily imply the use of an in-
strument, whereas rijden en varen do. As pointed out in section 3.1, viiegen is thus also the counter-
part of zwemmen “swim’ and gaan ‘go’.
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The last example pertains to the contrast between motion, varen, and non-motion, stillig-
gen, ‘lie still’ (liggen is the default location verb for ships).

The verb varen typically encodes directed motion towards a goal, in 17.3% of the
cases the translational character is rendered explicitly, using expressions similar to those
mentioned above for zwemmen (and which, as said, occur with any motion verb). Yet,
varen displays more variation for the Figure than does zwemmen, as Table (3) shows:

Table 3
Distribution (****) of Figure types for varen
Varen (“sail’)
Figure N %
Animate: human 197 74.6%
Inanimate: vessel 60 22.7%
Ambiguous 1 0.4%
Indeterminate 6 2.3%
Total 264 100%

A metonymical alternation typical for varen is that the Figure can either be the vessel
as in (11) or the person steering it or sailing on it (12), as is typical for motion using a
means of transportation in general:

(11) Voor de sluis liggen een paar boten die het niet gehaald hebben om de vorige
avond voor 8 uur ’s avonds door de sluis te varen. [WB91-4]
‘There are few boats lying by the lock that did not manage to sail through the lock
the night before by 8 p.m.’

(12) De toename was dusdanig dat [...] de vissers niet eens meer goed konden varen,
omdat ze de radar niet meer konden gebruiken voor de navigatie. [WB91-3]
‘The increase was such that [...] the fishermen could not even sail any longer be-
cause they could not use the radar to navigate.’

The vessel as Figure occurs in 60 (22.7%) of the corpus examples, the person steering or
sailing on the vessel as Figure is encountered in 197 (74.6%) of all cases. Sometimes the
type of Figure is indeterminate, and there is one case that could be argued to sanction both
readings because of an explicit simile between the vessel, an unidentified sailing object
and we, the persons sailing on the vessel:

(13) En zo varen we dus als een soort ‘ongeidentificeerd varend voorwerp’ door de
Antwerpse haven. [WK199224]
‘And thus we sail as a sort of ‘unidentified sailing object’ through the port of
Antwerp.’

In cases where the Figure is the person steering the vessel, the latter may be expressed
in a peripheral construction, if at all (it remains unexpressed in 162 or 82.2% of the cases),
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for which there are essentially two possible constructions. The most common construction
(27 or 77.1% of the 35 cases where the vessel is peripherally expressed) is to assign the
vessel the role of a ‘true’ instrument, expressed in a prepositional phrase using met
(“with’), as in example (14):

(14) We varen met een open zeilboot van het type Centaur. [WK199318]
‘We sail with an open sailboat of the Centaur type.’

The second possibility, illustrated in example (15), is to express the vessel as a location,
using prepositions as in (“in’) or op (‘on’), which occurs in 8 cases (22.1% of the cases
with the vessel peripherally expressed):

(15)a. Op een Greenpeace-schip varen is spannend. [GP95—4]
‘Sailing on a Greenpeac ship is exciting.’
b. Waarom willen Nederlanders in Amerikaanse boten varen? [WK199318]
‘Why do Dutchmen want to sail in American boats.’

While the semantic difference between the two construction types illustrated in (14) and
(15) is self-evident (INSTRUMENT in (14) vs. LOCATION in (15)), the factors that determine
the choice between the two are not. What seems to be a tendency is that the role of LOCA-
TION is favoured in contexts where the human subject is a larger group (hence, mostly in
the plural form) that do not all do the actual sailing. Further, the LOCATION role also tends
to be used when the sailing is functional and/or professional as in the following example:

(16) Nergens staat beschreven wat de gewone zeeman heeft meegemaakt. Van de zes
schepen waarop hij voer, is alleen de Dempo vergaan. [NRC_APR _1995]
‘Nowhere it is described what the common sailor has gone through. Of the six
ships on which he sailed, only the Dempo has sunk.’

There is, moreover, a third possibility, as the vessel may also be expressed as the ob-
ject of transitive varen, i.e., as a Patient affected by the sailing activity of the human
Agent, as in example (17):

(17)a. Miles besloot het schip naar Rog Ruchay te varen. [WK199417]
‘Miles decided to sail the ship to Rog Ruchay.’
b. De boot blijkt zeer gemakkelijk te varen en erg comfortabel. [WK199510]
‘The boat seems to be easy to sail and quite comfortable’.

However, this construction is quite infrequent, (17b) is the only example in the randomly
selected sample, and for all the 1504 attestations for varen extracted from the INL corpora
(from which (17a) has been taken), there only 17 such transitive constructions (1.1%). "
The motivation for the transitive construction is to profile the Agent’s interaction with the
vehicle; an adverbial comment seems typical for this construction (cf. gemakkelijk “easy’
in (17b)), but further research is needed to warrant this conclusion.

13 Example (17b) may in fact even be considered ambiguous as it supports an active reading
(“the boat sails easily”) as well as a passive one (“the boat is being sailed easily”). This is common
with middle-like constructions such as these.
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When it comes to the type of vessel used, varen is quite neutral as it can be used in
reference to motion across the water using any kind of vessel, powered by an engine, oars
or the wind (to give the three most common propelling forces). For the latter two, Dutch
has more specific verbs as well: roeien (‘row’) and zeilen (“sail’). Roeien, more an activity
verb, is restricted to a human Agent: *De boot roeide naar de kant (“the boat rowed to-
wards the bank’). Zeilen, which according to the Woordenboek der Nederlandse Taal is
probably a verb derived from the noun zei/ ‘sail’, exclusively refers to motion using a sail-
boat, unlike its English cognate sail which has become an autohyponym having also gen-
eralized to “motion using any vessel” (where Dutch uses varen). The opposition is clear in
the following examples:

(18) Het maakt daarbij niet uit of ze zeilen of op de motor varen. [WK199312]
‘It does not matter whether they are ‘sailing’ or ‘sailing on engine’.’

(19) In het kanaal kan niet of nauwelijks gezeild worden. Dit zul je moeten motoren.
[WK199406]
“You cannot or can hardly sail in the canal. You’ll have to “motor’ it.’

The verb zeilen is quite frequent in the INL corpora (439 attestations), especially due to
the magazine devoted to boating. The verb motoren (lit. “motor’), formed on the noun mo-
tor is unusual, but occurs three times in the zeilen-sample as a contrast to zeilen. As men-
tioned in section 2, other more specific verbs exist, built on the vessel used, e.g., kanoén
(“to canoe’), kajakken (“to kayak’) or waterfietsen (lit. “watercycle’, ‘ride the pedal boat’).
In other cases, the general verb varen can receive a more specific interpretation through a
compound structure where the first element specifies the vessel being sailed; the most
common such compounds are kanovaren (lit. ‘canoe sail’) and bootje varen (lit. “boat
sail’). The latter, however, remains general as to the type of vessel; arguably, it originates
from the time when varen was still a general motion verb and aquamotion not yet its de-
fault reading.'* It is probably no coincidence that most of the specific verbs (roeien,
zeilen, surfen, etc.) are also (Olympic) sports, but that varen is not.

3.3. Drijven

Different from zwemmen and varen that typically encode intentional motion in or on
water directed towards a goal, drijven merely specifies the aqua-related action as taking
place on or near the surface of the water, the Ground. The Figure does not have an agen-
tive role, i.e., it is not responsible for maintaining its position with respect to the Ground
nor can it cause any directed motion. Instead, for stationary events the interaction between
the supporting force of the Ground and the weight of the Figure determines the position of
the Figure (i.e., whether the Figure sinks or floats); for translational events, it is the
movement of the water that causes and controls the Figure to move.

In its literal application (82 cases, or 54.7%), the verb drijven occurs most frequently
(41 cases, or 50%) with inanimate Figures that refer to solid objects, as illustrated in (20).

' Notice that the noun boot ‘boat’ occurs here with the diminutive suffix -je which may suggest
that the compound found its origin in informal speech.
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Solid objects typically lack Agentivity (they have no intention, force, or control), a fact
to which we will return below. Fluid substances (21) barely make it over 10% (9 exam-
ples). Interestingly, human beings (22) occur in about 18.3% or 15 of all examples. Ves-
sels (separate from solid objects) are used as Figure in 12 or 14% of all cases (23). Al-
though other types of Figure are likewise attested, they are only rarely used and hence
seem less typical. Overall, the distribution of Figures found is systematic in the larger
population (***%*),

(20) LJs is lichter dan vloeibaar water en drijft dus. [STDEC1995]
‘Ice is lighter than water and thus floats.’

(21) Als er nu ergens een olievlek drijft dan wordt dat meteen gemeld. [WB94-4]
‘Now, if an oil slick is floating somewhere, this will be reported immediately.’

(22) Een zeilpak bevat zoveel lucht, dat je de eerste minuten zeker blijft drijven.
[WK199318]
‘A life vest contains so much air that you will stay floating (afloat).’

(23) Je doet dat door even dwars in het vaarwater te gaan liggen en te peilen
waarheen je schip drijft. [WK199514]
“You do that by ‘lying’ crossways in the water and to check where your ship is
floating to’ (recall that /iggen is the default posture verb for ships).’

In short, in line with the non-agentivity associated with drijven, the verb seems to ex-
press a kind of aquamotion atypical for animate beings; when these are moving in or on
water, they are usually in control of the motion and typically zwemmen and varen are used
(see above). Our corpus provides only two (real) examples with living animate Figures,
both stressing the fact that these Figures are not sinking. All other examples with a human
Figure either metonymically refer to the Figure located on a vessel, e.g.,

(24) Blijf even dwars voor je ligplaats liggen en peil welke kant je op drijft.
‘Remain ‘lying’ crossways in front of your mooring place and to check where you
are floating.” [WK199514, a variant formulation to example (23)]

or they involve the use of some sort of floating instrument, see example (22). Obviously,
when animate Figures or vessels are dead or their vessel inactive, as in examples (25) and
(23) respectively, they behave like inanimate solid objects:

(25) Vissers vertellen dat er geregeld dode vissen in de rivieren drijven. [GP91-4]
‘Fishermen report that regularly dead fish are floating in the rivers.’

Although the typical Figure is non-agentive and does not initiate any motion, drijven is
appropriate when talking about stationary as well as translational motion. In our corpus the
stationary reading of drijven (42 cases or 51.2%) is slightly more frequent and focuses on
the fact that the Figure does not sink, as in (26). Example (26) also shows that this station-
ary reading of drijven is often stressed by verbs like bl/ijven (‘remain, stay’). Other verbs
that can modify stationary drijven are laten (‘let’), stressing the non-self-propelledness of
the motion, as in (27), or liggen te (‘lie to’), as in (28), that stresses the lower degree of ac-
tivity. In 16 of the 17 cases (94.1%) where laten and blijven occur, they combine with sta-
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tionary drijven; they are found once, illustrated in example (27), with non-directional
translational drijven.

(26) De onderdelen van de olie die niet oplossen, blijven drijven of zakken naar de
bodem. [GP93-4]
‘The parts of the oil that do not dissolve, remain floating or sink to the bottom.’

(27) Meer iets voor oudere dames die niet zwemmen in het water, maar zich laten
drijven op de golven die door meer aktieve zwemmers geproduceerd worden.
[STNOV1995]

‘More something for elderly ladies who do not swim in the water but let them-
selves float on the waves...’

(28) En jij ligt daar tenslotte maar wat te drijven met dat logge stuk polyester.
[WK199417]
‘And you are just ‘lying about floating’ with that sluggish piece of polyester.’

The translational use of drijven highlights either directional motion along a path
(23 examples or 28.0%) or non-directional motion (15 cases or 18.3%). In 21 or 91% of
the directional events, the intended endpoint of drijven is expressed, by prepositions like
naar (‘to’), as in (29), or other directional expressions (e.g., zuidwaarts “southbound’).
Non-directed motion easily combines with adverbs like rond (‘around’), as in (30). The
invariable addition of explicit “directional” expressions when translational events are at is-
sue may be taken in support of our classifying the verb as essentially referring to station-
ary events (cf. Figure 1).

(29) Toen ze op de kant waren brak er een ijsschots af en drevem ze naar zee.
[NRC_ MAR 1995]
‘When they got to the edge, an ice floe broke off and they floated to sea.’

(30) Een deel van de lading Engels laken dreef rond of lag op het strand. [WB94-3]
‘A part of the load English sheets was floating around or was lying on the beach.’

When directed motion is involved, this is not as much a consequence of the Figure’s
intention and/or effort, but a side effect of the movement of the Ground. As example (31)
illustrates, drijven can be opposed to motoren, implying that the vessels make use of the
current (drijven) or their motor (motoren) to move forward.

(31) De schepen drijven en motoren langzaam verder tot ze bij een engte komen.
[WK199216]
“The ships are floating and motor slowly along until they come to a narrow pas-
sage.’

This opposition between drijven and motoren is remarkably similar to that in example (19)
where zeilen was contrasted to motoren and confirms the semantic opposition between
self-propelled motion (varen) and motion caused by external forces (wind, water). At the
same time, the non-intentional nature of the movement encoded by drijven explains why
met de stroom mee drijven (“flow with the stream’) is quite acceptable, but *tegen de
stroom in drijven (‘flow against the stream’) is not. Either construction is possible with
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zwemmen en varen as well as with zeilen and motoren, since they all refer to controlled
and/or intentional movement independent of the Ground moving or not.

Given the support by the water in a drijven event, one would expect that the preposi-
tion op ‘on’ figures most prominently in the examples, but in the 30 cases where the
Ground is explicitly mentioned (36.6% of the total), op (occurring 8 times) — see example
(27) above — is actually less frequent than in ‘in’ (19 times) °, yielding a systematic dis-
tribution (*). In addition to example (25) above, we can mention the following case which
further deviates from the norm by the Figure floating vertically rather than horizontally '°.

(32) Drijfnetten zijn reusachtig lange slierten net van soms wel 45 km lang en 15 meter
hoog, drijven rechtop in het water en vangen alles wat voorbij komt. [GP95-4]
‘Driftnets are gigantically long nets of possibly 45 km long and 15 meter high;
(they) float vertically in the water and catch all that comes in their reach.’

3.4. Dobberen

In some way, dobberen could be regarded as drijven’s little sibling: it is clearly less
frequent (only 22 attestations in our corpus, of which 18 literal uses), which motions to
caution in interpreting the results.

Corpus data show that the distribution of the type of motion for dobberen — stationary
as in (33), directed translational, as in (34), and non-directed translational as in (35) —
matches that of drijven almost perfectly, as shown in Table 4

(33)[...] beelden van een camera die dobbert op het Canal Grande in Venetié.
[stnov1995]
‘[...] shots of a camera that bobs on the Canal Grande in Venice.’

(34) De wanhopige bevolking is bereid op autobanden naar Florida te dobberen.
[NRC MAR 1995]
“The desperate population is willing to “bob’ on car tyres to Florida.’

(35) een bootje dobbert rond in een waddengebied [GP91-4]
‘A little boat “is bobbing around’ in a wadden area.’

' Recall that for zwemmen the Figure’s position vis-a-vis the water cannot felicitously be ex-
pressed by op (given that the figure is contained by the water), whereas for varen the preposition op
is felicitous, although in can be attested in rather marginal encodings. There are no examples in our
corpus, but with some effort the following attestation was found with a Google search (notice also
the infelicity of the English gloss with in):

(i) De Drie Zijlen is het enige schip van de Marechaussee dat op de Waddenzee vaart.
[WB94-4]
‘The Three Sails is the only police ship that sails on the Wadden Sea’.

(i) Vaartuigen die onder vreemde vilag varen in volle zee en in de Belgische zeewateren.
(Internet data)
“Vessels that sail under a foreign flag “in’ open sea and ‘in’ the Belgian waters’.

'® Hence also the appropriateness of liggen ‘lie’ to encode the position/location of floating ob-
jects, of which ships are a salient subcategory, as they usually rest on their longest and widest side.
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Table 4
Distribution of Motion types for drijven and dobberen

Drijven (‘float) Dobberen (‘bob’)

MOTION N % N %
stationary 44 53.7% 10 55.6%
) directional 23 28.0% 5 27.8%

translational

non-directional 15 18.3% 3 16.7%
Total 82 100% 18 100%

A difference between drijven en dobberen lies in the type of Figure, as shown in Table
5: for dobberen the ratio of human Figures, as in (36), is higher than that of vessels, as in
(37) (61.1% for humans vs. 33.3% for vessels). As was pointed out in the discussion above
drijven has a high proportion of inanimate Figures of which solids and liquids are the larg-
est group.

(36) Ik moest de motor bijzetten, anders had ik nog bij die stomme kaap gedobberd...
[WK199224]
‘I had to put the engine in a higher gear, otherwise I would still have been bob-
bing by that stupid cape.’

(37) De rode ark dobbert doelloos en verlaten aan steiger 14. NRC_APR_1995]
“The red arc is bobbing aimlessly and abandoned at quay 14.

Table 5
Distribution (****) of Figure types for drijven and dobberen

Drijven (“float’) Dobberen (‘bob’)

FIGURE N % N %
animate 15 18.3% 11 61.1%
vessel 12 14.6% 6 33.3%
inanimate solid & liquid 50 61.0% 1 5.6%
miscellaneous 5 6.1% 0 0%
Total 82 100% 18 100%

The results need further interpretation, however, as the human Figures with dobberen are
invariably metonymical references to human beings on vessels or floating objects (like air
mattresses). Our corpus has no attestation of humans bobbing on their own accord.
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3.5. Summary

Table 6 gives a schematic summary of the prototypical uses of the four verbs. The
numbers between brackets refer to the examples that illustrate these features. The follow-
ing marking has been used: (i) a “+” indicates prototypical features, (ii) a “+” indicates
that the distribution is even, (iii) a “~” sign followed by an example number indicates pos-
sible but less typical uses, and (iv) “~ " indicates unacceptability of the feature.

Table 6
Prototypical semantic oppositions
Zwemmen Varen Drijven Dobberen
(‘swim’) (“sail”) (“float’) (“bob”)
Animat + + - —
nimate
2—5) an 27 (36)
I Figure e + + +
s , vessel (12) (23) 37)
Inanimate
th + +
oter - - (20) (33)
N IN + - + —
II Position to 27 Fn. 15, (ii) (32)
Ground o N N N
o Fn. 15, (i) 27 (33)
Translational + + + +
ranslationa
6 10 23 34
III Motion type © (19) (23) Sl
Stati + +
ationary —— — 26) 36)

Table 6 clearly shows that Dutch Aquamotion verbs differ as to what kind of Figure
they prefer and we would like to present these findings in terms of a cline of Agentivity.
The continuum of Agentivity could be represented as follows:

+Agentive -Agentive
Zwemmen Varen Drijven
(“swim”) (“sail”) (“float’)

Zwemmen ‘swim’ can be argued to be completely on the Agentive side of the contin-
uum, since it is the exclusive domain of the animate Figures that cause the motion. Varen,
then, assumes that the animate, i.e., human, Figures make use of a vessel to move in or on
water, whereas drijven implies that the motion is due to the movement of the Ground,
which explains why the number of animate Figures (possibly on vessels) is significantly
lower.
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Distribution (****) of the Type of Agent for zwemmen, varen, and drijven fatte?
Iwemmen I7('swim’) varen ' (“sail’) drijven (‘float’) Total
N % N % N Y N Y%
Animate 221 99.5% 197 76.7% 15 18.3% 433 77%
Inanimate 1 0.5% 60 23.3% 67 81.7% 128 23%
Total 222 100% 257 100% 82 100% 561 100%

4. Extended and metaphorical uses

In this last section we will present some of the main extended and metaphorical uses.
The former refer to extensions from aquamotion to terra- or aeromotion.

The only extended uses attested in our corpus occur with drijven and zeilen. As with
English float, the verb drijven can be used for moving clouds or smoke (6 cases, or 0.4%)
as in example (38).

(38) Het weer wordt steeds mooier, prachtige stapelwolken drijven voorbij. [WB91-4]
‘The weather is getting nicer, beautiful cumulusclouds are floating by.’

In contrast to the literal uses as well as the metaphorical uses these extended uses strongly
evoke the idea of translational motion (notice, however, once again the explicit translation
expression voorbij “past, by’), probably because if static location in the air were at issue,
the verb hangen (‘hang’) is used, the only true equivalent Dutch has for English hover .
In our sample for zeilen “sail’, 10 attestations pertain to aeromotion and 3 attestations
to terramotion; these extended uses are illustrated by the following two examples respec-
tively:
(39) De kraai wipt van de tak en zeilt laag over de grond naar de volgende boom.
[GP92-2]
‘The crow hops down from the branch and ‘sails’ low above the ground to the
next tree.’

(40) Kwebbelend zeilt ze door de coffeeshop. [NRC_APR 1995]
‘Chattering away she “sails’ through the coffee shop.’

The use of zeilen implies a movement where the Figure does little effort but is steered
by the wind (39) or some equivalent thereof (40).

"7 The one example with dingetjes (‘little things’), mentioned above, for which the type of Fig-
ure could not be unambiguously determined has been left out of the calculations.

'® One ambiguous and five indeterminate Figures have been left out of the calculations.

' There is one specific verb, bidden, that refers to birds (usually birds of prey) or insects hang-
ing still in mid-air, but its use is quite restricted and infrequent.
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Strikingly, metaphorical uses are also quite limited. In part, this may be due to our
corpus being restricted to non-fictional prose, yet even information gathered from diction-
aries is rather scarce. The following discussion will thus necessarily be brief and has been
restricted to the three most frequent aquamotion verbs, i.e., zwemmen, varen and drijven.

There are basically two types of metaphorical extensions. First, we will introduce
some extensions that pertain to the fluid character of the Ground. Next, we will give some
examples in which the motion event itself is used metaphorically.

In our corpus, zwemmen is strongly restricted to the domain of aquamotion, the meta-
phorical uses of amount to less then 3.4% (9 cases) *’. The metaphorical uses essentially
build on two notions. One relies on the image of the Figure’s containment in the water,
emphasizing the omnipresence and/or abundance of the surrounding substance or at-
mosphere (no longer necessarily fluid). Perhaps the most typical idiom illustrating this
pattern is the one where the containing substance is money, luxury or wealth, as in the fol-
lowing corpus example:

(41) Als voormalige spaarbank zwemt de VSB in het spaargeld. [NRC_APR_1995]
‘As former savings bank the VSB is swimming in (the saved) money (= is loaded
with).’

Similarly, in a sentence like De vis zwemt in de boter ‘the fish is swimming in the butter’
(the fish being served as food on a plate necessarily evoking a metaphorical reading), the
verb indicates abundance of butter. In fact, it comes close to metaphorical uses of drijven,
e.g., De vis drijft in de boter ‘the fish is floating in the butter’ which is equally acceptable
to describe the situation. (Notice that in both cases the butter has to be liquid.) The two
sentences are not fully synonymous, however, as there seems to be a difference of degree:
zwemmen much more than drijven implies the excess of the liquid which makes the Figure
‘swim’. This is a logical extension from the fact that full containment in the liquid is much
more strongly associated with zwemmen than with drijven; for the latter, full containment
is possible, yet it is less typical. In short, the image imposed by zwemmen and drijven is
one where the containment by far exceeds what is generally considered necessary or
appropriate (which accounts for these constructions’ common negative connotation).
More data on these metaphorical uses is however needed to support our claim that the two
verbs differ with respect to the degree of the excess.

The second metaphorical pattern also builds on the notion of containment in a liquid,
but with the implication that one thus lacks a solid support when advancing in one’s
movements or actions. Absence of support and the subsequent lack of advancement
clearly underlie the following uses:

(42) Onze mensen [laten] het recht op deeltijdarbeid gewoon zwemmen. [RVM92-3]
“‘Our people let the right for part-time work simply swim (= “dangle unsupportedly”).’

(43) Dit was wel even zwemmen! [personally attested by ML]
“This was some swimming!’

" The low percentage of metaphorical uses also impedes a search on the Internet, e.g., the first
300 hits of zwemmen (on a total of 362,000) all refer to literal swimming.
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The latter example was uttered by a choir conductor after a first reading of a complicated
musical score with many choir members being unsure of the notes, leading to rhythmically
and melodically unstable singing.

Notice that the notion of being lost associated with zwemmen in these contexts con-
trasts to metaphorical uses of drijven that capitalize precisely on the notion of motion
through support, as for example apparent in the frequent use of drijven op (lit. ‘floating
on’), as in the following example:

(44) Je kweekt voetballers die alleen op voorzichtige impulsen drijven. [STNOV9S5]
“You raise football players who float on careful impulses only.’

(45) ...zijn lange carriére, die helemaal drijft op zijn drang om veel muziekjes te
spelen. [STNOVO9S5]
‘... his long career that completely floats on his urge to play many tunes.’

More than 38 or 62.3% of the metaphorical uses of drijven focus on support of this kind
with the Ground expressed in an op-phrase (recall that for literal uses, it was in ‘in’ that
was more common). In general, 41 or 67.2% of all metaphorical uses refer to stationary
drijven (vs 42 or 51.2% in literal uses, see above). Yet, it seems that these uses still retain a
hint of translational motion as is reflected in the use of ‘dynamic’ Grounds that imply
some sort of metaphorical advancement and/or movement, e.g., ontwikkeling ‘develop-
ment’, muzikaal thema “musical theme’ or concepts that can give rise to dynamics, e.g.,
overtuiging ‘conviction’ or drang ‘urge’.

The metaphorical uses of varen, finally, essentially refer to a more general type of mo-
tion, aligning it with the semantics of its Germanic cognates (cf. above). Thus, most of the
metaphorical uses are not immediate extensions of the verb’s contemporary literal use
(“move over water by vessel”) but of the more general etymological origin ‘go’, ‘travel’.
In our sample of metaphorical uses, making up little over 8% of the corpus examples (23
on 289), there is one idiom that can be directly linked to aquamotion, i.e., een <4DJ> ko-
ers varen ‘sail a <ADJ> course’, for which the corpus also has a literal usage (meaning
‘keep one’s course while sailing’). Given that one always sails a certain course, the noun
koers invariably occurs with a modifying adjective (‘new’, “different’, ‘one’s own’, etc.)
which lies in line with the Agentive meaning implied by this usage of varen as well.

The most common of the other metaphorical uses is the construction /laten varen (lit.
‘let sail/go’), as in the following example:

(46) Moskou liet zijn vijandschap tegenover Israél varen. [STNOV1995]
‘Moscow let its hostility toward Israel sail (= let go of its hostility).’

The “‘moving’ entity is always an abstract entity, viz. some plan, idea, or sentiment one
cannot or does not want to keep.

Another metaphor that is relatively productive is the construction ergens goed bij
varen (lit. ‘sail/go well with something’). The closest English equivalent to this expres-
sion, fare well lends further support to the claim that metaphorical varen is pitched at the
more general level of its older usage (“travel’) than at the level of its contemporary literal
use ‘sail’. This is also apparent in some relics of extended uses (which probably originally
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were not extended but core uses), as een luchtballon varen (“sail a hot air balloon’) or fen
hemel varen ‘sail to heaven’, referring, for example, to Christ ascending to heaven. The re-
lated noun vaart is also situated on the more general domain of motion, as one of its mean-
ings is “speed of movement” (e.g., vaart minderen ‘reduce one’s speed’); another refers to
the activity of moving, e.g., scheepvaart ‘shipping trade, navigation’ or [uchtvaart
‘aviation’.

In sum, it seems that it is particularly the literal uses of the verb varen that have spe-
cialized to aquamotion; the metaphorical uses of the verb and other related forms seem to
have retained a link with the more general domain of motion as do its Germanic cognates.

5. Conclusion

In a nutshell, the main Dutch aquamotion verbs are distinguished by a number of fea-
tures. Dutch lexicalizes the Manner of motion, i.e., it encodes the source of propulsion in
the verb, leaving the interpretation of directionality to optional satellites or to contextual
inference. Controlled and volitional self-propelled motion is expressed by zwemmen (dui-
ken “dive’ is its counterpart for a vertical Path). As such, it is maximally opposed to un-
controlled and unidirectional motion expressed by drijven and dobberen (which has zinken
‘sink’ for a vertical Path). Varen (and the Instrument verbs) are used to encode directed
motion by means of a vessel. The choice of Figure logically follows from these distinc-
tions.

All these verbs allow a certain degree of metaphorical uses, although the corpus ex-
amples did not yield all that many. Mostly, the key to the metaphorization is the Ground
no longer being of the liquid type (e.g., swimming in money, navigating through a crowd,
etc.), yet this is often accompanied by other semantic changes.

In a larger typological perspective, the Dutch aquamotion verbs confirm Talmy’s typo-
logical distinction between Satellite and Verb-framed languages. At the same time, some
Verb-framed languages, such as French, have similar verbs (e.g., nager, flotter, plonger,
sombrer, etc.). As an extension to the present research, it would be interesting to see
whether these lexical distinctions function differently in Verb-framed languages.
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Appendix:
Dictionary definitions & etymologies (in alphabetical order).

The following information is based on the Van Dale dictionary (1 " edition).

Deinen (‘billow, bob’)

Def.:  (van de waterspiegel) zich in onregelmatige golving zonder schuimkoppen op en neer
bewegen, (van vaartuigen op het water) zachtjes op en neer gaan,
‘(of the water surface) move up and down in irregular movements without foam; (of ves-
sels on the water) move softly up and down’

Etym. uncertain; first meanings attested pertain to water moving up and down, later extended to
vessels or object on the water

Idioms: deinende heupen (rare) ‘swaying hips’

Dobberen (‘bob’)

Def.:  drijvende zachtjes op en neer gaan (in het water)
‘gently move up and down while floating (in the water)’

Etym: from Middle Dutch dobben ‘submerge’

Drijven (‘float’)

Def.:  in een vioeistof liggend door de opstuwende werking daarvan aan de opperviakte blijven en
aan de bewegingen van die vioeistof deelnemen
‘lie in a liquid by the upward force of which one stays at the surface and participate in the
movement of that liquid’

Etym. uncertain; related to English drive and drift

Idioms: zich drijvende houden (lit. ‘keep oneself afloat’): “survive (often metaphorically)’
X drijft op Y (lit. “X floats on Y”): Y is the driving force for X’

Duiken (“dive’)

Def.:  zich (met een opzettelijke beweging) onder de opperviakte van het water begeven
‘move oneself (through deliberate movement) underneath the surface of the water’

Etym: Germanic origin, cf. Engl. duck, Gm tauchen, Sw. dyka

Idioms: ‘move swiftly downward through air’
‘move below a certain standard (e.g., prices)’
‘move quickly into something’, in een jas, onder de wol duiken (lit. “dive into a coat, under
the sheets’)
‘assume a hunched or squatting position’, e.g., achter zijn krant gedoken zitten (lit. “sit
ducked behind one’s newpaper’)

Varen (‘sail, (g0)’)
Def.:  reizen of vervoeren te water
‘travel or transport on water’
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Etym: derived from general verb meaning ’go, move’
Idioms: er wel bij varen ‘fare/do well’
iets laten varen ‘let go of s.th.”

Zeilen (“sail with sailship”)

Def.:  (van een vaartuig en van de personen daarin) zich met behulp van zeilen over het water
voortbewegen, een zeilvaartuig besturen
‘(of a boat and persons therein) move over water with help of sails ; steer a sailboat’

Etym: formation based on the noun zeil “sail’

Idioms: move as if sailing, propelled by an invisible force

Zinken (‘sink’)
Def.:  door eigen zwaarte naar de diepte, naar beneden gaan in een vioeistof, syn. ondergaan
‘through own weight go down in a liquid’, syn. ondergaan “go under’
Etym: possibly from Lithuanian senku (‘I go down’); related to English sink
Idioms: ‘go down in non-liquid substances’ (in snow, etc.)
in de grond zinken van schaamte (lit. “sink in the ground of shame”): “be ashamed’
in een diepe slap zinken (lit. ‘sink into a deep sleep”)
de moed zonk in mijn schoenen (lit. ‘the courage sank in my shoes’): ‘lose courage’

Zwemmen (“swim’)

Def.:  geheel omgeven zijn door, bedekt zijn met de genoemde vloeistof, syn. drijven; door
bepaalde geordende bewegingen in het water zwevend, op een vioeistof zich drijvend
houden en zich erin voortbewegen
‘be completely surrounded door, be covered with, the said liquid’, syn. drijven; through
certain, ordered movements float in the water, float on a liquid and move through it.

Etym.: conflation in Middle Dutch of intransitive swimmen and causative swemmen (cf. sit/set)

Idioms: iets laten zwemmen (lit. ‘let something swim’): ‘not support something’
ergens in zwemmen (of clothes, money, happiness, etc.): ‘be surrounded by abundance of
said substance’



BBIPA’KEHUE IEPEMEIMEHUSA B BOJAE
B HEMEIIKOM A3bIKE

O. 10. lllemanaeBa

Beeoenue

PaccmoTrpum cnepyromuii OTPHIBOK W3 HeMelkoi ckazku M. Dune «beckoHeunas
KHUTa»; B HEM MPOTUBOMOCTABISAIOTCS TPH IJIarojia, OMUCHIBAIOLINE PA3INYHBIE CITOCOODI
MepeMEIICHHUS:

(1) Doch wo man auch ging und stand, immerfort fiihite man unter den Sohlen ein
leichtes Heben und Senken des Bodens, das einen daran errinerte, dass die ganze
Stadt auf dem Wasser schwamm.

‘T'me GBI JFOM HA XOXMJIM M HU CTOSIJIM, TIOCTOSTHHO OIIYIIAI0Ch, KaK MOYBa MO/
MOJOIIBAMH CIIETKa MOJHUMAETCS M OITyCKAEeTCs, HAIIOMUHAs O TOM, YTO BECh I'0-
poxn maasaJj Ha Boze’. [M. Ende. Die unendliche Geschichte]

Pedr unmeT o ropoze, pacmonoKeHHOM Ha BOZAE, M MMO-HEMEIKH IPO HETO TOBOPHTCH,
4TO OH MJIaBaJ (schwamm), XOTsl OH HUKYJia He ABUraics. B To xe Bpemsi, eciau Obl TOpoa
JENCTBUTENBHO IJIaBaJl — HapUMep, MepeMeniaincs oT oJHoro Oepera A0 APYroro, 1o
OTHOUICHUIO K HeMy ObII OBl ymoTpeOsieH TOT Ke riaron schwimmen. Takum oOpa3om,
NpeaUKaTy SIBHOTO JIBUXKEHUs (man ging ‘MOAW XOAWIW’) U SBHOTO HaXOXIeHHs (man
Stand ‘MOaU CTOSUIM’) MPOTUBOIIOCTABISETCA TPETUI TUI — MepeMellieHne, MO4YTH HeoT-
JMYUMOE OT HETOJBIDKHOTO HAaXOXIEHHS, €Cli Obl He KoieOaTeIbHOE NBUKEHHUE BOJIBL
3arajike riaromia schwimmen, KOTOPbIA BbIpOKAET KaK MepeMelleHue, TaK 1 HAX0XKIeHHe
Ha HEYCTOMYMBOW TMOBEPXHOCTH BOJBI, T. €. aKTUBHOE M MACCHBHOE IUIaBaHHE OJHOBpE-
MEHHO, TIOCBSIIEHA TaHHAS CTaThs .

['naron schwimmen niepeBOAMTCS Ha PYCCKUM KaK ‘TUIBITH / IJlaBaTh’ W SBISETCS B
HEMEIIKOM $I3bIKE OCHOBHBIM M CaMbIM YaCTOTHBIM IJIarojioM coOCTBEeHHO TuiaBaHus. Of-
HAKO, IOMUMO HETO, JUIi BbIPaKEHUs MEPEeMEIIECHUS] U HaXOXKIEHUS B BOJE UCIOJIb3YeTCs
elIe HeCKOJIBKO JIeKceM ¢ Ooliee y3KIM 3HaueHHEM, MPEXKIIE BCETO:

— treiben ‘THaTH’ — MHOTO3HAYHBINA JTAOMJILHBIA IJIaroji, MMEIOIIMH B TOM YHCIIE

3HaYeHHE “HECTUCH, OBITH HECOMBIM BOJON’;

!SI xouy nckpenno mo6narogaputs JI. C. Nanenkosa, JI. O. Jo6posomscekoro, T. A. Maiicaka i
E. B. Paxununy 3a coBeTbl U KOHCYAbTanuu. OcoOyro 61arogapHocTh s Belpaxato XaHcy-Pobepry
Menury 3a MHOTOYHCIICHHBIE IIEHHBIE 3aMEUaHUs, ITOMOIIb IPH OLEHKE M O0TOOpe MPHMEPOB, 3a
HOAAEPKKY  HEU3MEHHBIH HHTEpeC K HACTOSIIEMY HCCIIEI0BAHUIO.
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— driften “npeiidoBaTh’ — CTHIIMCTUYIECKU OKpPAIICHHBIH («MOPCKOI») TIIaron mepe-
MEIIEHHNS IPEIMETOB IO TOBEPXHOCTU BOIBI;

— segeln ‘TUIBITH TIOA TAPYCOM’, rudern ‘TUIBITH HA BECETBHOM JIOOKE’ W IpyTHE Tia-
TOJIBI, IPOU3BOIHBIC OT HA3BaHUHA CPEJACTB MepeIBUKECHU A,

— a TaKkke fahren ‘exatv’, kommen ‘PUXOIUTH’, gehen “UATH W JpyrHe o O IIH e

rnarojibl OIBUXKEHHUS.

Kaxxnasg u3 aTux nexcem OyneT paccMOTpeHa B 0COOOM pasiesie — TaM OyIyT BBISB-
JIEHbI TApaMETPBI, [0 KOTOPHIM 3TH IJIarojibl CEMaHTHUECKU OTIMYAIOTCS OT Schwimmen 1
JIpyr OT Apyra W MOKa3aHbl MyTH CEMAaHTHYECKUX MEPEXOJ0B OT MPOCTPAHCTBEHHBIX CH-
Tyaluuid K HEMPOCTPaHCTBEHHBIM.

MatepuasioMm AJis1 UCCIIEOBAHHUS MOCIY>KUIM TOJIKOBAaHUS U MPUMEPHI U3 CIIOBapeid, a
TaK)Ke MpUMepsl U3 Koprnyca Hemeukoro sizbika COSMAS MHCTUTYTa HEMEUKOTO SI3bIKa,
u3 MHtepHera (Bce 3THM MpUMEphl NPUBOIATCS C YKa3aHHEM HMCTOYHHMKA), 2 KPOME TOTO
MPUMEPbI, CKOHCTPYUPOBAHHBIE U MPOBEPEHHBIE HOCUTEIISIMU s3bIKa TPU paboTe HaJ| TH-
II0JIOTMYECKON aHKETOM.

1. O6wuin znazon nnasanusn schwimmen

HpeBHerepmaHckuii riaron swimman 3acBunerensctBoBad ¢ VIII B. u mepBoHavanbHO
o003Havax OBIDKCHHE B BOZE JIIOJCH, a 3aTE€M PaclpOCTPaHWIICS HA KUBOTHBIX U HEOIY-
HIeBJICHHbIE CYOBEKTHI. 3aMETHUM, YTO Yy CJIOBOOOpPa30BaTENLHOTO MPOU3BOJHOTO der
Schwimmer (-er — cydduKc NPOU3BOAMTENS ACHCTBUSA) TOXe (UKCUPYIOTCS CHauaia
3HaYeHHE aKTUBHOTO, a JWIIb 3aTeM — MACCHBHOTO IUIaBaHUs, cp.: der Schwimmer ‘TOT,
KTO TUIaBaeT, TOT, KTO 3aHMMAETCs IIaBaHUEM Kak cropToM; mioBenr’ —c¢ XV B.; der
Schwimmer ‘TeXHHYECKOE YCTPOHCTBO, IIaBaiollee Ha TTOBEPXHOCTH BOZBI, MOIUIABOK —
¢ XIX B. [Grimm 1854; Kluge 1960; Paul 1982; Pfeifer 1993; Duden 1985, 1999].

[Janee MBI mocieqoBaTeIbHO PACCMOTPHUM 3TH JBa OCHOBHBIX KiIacca YIOTpeOIeHU
rinarona schwimmen — aXKTUBHOe€ IaBaHue (cM. pazzen 1.1) ¥ maccuBHOe mia-
BaHue (cM. paszzen 1.3), a KpoMe TOro MPOMEXYTOUYHBIH B 3TOM OTHOLICHWH Cly4ai —
TUTaBaHue Kopabner (cM. paszgen 1.2) U «cBepXmaccUBHOEY 3HaUeHUE (HU3UIECKOTO CBOM-
CTBa ‘HE TOHYTb, IEPXKAThbCA HA MOBEPXHOCTH (cM. paznen 1.3).

1.1. AKTHBHOE ILIaBaHHe

B omHOM n3 Hambosee pacpoCTpaHEHHBIX YIOTPEOICHUI IIaron schwimmen OMUCHI-
BaeT KOHTPOJIUPYEMOE MEPEMELIEHUE B BOJE KHUBOIO CYLIECTBA, MPEXKIE BCErO YEIOBEKA,
COBEpIIAIOLLIET0 ONpee/eHHbIE IBUKEHUA PYKaMu U HOraMu:

(2) Ein [2jdhriger Knabe schwamm mit seinem 17jdhrigen Bruder im See, als er
plotzlich im Wasser verschwand.
‘IBeHaIATUICTHUNA MaJbYUK MJIABAJ CO CBOUM CEMHAJIATHICTHUM OpaToM B
o3epe, U BAPYT OH ucues noj Bojoi’. [Kopmyc]

(3) Einem junger Iraner gelang es, zu der griechischen Insel Ro zu schwimmen.
‘OaHOMY MOJIOJIOMY HWpaHIly yJanoch AOIUIBITH JI0 I'pedyeckoro octposa Po’.
[Kopmyc]
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KpOMe YCJIOBCKaA, Cy@beKTaMI/I schwimmen MOTYyT OBITH U PAa3JIMIHBIC )KUBOTHBIC:

(4) Auf der griinen Isar /| Schwimmt ein Krokodil, // Wedelt mit dem Schwanz, //
weif nicht, was es will.
‘TTo 3enenomy M3apy MUIBIBET KPOKOJMI, [IEBEIUT XBOCTOM, HE 3HAET, Yero OH
xouet’. [JleTckoe cTUXOTBOpEeHNE |

(5) Die Fischlein, die da schwimmen, sind, Herr, von dir nicht stumm...
‘PpIOKH, KOTOpPBIE TaM MJaaBawT, 115 TeOs1, ['ocronu, He Hemble...” [Kopmyc]

(6) ...bemerke ich auf dem Weiher vor dem Zelt einen weissen Schwan. Neben ihm
schwimmen zwei flauschige graue Kiiken.
‘..M TYT S BUXKY: B MPYIy Tepes] manarkoi Oemnblid iedens’. PagoM ¢ HUM mia-
BaIOT JIBa MYIIUCTBIX cepbIX sieOeneHka’. [Kopmyc]

I'maron schwimmen MOXeET ONMCHIBATL Kak HampaBJICHHOC, TaK U HCHAIIPABJICHHOC U
KaK OJHOKPATHOE€, TaK 1 UTCPATHUBHOC ABUXKCHHUE, CP. IPUMEPHLI BBILIC, a TAKKE:

(7) Der Hund springt von einem Steg ins Wasser und schwimmt zum Boot.
‘Cobaka mpbIraeT ¢ MOCTKOB B BOJly W IJIBIBET K Jionke’. [MTHTepHeT]

(8) Im Aquarium schwimmen Goldfische.
‘B akBapuy™me mjiaBaroT 300Tkie pbiOku’. [Duden 1999]

VY schwimmen ecThb psi THIIOHUMOB — TJIaroJIoB, 0003HAYAIOMINX KOHKPETHBINA CIIO-
€00 aKTHBHOTO TUIaBaHHS, OHU OMUCHIBAIOT TOJBKO IBMDKEHHE JIO € ¥ sl COOCTBEHHO-
r0 YJIOBOJBCTBUS WK AJISl JOCTHXKEHHs CIIOPTUBHBIX Liene: cp. kraulen (crawlen) ‘nna-
BaTh KpolleM’; schmettern ‘TinaBath ctuieM Oartepdusii’ (oT der Schmetterling “6abou-
Ka’); brustschwimmen ‘TuaBath OpaccoMm’ (OYKB. «TpyIb TUIABaTh»); riickenschwimmen
‘IulaBaTh Ha cruHe’ (OYKB. «CIHHA IUIaBaTh»); hundeln ‘mnaBath mo-cobausu’ (oT der
Hund “cob6aka’) u np. [TomumMo 3T0T0, 17151 OMUCAHUS OCOOBIX CIIOCOOOB aKTHBHOTO TJIaBa-
HUSl HCTONB3YIOTCS pas3lMuHbIe CIIOBOOOpa3oBaTelibHble Moaenu: cp. Hand iiber Hand
schwimmen ‘mnpITh KposieM’ (OYKB. «pyKa Hall PYKOH IUIBITB»), Wasser treten ‘nnaBaTb
CTOS1, CTONOMKOM (OYKB. «BOAY TONTATHY») U T. .

1.2. [InaBanue cynoB

B tom cly4dae, Korga ABMKCHHUE CyaHa CO3HATCJIbHO YNPABJIACTCA JIFOABMU U IMOAYH-
HCHO BOJIC KallkMTaHa, a HC BOJIC BOJIH (TeLICHI/ISI), TaKO€ ABMKCHUC aKTHUBHO, KaK aKTUBHO
JBHKCHHEC YCJIOBCKA B BOJC. Ho ecnu mbl paccMaTpuBacM CyJJHO KaK NpeaAMET, HaXOods-
IIUKCSA Ha MOBEPXHOCTHU BOJbI WJIM €CJIM OHO ABWIKCTCA HE TyJa, KyJda IMpcarnojaraiu
YHOpaBJIAKOIINE UM JIIOAH, 3TO IMAaCCUBHOC IJIaBaHUC. O06e 3t CUTyalluu OITMCBIBANOTCA
IJ1arojaoM schwimmen:

(9) In der Ferne schwimmt ein Schiff.
‘Branu niibiBeT KOpabib’.

(10) Eine Galeone schwimmt steuerlos iiber den Ozean.
‘Tlo okeany mibIBeT Oe3 pyJisi rajeoH (CTapuHHOE MmapycHoe cyaHo) . [MIHTepHeT]
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I[OBOJ'H:HO qacCToO Ijaroji schwimmen, Koraa pe€db UACT O Kopa6ne, o00o03Hayaer camy
d)I/I3I/I‘~ICCKYIO BO3MOXXHOCTBb J€PKAThLCsA Ha IJ1aBy, (byHKHI/IOHI/IpOBaTL KakK CyJHO:

(11) Geschafft! Das Schiff schwimmt und der neue Motor ldufft.
‘Toroo! Kopabib miiaBaeT u HOBbIN MoTOp padboraet’. [Kopmyc]

(12) Und das Schiff schwimmt noch heute auf dem weiten, azurblauen Ozean.
‘U kopabJib MIaBaeT €Ille U CETOHS 10 IMUPOKOMY, HEOECHO-T0JTyOOMY OKeaHy .
[Kopryc]

Hano ckazats, 4To schwimmen — naneko He caMblil YaCTOTHBIM TJIaroj Mpu cyoObek-
TaxX-Cy/laXx: B DTOM KOHTEKCTE YHOTPEOJSIOTCS M OOIMUE TIIaroiibl IBIKEHHS, a TaKoKe
segeln ‘mnaBate mox mapycom’, driften ‘npeiidoBats’ u treiben ‘Hecthch’. OTHOCUTEID-
HYIO YaCTOTHOCTbB JTHX IJIar0jOB B 3TOM CIy4ae MOXHO MPHOIU3UTEIBHO OLCHHUTD, 3a/1aB
3anpoc Buaa «Schiff ‘kopabnp’ + V (B HacToOsIEM BpEMEHH)» JJIsl TIOUCKOBOW MAalllWHBI
Google.de. Hmxe B Tabnume 1 mpuBOAATCS pe3yinbTaThl MOUCKA, U3 KOTOPBIX BHIHO, YTO
caMbIM YaCTOTHBIM B JIaHHOW BBIOOpPKE SIBIAETCS TJaroi fahren ‘€31uTh’, a schwimmen —
HE TaKoW YaCTOTHBIN, Kak gehen ‘UNTH , treiben ‘HeCTUCH W kommen ‘IPUXOIUTH . 3aTeM
WJET rJaroi segeln ‘miaBaTh MO NMapycoMm’, a Ha nepudepun ocTarTtes driften “npeido-
BaTh’ W — JUIS CPaBHEHHS — COBCEM MAapTUHAIBHEIN fanzen ‘TaHIEBAThH , TOIBKO B COYE-
TaHuM tanzt auf den Wellen ‘Taniyer Ha BonHax’.

Tabauya 1
YacTOTHOCTH Pa3JIMYHBIX IJIAr0JI0B ABH:KEHHS € CYObEKTOM «KOPalJiby»
Das Schiff... ‘Kopabasb...’ Uucno ynotpebdaenuit
fahrt ‘ener’ 5700
geht ‘uner’ 733
treibt “Hecercs’ 598
kommt ‘IpUXOANT’ 561
schwimmt “TbIBeT’ 310
segelt “TUTBIBET MOJ Mapycom’ 277
driftet ‘npetipyer’ 23
tanzt *TaHuyer’ (Ha BOJHAX) 12

I'naron fahren ‘exath’ (0OLIMIl AN pa3HBIX BUAOB MEPEABMXKEHUS: MO 3eMIIE, BOJE,
BO3/yXY) SIBIISIETCS CAaMbIM YaCTOTHBIM U TOTJIa, KOTJa Ha KopabJje WM JIOAKEe HaXOMsATCS
JIFOIW ¥ TOBOPHTCS O TIEPEMEIEHUH dTHX JIIo[ei. B Taknx KOHTEKCTaX yHOTpeOIsIIoTCs U
Jpyrye riarojibl JBW)KEHUS, HampuMmep kommen ‘NPUXOAUTH WU gehen ‘UITH — HO
BO3MOXKHOCTb SChwimmen COMHUTENbHA:

(13) Mein Bruder kommt | "schwimmt mit dem Boot hierher.
‘Moii OpaT MPUILIBIBET Clo1a Ha JoJIKe’ (OYKB. «C JIOJKOM» ).
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IMpumep (13) ¢ rmaronom schwimmen, IO MHEHHIO HH()OPMAHTOB, MOXHO MOHSTH
JIMIIB B TOM CMBICIIE, YTO OpaT IUIBIBET PSAOM C JIOAKOH, HaIIpHMep JepKach 3a Hee.

1.3. IlaccuBHOE JIaBaHHUE

['naron schwimmen MOXET ONHUCHIBATh © HECAMOCTOSITEJNbHOE MJaBaHUE
HEONYyI eBIEHHBX CYOBEKTOB, MPUUEM Kak JBUIKEHHE IO BOJE, TaK U
HaXOoX/JAeHHue BBojae. [lockonbky Boa 0OBIYHO He ObIBa€T MOTHOCTHIO HETIOABHIKHOM,
3TH KOHTEKCThI MHOT/A TPYJHO Pa3IuYiTh, HO €CTh U OJIHO3HAYHBIC CUTYyallul. B yacTHO-
CTH, T10 TIPEJIOKHOMN Tpyrire (3CCHBHOUW MITH JIATUBHOK ), 0OBIYHO MOYKHO TIOHSTh, O KaKOH
W3 CUTYyallMid MIET peub: eclu OyJeT cka3zaHo, uyTo ‘B npyay (im Teich) nnaBaeT OpeBHO’,
TO, CKOpee BCETO, 3TO PaBHOCHIBHO ‘B MpyAy Haxonutcs (isf) OpeBHO’; €CIH MBI CKaXKeM
‘no peuke (auf dem Flufs) nipiBeT OpeBHO’, TO pedb UIET O MACCHBHOM JBHXEHUHU. B cBOIO
ouepeb, KOHTEKCThl MACCUBHOTO JBHXEHMS OTIMYAIOTCA OT aKTUBHOTO: BO-IIEPBBIX, HE-
OJTyIIEBIEHHOCTBIO CYOBEKTA, 2 BO-BTOPBIX, OOBIYHO OTCYTCTBHEM LIENH

(14) Solange noch Eis auf dem Teich schwimmt, passiert nichts.
‘[Toka ermme jeq nJiaBaeT B pyay, HUUero He ciydutcs’. [HTepHeT]

(15) Wdihrend sich die Gefdihrten auf dem Strom treiben lassen, wundert sich Frodo
tiber einen Baumstamm, der schneller schwimmt als sie. ..
‘B To BpeMs Kak ero CIyTHHKH OTJAOTCs Ha BOMIO TeueHus, Ppoao yausisercs,
Kak 3TO OpEeBHO IJIBIBET ObIcTpee, ueM oHu . [MIHTepHET]

(Cp. 31ech «aKTUBHBIE» KOHTEKCTHI C MTOBEPXHOCTHO BBIPAYKEHHOM LIEJIbIO IBHIKEHHS THIIA
der Junge schwimmt zum Ufer ‘Malb4uK IIJIBIBET K Oepery’.)

3aMeTHM, 4TO B KIAacC MAaCCUBHBIX CYOBEKTOB IUIABaHMS MTOMAAAIOT MEPTBBIE CYIIECT-
Ba WJIH JIFOJTU B OECCO3HATEIILHOM COCTOSHIH:

(17) Nur tote Fische schwimmen mit dem Strom.
“Tonbko MepTBbIE PIOBI MIBIBYT 10 TeueHuto . [Koprmyc]

(18) Ich entdeckte sie schliesslich leblos im Pool schwimmend.
‘Hakonen s oOHapy»kun ee, 0e3ApIXaHHY10, B Bojlax Oacceitna’. [Kopmyc]

Yro kacaercs HAaXO0XXACHUA B ) KUJKOCTH, TO schwimmen ONKMCBHIBACT KaK IJIaBaHUE Ha
TMMOBEPXHOCTH OOJBIINX BOIOEMOB, IMpeamnojararonee ABUKCHUA U3 CTOPOHBI B CTOPOHY,
TaK ¥ IJIaBaHUE B HEOOJIBIIOM cocyne, ra€ HUKaKoro ABMKCHUA HET, MIPUIEM CY6'beKTaMI/I
3A€Chb MOT'YT BBICTYIIaTh HC TOJIBKO MPE€AMETHI, HO U BEIICCTBA!

(19) Im Meer schwimmt ein Olfleck.
‘HedsHoe naTHO NJ1aBaeT B Mope’.

% Cp., O/IHAKO, YKA3aHHe €CTECTBEHHON LETH B CIlydae JIBIDKSHHS IPEIMETa [0 TedeHmio: Dia-
nas Blumen...diirften niemals kompostiert werden, sie miissten iiber die Themse ins Meer schwim-
men. ‘1Bersl [luaHsbl...HH 3@ YTO HENB3S 3aPBIBATH B KOMITOCT, OHU JAOJIKHBI IUIBLITH 10 Temse B
mope’. [Kopmyc]
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(20) Die Lehrerschaft schenkte ihm ausserdem eine Schale, in welcher fiinf brennende
Kerzen schwammen, fiir je fiinf Jahre eine Kerze.
“YauTens moJapuiid eMy TakKe 4aily, B KOTOPOW MJIABAJIM 5 TOPSANIMX CBeveH,
M0 CBEYE Ha KaXkable MATh et . [Kopiryc]

(21) Auf der Suppe schwammen dicke Fettaugen.
‘B cyne niiaBajam kpynHble miasku xkupa’. [Duden 1999]

(22),,Die_Blaubeeren kinnen schwimmen, sagte Billa. ,,Lafl mal sehen! sagte

Matti und steckte seine Nase in ihre Dose. ,Ja, tatscichlich, sie schwimmen*. Es
hatte so sehr geregnet, daf Wasser in der Dose war, und da schwammen die
Blaubeeren zwischen Bldttern und kleinen Zweigen herum.
‘YepHuka MOKeT miaBaTh, — ckaszana bumma. — Jlait mocMoTpers! — ckazan
Mattu 1 cyHyJ HOC B KOpoOKy. — Jla, nelicTBUTEeNbHO, OHa miaaBaeT. Tak CHllb-
HO MIeN JOXIb, 9YTO B OaHKe Obla BO/A, M TaM IJIABAJM STOJbI BIIEPEMEIIKY C
mucTbsaMu ¥ Beroukamu’. [J. und T. Wieslander. Matti und Teddy]

C nuaBaHMEeM Ha TOBEPXHOCTH CBS3aHO 3HaueHUE (U3NYECKOr0 CBOWCTBa CyObeKTa
OBITbH JIerdye BOJbI U HE TOHYTB: M3 BCEX HEMELKHX TJIarojioB MepeMeILeH s 1 HaX 0K ICHUS
B BOJC OHO HPHCYILE TOJIBKO IJaroiy schwimmen (4acto mpu HepeepeHTHOM ymnoTpe6-
JIEHUU UMEHH), Cp.:

(23) Holz schwimmit.
‘lepeBo miiaBaeT (= He TOHET) .

(24) ...warum ein grofier Baumstamm oder ein schweres Schiff aus Eisen schwimmt,
aber eine kleine, ganz leichte Nadelspitze sinkt...
‘...mo4eMy Ooplioe OPEBHO WM TSDKENbIA KOpadib W3 MeTallia MJIaBaloT, a Ma-
JICHbKAs1, OYCHb JIETKasl UTolka ToHeT. ..  [Kopmyc]

3amerum, uto hopMma schwimmend oT rnarona schwimmen (0JM3Kasi pycCKOMY TPH-
YacTUIO / JIeeNPUYACTHIO) Hapsily ¢ OyKBaJbHBIM IpaMMaTHYECKUM 3HAYEHUEM ‘TUIbIBY-
muii’ / ‘BIJIaBb’ MOXKET OMMCHIBATh U CIOCOOHOCTh K MAaCCUBHOMY IJIABaHHIO, T. €. CIO-
COOHOCTB JIepKaThCs Ha BOZE U OBITH HECOMBIM BOJIOM, CP.:

(25) In seiner Jugend hatte er oft die gewaltigen schwimmenden Bldtter der Victoria
amazonica, der koniglichen Seelilie, bewundert.
‘B MOJIOIOCTH €ro 4acTo O4apOBBIBAIM MOTYYHE IJIaBY4YHe JIUCThbs Bukropuu
aMa3oHCKOH, kopoJieBckoit muun’. [Kopmyc]

[TosToMy, Kak MpaBuilo, TaHHOE MPUYACTHE UCTIONB3YETCs B YCTOWYHMBBIX COYETAHHUIX
tina schwimmende Hotels ‘ninaByune orenu’, schwimmende Briicke ‘TinaBy4ne MOCTBI’,
schwimmende Inseln ‘nnaByuue ocTpoBa’ W Mp. U NMEPEBOJUTCS HA PYCCKHUN SA3BIK MpHJIIa-
TaTeNbHBIM 11agy4uil, 8 He IPUIACTUEM NAA8AIOUUIL.

Taxum 00pa3oM, JIErKO BUIETb, YTO TJIaroil schwimmen NMOKPBIBAET MOYTH BCE BO3-
MOYHBIE CUTYalluH, CBSI3aHHbBIE C IBUKCHHUEM B BOJIE: OH MOXET O3Ha4YaTh M aKTUBHOE —
HalpaBJIeHHOE U HEHalpaBIEHHOE — IJIaBaHUE YeJIOBeKa, U IUIaBaHUE CyJHa, U MacCUB-
HOE JIBIDKEHHE MPEIMETOB M0 TEYCHHUIO, M HaX0XKIEHHE Ha TTIOBEPXHOCTH BOJIbI M CBOWCTBO
HE TOHYTh. ENUHCTBEHHEBIN THUII CUTYyallui, B KOTOPHIX YIIOTpeOIeHUe riiaroia schwimmen
OKa3bIBA€TCs 3aTPYAHEHO, — 3TO ABMXKEHUE JIOJEH Ha CyIHE.
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Temepb paccMOTpHUM, KaKue U3 STHX 3HAYCHUH 00pa3yIoT MeTaopHL.

1.4. Meradopuueckue ynorpedaeHus riaarojaa schwimmen

Bce metadops! riarona schwimmen pasnensioTcs Ha TP Kiacca: MeTadopbl NOTepH
KOHTPOJISI, pa3MBITOTO N300paXeHUs U HAXOXKICHHSI B OOMIBHOU cpere.

3HaueHHe MOTEPH KOHTP OJ S Hal CUTyallel XapaKTepHO HE TOIBKO IS Schwim-
men, HO ¥, Kak OyJeT TI0Ka3aHO B CIICAYIOIIUX pa3fenax, Ui JPyTUX TIarojoB IIaBaHus,
no3ToMy OOIlee /Ul BCeX HHUX 3HauYeHHE ‘JIBHIKCHHE 0 TEUSHHUIO SBISETCS WCXOIAHBIM
IUTSL TaHHOTO MeTa(hOPHUECKOTO CIBHTA.

Hano cka3ate, 4TO U B 3TOM CEMaHTHUECKON 30HE SCAWIimmen MOXHO CYUTATh OCHOB-
HBIM — KPYT €ro COYeTaeMOCTH 3HAUUTEIbHO LIMPE, YeM Y freiben u driften B COOTBETCT-
BYIOIIMX KOHTEKCTaX: TaK Xe, Kak treiben v driften, schwimmen NpuMeHUM B 3TOM 3Haue-
HUH K HEOIYIIECBICHHBIM CyObeKTaM (HalpuMep, MalliHAM — MPEUMYIIECTBEHHO B KOH-
CTPYKLMHU «OTIJIArojbHOE CYLIeCTBUTENbHOE Schwimmen + riaron kommeny):

(26) Das Auto ist ins Schwimmen gekommen.
“Mammny 3aHecno’ (6yKB. «MarIvHa MOMmabLIa»). [Langenscheidts 200173

B T0 e Bpemst IMEHHO schwimmen BbIpakaeT IMOTEPI0 KOHTPOJIS HaJl CUTyalnue de-
JIOBEKOM — aKTepOM, 3a0BIBAIOIIUM TEKCT, CTYAEHTOM, CIAIOIINM 3K3aMEH, IpernojaBa-
TeJeM, TEPSIOLIMM YBEPEHHOCTh B 3allJIaHUPOBAHHOW CUTYallUH, U MO,

(27) Wdihrend seines Vortrags kam er ins Schwimmen und wuf3te nicht mehr weiter.
‘B TeueHme cBOEro BBHICTYIIIICHHUS OH «MOMJIBLD U HE 3HAI, YTO JajbIe’.

(28) Der Schauspieler schwimmt.
‘AKTep mIaBaeT [He BbIy4YHJI CBOIO poiib]’. [Mockanbckas 1997]

(29) Der Priifling fing an zu schwimmen.
‘DK3aMeHyonmiics NombLa (OyKB’. «Havan miaBaTh»)’. [Agricola 1992]

Hns meradop pa3sMbITOr0o M300paXeHUS BaxHa Wjaes TIIABHOCTH, HECAMO-
CTOSITETTFHOCTH MCXOTHOTO JBIDKEHHS, HEPa3pPBHIBHOCTE CYOBEKTa CO CPeIoi MM JIOKaJH-
3aluell — OHM «MOTHUBUPOBaHbI HEOBICTPBIM CIIOKOMHBIM JBHXKEHHEM, HE3aMETHBIM IJla-
3y, P KOTOPOM JABHXKYIIHMICA MpeIMEeT CIUBAETCA C MOBEPXHOCTHIO-OMOPOH TaK, Kak
OYyATO JBMKEHHE MPOUCXOIMT 32 CUET CaMOU OMOPHOM MoBEepXHOCTH» [MakeeBa, Paxunu-
Ha 2004: 180]. Takum oOpa3zom, B 3TOH MeTadope TOXe MPOABISAETCS MOTEPs KOHTPOIS
HaJl CUTYallUeH, U peub UET O He3aMETHOM JIBMIKEHMH 4acTe i n306pakenus *:

3 B HEMEIKOM SI3bIKe MMEETCs Apyrasi IOX0XKasi 10 CTPYKType KOHCTPYKILWs schwimmen lassen
¢ OJM3KUM 3HAYCHHUEM ‘TIyCTUTh Ha caMoTek’ (OYKB. «IO3BOJIUTH IJIBITHY): Wir haben unsere ur-
spriingliche Pline schwimmen lassen ‘Mbl 0TKa3ajduch OT CBOMX MEPBOHAYAIBHBIX TIaHOB’ [Du-
den 1999]; Laf die Sache schwimmen! ‘Otkaxuch oT 3Toro!” (OyKB. «IO3BOJIb 3TOMY JAETy
ibIT») [Agricola 1992]. Bo3MoXxHO, BIpoYeM, YTO B 3TOM Cllyyae 3Hau€HHE MOTEPH KOHTPOJIS
NPOBOLUPYETCs He Schwimmen, a BCIOMOTaTEIbHBIM IJ1aroyioM lassen ‘mo3BoONATh , cp.: Lass mich
in Ruhe! *OctaBb MeHs B Iokoe!’

‘B cinoBapsix [Pfeifer 1993] ykassiBaercs, uto ¢ XVIII B. schwimmen 4acto BCTpeuyaercs, Ko-
rJ1a TOBOPST O 3pEHUH U I71a3ax B CMBICIE ‘ObITh BUAMMBIM HEUETKO, PACILIBIBATHCS BIATH (00 H30-
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(30) Mir schwimmt es vor den Augen.
‘Y MeHs IIIBIBET Nepe Ila3aMy; y MeHs TeMHeeT B ru1azax’. [Mockanbckas 1997]

(31) Er bricht zitternd das Siegel, aber die Buchstaben schwimmen ihm vor die Augen. ..
‘Jlpoxa, OH pa3phIBacT Meuyars, HO OYKBBI MIBIBYT y HEro nepea riaasamu’. [Mey-
er; Der Heilige. Digitale Bibliothek, Band 1]

(32) Die Zahlen... schwammen vor ihren iibermiideten Augen.
‘Yucna... IJIBLIM NIepe] ee yctaBuMu rinazamu’. [Duden 1999]

Metonumudecku U npo ronoBy (Kopf) unu mosr (Gehirn) roBOpUTCs, YTO OHH TUIbI-
BYT, 3TO O3Ha4aeT ‘TPeObIBaTh B TAKOM COCTOSIHUH, YTO BCE KaXKETCS Pa3MBITHIM, pac-
TUIBIBYATHIM

(33) Sein Kopf schwamm, als hatte er getrunken.
‘Ero ronopa «mibliaay, kak 0ynro o Hanwics’. [Duden 1999]

B tpetbeii rpynne Metagop — ‘HaxoxAeHHUEe B OOMNBHOW cpenge’ — mpo
Cy6’bCKT TOBOPHUTCA, YTO OH «IJIABA€T», €CJIU OH IMOKPBIT UJIU MMOJTHOCTBIO 3AJTUT )KUAKOCTBIO!

(34) Der Fussboden / die ganze Stube schwamm.
‘[oxn / Bcst kKOMHaTa muIaBas(a)’.

(35) Wir haben einen Rohrbruch..., die ganze Kiiche schwimmt schon.
‘Y Hac npopsaio TpyOy..., Bcd KyXHs 3aJdUTa BoJON (OYKB. «yXKe NJIaBaeT»).
[Duden 1999]

(36) Falsch ist die Aussage, die Tiefgarage schwimme im Grundwasser.
‘HeBepHo yTBepxaeHUE, YTO HOA3EMHBIA rapaxk 3ajJujo T'PYHTOBBIMH BOAaMu’
(OykB. «m1aBaeT B IpyHTOBBIX Bojiax») [Koprmyc]

Cp. B TOM ke psay:

(37) Bad und Kiiche waren ohne Regenschirm nicht zu betreten, im Wohnzimmer
schwamm der Teppich, und sogar aus der Schrankwand kam mir das Wasser
entgegen.

‘B BaHHYI0 M KyXHIO HeJIb3sl ObLTO 3aiiTH 03 30HTHKA, KOBEP B TOCTHHOW MJja-
BaJl, ¥ IaXKe U3 CTEHKH (13 mKada) Ha MeHs nmonuiack Boaa’. [Koprryc]

O4eHb pacnpOCTPaHEHHBIM MPUMEPOM TOTO XK€ MeTa(opHUYecKOro CIBUTA SBISCTCS
yrnoTpebienue schwimmen B KyTUHAPHBIX peleNTaX, KOTAa TOBOPUTCSA O TOM, YTO IPO-
IYKTBI «TUJIaBAIOT» B XKHUPE, Macje, COyCe WIH APYroi HKUIKOCTH:

(38) Das eine Lieblingsrezept heisst «Kalbsvogel in Weisswein-Sahnesaucey, das
zweite «Kartoffelgratin Dauphinoisy, die Vogel schwimmen im Weisswein, die
Kartoffeln im Rahm.

‘IlepBeIii TIOOMMBIN perenT Ha3bIBaeTCst «Mooaast NTHLA B CIMBOYHOM COYyCE M3
6e70ro BUHA», BTOPOH — «KapTOoQeabHbIe TPOTEHBI»; NTHLEI MJIABAKOT B Oe10M
BUHE, kKapTodenuHbl — B ciiuBKax’. [MIHTepHeT]

opaxennn)’. C XVIII B. Takxke UCTIONB3yeTCs IIaros verschwimmen ‘paciuibiBaTbes’, a ¢ XIX B. —
MPUYACTHE OT ITOTO TIIAroJia verschwommen ‘pa3mMbIThli, HEUETKUH .
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I[J'Iﬂ OAYHICBJICHHBIX CY6’BCKTOB oTa MeTa(i)opa BCTPEHACTCA C 3aMEHOM Kjacca KHIKO-
CTU — BMECTO BOJbI TOBOPUTCA PO KPOBb UJIN CJIC3bI:

(39) Er schwamm in seinem [im] Blute.
‘OH nexan (OyKB. «IJaaBaj») B Iyxe kKpoBu’. [Mockanbckas 1997]

(40) ...mit Augen, die in Trinen schwammen, sah er auf seinen Teller nieder.
‘...IJlJa3aMu, KOTOpbIE IJIaBaJH B cJ€3aX, OH IOCMOTPEN B CBOIO Tapenky’. [Du-
den 1999]

(41) Der Alte lehnte sich zuriick und schloss seine kleinen, blauen Augen, die immer in
Trdnen zu schwimmen schienen.
‘CTapyMK OTKHHYJICS M 3aKPbUI CBOM MalleHbKHE rojtyOble Ii1a3ku, KOTopble OyTo
BCE BpeMsi cJIe3nmInch’ (OyKB. «Bceria Ka3ajaoch, YTO OHH IJIABAIOT B CIIE3ax»).
[Kopnyc]

CrenyronmM IraroM Toro xe MeTapOpUIecKoro CIBUra MOXKHO CUUTATh 3aMEHY TaK-
COHOMMUECKOTO KJlacca Cpejibl ¢ PU3NIecKoi (3KMIKOCTh) Ha aOCTPaKTHYIO (3MOILIUA), CP.:

(42) Der gute Konig Heinrich schwamm im Gliick.
‘CnaBHbIM KOpoJib ['eHpux muaBaJ B cyacthe’. [Duden 1999]

[Tpumeps! 3TOrO KiIacca XapaKTEepHHI Ui POMAaHTUYECKOW JINTEPaTyphl, TATOTEIONMICH
K BO3BBIILIEHHOMY CTHJII0; MHOTHE U3 HUX ycTapen, cp. (43), B KOTOPOM CyObEKTOM SIBJIsi-
eTcs B3rJsi1 (METOHUMHYECKH — TJ1a3a), a Cpeod — SMOILIMHU MIIM COCTOSIHUE YEeJIOBEKa!

(43) ...mein Auge schwamm in der Trunkenheit des ihrigen!..
‘...MoH 1a3a (OyKB. «MOH ITa3») mjaBaju B yroenuu ee rnasamu!..’ [I. Goethe.
Die Leiden des jungen Werters]

Cpenoit MOKeT OBITh HE TOTBKO YKUAKOCTH WM YIIONOOICHHAS €1 SMOIHS, HO U ICHb-
T'H, POCKOIIb U TIOJ. B 3HAYEHUH ‘UMETh B Iepen30bITKe’: cp. er schwimmt im Geld 'y He-
ro JieHer Kypbl He K0T’ (OYKB. «OH IUIaBaeT B jaeHbrax»), im Uberfluss schwimmen
‘yronath (OyKB. «mJIaBaThy») B pockoin’ [Mockanbckas 1997]; cp. Takxke:

(44) Das Kloster Magdenau schwimmt nicht im Geld.
‘MoHacTblpb MarjieHay He yTONmaeT B POCKOIH (OYKB. «He NJIaBaeT B JCHb-
rax»)’. [Kopmyc]

(45) Dann schwimmen wir ja geradezu in Geld...
‘Benp Torma Mel ipsiMo TuIaBaeM B neHbrax...” [E. M. Remarque. Drei Kameraden]

(46) Region Cognac schwimmt im Cognac.
‘O6nacte KoHbsik miiaBaet B KoHbsike’. [Koprryc]

B otimuune ot aBYX mpensiaymux Metadop, 0 KOTOPHIX ¢ YBEPEHHOCTHIO MOXKHO CKa-
3aTh, YTO OHU MPOUCXOAAT OT 3HAYEHHUS ‘ABIKEHHE MO Te4eHHUIo’, MeTtadopa oOUIBLHOMN
cpenbl HE MMEET OUYEBMJIHOTO «IOHOpPa» CpeAM MpsIMbIX 3HaueHUU. J[eHcTBUTENBHO, U
‘TOTeps] KOHTPOJA', M “HEUSTKOe M300pa’keHrne’ CeMaHTHUYECKH SBHO CBSI3aHBI C ITACCHB-
HBIMHU YNIOTpeOIEHUSIMU Schwimmen. B 4acTu ciydaeB Takoe pellieHUe MOAIEPKUBAETCA U
COOCTBEHHO HEMEIIKHM JIGKCUYECKHUM MaTephalioM, a UMEHHO KOHKYPEHILMEH TakuxX me-
tadop schwimmen ¢ meradopamMu MTACCHUBHBIX TTIAroJIOB NBWXXEHUs treiben m driften. Yto
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Ke KacaeTcs MeTaopbl OOWIIBHOM Cpejibl, TO €€ BHYTPEHHSS CEMaHTUKa 3HAYMTEIBHO Me-
Hee ompeJiesieHa: ICHO, UTO OHA HE CBA3aHa C JIBXKEHHUEM MO TEYEHUI0, KOTOPOE MPearno-
naraeT U3MEHEHHE COCTOSHHSI MO JACHCTBUEM BHEIIHEH cuiibl. TeM caMbIM BBIOOpP J0J-
JKeH OBITh cJleNlaH MEXIy aKTHBHBIM TIABAHUEM W HAXOXKIEHHUEM Ha MOBEPXHOCTH BO/IBI.
O0a 3TH 3HaYCHHS BBHIPAXKAIOTCS UMEHHO TJIarojioM schwimmen M, Kak Mbl YBUJMM, HAKA-
KUMU JPYTUMU HEMEIKMMHU TJIarojiaMy MJIaBaHUs.

B paspenienun 3Toro BbI0Opa MOTyT MOMOYb TUIOJIOTHYECKUE JJaHHbIE (CM. BBOAHYIO
crateio E. B. Paxununoii o Tunax meradopudeckux yrnoTpeOJeHUi II1aroyioB IiaBaHus):
3Ha4YeHHE OOJBIIOrO KOJIWYECTBA MPAKTUIECKH BCETA CBS3aHO B S3BIKE C aKTHBHBIM ILIa-
BaHMEM, a ‘HAXOXICHUE HA MOBEPXHOCTH JA€T COBEPLIEHHO APYrMe€ CEMaHTUYECKUE
CIBHTH, MPEXJE BCEro MeTagopy HECTAOMILHOCTH, Cp. ‘TUIABAIOIINI KypC BalllOThI , ‘TuIa-
BaIOIINK (= HE3aKpeIJIeHHBIH) 1oi’, ‘TuaBaronmi rpaduk padotel’ ¥ noj. JIFOOMBITHO,
9TO B HEMENKOM STOT KPYyT MeTadop He CBSA3BIBACTCS C schwimmen: U UX BBIPAKCHUS
BBIOMpAIOTCS MM OOLIMEe TJIaronbl ABMKEHMS, Kak B bewegliches Komma ‘nnaBaromas
(OyKB. «HOABWMIKHAS)) 3amsiTas’, WM CIIELHAIbHBIE TJIAroibl OMM3KOH CEMaHTHKH, KaK B
frei schwankender Valutakurs ‘nnaBaromuii (OyKB. «CBOOOJHO KOJIEOTIONIMKCS») BATIOT-
Helld Kypc’ U Gleitkomma ‘nnaBatomias (OyKB. «CKOJb3silIas») 3amaras’, WiM Mpuiara-
TeNbHBIE CO 3HAUYCHUEM HECTAaOWUIIBLHOCTH, KakK B variabler Zinsfuff ‘nnaBatommii (OyKB.
«BapbUpPYIONIMIY») TIpolieHT’, loses Lager ‘mnaBatommid (OyKB. «HETPUKPEIUICHHBIN)
MOJIIUITHUK , ¥ JJaKe CIIeHaIbHOE 3aMMCTBOBAaHHE U3 aHTIIMHCKOTO ¢ y3KOW TEPMHHOIO-
THUYECKOW coueTaeMocThlo: Floating ‘mnaBalolnii BadroTHBIN Kypc’, floaten ‘nnaBarth,
(cB0OOHO) KONIEOaThCs (0 Kypcax HallMOHAJIbHBIX BaJIIOT)’.

Kpome Tpex ommcanHBIX MeTadop, B HEMEIIKOM €CTh Psill YCTOHUMBBEIX MeTadopHue-
CKUX BBIpaXEHUU C Schwimmen, KOTOpblEe BOCXOAAT K MOCTYINATEIIbHOMY JIBUXEHUIO, aK-
TUBHOMY HJTH TACCUBHOMY, — TaKHMX KakK ‘TUIBITh Ha BOJHE ycnexa’ (47), “TUIBITh Ha BONHE
Hoctanerun’ (auf der Nostalgiewelle schwimmen), ‘“TUIBITE TI0 TedeHUto’ (mit dem Strom),
‘TUIBITH IPOTHUB TeueHus (48):

(47) Das Schweizer Tennis schwimmt derzeit auf einer Erfolgswelle.
‘[lIBeiiapckuii TEHHKC MJIaBaeT ceivyac Ha BoJHe ycmexa’. [Kopmyc]

(48) Sina erzdhlt von Frauen, die ihr Leben im Griff haben und ihr Schicksal und
ihren Weg selber bestimmen, auch wenn sie manchmal gegen den Strom schwim-
men miissen.

‘3MHa paccka3blBaeT O KEHIIMHAX, KOTOpble 00J1aJatoT )KU3HEHHOM CHOPOBKOM U
CaMU OTIPENEISTIOT CBOIO CyNb0y M CBOM MyTh, Nake €CIM UM HHOTIA MPUXOAUT-
csl IJIBITH MPpoTHB Teuenust’. [Kopmyc]

PaccmoTpeHHbI MaTepuan MO3BOJSET CENaTh BBIBOJI O TOM, YTO HE BCE HCXOIHBIE
3HaueHusl schwimmen crocoOHbI K MeTadopruideckoMy ciBUTY. CaMbIM «IPOJYKTHBHBIMY
SBISIETCSl IBMO)KEHHE IO TEUCHHIO, KOTOPOE MOPOXKAAeT MeTadopsl MOTEPH KOHTPOIS U
pa3MBITOro M300paxeHus. AKTUBHOE IUIaBaHHE (MO0 KOCBEHHBIM THIIOJIOTMYECKUM JaH-
HBIM) CTAHOBUTCS UCTOYHMKOM MeTadopbl OOMIBHOW cpenbl. Mexay TeM 3HadeHHe Ha-
XOXKJICHUS] Ha TMOBEPXHOCTH BOJIbl, M0 HAIIUM JaHHBIM, MeTadop He mopoxkmaeT. DTOT
(hakT MOXKET 0Ka3aThCs HEe CIyYalHBIM: C OOINBIION BEPOSTHOCTHIO OH CBUIETEILCTBYET O
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TOM, YTO pPaHbIIIE B CEMaHTHKE schwimmen OBUIO IPYroe€ COOTHOIICHNE MEXKIY aKTUBHBIM
Y MacCUBHBIM KOMITOHEHTaMHM: ATOT TJIAroJ Mo CBOEH ceMaHTUYEeCKOW CTPYKType ObLI ro-
pa3zno Onmxe K OOBIYHOMY TepMAaHCKOMY TJ1aroily akTHBHOIO IUIaBaHMS (Cp. aHIUI. Swim
WIIH HUZAEPI. zwemmen) U HE MUMEN TaKOTO0 «BCEOOBEMITIONIEro» 3HAYCHUs, KaKk B CEro-
JHSIIHEM HEMELIKOM.

3ameuanue. Bb10op BcioMoraTeIbHOIO rj1aroJjia npu schwimmen: haben nwim sein?

Kak u3BecTHO, B HEMEIKOM si3bIKE MpU 00pa30BaHUM MEPPEKTHBIX BPeMEH HEOOXOIMMO BbI-
OpaTh OJIMH W3 JIByX BCIIOMOTaTeNIbHBIX TINIAroJIOB: haben ‘wMeTsh’ wiu sein ‘ObITH’. BrIOOp MExIy
HUMM 3aBHUCHUT IIPEXk/IE BCETrO OT MEPEXOAHOCTH CMBICIOBOTO IJ1aroja: ecliy I1aroj NepexoaHbli, TO
Bcerja BolOUpaercs haben, a eciny HEMepexXOJHbIH, TO BCIIOMOTaTeIbHBIM IJIarojoM B HEKOTOPBIX
cilydasix MOXeT ObITb U sein, u haben.

C rnaronoM schwimmen TOXxe yNnoTpeOnstoTcs 00a BCIOMOTaTeNbHBIX TJ1arosia, u Ha MepBbli
B3IJISI/T KQKETCSI, YTO BHIOOP BCIOMOTATEIBHOTO TJIarojia 3aBHUCUT OT CTETIEHH aKTUBHOCTH CUTYaIlHH
U1aBaHMsl, KOTOPYIO 0003HadaeT schwimmen. B 3TOM cilydae cieoBasio Obl CUATATh, YTO UMEETCS
He OIMH TIJarosl schwimmen, Kak MPeACTaBICHO B MPEIbIYIIUX pa3fenax, a JBe NPOTUBOIOCTaB-
JICHHBIE JIEKCEMBI: «aKTUBHOE» schwimmen; (C TTIarojoM sein) U «IacCUBHOE» schwimmen, (C Taa-
royioM haben). MOXHO ke CUMTATh, YTO TaKasl TOUKA 3PEHHUS OTYACTH MOJICPKUBACTCS MaTepHa-
JIOM CYILIECTBYIOIIMX CJIOBApel, B KOTOPBIX MPU KAXKIOM U3 3HAYCHUU schwimmen yKa3blBalOTCS
BO3MOXXHOCTH €r0 COYETaEMOCTH C BCIIOMOTaTeIbHBIMHU IJ1arosiamu (cp., Harpumep, [Duden 1999]).
Toraa, B 3aBUCMMOCTH OT BBIOOpA BCIIOMOTATENBHOTO TJIarojia, MOXKHO BBIIENUTH AaXke He IBe, a
TPU TPYIIBI 3HAYECHHUH Ti1arona schwimmen:

1) “HampaBiieHHOE IBM)KEHHE JIIOZeW W KUBOTHBIX', ‘IBIKEHHE Ha OIPEIENICHHYIO AHUCTaH-

LU0, @ TAKXKE IEPEHOCHOE ‘PACIUIBIBATHCS, OBITh Pa3MBITHIM, HEUETKUM — Seir;
2) ‘nnaBaHue AJs YAOBOJBCTBUS, KyNaHue’, ‘JOCTHKEHHUE OTpeesIeHHO 11enu (BpeMeHH, pac-
CTOSIHUS) B CIOPTUBHOM COPEBHOBaHUM — sein Win haben;

3) “ObITh NepeMenaeMbIM XXUAKOCTBIO , ‘ObITh 3AJIMTHIM )KUKOCTHIO; UMETh YTO-JIMOO0 B mepe-

n30bITKE’, ‘OBITh HEYBEPEHHBIM, HE KOHTPOJIMPOBATh CUTYyalluto’ — haben.

Opnako Oonee riy0oKoe MCCIeIOBaHHWE NAHHOTO BOIPOCA MOKA3bIBAaeT, YTO TAaKOE pellieHHe
05170 OBI TOCHIENIHBIM: Kak Toka3zaHo B [Levin, Rappaport 1992] u [Tschander 1999], Be160p Bcto-
MOTaTeJIbHOTrO TJarojia MnpHu schwimmen 3aBUCUT HE TOJBKO OT CTENEHU aKTUBHOCTH, HO M OT TOTO,
KaKasi COCTaBJISIONIAsl CUTYallUH JIBUKEHUS — ‘TyTh’” WJIM ‘CMOCO0’ — BBIHECEHA B CEMaHTHUYECKON
CTPYKTYpe IJ1aroja Ha NepBblid ian. PaccMoTpum Tpu mpumepa:

(49) Er hat | ist friiher viel geschwommen.
‘Panbiie oH MHOTO mJIaBax’. [Duden 1999]

(50) Ich bin | *habe iiber den Fluf} geschwommen.
51 mepenJibLI Uepes3 pexy’.

(51) Ich habe | *bin eine halbe Stunde geschwommen.
Sl npon1aBaJ nosyaca’.

B npumepe (49) ¢ MUHUMaIbHBIM KOHTEKCTOM IPH Schwimmen BO3MOXKHO yrnoTpedieHre o0oux
BCIIOMOTATEeJbHBIX T1aroJios, B mpumepe (50) ¢ npeanokHOM rpynoi, Bepaskaroliel HarpaBieHue
JIBIDKEHUSI, BOSMOXKEH TOJBKO Iiaroi sein, a B (51) ¢ 00CTOSTENLCTBOM BpEMEHH B POJIM MIPSIMOTO
JIOTIOJTHEHUSI TOJDKEH MCTIONIb30BaThCsl haben. 3aMeTHM, YTO BO BCEX TPeX MPEIOKEHUSIX peub UAeT
00 aKTUBHOM IUTaBaHUM. TakuM 00pa3oM, paclpe]eleHUe BCIOMOraTelbHbIX IJ1arojloB sein U ha-
ben cBS3aHO HE TOJIBKO C MPOTUBOIMOCTABIEHHEM aKTUBHOTO U MACCUBHOTO IJIABAHUS WJIM HAIWYH-
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eM / OTCYTCTBHEM IIPSIMOTO JJOTIOJIHEHHS, HO M C TeM, YTO OKa3bIBaeTcs B (OKyce BHUMAHHs — ‘IIyTh’
WM ‘croco0 OBMXKEHUs . DTO 3HAYUT, YTO IpaBUiIa BIOOpa MeX1y sein U haben Bce jxe He JIEKCU-
YeCKHe — OHH UMEOT KaKyIo-TO JIPYTyI0, 0-BUANMOMY, CEMAaHTHKO-CHHTaKCHUECKYIO IPUPOAY.

2. I'nazon naccuenozo ninasanus treiben

2.1. Treiben xak nepexoAHbIii r1aroJ

VY rnarona treiben MHOTO 3HaY€HUI — ‘THATh’, ‘TIPUBOJUTH B JBW)KEHHWE , ‘BbIpAIH-
BaTh’, “UCKaHWTH’, M JIp. U JIaXKe Takoe ollllee 3HaUeHHe, KaK ‘3aHMMAaThCs 4eM-1ub0’ (cp.
Sport treiben ‘3aHUMaThCs criopToM’, Sprachen treiben “yuuTh sa3bikn’). Cpeii HUX €CTh U
3HaueHHe ‘TIACCHBHOE TepeMellleHue B Boje’, HO JUIA TJarosa treiben, maOWIbHOTO, HO
NPEUMYIIECTBEHHO MEPEXO0THOT0, OHO HE SIBJIIETCS OCHOBHBIM.

B npotoTunuueckoM, mepexoaHOM, ynoTpebleHun freiben 0003HauaeT CUTYya-
LIMI0, B KOTOPOW areHc BO3CHCTBYET Ha MAalMEHC, NMPUBOJS TMOCIEIHUN B JBUKEHHE.
AreHc MOXeT OBITh Kak OyIIeBICHHBIM (52), Tak 1 HeoaymeBneHHbIM (53)—(54), cp.:

(52) Der Hirt treibt das Vieh auf die Weide.
‘[lacTyx roHuT cKOT Ha nactouie’. [Paffen 1966]

(53) Das Wasser treibt das Miihlrad.
‘Boia mpuBoauT B IBM:KeHHE MeTbHIUHOE Koieco’. [Paffen 1966]

(54) Die Stromung treibt den Baumstamm.
‘Teuenue Hecet 6peBHO’. [Paul 1982]

AreHc MOXET ObITh HE BbIpaKeH SBHO (55), WM B KauyecTBE areHca BbICTYNaloT
BHEIITHHE WIA BHYTPEHHHE 00CTOSATEIhCTBA, KOTOPBIEC BIHSIOT Ha TTALMeHC, TOOYKIast ero
K nestenbHocTH (56)—(57):

(55) Ihn hat man aus der Schule getrieben.
‘Ero BeIrHaau w3 mkosel (Oe3nmuuHoe ynorpebienue)’. [Paffen 1966]

(56) Die Not hat ihn nach Amerika getrieben.
‘Hyxna 3arnana ero B Amepuky’. [Paul 1982]

(57) Die Sucht nach Abenteuern trieb ihn in die Ferne.
‘CTpacTb K NPUKIIOYCHUIM THada ero npoys’. [Paul 1982]

2.2. Treiben kak HenepexoaHbIii IJ1ar0Ja

Bo BTOpOM KIilacce ymoTpeOIeHHi, HelepeX 0 1HOM, HEHTPAILHBIM 3HAYCHHEM
ABJIACTCS 3HAUYCHHE TIEPEMEILEHHS *: CyOBbEeKTaMH ABJISIOTCS MPEIMEThI, KOTOPBIE JIBHKYT-
cs (BIepesT) 3a cUeT TeueHus WK BeTpa 11o Boje (58)—(59) unum no Bo3ayxy (60)—(61) °:

5 .

B crioBapsix MpHUBOJSITCS TaKXKe 3HAUCHUS ‘BCXOIIUTH, pacnyckarbes’ (der Baum treibt nepeBo
pacmyckaetcsi, die Saat fingt an zu treiben BCXOABI 3a3elIeHENN), ‘PACIIUPSITHCS; BCIYUYUBATHCS,
pa3odyxath’, ‘OpoauTh’ (0 MUBE).
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(58) Auf dem Fluss trieb ein Baumstamm.
‘ITo pexe MABLI0 OpEeBHO’.

(59) Das schlaffe, entfdrbte Meer, in dessen Flachheit trdge Quallen trieben, war
immerhin eine Neuigkeit...
‘CoHHoe, OnejHOe MOpe, Ha MOBEPXHOCTH KOTOPOTo MJIABAJIM JISHUBbIE MEy3bl,
TEM He MeHee ObLIO B HOBUHKY... [T. Mann. Mario und der Zauberer]

(60) Die Wolken treiben am Himmel.
‘O6saka MJBIBYT 10 HEOY .

(61) Der Ballon treibt stidwdirts.
‘Aspocrat oTHOcHT K tory’. [Langenscheidts 2001]

Kak BuauM, HemepexoqHoe YMOTpeOSeHHE IMOJHOCTBIO HACIEAyeT CEMaHTHUYECKYIO
CTPYKTYpPY TEPEXOTHOTO, PACCTABIISIA B HEW JApyrue akueHTsl, cp. (54) u (58): B HUX peub
uaeT o0 OJHOM M TOH ke CUTyaluH, TONbKO B (54) areHc (TeueHue) BhIPaKEH MOBEPXHO-
CTHO, a B (58) oH ocTaercs «3a kagpom» [[lagydeBa 1998]. UMeHHO mO3TOMY Hemepexo-
Hoe treiben moppa3zyMmeBaeT (IACCHBHOE) JBM)KCHHWE, BbI3BAHHOE BHEIHEW CWIIOH, a He,
HanpuMep, HaXOKJCHNE Ha TIOBEPXHOCTH BOJIBI HITH aKTUBHOE IITaBaHHE.

[To Toi1 sxe MpUUYMHE MPEeNNOYTUTEIHLHON CPeaoi epeMelleH s, OUCHIBAEMOI0 Here-
PEXOIHBIM IJIAr0JIOM freiben, SIBISETCS MECTO, TJIe €CTh TeYeHHE (B T. 4. BO3AYIIHOE), T. €.
peKa, nomox, mMope, HO He npyo, aycd, yawika 1 T. 1. Cp. cIenyonme IpuMepsl, KOTOpbIe
XOPOLIO MJUTIOCTPUPYIOT MPOTOTUIIMYECKYIO JUIsl freiben NUHAMUYECKYIO CUTYyalUIO (Ie-
BOYKA CTOUT Ha MOCTY U CMOTPHUT Ha TEKYIIYIO PEUKY ITOJ MOCTOM):

(62) Geduckt rannte sie hin, driickte sich gegen die warmen Steine, spuckte ins Wasser
und sah zu, wie die Bldischen davontrieben.
‘[IpurHyBIIKCh, OHA MPHOEKaa Ty/a, PHUKalack K TEIUIBIM KaMHSIM, IUieBajla B BO-
Iy 1 HaOJoana, kak my3elpy yniasisaan’. [R. Welsch. Das Haus in den Bdumen]

(63) Ein_Stock trudelte im Wasser, drehte sich um sich selbst, stief} gegen einen
Briickenpfeiler, trieb weiter.
‘Kakasi-To majka BBUHTHIIACh B BOJY, IIEPEBEPHYIIACH, yIapuiIach 00 Omopy Moc-
Ta, momibLIa gaabme’. [R. Welsch. Das Haus in den Bdumen]

Kaxk y>e Obl10 cKa3aHO, CYOBEKTHI freiben He MOTYT KOHTPOJIMPOBATh CUTYAIHIO; B UX
YHCIIO TIOMAAal0T He TOJIBKO MPEAMETHI, HO M JIoau 6e3 co3HaHus. B ciydae, ecin cyOb-
€KTOM IepeMeElIeHUs NPU [arone freiben SBISIETCS CYAHO, Pe€Ub MOXKET UATH TOJIBKO O
HEYTpPaBIIsieMOM, HE KOHTPOJINPYEMOM YEJIOBEKOM JIBH)KEHHH, CP.:

(64) Das Schiff treibt ohne Steuer.
‘CyaHo apeiidyer’ (0ykB. «Kopabiib mJIbIBET 6€3 pyJas»).

(65) Das Schiff treibt hilflos im Meer, die Nahrungsmittel gehen zu Ende.
‘Kopabab 6GecrioMoIIiHO miaBaeT B MOpe, MPOAYKThI MOAXOAT K KoHILy . [Kopmyc]

B pexkux ciyuasx CyGBEKTOM riarona freiben MOXeT GBITh CAMO TEUCHHE, Cp. IPUMEp H3
O. lunnepa: Weg treibt iiber alle Pflanzungen der Menschen der wilde Strom in grausamer Zer-
storung (Oyks.: «[Ipo4p HeceTesl IOBEPX BCEX YEIOBEYECKUX IOCAMOK AUKHU IIOTOK B )KECTOKOM
paspyieHun») [Paul 1982].
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(66) Das Schiff treibt fiihrerlos auf dem Lake Michigan...
‘Kopabub miibIBeT 6€3 ynpasieHus o o3epy Muuuras...” [Kopmyc]

(67) Tote Sechunde treiben an ddnische Kiiste.
‘MepTBBIX MOPCKMX KOTHKOB MPUOUBAET K 1aTCKOMY nodepexbto’. [THTepHeT]

JunaMmuyeckasi cuTyauus Juisd treiben o3Ha4yaeT HE TOJBKO MOCTYIMATENbHOE JBHIKE-
HUE, HO U Xa0THYECKOE, TOXE TM0J] BO3ICHCTBIEM BHEIIHUX CHIT:

(68) Hier ist ein Schiff gesunken, und jetzt treibt Treibholz im Wasser.
‘3neck 3aTOHYJ Kopabiib, U Terneph MJIAaBal0T LIETKH B BOJE .

(69) Ich sah den Kopf. Ziemlich weit draufen, schon hinter dem zweiten Brandungs-
streifen trieb ein Mensch. Winkte, schrie, verschwand hinter einer Woge, tauchte
wieder auf.

S yBunen ronoBy. JlocTaToyHO Aajieko, yxe 3a BTOpPOH mosnocoi npubos, 0a-
paxTaJjicsl YenoBek. Maxan, Kpudaj, ucuesai MoJi BOJHAMHU, CHOBA BCIUTBIBAM .
[H. Martin. Einer fehlt beim Kurkonzert]

3HaveHNe MacCUBHOTO IUIaBaHUS MPOSBILIETCS TakKe B CIOBOOOPa30BATENBHBIX MPO-
M3BOJHBIX C y4acTHeM KopHi freib-. Cp., Hanpumep, cioBo Treibholz ‘nnaBaroniye mern-
K1~ — CJIOXKHOE CJIOBO, cocTosiee u3 Mopdem treib- u holz ‘nepero’. [lo Takomy ke
MIPUHIIMITY COCTaBJICHBI ciioBa Treib-eis ‘npeiidyrommii nen’ (Eis ‘nbauna’), Treib-gut ‘Ko-
pabebHOE UMYIIECTBO Tocie kKopabnekpyiuenus’ (Gut “tosap’), Treib-mine ‘nperidy-
tomast MuHa' (Mine ‘MuHa’) u ap. Bo Bcex 3TUX cilydasx UMeeTcsl B BUIY MepeMelieHue
00beKTa — MO0 B OJIHOM HaMpaBJICHUH, TUOO U3 CTOPOHBI B CTOPOHY.

2.3. Meradopuueckue ynorpedJeHus rjaaroja treiben

Mertadopruueckue ynorpeOlieHus riaroia treiben, B OTIHYNE OT schwimmen, T0OCTa-
TOYHO OJHOPOJHBI: B HUX COXPaHAETCs UAesd HEKOHTPOIUPYEMOro ABHXKEHUS MOJ JIEHCT-
BHEM CTOPOHHHUX CHJI; YACTO OHO OCMBICJISICTCS KaK HeXeJaTenbHoe:

(70) Wohin treibt dieses Land?
‘Kyna karurest ota crpana?’ (0yks. «Kyzaa muisiBeT (110 TeUEHHIO) 3Ta CTpana?y).
[Langenscheidts 2001]

(71) Wohin treiben die Dinge in diesem Land?
‘K uemy npuBeayT coObiTus B 3Toi cTpane?’ (OykB. «Kyna miasIByT (mo Tede-
HUI0) BEIH B 9To cTpaHe?»). [Langenscheidts 2001]

(72) Die Dinge treiben lassen.
‘Ilyckatp Bce Ha camoTek’ (OykB. «I103BOJNSATH BellaM IUIBITH MO TEUEHUIO)).
[Langenscheidts 2001]’

Metadopuueckoe ymnoTtpedneHue treiben B npumepe (70) moanepxuBaeTcs pacipo-
CTpPaHEHHBIM CpaBHEHHEM rocyaapcTsa ¢ kopabiem. Kpome storo, Metadhopa HEKOHTPO-

7 N .
Cp. BbIllIE CHOCKY O MOXO0XEW M0 CTPYKTYpe KOHCTPYKIMU Schwimmen lassen cO 3HaYeHUEM
‘OTKa3zaThes .
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JIMPYEMOI'0 ABMKCHHA XapaKTCPpHa U IJII KOHTCKCTOB, B KOTOPLIX JIFOAU OTOXACCTBIIAIOT-
Cs C IOTOKOM, yJuna — C pCKOﬁ, a OTJeJbHBIM YeJIOBEK — C LIEMKON B 3TOM ITOTOKE:

(73) Die Menschenmasse fing an zu treiben.
‘Toana TponyJack’. [Mockanbckas 1997]

(74) Er lief sich vom Straf3engewiihl treiben.
‘Ero 3axBaTui notok Jitoaei Ha yauue’. [Mockanbckas 1997]

2.4. Koukypenuusi schwimmen |/ treiben npu onucaHuu NaCCMBHOIO NJIaBaHUS

Kak Bunum, y rnaronoB schwimmen W treiben ecTb 30Ha niepeceveHus: OHU 00a MOTyT
0003HaYaTh NMacCUBHOE HampapieHHoe (75) win HeHarnpasiieHHoe (76) NBU)XKEHHUE B BOJIE,
U B TaKOTO poJia KOHTEKCTaX UX yNoTpeOieHue CHHOHUMUYHO:

(75) Auf dem Fluss schwamm | trieb ein Baumstamm.
‘ITo peke mabLI0 OpeBHO’ .

(76) Ein Olsee schwimmt | treibt auf dem See.
‘[1aTHO HEeTH MIaBaeT / MIBIBET 110 MOPIO’.

[Tpumep (76) ¢ rnarosioMm treiben Bcerna moapasymeBaeT IepemelleHre HeTSIHOro
[SITHA — B TO K€ BPEMsl, €CJIM M0 CHTYallMH HESICHO, JBHIXKYTCS JIH MPEAMETHI, yoTpeo-
JIeHHUE Tiarona freiben COMHUTEIBHO:

(77) ., Originell, sagt ihre Mutter und deutet auf einen grossen Wasserbehalter, in
dem hundert Lichter und rote Rosen schwimmen | "treiben, ein Geschenk.
‘«OpUTrHHAIBHOY, TOBOPUT €€ MaMa M MMOKa3bIBaeT Ha OOJNBIION pe3epByap ¢ BO-
JIOM, B KOTOPOM IJIABAIOT CTO OTOHBKOB M KpacHbIe po3kl, moaapok’. [Kopmyc]

AHAJOTMYHO TIPO MOPKOBKY B CyIle MOXHO CKa3aTb, YTO OHa IIIaBaeT TyAa-cloja
(treibt hin und her), xorga cyn rOTOBUTCS U KYCOUYKHM XaOTHYHO JBHXKYTCSI B KacTplone, U
NPaKTHYECKH HEBO3MOXKHO TaK CKazaTh, KOIZa Cyl yke B Tapenke. Ecnu npeamers! Haxo-
IATCS B COU3MEPHMOM MM KOHTEHHepe ¢ )KUAKOCTBIO U HE MOIYT MepeMeliaThes, yIo-
TpebneHue treiben Takxke HEBO3ZMOXKHO:

(78) Der Champagner schwimmt | *treibt im Eiskiibel.
‘ByThliKa IaMIaHCKOTO MJIaBaeT B Beaepke co oM. [Kopmyc]

ITo Tem e nmpuuuHaM freiben He ynoTpeOnseTcs U B 3HAYEHUH (PU3HMUECKON CIOCO0-
HOCTH JIepKaThCsl Ha BOJE — BE/lb B 3THX KOHTEKCTaX TOKE HE MMEETCsl B BULLY IBHIKECHHUE:

(79) Gemapf3 Prospekt ist es wasserdicht und kann schwimmen | *treiben...
‘CoriacHO MPOCHEKTy, 3Ta BEllb BOJOHEMPOHUIIAEMAs U OHA MOKET IJIABATH
(nepxarbcst Ha Boze)...” [Kopryc]

Mexay TeM CyIIeCTBYIOT U CHTYaIliH, KOT/1a MOXKET OBITh YIOTpeOIeH TOIBKO TIaro
treiben, HO He schwimmen. Peub uIeT 0 OECTIOPAIOYHOM, HEOKHUIAHHOM, XaOTHYECKOM
JIBUOKCHHH: €CJIH BEpHYThCS K pumepy (76), To B ciaydae IBUKECHUS He()TAHOTO MATHA U3
CTOPOHBI B CTOPOHY NMPEANOYTUTENbHBIM OYAET freiben. 3TO BEPHO U JJI1 MOPKOBKHU B CY-
Te: €CIIM CYT KHUITUT ¥ OHA JBUXKETCS, TO HH(GOPMaHTHI H30erarT schwimmen.
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WTtaKk, OCHOBHBIM CEMaHTHUYECKUM Pa3IMYMEM [IaroNoB schwimmen u treiben B nac-
CHBHOM 30HE, Ille OHH KOHKYPHPYIOT, SIBISIETCS TO, YTO freiben ONMUCHIBAET TOJBKO JBH-
JKEeHUe, a schwimmen — W JBWXKEHHE, U HaXOXJeHHe B Boge. Kpome Toro, korna Mbl ro-
BOPHUM O KOpalJsiX, JBHXKEHHE, BbIpakaeMoe MacCHBHBIM TJ1aroiioM freiben, Bcerma He-
KOHTPOJIUPYEMO, a Schwimmen, Kak riaroy, oOCIyKHBAIOIIMN elle U aKTHBHbIE CyOb-
€KTHhI, MOXKET 0003HAYATh H KOHTPOIUPYEMOE, 1 HEKOHTPOIUPYEMOe IBHKEHIE KopalieH.
C npyroit cTOpoHBI, UMEHHO freiben ckopee OyneT 0003Ha4YaTh HEe TOCTYMATENbHOE, a Xa0-
THYECKOE JIBUIKCHHUE.

3. «Mopckoiiy znazon naccugnozo naaganusa driften

3.1. I'naroa driften B npocTpaHCTBEHHOM 3HAYEHUH

['naron driften ‘npeiidoBath, Jiexkath B Apeiide’ B MPOCTPAaHCTBEHHOM 3HA4YE€HUH 000-
3HAYaeT HEKOHTPOIUPYEMOE JBMKECHHUE IMpEMeTa MO MOBEPXHOCTH BOIBI, YacTO — Ha-
npasieHHoe (cp. driften nach rechts / nach links ‘npetidoBaTh BripaBo / BIeBo’, driften in
der Richtung ‘npeiidoBath 1Mo HanpasieHuto K’). B ciioBapsx drifien u treiben, ocobeHHO
IpH TAaKUX CyOBbEKTaX, Kak KOpaOiu U IbJIMHBI, TIPUBOASATCA KAK MOJNHBIE CHHOHHMBI .
Nmeetcsa, ogHako, paa oTnu4uid driffen ot treiben.

Bo-niepBbIx, r1aron driften sIBISETCS MEHEe YaCTOTHBIM M 00Jice MapruHaIbHBIM IJIa-
TOJIOM — TI0 TIPEUMYIIECTBY CIIEIHAIbHBIM MOPCKHM TEPMUHOM (B CIIOBApsIX YacTO JO-
OaBJsieTCs MIOMETa «KMOP.»).

(80) Forschungseisbrecher Polarstern driftet in antarktischen Eis.
‘UccnenoBarensckuit nepokon «llonsipHas 38e3a» apeiidyer B aHTApKTUIECKUX
abaax’. [MuTepHer]

(81) Er war am 29. Juni in seinem kleinen Aluminiumboot eingeschlafen und aufs
Meer gedriftet, wo er ohne jegliche Nahrung fiinf Wochen tiberlebte.
‘OH 3acHyN 29 WIOHS B CBOEW MaJeHbKON allOMMHHUEBOM JIOAKE, U €ro YHECJ0 B
Mope, IJie OH POKKI Oe3 mponuTanus 5 Henenb . [Koprryc]

Bo-BTOpBIX, CyOBEKTHI y THaroiia driffen TOMKHBI ObITH OONBIIOrO pa3Mepa (HarpH-
Mep, JIbIUHBI, Kopaliu, aiicOeprn) Wiv 3aHUMaTh OOJBLIYIO IUIOMAAb Ha MOBEPXHOCTH
BOJIBI (Cp. JNeAsiHOE ToJe, He(TSIHOe MATHO U T. I1.), TOTJAa Kak Juisl treiben pa3meps! ABHU-
XKYLIErocs MpeIMeTa HeCYLIEeCTBEHHbl — OHU MOTYT OBbITh U OOJBILINMH, U MaJICHbKUMH.
®oH, HA KOTOPOM MPOUCXOIMT JBHXEHHE driffen, OOBIYHO TaKKe MpeCTaBisieT coOOM
JIOCTATOYHO OOJIBIINE PACCTOSHHUS:

¥ Cp. crenyiommii npuMep U3 Kopiyca, B KOTOPOM OTIIATONBHOE CyIIeCTBHTENbHOE Treiben
UCTIONB3YeTCsl B CUTYALUK, IPOTOTHITNYECKOH st drifien: ,,Sie lachen uns aus und wollen weiterfi-
schen”, beschreibt ein Vertreter des St. Petersburger Katastrophenschutzes die halsstarrigen Ang-
ler, die ihre Rettung manchmal mehr fiirchten als das Treiben im Packeis ‘«OHN BbICMEUBAIOT HAC
M XOTAT PbIOAuuTh JAIbIe», Tak mnpeacraButesb CankT-IleTepOyprckoii 6eperoBoil OXpaHbl OIMU-
CBIBAaeT YMPSMBIX PHIOAKOB, KOTOPbIEe OOJblIe GOSTCS CBOECrO CIACEHWs], YeM apeiiha B JieISIHBIX
Topocax’.
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(82) Ein_Treibholzfeld von rund 2,5 Quadratkilometer Grifie ist gestern von Frie-
drichshafen her in den Konstanzer Bodensee-Trichter gedriftet.
‘Crioub NOKPBITHIM 1IENKAaMU Yy4YacTOK IIOLIAIbI0 OKOJIO 2,5 KBaJpaTHBIX KU-
noMeTpoB (OYKB. «II0JIe IIETOK») mepeMecTuiics: Buepa or Opuapuxcxadena k
«BopoHke» Koncraniikoro o3epa’. [Kopmyc]

(83) Die nach dem Untergang des Tankers , Erika* im Wasser treibenden Olflecken
drifteten nach ersten Erkenntnissen 40 Kilometer von der Insel Belle lle entfernt
in Richtung Siidsiidwest.

‘[InaBaroiye B BOAE MOCIE TOrO, KaK 3aTOHYJ TaHKep «DpuKay, mATHA HedTH
MepeMecTHJINCH T0CIe TIepBOro oOHapykeHHs: Ha 40 KHJIOMETPOB OT OCTpPOBa
Benbs Wb B HanpaBneHuu 310iia-3toia-sect’. [IHTEpHET]

V rnarona xe treiben «AUCTAaHIUN», KaK Mbl IOMHHUM, MOTYT OBLITh KaKHUMH YrogHo, B
TOM YHCJIE U OUCHb MAJICHbKHMMHU, KaK B KaCTpPrOJI€ C CYIIOM.

3.2. Meradopuueckue 3HaYeHus driften M ero NPUCTABOYHBIX MPOU3BOAHBIX

B nuteparypHOM si3bIKe MeTadopHUecKre YIoTpeOIeHUs «KMOPCKOTo» riarona driften
ABJIAIOTCA 3HAUUTENBHO Oollee YacTOTHBIMH, 4eM mpsiMoe. McxonHoe driffen onuceiBaer
HaIpaBJIeHHOE JIBIKEHHE, 9TO ABMKEHHE [TACCHBHOE, 0€3 KOHTPOJISI CO CTOPOHBI CYOBEK-
Ta. FIMEHHO 3Ta HEKOHTPOIHUPYEMOCTh, TaK K€ KaK M Yy IJarojoB schwimmen W treiben,
JIS)KUT B OCHOBE TIEPEHOCHBIX yNoTpeOieHnH riarona driften.

B uvactHOCTH, Kak W Tiaron schwimmen, OH ONUCHIBACT CUTYalHIO MTOTEPH KOHTPOJIA
HaJl aBTOMOOMIIEM, KOT/1a MaIllUHY «3aHOCHTY:

(84) Obschon er nicht mehr fahrfihig war, setzte er sich betrunken ans Steuer. Auf der
Fahrt nach Romanshorn driftete er mehrmals auf die linke Fahrbahn.
‘XOTs1 OH OB y’k€ HE B COCTOSIHUHM BECTH MAIMHY, OH Cel 3a pyib MbsHbIA. Ha
MyTH K POMaHCXOpHY OH HECKOJIBKO pa3 Bble3:kaja (OYKB. «BBIIJIBIBAY) HA Jie-
Byto nosiocy’. [Koprryc]

(85) Vermutlich wegen Glatteis diirfte ein 23-jdhriger Lkw-Fahrer gestern Abend
gegen 16.30 Uhr die Kontrolle iiber sein tonnenschweres Fahrzeug verloren
haben. Der Lastwagen begann zu driften und krachte auf der Scheibenstrafe in
Lauterach gegen einen Briickenpfeiler der Autobahnunterfiihrung.
‘[IpeArnonoXuTeNbHO U3-3a CKOJB3KOW MOToAbl 23-IETHUH BOAMUTENH TPY30BHKA
okojso 16.30 BuYepa BeuepoMm MOTEPsT YMpaBiieHHE CBOCH MHOTOTOHHOW Mallu-
HOW. ['py30BHK HA4ayio 3aHOCHTHb (OyKB. «HA4YaJ NIJBITb»), U OH Bpe3ajcs B
MOATOPKY cToJi0a aBToMaructpanu’. [Kopmyc]

C npyroii CTOpOHBI, TaK K€, KaK W riarod treiben, driften MOXeT ONUCHIBAThH MOTEPIO
«MPaBWILHOTOY» YNpaBleHHUs cTpaHoi (MeTadopa ‘crpaHa kak kopabib’, cp. npumep (70)
B pazzeine 2.3):

(86) Kosovo driftet langsam aber sicher auf einen Krieg zu, und der ,, Prisident
schweigt.
‘KocoBo MeiieHHO, HO BEpHO ABUKETCS K BOMHE, a «1pe3uaeHT» momaut’. [Kopmyc]
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I[Tpu 3TOM 0COOEHHOCTBIO dFiffen IO CpaBHEHUIO ¢ schwimmen W treiben SBIsI€TCS TO,
9TO B €ro MeTaOPHUUECKIX YIOTPEOICHUAX MPOPIITHPYETCs Ues MEIJICHHOCTH U TIOCTe-
MEHHOCTH JBHXKCHUS. DTO KacaeTcs MPEeXk/Ie BCEro IarojoB ¢ OTACIIEMbIME IPUCTABKA-
MU zu- ‘K’ " auseinander- ‘Apyr oT npyra’: cp. zudriften ‘nBurathes (K 4eMy-i.)’ U ausei-
nanderdriften ‘pacxonuthbes’, cp. (86), a Takxe (87):

(87) Die_beiden afrikanischen Teile — im Osten die Nubische und im Westen die
Somalische Platte — driften dabei jedoch nicht einfach auseinander.
‘O6e adpukaHckue yactu — Ha Boctoke HyOwuiickas miuura, a Ha 3amaae Coma-
Auiickas — MpH 3TOM He MpocTo pacxoasaTest’. [Kopmyc]

B HenmpocTpaHCTBEHHBIX KOHTEKCTaX MEIJIEHHO IBHXKYTCS B Pa3HbIe CTOPOHBI MHeE-
HHMsl, TIOJIMTUYECKHE NMPUCTPACTHsI, WHTEpEChl, O0ILECTBEHHbIE CIIOM, LieHbl. B curyanmuy,
OMHCHIBAEMOM THaroyioM auseinanderdriften (‘pacXomuThCs’), MOTYT ydYacTBOBaTh JBa
cyObeKTa, MPOTUBONOCTABIIsIEMbIE IPYT ApYTY (Bocmounwviii bepaun u 3anadnuii bepnun,
bozameie u bednvie), AN CyOBEKT BO MHOXECTBEHHOM UHCIIE, B KOTOPOM OOBEIUHEHBI
JIBa 1K OoJiee MPOTUBOIOCTABIISIEMBIX CyObeKTa (Hawiu mMHueHus, purocopuu, unmepecst):

(88) Zuweilen driften Text und Musik auf irritierende Weise auseinander.

eTCM BpCMCHeM TEKCT U MY3bIKa HCHpI/IﬂTHLIM 06pa30M IIHCFapMOHI/IpleT’.
[Koprmyc]

(89) Doch die Interessen der paldstinensischen und der israelischen Fiihrung driften
weiter auseinander.
‘Bcee jke MHTEpechl NaleCTUHCKOTO M U3PAaUIbCKOTO MPAaBUTEIBCTBA MPOIOKAIOT
Bce Oonblie pacxoautbes’. [Kopmyc]

Kpome 3toro, cyObekTaMu MOTryT OBbITh TakHe Ha3BaHHsI MHOXECTB, KaK 00uecmeso,
MUp W T. TI. — TOTJIa aOCTPaKTHOE JIBI)KEHHE B pa3HbIC CTOPOHBI TPOMCXOAUT BHYTPH HUX:

(90) Kubas Gesellschaft driftet immer weiter auseinander.
‘O6mectBo KyObl Bce 6onbiie pazandaercs’. [Kopmyc]

Hna driften nonyctuma 3aMeHa OOJIBIIOrO BOJHOTO MPOCTPAHCTBa OOJBIIMM BO3YII-
HBIM MPOCTPAHCTBOM, U TOTJIa B KauecTBe CyObeKTa MEIJICHHOTO JBHXKEHHS BBICTYIAIOT
3BE3/IbI, CKOIUICHHS 00JIAKOB, BO3YXOIUIaBaTEIbHBIC anapaThl U MO/

(91) Die Forscher schdtzen, dass in der Milchstrasse bis zu hundert Millionen alte
Magnetsterne existieren: langsam rotierende, dunkle Sterne, die unbemerkt
durch unsere Galaxie driften.

‘ITo onienkam yuensix, B Mneunom [lytu cymectByeT 10 100 MHIITHOHOB CTaphIX
MarHUTHBIX 3BE3[: MEIJICHHO BPAIAFONIMXCsI, TEMHBIX 3BE3], KOTOPbIC HE3aMET-
HO JIJIsl HaC ABMAKYTCA 110 Haiei ranakruke’. [Kopmyc]

(92) Am Nachmittag driften dann zwar wieder einige dichte Wolkenfelder heran,
Schnee oder Regen sollten diese aber nicht im Gepdick haben.
‘XOTs1 BO BTOPOW IOIOBUHE JHS ONATH NPHILIBIBYT ILIOTHBIE MAacchl 00NaKoB,
CHera WUim 10Xk He oxxkunaercs’. [Kopmyc]

(93) Dabei konne der Zeppelin NT bis zu 50 Stunden lang in der Windstromung driften.
‘ITpu stom «Uennenun HT» mor apeiidoBarh B BO3AyIIHOM TeueHUH 10 50 ya-
coB’. [Kopmyc]
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4. I'nazon segeln u opyzue 2nazonvl nepemewjeHusn cyoos

4.1. /IBuxkeHue cyaoB

I'nmaron segel/n — TMpOM3BOAHEIN, 00pa30BaHHBIM OT HA3BaHHS CPEICTBA TEPEIBIIKE-
Hust (das Segel ‘mapyc’). OH omUCHIBaeT IBIKCHUE, a HE HAXOXKICHUE B BOJE, MPUYEM
JIBUKCHHE HalpaBJIeHHOE, PU MOMOIIY Mapyca U CHJIbI BeTpa:

(94) Das Boot segelt schnell aus dem Hafen.
‘Jloaka (mox mapycom) ObICTpO BbIIIBbIBAET U3 raBanu’. [Duden 1999]

(95) Das Schiff segelt morgen nach London.
‘Kopa6uib ornibiBaeT 3aBTpa B Jlonaon’. [Duden 1999]

(96) Mein Bruder segelt mit dem Boot hierher.
‘Moii 6paT MIBIBET CIOJia IOJI apycoM’.

CyObekToM y rinaroja segeln MOTYT OBITh TOJIBKO TapycHbIe cyna. J{isi HemapycHBIX
(TuToT, Mapoxo, Karep U T. J1.) BLIOUpAeTCs TIaro schwimmen W HEUTpaIbHBIN fahren,
WM OONIME TJIaroJibl ABMKECHHMS, CM. pasien 1.2 u paszaen 5. Mexy TeM OCHOBHOM Tiiarosn
TUTaBaHUsL Schwimmen MOMXET WCIONb30BAThCA M JJIsi OMUCAHUS JIBHXKEHUs MApyCHOTO
cyJiHa:

(97) Die Schiffe schwimmen... aufs Meer hinaus. Die Segel fasst der Wind.

‘Kopabiu BLIUIBIBAKOT... B Mope’. BeTep cxBatbiBaeT napyca’. [Kopmyc]

Hmeercst Taroke psiJ r71arojioB, 0Opa3oBaHHBIX OT Ha3BaHUU IPYrHX CPEACTB Hepe-
JIBHOKEHHUS 10 Bojne: cp. rudern (0T das Ruder ‘Becno’), steuern (ot das Steuer ‘pynp’) u
np. OHU MOTYT KCIOJIb30BATHCS, HATIPUMEP, TPU MPOTHUBOIOCTABICHUU PA3IMYHBIX CITO-
c00OB MepeIBUKEHHS 10 BOJIC.

(98) ,, Wann fihrt das Schiff von hier ab zum Festland?... Kann er sonstwie zum

Festland? “ |, Nein — hochstens mit einem Ruderboot. Und rudern, das dauert
sechs bis sieben Stunden .
‘«Korga ornpaBasieTcst kopadib oTciofa K MaTepuky?...OH MOXeT Kak-HHOYIb
no-zpyromy (BblOpathcsi) k MaTepuky?» «Her — B kpaiiHem ciryuae Ha jgoake. A
IUIBITH HA BeCEJBHOM JIOAKE, 3TO 3aliMET OT IIECTH JI0 ceMu YacoBy’. [H. Martin.
Einer fehlt beim Kurkonzert]

4.2. Metradopuyeckue ynorpedJeHus riaroja segeln

OpnHa 13 OCHOBHBIX MeTagop CBsi3aHA C 3aMEHOM TaKCOHOMHMYECKOTO KiIacca MOBEpX-
HOCTH IBIDKCHHUS: BMECTO BOJIBI (MOpsI, PEKH) FOBOPHUTCA O Bo3nyxe. CyObekTaMu MOTYT
OBITh OOJIbIIME NTHULBI (C OOJNBIIMM pa3MaxoM KPbUIbEB, KOTOPbIE MOTYT ABUIaThCs IUIaB-
HO, NTAPUTh), IEPbs, JTUCTH OyMaru U HEKOTOPBIE APYTHE JETKHE MPEAMETHI:

(99) In dieser Weltenecke iiberwintern unsere Storche. Aber jetzt segeln sie wohl
schon nordwidirts.
‘B aTOM MecTe Hamm aucTH Mepe3uMoBad. Ho Tenepsr oHM JieTeau Ha ceBep’.
[W. Basan. Komm zuriick, Hadschi-Laklak]
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(100) Die Papiere segelten zu Boden.
LDie Fapiere seg
‘bymaru cninanmpoBasu Ha mon’. [Agricola 1992]

Cp. Taxke nmpuMep ¢ 6oree HeOOBIIHBIM CYOBEKTOM JICTaHHSL:

(101) Der Mann wurde richtiggehend hochgehoben, segelte durch die Luft und
krachte mit ausgebreitetem Armen auf den ncichsten Tisch.
‘My’KUHHY BBICOKO TOJHSIIH, OH NMPOJIETEN MO BO3AYXY M yHaj, PacCKUHYB py-
kH, Ha coceqauid ctonuk’. [H. Konsalik. Airport-Klinik]

[Tpu mpyroii 3aMeHe TAKCOHOMHYECKOTO Kllacca MOBEPXHOCTH — KOTJIa BMECTO BOJIBI
TOBOPHUTCS O MOJIE, 3eMJIe — TAKXKe MOAYSPKUBACTCS [TABHOCTh, HEMPEPHIBHOCTD JBUXKE-
HUs: cp. durch den Saal, aus dem Zimmer segeln ‘IpOTUIBITH Yepe3 3aJ, BBIIUIBITH U3 KOM-
Hatel’ [Duden 1999], a Taxxke:

(102) Seine Nachbarin kam um die Ecke gesegelt.
‘Ero cocenka BpimiabLIa u3-3a yria’. [Duden 1999]

I'nmaron segeln MOXxeT yHoTpeOISITECS B 3HAYSHUH ‘(DUTYPUPOBATH, BEICTYTIATh : TaK, B
CIIEAYIONIEM IMPHMEpPEe YCTOHYMBOE BBIPAXKCHUE «IUTaBaeT MOA (hiaarom» 3aMeHseTcs Ha
YHUUMIKHUTEIBHOE «IUIaBaeT MO UMEHEM:

(103) Diese Publikation segelt unter dem Namen Literatur.
‘Ora nybnukanys (UrypupyeT oA UMeHeM «iuteparypa»’. [Duden 1999]

5. Hcnonv3oeanue oouux 21azoi06 08UNCEHUA

KpoMe ocHOBHOrO riarona miaBaHus schwimmen, a TaKxKe TJarojoB treiben, segeln,
driften, B HEMEIIKOM s3bIKE, KaK Mbl YK€ TOBOPHJIH, CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTh YIOTpE-
OWTH OOIIHUE TIIAaroNbl IBMKEHHS JUIS OTMCAHUS TIEpEMEIIEHHSI B BOAE, IPEHUMYIECTBEHHO
CYJIOB WITH JEFOJICH Ha OTHX Cylax.

Yacro oOuiye riaroyibl UCMOIb3YOTCS, KOTa U3 KOHTEKCTA MOHITHO, YTO MPOUCXOIUT
JIBUKEHHUE 10 Bozie (ompesenieH cyObeKT: Kopalib / 4eloBeK Ha KopabJiie, WM cpeia: BO-
na), cp.:

(104) Das Schiff ging im Jahr 2003 das Erstemal durch den Suezkanal nach Asien.

‘Kopabuib otnipasuiics (mowedi) B 2003 r. B nepBbiif pa3 yepes CyslKuil kaHal B
Asuio’. [Kopmyc]

(105) Und sogleich nétigte Jesus die Jiinger, in das Boot zu steigen und ihm an das
Jenseitige Ufer vorauszufahren... und als sie hiniibergefahren waren, kamen
sie an Land in Genezareth.

‘U ToTuac monyaua Uucyc ydeHnkoB CBOMX BOWTH B JOAKY U OTHPABHUTHCS
npexxae Ero Ha npyryro cTopoHy... W, MepenpaBMBIIMCH, MPUObLLIH (OYyKB.
«npunun») B 3emiro ['enncaperckyro’. [Hemenko-pycckuit HoBriii 3aBeT]

Taxxe oHHn MOTYT CIIYXKUTb AJId YCTPpAaHCHHA TaBTOJIOTHHU, HAITIPUMEDP:

(106) Wir gingen / ’segelten unter Segel.
‘Mbl 1M / TUIBLJIH O MapycoMm’.
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[lepeuyricmuM OCHOBHBIEC U3 OOIIMX IIIaroJIOB, OMUCHIBAIONINX TIepEeMEIEHHE MO BOJE:

1) fahren ‘exath, mepememaThcs B 000U cpene Ha TpaHCIOPTHOM cpeacTe’. CyOb-
€KTaMu 3TOro MOryT 6bITb cyda v JIIOJ Ha cyaax (KaK ynpapJsromure CyJHOM, TaK U Iac-
CaXKUPBHI).

(107) Guck mal, da fihrt unser Schiff!
‘CMOTpH-Ka, BOH YIJIBIBAET Halll KOpaOuib!’ (Mbl HE YCTIENTH Ha HETO).

2) gehen ‘uaTn’. DTOT TJIAroJl HEPEIKO BCTpEeYaeTcs MpH ONMKUCAHUH OTXOAa Kopabieit
TI0 pacTUCaHUIO:

(108) Das Schiff geht um 10.00.
‘Kopabusib ornibiBaet B 10.00°.

3) kommen ‘TPUXONUTH, IBUTATHCS B CTOPOHY TOBOPSIIIETO HIIH ajapecaTa’:

(109) Schiffe sie fuhren und Schiffe sie kamen...

‘Kopabnu ynabiBanu v npunisiBaiau’. [[lecus]|
4) iiberqueren ‘niepecexarp’:

(110) Ich habe auf diesem Boot das Meer iiberquert.
‘5l Ha 3TOM CyaHE MOpe MepenIbIBa .

5) ziehen “TAHYTBCS, IEPEMEINATLCS’ OMUCHIBAET HAMPABICHHOE YIOPSAA0OYCHHOE JIBU-
JKeHue (CyOBEeKTaMU, HAIPUMEP, MOTYT OBITh BBIBOJIOK BOJOILIABAIONINX ITHII, KOCSK PHIO,
droTumus kopabneii u T. 1.) °. OH HepeaKO UCMOB3YETCs ¢ MPUCTAaBKOM nach- (‘3a-"):

(111) Die Entchen ziehen der Entenmutter nach.
‘Yr1ata IIbIBYT (OYKB. «TSHYTCS 3a») 32 YTKOI .

6. 3aknouenue

Kak MBI mokasan, Ij1arojl schwimmen B HEMELKOM S3bIKE JEHCTBUTCILHO SIBIISIETCS
OCHOBHBIM TIJIarojioM coOcTBeHHO raBaHus. Cdepa ero ynorpeOIeHHS OXBATHIBAET U
JIBIDKEHUE, U HAXOXJCHHE Ha TIOBEPXHOCTH BOJIbI (AKTHBHOE W MACCHBHOE IJIABaHUE); B
KaKOH-TO CTENEHH OH MOXKET OIMUCHIBATh U MEepeMelIeHHE CYA0B.

[Tomumo schwimmen, st ONUCAHUS HEKOTOPBIX M3 dTUX CHTYallMid MOTYT HCIOJIb30-
BaTbCs (2 B OTAEIBHBIX CIydasx — MPEANOUYNTATHCS) U IPYTHE JEKCEMbl — B YaCTHOCTH,
B 30HE MACCHUBHOIO IJIaBaHMs TJaroiisl treiben W driften, a B 30He ABYOKEHHUS KopalOiei
raaroi segeln win oOuiMe riaarosbl IBuxeHus. OOpaTuM, oJHaKO, BHUMaHHE Ha TO, YTO
«BEC» 3THX IJIArOJIOB B OOIIEH CHCTEME ABMKCHUS M HAXOKICHHS B BOJIE B HEMELIKOM
SI3BIKE HECOMOCTABUM CO SCAWimmen, TIOTOMY YTO OHU BCE-TaKH B JIOCTATOYHOW CTETICHH
MapruHanbHbl. JlelicTBUTENbHO, treiben — MHOTO3HAYHBIN NEPeXOAHBIM Taaroi, Ajas Ko-

? HeKOTOpLIe I/IH(I)OpMaHTLI JAOIIYCKaKoT yl'[OTpe6J'IeHI/Ie ziehen B KOHTEKCTE JABWXXCHUS MMAapTUH
6peBeH o pE€Ke, OHa KaK OBl «TSTHETCS» 0 TEUCHHI0. B aTOM cJ1ydac rjiaroj ziehen MOXeT O6CJ'Iy-
JKUBAaTh TaKke 00/1aCTh MACCUBHOTO IIJIaBAHMS. OjiHaKo 9Ta CUTYyalus OCTAa€TCs 1O BOIIPOCOM.
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TOpPOTO 3HAUYEHHUE IUIABaHUS 3aBEJOMO HE SIBIIIETCS OCHOBHBIM, driften — CIieIIHANbHBIN
«MOPCKOW» TEpMHH, B OOBIYHOH pedud ynoTpedisemMblil ckopee MeTadopryecku, a segeln
OTHOCHTCS TOJIBKO K mapycHbIM cyJam. COOTBETCTBEHHO, POJib Schwimmen Kak riaroia
TUTaBaHMS JJIs1 HEMELIKOTO CYIIECTBEHHO OoJiee 3HaUnMa.

3HAYMMOCTH 3Ta 00ECIICYMBACTCS U TEM, YTO IPYTHE JBE CYIICCTBEHHBIE CEMaHTHUe-
CKHE 30HBI — aKTHBHOE ITABaHKE JFOJICH U KHUBOTHBIX H «CBEPXIIACCUBHOEY» HAXOXKICHHE
MPEAMETOB Ha TMOBEPXHOCTH BOIBI — schwimmen 00CTyXHUBaeT QakTHYEeCKH 0e3 KOHKY-
PEeHTOB, TIpHYeM obOpamniaeT Ha ceOs BHUMaHHE, YTO Ha IIKajle aKTUBHOCTH ATH 30HHI 3a-
HUMAIOT MPSMO MPOTHBOIIOJIIOKHBIE TONI0CA. EJMHCTBEHHBINH THIT CUTYyallHd, B KOTOPBIX
ynotpeoieHue schwimmen 3aTpyJHEHO, — BTO JIBHXKEHHE CYJIOB, U B OCOOCHHOCTH JIFO/IeH
Ha cyJax, TaK Kak 3/1eCh PEUMYIICCTBEHHO, OOlIee YaCTOTHO, a IS JIFo/IeH Ha cyqax — U
UCKITIOYHUTENHHO, HCIONB3YIOTCS OOIIUE TIIAroibl NBIKEHUS fahren, gehen, kommen u ap.

CeMaHTHYECKas «TIApAJUICITBHOCTY Schwimmen IpyriM, MEHee 3HauMMBIM TJIarojam,
JICUCTBYIOLIMM B MACCHMBHOM 30HE, OTPaXKaeTcs B TOM, YTO MeTahOpbl HX B OCHOBHOM aHa-
JIOTHYHEI ¥ CBSI3aHBI ¢ HEKOHTPOIHPYEMBIM MOCTYMATEIBHBIM IBIDKEHHEM (Cp. MeTadopy
«IOTEPU KOHTPOILS).

OpaHako npu Bcell OJHOPOJHOCTH IOJIYYEHHOM KapTUHBI yJaJ0Ch OIPEAECIUTh HEKO-
TOpBIE MMapaMeTPhl, KOTOPhIE PENEeBAHTHBI JJISI HEMELKOH CHCTEMBI IIIaroJioB IUTaBaHHUS U
TaK WM MHaYe OTPAKAIOTCS Ha JIEKCHYECKOM BBIOOpe. Bo-nepBhIX, 3TO o iy mIeBiIeH -
HOCTh/HEOJYUWEBIEHHOCTh CYOBEKTA: €Clu Sschwimmen MOXET yNoTped-
TSTHCSI M C OIYIIEBJICHHBIMHU, U C HEOAYIICBICHHBIMH CyOBEKTaMH, TO treiben u driften —
TOJBKO C HEOAYIIEBICHHBIMHA. Bo-BTOPEIX, pa3zMep cyOBbeKTa: cyObeKTaMu riiaroia
driften 0OBIYHO OBIBAIOT OOJIBLIKE MIPENMETHI, a AJIs freiben M schwimmen pa3Mep cyObek-
Ta He TaK BakeH. B-TpeThiX, MPOCTPaHCTBO MepeMelleHu si: At drifien cye-
CTBEHHO HEOTPaHMYCHHOE IPOCTPAHCTBO KaK (POH CHUTyalluu, U OOJBINNE PACCTOSHUS, HA
KOTOpbIE TepeMelaloTcsi cyObeKThl. HakoHen, BHYTpH NacCHBHOH 30HBI MIpaeT poJib
HanmpaBICHHOCTh/HEHANpPaBIEeHHOCTH JABWXKeHUs. s rmaronos driffen u
treiben HampaBJICeHUE JBIKEHMsI Ooliee BaXKHO, YeM I schwimmen, IpUYeM Jais driften
ATOT MapaMeTp CYIIeCTBEHHEe, YeM Ui treiben.

Bce 310 roBopHUT 0 TOM, YTO HEMELIKYIO CHCTEMY, OpPraHHM30BaHHYIO BOKPYT OJHOTO,
OCHOBHOTO, IJIarojia, Heib3s, TeM He MeHee, Ha3BaTh OJJHOMEPHOI: OHa CIIOCOOHA BbIpa-
3UTH JOMOJHUTENBHBIE IPOTHBOIIOCTABICHHS M UCTIONB3YET IS 3TOTO IMyCTh OemHBIe, HO
JIEKCHYECKHE CPEICTBA.
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I'VIATOJIbBI IEPEMEINEHHUA B BOJAE
B IOPTYI'AJBCKOM A3BIKE

T. A. Maiicak

B nmopryranbckom si3bike UMEETCsl JOCTATOYHO MHOTO CIELUANbHBIX JIEKCEM, OMHUCHI-
BAIOIIMX IIEPEMEIICHUE WM HAaXOXICHWE B BOJAE, — ATO TIJIaroj aKTHBHOTO IUIABAHUS
nadar, TIAroibl MaCCHBHOTO TUIABaHMS / HAXOXKICHUS Ha TOBEPXHOCTH BOAHI flutuar m
boiar (n nepudepuiiuslii sobrenadar), a Takxe psj ri1arojoB, ONUCHIBAIOIIUX NepeMellie-
HUE Ha Cy/IHE WIH JBW)KEHUE CaMOro CyJHa, — navegar u 0ojee crienuuueckue marear,
velejar, singrar, vogar u remar. B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX IIaBAaHWE OIMCHIBACTCS U TIPU
MOMOIIM OOIIMX IJ1arojoB ABMXKEHUS — CO 3HAYEHUEM ‘MITH , ‘TIPUXOAUTH U TIp.

Huxe xapakrepuszyeTcs Kaxkaas U3 TPYI TJ1arojioB mjiaBaHus (a BHYTPU TPYIMIbl —
Ka)XIIBIii M3 TJIAroJIoB): pa3zien | MOCBSIIEH Iiaroily akTHBHOTO TUTaBaHWSA nadar, pazaein
2 — rjaroyiaM maccuBHOTO TuiaBauus flutuar, boiar v sobrenadar, paznen 3 — rnaronam
TUIaBaHUsA Ha CyJIHE navegar, marear, velejar, singrar, vogar M remar, a B pasjiene 4 onu-
ceIBaeTcs ynorpebienue Oonee OOMMX MO 3HAYCHHUIO JIEKCEM B «IUIABATEIBHBIX» KOHTEK-
ctax. B 3akmiodeHnn copMyInpoBaHE OCHOBHEIE BBIBOJBI O IOPTYTaJbCKOH cHCTeMe
TJIaroJioB TJIaBaHUsL.

YnorpebieHue TIaroyioB WUTKOCTPUPYETCs TPUMEPAMHU U3 MOPTYTalIbCKON 1 Opa3uiib-
CKOM Xy/I0KECTBEHHOH JIUTEPATYphl U MyOIUIMCTUKY (TTaBHBIM 00pa3zoM XX B.). OCHOB-
HBIM HCTOYHUKOM MPUMEPOB sBJIsIcs Kopiyc TekctoB CETEMPublico o6bemom 180 mMitH
CJIOB, pa3paboTaHHbIN B paMKax MpoekTta Processamento computacional do portugués n
noctynHblii B MaTepHEeTe (Www.linguateca.pt/ACDC/); ocHOBaTensiMi JaHHOTO MPOEKTa
Beictyriid B 2000 r. MuHHCTEpPCTBO MO Hayke W TexHomoruu [lopryrammu m sxypHan
Publico (www.publico.pt). JlononHUTENbHBIE MPUMEPHI OBLTH TONYyYEHB B Pe3yibTaTe
MIOMCKa MO TEKCTaM M3 OOINEJOCTYIMHBIX JJIEKTPOHHBIX OMOMMoTeK (0Oumii oObeM uc-
MOJIH30BAaHHBIX TEKCTOB COCTABISIET OKOJIO 4 MJIH CIIOB), a TaKKe ITOMCKA MO MOPTYyTraio-
S3BIYHBIM caliTaM (IpW TIOMOIIM IOMCKOBOTO cepBepa www.google.pt). Llutupyemsie
MpUMEPbl OTPaXarT KaK €BPOINEHCKUH MOPTYraibCKUid, Tak W Opa3suibCKUK BapuaHT;
OLIEHKH HOCHTENeH A3bIKa — MpPEK/e BCETO eBPONEHCKHil MOpTyranbCeKuii .

' MBI 61aroapum 3a KOHCYJIBTALMH 0 YIIOTPEGICHHIO TIAr0NOB TU1aBaHus AHHY SIkyGoBHU-
Baropey (Hanna Jakubowicz Batoréo) u Oneny Mapkem uam (Helena Barbara Marques Dias) u3
OtkpeiToro Yuupepcurera r. Jluccabon, Daute [Ipana (Edite Prada) us MunucrepcrBa o6pa3oBa-
Hus [opryranuu u AnTonny AHtyHema (Antonio Jorge Pais Antunes) u3 Yuusepcurera r. Ilopty.
Llenblil psig BaXKHBIX 3aMEUYaHUM K [IpeABApUTENIbHON BepcUH cTaThi Bbickazanu W. 1. YensiueBa u
O. A. T'yasira (UuCcTUTYT s13bIKO3HaHUs PAH); Bce oHM ObLIM Takke ¢ 0JaroJapHOCTHIO MPHUHSTHI.
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B tekcte pabotel mpumepsl u3 kopryca CETEMPublico ciennansHO He 0003HAYAIOT-
Csl; A1 NPOYMX NPUMEPOB JAETCS CChUIKA Ha JIMTEPaTypHOE NPOM3BENCHHE WM APYroH
MCTOYHHK (CM. CIIMCOK MCTOYHUKOB B KOHLIE paboThl). [IprMepbl, nony4eHHsle pu pabo-
TE C HOCUTENSMH s3bIKa, ToMeueHbl «[H.]».

1. Akmuenoe nnasanue: 2nazon nadar

1.1. OcHOBHO¥ KPYT ynoTped.ieHuit

I'maron nadar BOCXOmWUT K NAaTHMHCKOMY natdre ‘mmaBaTh’ [Machado 1977, vol. 4].
B mopTyranbckoM oH MpeacTaBiseT coOOi KIACCHUYECKUI IJIaroj akTHBHOTO TUTaBaHUS,
WCIOb3yEeMbIH € IUPOKAM KPYTOM OAYIIEBICHHBIX CYOBEKTOB. DTOT IJIaroJl OMUChIBaeT
M caMO YMeHHU e (aKTHBHO) IUIaBaTh, U BXOAMT B OMUCAHHWE PA3IMYHBIX CTHUJICH IiaBa-
HUs1 — nadar de costas ‘TiaaBaTh Ha criuHe’, nadar de bracada ‘ninaBath GpaccoM’, nadar
“crawl” ‘mnaBaTh KposieM’ U Ip.:

(1) ...os jovens que se alistam na Marinha de guerra “nadam mal ou ndo sabem
nadar, e muitos tém horror a dgua’.
‘{PykoBogutens no (huznyeckol MOATOTOBKE OOBsACHWI KoppecnoHaeHTy «The
Guardian», 4yTo} MoOJOAblE JIOAM, KOTOPbIE MPHU3BIBAIOTCS B BOEHHO-MOPCKOM
GII0T, «IJIABAIOT TIOXO WK HE YMEIOT MJIABATh, @ MHOTHE OOSTCS BOJIBD) .

[TpumMepbl HIKE AEMOHCTPUPYIOT MCIONB30BaHHE IJarona nadar s 0O003HAYEHUS
TJIaBAaHUS PA3INYHEIX KM BOTHBIX (B T. 4. NITHIL, aMbuOHii, pei6 > 1 npou. ):

(2) Os patos e os gansos nadavam satisfeitos e as garcas pensativas perfiladas nas
margens espiavam assombradas vendo tanta alegria.
‘VTKH W rycH IUIaBaJIM JIOBOJIbHBIE, @ 33/lyMYHBBIE L[AILIH, BO3BBIIAIOIIMECS Ha
Oeperax, yAMBICHHO B3HWpalld TpH BHUIE Takol pamoctu’. [Lima Barreto.
Recordagdes do Escrivao [saias Caminha]

(3) Frutos maduros se desprendiam das arvores ribeirinhas, caindo na dgua com um
ruido sonoro que provocava uma avan¢ada geral das tartarugas famintas,
nadando entre duas aguas.

‘Criernibie GpyKThI CPBIBAIUCH C IPHOPEKHBIX IEPEBBEB, Ma/ias B BOLY C TPOMKUM
IIyMOM, KOTOPBIA BBI3bIBA BCEOOIECe MOSBICHHE TOJIOMHBIX Yepernax, MIaBaK-
KX B BoJie (= Mexay nByX Boj) . [Inglés de Sousa. O missionario]

Bripaxaem uckpenHioro npusHatenbHocTh A. ['puropsiny, E. IIporacosoii u C. ITactyxoBoi 3a mo-
MolIp B cOope NaHHBIX.

[MnaBanue ppId MOXKET paccMaTPUBATHCS KaK JTAJOH IUIaBaHWs, 0003HAYaeMOTO TJIAroJoM
nadar: Tak, 4eJI0BEK, KOTOPbIH yMeeT XOpOIIOo IJIaBaTh, YaCTO CPaBHUBAETCA C PBIOOiL, cp. nadava
como as toninhas ‘OH IUIaBall Kak TyHUb!', radava como um boto ‘OH MiaBal Kak TyHell (OJHA W3
pasHoBuaHOCTEN) U T. . Cp. Takxke mocioBuny filho de peixe sabe nadar ‘s610Kk0 OT S0I0HN He-
Janeko najaaer’, OyKB. «CHIH PBIOB yMeeT ruiaBathy [Peepurreitn, Crapen 1998], B koTopoit yme-
HUE IU1aBaTh (nadar) paccMaTpUBaeTCsl KaK HEOThEMJIEMOE CBOWCTBO PhIOBI.
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(4) Peixes de diversos tipos nadavam, cada qual em seu tanque, identificados pelo
nome cientifico, em latim, e o nome popular, quando o havia.
‘PBIOBI pa3HBIX BHJOB IJIABAJIM, KaX1as B CBOEM pe3epByape, ¢ 0003HaYCHUEM
HAYYHOTO Ha3BaHUS MMO-TATHIHU U HAPOJHOTO HA3BAHUS, €CITU TAKOBOE UMEIIOCH .

[Tpu oMol JaHHOTO TIarojia MOXKET OMUCHIBAThCS KaK HalpaBlIeHHOE U OJHOKpAT-
HOE IepeMellIeHUE B BOJIE, TAaK U HEHANPABJICHHOE WM HEOJHOKPAaTHOE IUIaBaHKE; BBIOOD
TOW WJIM WHOW WHTEPNPETAIMUA 3aBUCUT OT BHJI0-BPEMEHHOW (HOPMBI TJIaroyia U OT Haju-
qust 00CTOSATETHCTBEHHBIX TPYIIIL, YKA3hIBAOIINX Ha TPACKTOPHIO ABMKEHUS (TO K€ BEPHO
W JUTsl IPOYMX TJIAroJIoB MepeMelieHus). Tak, B cleayonux npuMepax pedb UIeT O Ha -
NpPaBJIEHHOM (M OIHOKPATHOM) TUIABaHWUHM K OIPEJICIICHHOW LIENH; KOHEYHas TOYKa
WJIM HaIlpaBJIeHHE BBOJUTCS COYETAHUSMHU C MPEANIoTaMu para ‘K, a ‘K’, até (a) ‘no’, em
dire¢do a ‘10 HampaBJIeHUIo K’ U 1p. :

(5) Muitos dos passageiros conseguiram salvar-se nadando para as margens do rio.
‘MHorHe maccaKupbl CyMelu CIIacTHCh, MOMJIBIB (= TUIBIBS) K OeperaM peku’.

(6) Neste incidente, pelo menos 10 imigrantes morreram quando tentavam nadar até
a costa.
‘B aToit aBapum no Mmesblued mepe 10 UMMHUrpaHTOB MOTMOM, NBITAsCH AO-
IUIBITH J10 Oepera’.

Jna o6o3HaueHuss HEeHaNpaBJIEHHOTO MIM HEOJHOKPAaTHOTO IUIaBaHUs
UCTIONIB3YIOTCS, KaK IPaBIIIO, UMIEPPEKTUBHBIE (OPMBI TJIaroiia, Takue Kak Mpe3eHC U
umnepdekt: cp. (2), (4) Bbllie, a TAKKeE:

(7) ...as criancas chapinham e nadam, depois de umas horas de brincadeiras na
areia.
‘...JeTH IUIECKAIOTCS ¥ MJIABAKOT 0CIIe HECKOJIBKHUX YacoB UIP B Mecke’.

(8) ...dentre os rapazes, era o turco o que nadava e mergulhava com maior perfei¢do.
‘...cpenu mapHed ObIT OJWH TYPOK, KOTOPHIA IJIaBaJ U HEIPSUT ¢ OOJBIINM CO-
BepieHcTBoM . [José Leon Machado. A Forma de Olhar]

TTomumo rnarona nadar, iMeeTCs UEINbIA PsAJ] JIEKCEM C KOPHEM #ad- (1 ero 3TUMOJIOTHYeCKU
TOXKIAECTBEHHBIM BapHaHTOM naf-), cM. Tabauily 1, cocTaBieHyr Ha OCHOBe cioBapeid [Silveira
Bueno 1963—1967, vol. 6; Almeida Costa, Sampaio e Melo 1975; ®eepiureiin, Crapen 1998].

Oco00 CTOUT OTMETHTh HAPEUHOE BHIpaXEHHE a nado “BIaBb’ (T/€ a — MpPEAJoT, yKa3blBalo-
UMK B JIaHHOM Cllydae Ha Croco0 JEHCTBHs), KOTOPOE€ CHHOHUMHYHO Jeernpuyacturo nadando
‘mmaBas’ * 1 HCIOMB3yeTCS MPH HEOGXOMMOCTH SBHEIM 00Pa30M YKa3aTh Ha CIIOCO0 MEPeMeIeHHS.
ITpu 5TOM B KauyecTBE OCHOBHOIO IJIarojia UCMoJb3yeTcs JieKceMa, 0003HavYarolas MapupyT — cp.
passar um rio a nado ‘ieperuIbiTh peKy’, OYKB. «IPOUTH PEKy BIJIaBb» U T. I. (CM. moJpoOHee pa3-
nen 4).

3 Jlnst 0603HAYCHHS TPACKTOPHH JABHKEHHS 9aCTO MCIIOIB3YIOTCS Goyee OBIIHe TJIarolbl ABH-
JKSHUsI, TIPU KOTOPBIX CaM CHOCO0 mepemerieHus (‘BIUIaBh’) MapKUPYeTCsl 3aBUCUMBIMHU TJ1aroJib-
HBIMHU popMamu; cM. opoOHee paznen 4.

B kauectBe 00cTOSITENBCTBA 00pa3a ACHCTBUSI, CHHOHUIMUYHOTO JAECPUYACTHIO OHOBPEMEH-
HOCTH, B €BPOINEHCKOM MOPTYrallbCKOM 00Jiee MIMPOKO UCIOB3yeTCs COYeTaHne Mpeiora a ¢ WH-
(uHUTHBOM THaroja — cp. a nadar ‘nnbiBs (akTUBHO)’, a flutuar ‘nnaBas (MacCUBHO)' W T. 1. B
nprMepax HIKe.
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Tabauya 1
CaoBooOpa3oBaTebHbIe IPOM3BOAHBbIE C KOPHEM nad- | nat-
CnoBo 3HaveHnne
nadadeira 1) 6pas. mnaBHuK (y peI0); 2) cnopm. MacThl
1) nnaBarouwii (cp. aves nadadores ‘TinaBaromuye MTHIH ),
nadador
2) moBer
nadadura MJaBaHue, Croco0 TIaBaHus
nadante IJIABAOIINH, UIMEFOLINH PUBBIUKY ILIABATh
nadivel TaKOM, KOTOPBIH MOXHO MepPenpaBUTh BILIABb
nado [J1aBaHue, Croco0 MiIaBaHus
natacao IUIABaHUE
natatil IJTaBAIOMINH, KOTOPBIA MOXKET IJ1aBaTh
tatori 1) mnaBarensHbIN (Cp. bexiga natatoria ‘nnaBaTenbHBIH My3bIpb (y PBIO)’);
natatorio .
2) a. OacceiiH, 0. akBapuyMm
sobrenadar BCIUIBIBATh, IEPIKATHCS Ha MOBEPXHOCTH BOJbI (cM. pasaen 2.3)

1.2. Meradopuyeckue ynorpedaeHust

Byayuu rnaroyiom akTUBHOTO TUIABaHUS, nadar B CBOMX TMPSIMBIX 3HAYEHUAX HE coue-
TaeTCs ¢ HEOAYUICBICHHBIMU CyObeKTaMH. TeM He MEHee MMEETCs JIOOOMBITHAS Tpymmna
yHnoTpeOsieHni, B KOTOPBIX JaHHBIM TJ1aroj UCTMOIb3yeTCs NMpU ONMHMCAaHUKM HEOONBIINX 10
pasMepy TpeMETOB, HAXOISAIIMXCI B OTPAaHUYEHHOM MPOCTPAaHCTBE W MOJ-
HOCTHIO WJIM YACTUYHO MOKPBITHIX JXXHUJKOCTHhI. Hanbonee tTunmuuHo omucaHue
MIpU MIOMOUIH J1arofia nadar HeOONBIIMX KyCOYKOB €J1bl, HAXOASIIMXCS («IIaBaroIInuX») B
cuporne, OyJIbOHE UM COYCE B COOTBETCTBYIONICH MoCyIe:

(9) Nini apontou melancolicamente para uma prato, onde fatias transparentes de
abacaxi nadavam em calda de vinho.
‘HuHM MenaHXOoNMYHO yKa3al Ha TapesKy, IJie Ipo3payHble KyCKH aHaHaca IJja-
BaJIM B BUHHOM cupore’. [Aluizio de Azevedo. Casa de Pensao]

(10) Bacalhau ndo faltava... bem demolhado e grelhado, esfiado grosseiramente e
a nadar em azeite quente. ..
‘He GbUIO HEmOCTAaTKa M B TPECKE... XOPOLIO pa3MOYCHHas W MOKapeHHasl, nope-
3aHHast OONBIIMMH KyCKaMH{ M IUIABAIOLIAs B TOpsiueM Macre. ..’

Cpenn npyrux oOHapy>KEHHBIX B KOpITyce MPUMEPOB OTMETHM «KPY>KOK KOJIOAchl B
3eJIeHOM OYJIbOHE», «PUC B TOMATHOM COYCE», «KYCOUKH YTSATHHBI B OyJIbOHE», «KYCOUKH
PBIOBI B PO30BOM COYCE», «KyCOUKU CBUHUHBI B IIPSIHOM COYCE», a TAaKXKE€ MEHEE alMeTUT-
Hbl€ «OKYPKH B JIy>Kax CJIIOHBI Ha IOJIy» U Ap. B xauecTBe TUNMUYHBIX IPUMEPOB UCIIOJb-
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30BaHMS IIarona nadar B TOT0OHOM KOHTEKCTE HOCHTENEM OBLIH MPEIIOKEHBI TAKKEe —
a salada estd a nadar em vinagre ‘canar miaBaeT B ykcyce’ (= B Tapelke OYeHb MHOTO
yKcyca), pedagos de pdo estdo a nadar no caldo / sopa “xycouku xjeba MiaBarT B Oyib-
oHe / cyme’.

OcHoBaHUEM JUI TIOJJOOHOTO MEPEeHOCa — MOKPBITHIM OOJIBIIUM KOJHYECTBOM JKUJI-
KOCTH CYOBEKT ONMHUCHIBAETCS KaK IJIaBalOIIMK B HEM — CIIY>KUT, OYEBUIIHO, TOT (DaKT, YTO
Croco0 TepeMenIeHus] B BOJE, OMUCHIBAEMBIN TIIaroioM nadar, TIOApPa3yMeBaeT IMOTHOE
WJIM TIOYTH TOJIHOE MOTPYKEHUE B BOY. TOT ke CeMaHTHYeCKU NIEPEHOC MPUCYTCTBYET U
B PacnpoCTPaHEHHOM BBIPAKEHMUU nadar no sangue ‘TUIaBaTbh B KPOBH, JIEXKATh B JIyKe
KPOBHU’, KOTOPHIN MPAKTUYECKH BO BCEX CIOBAPSX BKIIOYAETCS B YHCIO OCHOBHEIX ITepe-
HOCHBIX yToTpebnenuii rnarona . Cp. Takxke TIpUMepHI, CBA3aHHbBIE C Tlepeaadell Uaen Ha-
XO0XJIEHUS] B OOJIBIIIOM KOJMYECTBE Yepe3 OMHUCAaHUE TIOJHOTO KIOTPYKEHHS» B BEIIECTBO:
nadar em ldgrimas ‘TnaBaTh B ciesax’, nadar em suor ‘mnaeath B moty’ u mnp. [DICMAXI
1998]. B crnenyromux nmpuMepax cpeioi, B KOTOPYIO «IOTPYKEH» CYOBEKT, TaKKe SIBJIS-
€TCsl HETTOCPEACTBEHHO KHUJIKOCTh, XOTsI Peub MPU 3TOM W HE UJIET O MJIaBaHUW B OYKBallb-
HOM CMBICJIE:

(11) Ontem achei a prima Anica pensativa e triste... por duas vezes pareceram-me 0
seus olhos nadando em mal contidas lagrimas.
‘Buepa 51 oOHapyXuil Ky3UHY AHHKY 3aJyMUMBOM W TPYCTHOM... BaXIbl MHE
MOKa3aJioch, YTO €€ IJa3a IJIABAaI0T B IUIOXO CKPBIBaeMBIX cle3ax’. [Joaquim
Manuel de Macedo. A Luneta Magica]

(12) Eu sentia os pés a nadar dentro das sapatilhas.
‘{T'epoii BO3BpaIiaercsi JOMOW, UCKyNaBIIKCh B OacceliHe ofeThiM}. S 4yBCTBO-
BaJl, YTO HOTW MJIaBalT BHYTpH O00THHOK . [José Leon Machado. A Forma de
Olhar]

C nnaBaHueM B BOJE, IPU KOTOPOM CYyOBEKT MOTPY>KEH B BOJY, MOXKET CPAaBHUBATHCS
Y HaXOXKJICHUE B IIMPOKUX M PA3BEBAIOIIMXCS O J1 €K 1aX — OJIeXKIA CHIUT Ha YeTIOBEKe
Tak, 4TO OH KaK OY/TO «TaBaeT» B Hell °, cp.:

(13) O casto vestuario da mog¢a recatava-lhe as gracgas do talhe... seu corpo airoso
nadava nas ondas de seda e cambraia. ..
‘LlemoMyapeHHOE OfesHHE NEBYIIKHA CKPBIBAIO KPacoTy (DUTYpHI... €€ M3SIIHOE
TeJI0 MJIABAJIO B BOJIHAX IlIejKa U O0atucra... [José de Alencar. Senhora]

(14) Os mais pequenos ficavam a nadar dentro da t-shirt tamanho XXL (que servia de
vestido) e muito espago sobrava também dentro dos bonés vermelhos, mesmo
apertando-os ao maximo.

‘Camble MasieHbKHE MJIaBaau B (yrOonkax pasmepa XXL (koTopele CIyXuiau
OJICIKI0#), M HEMAIIO MECTa OCTABaJIOCh TAKXKE BHYTPH KPACHBIX KEMOK, XOTS OHU
U OBUTH MaKCUMAJIbHO HATSHYTHI .

> JlaHHOE BBIP@KEHHE WCIIONB3YeTCs IIABHBIM 00PAa3oOM MPH OIMCAHNH CTPAHBI, HAXOMSIEHCS
B COCTOSTHUM JUTUTEIBHON KPOBOIIPOIUTHOMN BOMHBI.

B kauecrBe ycroiiunBoro BelpaxkeHus B [Deepiuteiin, Crapen 1998] npusoautes ficar a
nadar ‘ObITH CAMIIKOM IKUPOKUM (0 TIaThe)’ (OYKB. «HAXOJUTHCS, IIIaBas).
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JocTaTo4Ho YacTOTHO W WCIIONB30BaHHUE IIarona nadar B «MeTadope u300u-
T ¥ s»: B JaHHOM cliydae oOJNafaHue 3HAYUTENbHBIM KOJIHYSCTBOM YEro-JIMOO TPEICTaB-
JSIETCSl KaK [UTaBaHHe 4YeoBeKa (MM COOOIEeCcTBa JII0IeH — CTpaHbl, OPraHU3aluy | Tp.)
B ompezeneHHoN cpene. CTaHAapTHO YIMOMHHAHHE B KaueCTBE TAKOW «CPEHbD» NCHET U
MPOYUX IEHHBIX CYIIHOCTEH: Cp. nadar em dinheiro ‘TnaBaTh, KymaThCs B IeHbrax’, nadar
em luxo ‘nnaBaTh, KynatbCsi B POCKONIN , nadar em ouro ‘TiaaBaTh, KynaThcs B 30JI0TE’,
nadar em riquezas ‘TuaBaTh, KynaThCsi B Ooratctse’, nadar em divisas ‘TiiaBaTh, KyNnaThCs
B Bamote’ /. Cp. HEKOTOPbIE TUITUYHbIE IPUMEPHI:

(15) A Suica estava mesmo ao lado da Alemanha e nadava em ouro.
‘llIBeliiapys HaXoIMIach MOJ] caMbiM OOKOM y ['epMaHuu 1 miaBaJia B 30J10Te’.

(16) ...ha uma motiva¢do fundamental para a presenga destes super-profissionais
numa competi¢do onde todos nadam em dinheiro menos os atletas: a reconquista
do titulo olimpico.

‘EcTh omHa OCHOBOIOJAraromas MOTHBAIMs MPUCYTCTBHS 3THX cymneprpodec-
CHOHAJIOB B COPCBHOBaHUH, I/l BCE IUNIABAKT B JICHBraX, KPOME aTIETOB: 3TO 3a-
BOCBAaHUE ONUMITHHCKOTO TUTYIA .

K naHHOMY THITy KOHTEKCTOB MPHMBIKAIOT M TaKue, B KOTOPBIX CYOBEKT IJIaBaHHs
NOTHOCTHIO MOTPYIXKEH B ONPEACICHHYIO CPEIy, CPABHUBACMYIO C BOIHOW (WK
JaKe «3aTOILICH» €10). B ponu cpeasl «MeTadopryecKoro miaBaHusm» HEPEIKO BBICTYIIA-
IOT 4yBCTBa, SMOLINH, ICHCTBHUS WM COCTOSIHUSA, Cp. nadar em prazeres, delicias ‘TnaBath
B YJIOBOJIbCTBHUSAX, HaCIaXKICHUN , nadar em pazmos ‘TiaaBaTh B YJAWBIECHHH, ObITh OUEHb
YAUBIEHHBIM , nadar em trabalhos, cuidados ‘nnaBatb B pabote, 3a6otax’ [Constancio
1836; DICMAXI 1998], a Takxe:

(17) So se pode reagir procurando desvendar as verdades escondidas e as respon-
sabilidades ilegalmente protegidas dos que continuam a nadar na mentira. ..
‘COMpOTHBIATHCS MOXKHO, JIUIIb BBISIBIISSI CKPBITYIO TIPABAY M HAXOJSIIYIOCS O
HE3aKOHHBIM TIOKPOBUTEIBCTBOM OTBETCTBEHHOCTh TEX, KTO IPOJOIDKAET MJia-
BaTh BO JIKU .

(18) Quando Mendonca chegou a casa nessa noite, ia mais que nunca cheio de
comogdo e nadando em plena gloria.
‘Korma »Toii HOubto MeHaOHCa TpUIIeN AOMOM, OH IIeN KaK HUKOT/IA TOJHBIHA
BOJIHEHUS ¥ MUIaBasi B (OyKB. «moiHOWY) ciaBe’. [Machado De Assis. Helena]

ITo Bceit BUANMOCTH, Ta Ke UJiesl OrPYKEHHOCTH B Cpey MOpoXkaaeT u Meradopuye-
CKHUil TIEpeHOC B MEHTAIBHOM 00IacTH, CyOBEKTOM KOTOPOTO SBISIETCS caM YeJOBeK. AK-
TUBHBIN IJIAroJ1 IjaBaHus HCIIOJIb3YCTCA B JaHHOM CJiy4dac Jisl OTMCaHusA COCTOSAHHSA H € -
3HAHUS MW HETNOHUMAaHHU: cp. Sinto-me a nadar porque ndo entendo nada deste
assunto ‘51 4yBCTBYIO0 ce0si HEYBEpEeHHO («IlIaBas»), MOCKOIbKY HHYEro HEe MOHHUMAI0 B
nanHoM Bompoce’ [MHG.], a Takke CleAyrOlUil IpuMep ¢ BBIpaXeHHeM ficar a nadar,
OYKB. «OKa3aThCs TIIaBas»:

7 Cp. Taxxke npumep, npuBoauMelid B [Constancio 1836] kak moatudeckuii: Naddo em oiro os
cabellos ‘BoNOCHI M1aBatOT B 30J10Te’ (00 OUEHb OEIOKYPBIX BOJIOCAX).
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(19) ...eundo consegui acompanhar o ritmo e fiquei a nadar em tudo o que meta
integrais e diferenciais.
‘5] He cMOT PHCTIOCOONTHCS K TEMITY U OCTAJICS B HEBEAEHHH 000 BCEM, UTO CBSl-
3aHO ¢ HHTerpanamu u quddepentmanamu’. [Schemann, Schemann-Dias 1979: 480]

MOXHO MPEoNIoKUTE, YTO UCXOTHON IS TOA00HOTO MepeHoca MOCIyKUIa CUTya-
[UsI, TIPH KOTOPOH CyOBEKT «OyNTHIXaeTcs» B BOJE W HE MOXKET BBIIUIBITH Ha Oeper.
C npyroit cTOpOHBI, HCTOYHUKOM MeTadopbl MOXKET OBbITh M MPOTHUBOIOCTABICHUE CAMOM
CIOCOOHOCTH IJIaBaTh HEYMEHHIO AETaTh 3TO, Cp.:

(20) A democracia da era do papel ndo sabe nadar (ou afoga-se quase) na era digital.
‘JleMokpatusi OyMa>KHOH 3pBl HE yMeeT MJaBaTh (WM ITOYTH YTO TOHET) B LU-
POBYIO 3py’.
3ameTnM, 9TO Ipu OoJiee SIBHOM CPaBHEHHUH CPEIbI IepeMeIleHHs ¢ BOTHBIM IIOTOKOM
MOTYEPKUBAETCSI UIMEHHO «AKTUBHBIN» KOMIIOHEHT — CIIOCOOHOCTb HE MPOCTO AEPIKAThCSA
Ha BOZE, HO M CONMPOTHUBIATHCS Cpefe: Cp. MANOMATHUECKOE BBIpaKeHUe nadar contra a
veia d’agua ‘TIETHO CTIOPUTH, COMIEPHUYATH” (WILIBITh MPOTHB MOTOKA BOIB) ° MM clie-
JYIOLLAN pUMeEp:
(21) Os muculmanos tém de nadar contra a corrente dos valores ocidentais.
‘MycynbMaHaM TPUXOIUTCS MIIBITH TIPOTHB TEUCHHS 3alaTHBIX IIEHHOCTEH .

Bosppamiasce k MetadopruyeckuM YMOTpeOJICHUAM TIJlaroia ¢ HEOAYIIECBICHHBIMU
cyObeKkTaMH, OTMETHM M Takod (CpaBHUTEIHHO HEMHOTOYHCIIEHHBIH) MX KJIACC, KaK OMH-
caHMe mepeMelueHUs No BO3AYyXY. B 1aHHOM ciyyae Ha NepBbIil IU1aH BHIXOAUT
HE CTOJIbKO CpaBHEHHUE CPEIbl IBUKEHUS C BOAOM, CKOJIBKO MOAYEPKUBAHME MJIABHO -
CTH 3TOrO JBUXKEHUS, CP.:

(22) Nuvens macias nadam através do céu azul onde revoluteiam gaivotas que se
precipitam sobre quaisquer restos que vejam a flutuar na dgua.
‘Msrkue o06aaka MIBIBYT MO cHHEMY HeOy, Tie JIEeTalT YalKHu, KOTopble Opoca-
I0TCS BHU3 Ha JII0Oble 00bEKH, KOTOPBIE BUJST IUIBIBYIIUMHU B BOAE .

JlocTtaTouHO peaxo, HO BCTPEYAIOTCS U MPUMEPBI, B KOTOPBIX B POJIM «I1JIaBAIOLLErO»
cyOBbeKTa rilaroina nadar BRICTYIIaeT 3BY K, CP.:

(23) Por cima da procissdo, nadava um zumzum enorme e confuso.
‘{B aBaHrapze mIecTBHS ILIH BBEICOKOIIOCTABICHHBIC JIUIA, 38 HAMH IIPEICTaBU-
TENM TIOJMHUINHK, CONNATHl M pabodune, a B KOHIE TPYIIIA XXCHIIHH C IETHMH. }
B Havane mporeccuy miaBajg rpoMkuid ¥ cOnBuMBhId rya’. [Raul Pompéia. As
Joias Da Coroa]

¥ CrioBapn 0TMEHAIOT M IENbliA PAA APYTMX (PA3CONOrM3MOB C IIAr0NOM nadar, B KOTOPBIX
CBSI3b C MCXONHOI CHTyalnmel IIaBaHUs HamOojee HEeIOCPEeICTBEHHA M OYEBHAHA: CP. nadar sem
bexigas ‘OBITH CAMOCTOSITETIBHBIM, JIEHCTBOBATH 0€3 MOJIEPKKH («IJ1aBaTh Oe3 TIaBaTeNbHBIX ITy-
3bIpeit»), nadar como um prego ‘He yMeTh IIaBaTh, UATH HA JHO  («IUIaBaTh KakK rBO3/bY), nadar
em seco “He MPeyCleBaTh, TUIETHO MBITAThCS; HE MPOJIBUTATLCS B KAKOM-JIHOO0 Jieie’ («IjiaBarth Mmo-
CyXy»), nadar para a terra ‘He PUCKOBATh, MPEANOYUTATh JIETKAE M HAJIEKHBIC MYTH («IUIBITh K
3emiie») U np. [Constancio 1836; Silveira Bueno 1963—1967; Almeida Costa, Sampaio e Melo
1975; DICMAXI 1998].
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2. Ilaccuenoe nnasanue: 2nazoawt flutuar, boiar, sobrenadar

2.1. I'narou flutuar: naccuBHOe ABM:KeHUE U HAXO0KICHHE B BO/Ie H BO3/yXe

I'naron flutuar ‘nnaBaTh, AepKaThCs Ha TOBEPXHOCTU BOCXOAMT K JIATUHCKOMY flu-
ctudre ‘IBUTATHCSI BOMHOOOPA3HO, Ka4aThCs Ha BOJTHAX; KOJIEOATHCS OBITh HEYCTOHINBBIM
[Machado 1977, vol. 4] (cp. Takxke cymectButensHoe fluctiis ‘TedeHne, MOpCKasi BOJHA;
BOJIHEHHE ), MPOU3BOJHOMY OT fluére ‘Teub, MUThCSA’. B MOPTyraabckoM JaHHBIN riaroi
UCIOJb3YETCs U KaK I[J1aroj MacCUBHOIO JBM)KEHHUS B BOJE (B IPOTHBOIOJIOKHOCTb aK-
TUBHOMY TJIaroiy nadar ‘TUIBITE), ¥ KaK TJIaroyl MacCUBHOTO, HEYIPaBIsIeMOr0 ABHKCHUS
B BO3JyX€ (B MPOTHUBOMOJIOKHOCTb voar ‘NETeTh’), a TAK)KE UMEET Psijl IPYTHX YaCTOTHBIX
ynoTpeOIeHuii.

2.1.1. Flutuar xak riaroJj NacCUBHOIO IJIaBaHHS

OOGpartuMcst cHavasla K TeM ynoTpeOiaeHusM riarona flutuar, B KOTOPBIX OIUCHIBACTCS
nepeMelleHre B BoJe (3aMEeTHM, YTO, [0 HAllUM HaOJIIONCHUsM, KJIAcC «BOAHBIX» YIO-
TpeOIeHni B KOpITyce TEKCTOB He sABJIAeTcs 0ojee YacTOTHBIM, HEXKEIH «BO3IYIIHBIE» H
metagopuueckue). B kauectBe riarona mnaBaHus flutuar ONUCHIBAET MAaCCHUBHOE
nepeMel[eHHU e — B OCHOBHOM NPUMEHUTENBHO K HEOAYIIEBICHHBIM CYOBEKTaM; Cp.
HEKOTOPBIE THITMYHBIE TIPHUMEPBI:

(24) Lodo com metro e meio de espessura alagava a zona norte e o centro da cidade,
por onde flutuavam camas, cadeiras, mesas e destrocos de habitacdes derruba-
dos pela furia das dguas.

‘T'psi3b TOJIIMHOMN MOJTOPa METPa HABOJHHWIIA CEBEPHBIN PailoH U IIEHTP TOpoja,
[0 KOTOPOMY ILIABAJIM KPOBATH, CTYJIbs, CTOJbI U 0OJOMKH SKHITHUIL, OIPOKHHY-
TBIE SIPOCTHIO BOJ .

(25) Placas de gelo flutuavam ontem nos canais de Veneza, um perigo para a
circulagdo de barcos. ..

‘JIbAMHKY MJIABAJHM BUepa B KaHajax BeHennn — onacHOCTh Ui epeABMKECHUS
JIOJIOK...’

(26) Nao esqueg¢amos também a diferenga entre a espuma que flutua sobre o mar e a
que é depositada a beira-mar.
‘Ham He ciemyeT 3a0bIBaTh TAKKE U O PA3HHUIC MEXIY TOM HEHOMW, YTO MJIaBaeT
Ha MOpe, U TOM, 4TO oce/laeT Ha moOepexbe’.

[Ipu omMcaHuM HEHANMpPABIEHHOTO JBWXEHHUS XapaKTEPHO HCIOJb30BaHHE TIJlaronia
flutuar ¢ TOKaTUBHBIMH TPYIIIIAMHU, 0003HAYAIONIMH M € C TO IUIaBaHus (0OBIYHO C Tpea-
JIOTOM em ‘B, BHYTpPH’), Cp. ha dgua ‘B BoJE’, no lago ‘B nyxe’, no rio ‘B peke’, no mar ‘B
Mope’, no oceano ‘B okeane’ u jp.°. B oTamuMe OT Tiarona akTMBHOTO IUIaBaHUsA nadar,
HEHAIPaBJIEHHOCTh B JIaHHOM cllyyae CBsi3aHa HE C CaMUM CyOBEKTOM, BBIOMPAIOIIUM

9
CrspKkeHus npezyiora em ‘B, BHYTpU® C apTHKJISAMHU (ONpPEAENeHHBIM 0, d, HEOIpeeeHHbIM
um, uma) AMEIOT BUJ 10, na, num, numa.
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MapLIpyT MO CBOEMY XEJAaHUI0, & C TUIIOM Cpellbl, B KOTOPOW HaxoOuTCs (IIaCCUBHBIN)
cyobexT. CyObekT rnarona flutuar noqUuHEH cpelie U B TOM cllydyae, eclid oTa cpena (ot-
HOCHUTEIILHO) HETIOBMKHA, OH MIPOCTO «KayaeTcs: Ha BoHax». Eciu e peub uaer o Teue-
HUH TTOTOKA, TO flufuar MOKET ONICHIBATE 1 HaNpaBJI e HHO € TepeMelIeHIe CyObeKTa
B JJAHHOM IIOTOKE, Cp. CJIEYIOLMe NMPUMEphl ¢ yKazaHUeM MaplipyTa, B T. Y. KOHEU-
HOM WJIM HA4aJIbHOM TOYKHU:

(27) Ambos segurando as folhas da planta marinha, impeliram com os pés a borda da
canoa que flutuou em dire¢do norte...
‘O0a OHH, IePKACh 3a JIUCThI MOPCKOTO PACTEHHS, OTTOJIKHYIH HOTaMH OOpT Ka-
HO?3, KOTOPOE MOIIBLIO 0 HaIlpaBlIeHUIO K ceBepy...” [Apolinario Porto-Alegre.
O Vaqueano]

(28) Todas as pecas flutuaram pelo rio Tejo abaixo e deram a costa. ..
‘Bce kycku momubLiIM BHU3 110 peke Texy u npubuiuce k o6epery. ..’

Bynyun Hanbosee HEWTpanbHBIM I71aroJIoM NAaCCUBHOTO MiaBaHus, flutuar 0603HauaeT
U caMy (U3HUYECKYI0 CTTOCOOHOCTH NpenMera IepKaThCs Ha BOJIE H HE TOHYTH, CP.:

(29) Também a sua madeira é de muito boa qualidade, de tal forma dura e pesada que
ndo flutua na dagua.
‘Kpome Toro, ero npeBecrHa oueHb XOPOLIETO KayecTBa, Takas TBepIas U TsKe-
Jas, 9TO OHA He IJaBaeT B BoJE .

JlocTaToOYHO YaCTOTHBIM SIBIISIETCS MCIIONb30BaHKe Tiarona flutuar Ut ONMCAHHUS T1ac-
CHBHOTO IJIaBaHUs MEPTBLIX Tel (HaIpUMeEp, B XPOHUKE MPOUCLIECTBUI), cp.:

(30) O espectaculo dos soldados era ainda mais horrivel do que o dos caddveres a
Slutuar pelo rio abaixo.
‘Bun conpat ObL1 elie 6oJiee yKaceH, YeM BUJI TPYIOB, IJIBIBYIIHX BHU3 IO peKe’.

(31) No passado fim-de-semana a situagdo agravou-se e junto ao cais de Vila Franca
de Xira viam-se centenas de peixes mortos a flutuar.
‘B mpomeniive BHIXOMHBIE CHTYAIMs OCIOXHWIIACH, U BO3Ie mpucTanu Bua-
®panka-na-1llupa MOKHO OBUIO BUAETH COTHHU IUIBIBYINMX MEPTBBIX PHIO.

UYto e KacaeTcs XU BBIX C yYore CcTB — MPEKIAC BCEro 4CjI0BEKa, — TO UX IICPEC-
MCIICHHUC ﬂutuar MOXET OIIMCBIBATH JIMIIb B TOM ClIy4dae, €CJIM p€ub UACT O IMMaCCUBHOM
JIC)KaHWKW» Ha MOBEPXHOCTHU BOJBI, CP.:

(32) As imagens do ultimo video promocional de Michael Jackson, em que o cantor
aparece nu a flutuar na dgua, revelam um pouco mais do que deveriam.
‘O0pa3sl mocnenHero Buaeokmuna Maiikia JI>kekcoHa, B KOTOPOM IIEBEIT MOSIBIIS-
eTcsi 0OHaXKEHHBIM, IJIaBasi B BOJIE, TIOKA3bIBAIOT YyTh OOJIbIIE, YeM CIEOBAIIO’.

(33) Com mais tempo, podera mesmo voar até Jerusalém ou flutuar no Mar Morto.
‘Uimes Gonbllie BpeMEHH, BBl CMOXKETE Jaxe moiereTs B Mepycanmum mmm momia-
BaTh B MepTBOM MOpe’.

I[pyraﬂ BO3MOXHOCTh HUCITIOJIB30BAHUIA TjIaroja ﬂutuar BO3HHUKAET B Clry4dac, €CJIM 4e-
JIOBCK OCTAa€TCAd Ha IlJIaBy, YACPKHBasACh Ha BOAC IMPU MMOMOIIHA KaKoro-1moo HETOHYULICTO
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cpenctpa: cp. (34), a taxxke (35) ¢ npotuBonocrasieHueM flutuar v nadar (T. . TaCCUB-
HOT'O Y aKTHUBHOT'O IJIaBaHUS).

(34) Dois dos quatro tripulantes foram salvos, depois de terem flutuado durante cerca
de uma hora agarrados a uma béia.
‘JlBa W3 YeThIpeX WICHOB KOMaHJIbI OBIIH CIIACCHHI TIOCIIE TOTO, KaK OHH Ha MPO-
TSDKEHHH TIOYTH Yaca MJIaBaJM (= OCTaBaIMCh Ha IJIaBY), CXBAaTUBIIIKCEH 3a OYil’.

(35) Atiraram-se a dgua, agarrando-se ao que podiam para flutuar, outros nadaram.
‘OHu OpocHiIKCh B BOMY, LIETUISISICh 32 BCE, YTO MOXKHO, YTOOBI OCTABATBLCA HA
IJIaBy; OCTANbHbIE MOMIBLIH (aKTHBHO)  '*.
B cnydae, ecnu peub UIET 0 MOPCKUX KUBOTHBIX, flutuar MoxeT ObITh ynoTpeOsieH u
MPU OMMCAHUU MX «3aBUCAHHSD» B TOJIIE BOJABI — KOTJA dKUBOTHOE MPAKTUUYECKU HE JIBU-

racrcs, a HpGGbIBaeT B BOJC B «ITOABCIICHHOM COCTOSAHHI)):

(36) Estrelas azuis sobre rochas verdes, peixes cor de laranja sarapintados, corais
acesos dentro de dgua: as coisas vivas que respiram e se movem e flutuam do
outro lado do vidro, no Oceandrio. ..

‘CuHMe 3Be37bl Ha 3€JEHBIX CKaJlaX, PbIObI aleIbCHHOBOTO IIBETa B KPAIMHKY,
TOpSIIKNEe B BOAE KOPAJUIbl: 3TH JKUBbBIE CYIIECTBA, KOTOPBIC JBIIIAT, TBUTAIOTCS U
IJIABAIOT C IPYrol CTOPOHBI OKHA, B OKeaHapuH. ..

Omnucanue ABUIXCHUA CyAHAa HIpU MOMOLIU rjaroja ﬂutuar BO3MOHO JIMIIIb B
cjy4dae, €Clii p€ib UACT TOJIBKO O CIIOCOOHOCTH CyJdHa ACpKaTbCA Ha BOJE, 0o ke To-
raa, Korga OnmuchbIBacTCsa CyJHO, IOTEPABIICE YIIPABJICHUC U OTHOCUMOEC TCYCHHUEM!

(37) A fragata D. Fernando Il e Gloria... devera estar capaz de flutuar e ser langada
a agua a partir de meados do proximo ano. ..
‘Operar «Jlon ®PepHango Il u [nmopus» nomkeH ObITH crocoOeH MaaBaTh
(= nep>xaTbcs Ha BozE) M OBITH CHYIICHHBIM B BOJY HAauWHAsl C CEPEIHUHBI CIie-
JyIOIIero rojaa’.

(38) Uma nau portuguesa flutuava a deriva com os mastros partidos, as velas rotas e
um rombo no casco.
‘Hopryrajibckoe CyAHO MABLI0, OTHOCUMOE T€YEHHEM, CO CIOMAaHHBIMU MayTa-
MH, pa30MTHIMHU BECIaMHU U IPOOOMHOI B Kopmyce’.

Takum ob6paszom, flutuar sSBISETCS AOCTATOYHO MIMPOKUM MO 3HAYCHHIO TJIAroJIoM
TUTaBaHMS, MMOTYCPKUBAIONINM IIPEXKIE BCEro caMmy CHOCOOHOCTH MOTYMHEHHOTO Cpene
cyObekTa JIepikaThCsl Ha IIaBy; ATOT TJIaroj COBMECTUM C OIMCAaHWEM KaK HarpaBJIeHHO-
r0, TaK M HEHAIPaBJICHHOTO MEepPEeMEIeHHsT M HaXOXKACHHS B BOJE U HE CBSI3aH KECTKO C
MOBEPXHOCTEIO, B OTIMYKE OT IJIaroyIoB hoiar u sobrenadar (0 KOTOPBIX CM. HHXKE).

1% Cp. raxoke mpumep ¢ mpotuBonocrasnenneM flutuar i nadar, B KOTOPOM CHTYALs TTABAHHS
HCIOJNB3YeTCsl Kak MeTadoprueckoe OMHUCaHWE KHU3HEHHOro MyTH: Salvar-se-do os homens que
sabem nadar, ndo os que apenas flutuam, que sdo a maioria ‘CnacyTtcs Te JIOJIU, KOTOPBIE YMEIOT
IJIABaTh, @ HE Te, KOTOPBIE BCErO JIMIIb AEPKATCS HA MJIABY (= IUIBIBYT IO TEYCHHIO) U KOTOPbIE
COCTaBJISAIOT OONBIINHCTBO .
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2.1.2. Flutuar xak raroj nepeMelieHus B BO3ayxe

He menee uacTo, yem Mpu ONMCcaHUU MEpPEeMELIeHUs 0 BoJle, riaron flutuar ucnoib-
3yeTcsl M TIpY OMHMCAaHUU MepeMelu[eHHU s MO BO3AYXY; B 3TOM CMBICIE €ro MOKHO
CUUTATh «TJAroJOM MACCHBHOTO JIETAaHHUS» B TOH jK€ MEpe, YTO U «TIarojoM MacCUBHOTO
IU1aBaHus». Pedb B TakuX cilydasx WIET, Kak MpaBuilo, O NEPEMELIEHUHN B BO3AyXe CyOb-
€KTOB, CIIOCOOHBIX JIeTaTh Oyiarogapsi CBOUM (PU3HMUYECKUM CBOWCTBAM (JIETKOCTH) U HE
MPUIATAIOMINX ISt 3TOTO YCHIIHIA:

(39) O meu olhar ia de baixo para o alto, onde flocos de nuvens alvadias, esgarcadas,
Slutuavam e se tingiam de ouro, de purpura, de laranja. ..
‘Moii B3rJsiI 1IeT CHHU3Y BBEPX, T7e OENOCHEekKHbIE, Pa30pBaHHbIC KJIOUbs 00a-
KOB MapHJIM U OKPAIIUBAJIKb B 30JI0TOM, B MyPITypPHBIii, B alleIbCMHOBBIHN 1BET. ..’
[Lima Barreto. Recordac¢des do Escrivao Isaias Caminha]

(40) ...0s alunos do liceu podem fazer experiéncias cientificas e perceber os
principios basicos da fisica, que permitem a um baldo flutuar ou a um comboio
levantar-se no ar.

‘...yYCHUKH JIMIES] MOTYT CTABHTh HAYYHbIC SKCIIEPUMEHTHI M TIO3HABATh OCHOB-
HBIC MPUHIUITEI (HU3UKK, KOTOPBIE TMO3BOJIIOT BO3AYITHOMY INAPY JIeTaTh WA
Moe3Ty TIOAHUMATECS B BO3IYX .

Bruskuii cirygait mpeacTaBnser coboil mepenBUKeHHE B KOcMoce (T. €., CTPOro TOBO-
ps, B «0€3BO3YLIIHOM MPOCTPAHCTBE») — ATO €llle OAUH MPUMEpP CUTYalHH, KOraa cyOb-
eKT TepeIBUraeTcs B HEKOTOPOW cpeje He OJsiarofapsi CrelualibHbIM YCHIIHMSM, a JIMIIb
Osiarogapsi pU3NIECKUM CBOKWCTBAM cpelibl (M caMoro cyObheKTa):

(41) Bruce McCandless é o primeiro homem satélite a flutuar livremente no espacgo.
‘bproc MakkeH 1eC — 3TO MEPBbIN YEIOBEK-COYTHHK, KOTOPBIA CBOOOIHO JI€TAJ
B KOCMoOcCe’.

(42) ...os asterdides sdo basicamente rochas que flutuam no espago.
¢...acTepou/Ibl — 3TO IIaBHBIM 00pa30M KaMHH, KOTOpbIE JIETAKT B KOCMOCE’.

CyObekToM, MmapsIiuM B BO3JIyXe, MOXKET SBIATHCS MU HEMaTepUaNbHbIA (¢ ObITOBON
TOYKH 3peHHsT) 0OBEKT — HAIPUMEp, 3aIax Wil 3BYK:

(43) No ar flutua o odor doce da marijuana, juntamente com a musica que estamos a
ouvir.
‘B Bo3MyXe MiIaBaeT MPUATHBIN 3allax MapuXyaHbl, BMECTE C MY3BIKOH, KOTOPYIO
MBI ciyliaem’.

(44) Bonnie Raitt tem... uma predilec¢do especial pelo piano eléctrico e em «Circle
dancey deixa a sua voz flutuar sobre um fundo suave de teclado...
‘Y bonnu Paiit ecth... ocoboe mpucTpacTe K ICKTPHUECKOMY NMHAHWHO, U B
«Circle dance» oHa MO3BOJISIET CBOEMY TOJIOCY MAPUTh HAJ MSATKUM (OHOM KJiia-
BUIUHBIX...

Ype3BbIUaiiHO YaCTOTHBIM SIBISICTCS YIOTPeOJIeHHe Ii1arojia M Ui ONMKUCAaHusA pas-
BeBawInehcsa, KONbMYyNmehHcs B BO3Ayxe MaTepu (Kak NpaBuio, (uara wid
OJIeXKIbI), Cp.:
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(45) Sobre o Kremlin flutua a tricolor russa.
‘Han Kpemiiem pa3peBaetcsi (peeT) pOCCUHCKHUI TpUKOJIOp .

(46) Trazia o chapéu a ré, com um laco de fita amarela flutuando na copa.
‘OH HOCHWIJI LUIAMY 3370M Hamepei, OaHT W3 JKeNTOW JEHTOYKH pa3BeBaJics Ha
tynwe’. [Aluisio de Azevedo. O Cortigo]

2.1.3. Meradopuueckue ynorpednenus flutuar

O mertadopHyecKUX UCTIONB30BaHMSIX flutuar KaK Taarojga MIaBaHHS MOXHO
TOBOPHTH TJIABHBEIM 00pa3oM B TeX CIyYasX, KOTrJa NMeeTcs SBHOE CPaBHEHHE C MepeaBH-
JKEHHEM B BOJIE; CP., HAITPUMED, CIEAYIOLINE TPUMEPHIL:

(47) A ndo ser que descubramos uma forma de flutuar no meio das torrentes infor-
mativas, corremos o risco de nos afogar nelas.
‘Eciv TOJIbKO MBI HE HaidJieM crioco0 miaaBaTh B MHPOPMAIMOHHBIX TIOTOKAX, MBI
PHCKyeM yTOHYTh B HHX .

(48) Passeava-me pelas avenidas e tinha verdadeiramente a sensagdo de flutuar como
um peixe por entre 0s monumentos.
*S1 mporynuBancs 1Mo yiunaM, ¥ y MeHs U B CaMOM JieJie ObLIO OIIylIeHue, OyATo
(s1) MIIBIBY KaK ppI0a MeX1y MaMATHHUKaMK .

BwmecTte ¢ TeM B 3HAaUUTEILHOM YHCIIE NEPEHOCHBIX yr[OTpe6J'IeHPII71 ﬂutuar B Ka4YCCTBEC
HUCXOJIHOM BBICTYIA€T CKOPEC CUTyalrsd MNEPEMCUICHUA B BO3AYXE, a 3a4aCTylo OCHOBOM
JJ1A MeTa(i)OpI/I'-{eCKOFO HCIIOJIb30BaHUs ABJIACTCA MAaKCHUMAJIbHO 06mee 3HAa4YCHUEC «K O -
nedaTeabHOTO ABUXCHUA, HGYCTOfIqHBOCTH>>, O6L€Z[I/IHSIIOH.IGC pa3In4yHbIC
THIIbI yHOTpC6J’IeHHI71 JTOro rjiaroJja:

(49) Durante aqueles meses de auséncia, eu pouco me detive na sua recordag¢do, mas
agora elas eram freqiientes e a sua figura flutuava a meus olhos. ..
‘3a MecsIBl OTCYTCTBHUS sI MAJIO 3aJePiKUBAJICS HAa BOCIIOMHHAHHSX O HEM; HO
ceiiuac OHM OBLJIM YacThIMU, M €ro (urypa miaaBaja B MOMX Tjaszax...” [Lima
Barreto. Recorda¢des do Escrivao Isaias Caminha]

(50) ...mas sob essa jovialidade de aparato flutuava a sombra de uma tristeza...
‘...HO TOJA OTOM BHEIIHEH BEeCEeNOCThI0 IIaBaja TeHb rpycTH...” [José de
Alencar. Senhora]

Cp. Takxe MCHOIb30BAaHUE JAHHOTO IJ1aroia JJisl ONUCAHUS ABUXKEHUS, IPUBOSILIETO
K Pa3MBITOCTH, HEUETKOCTH, yTpaTe UCXOAHOH (HOpMBI:

(51) Como um filme em estado liquido, onde coordenadas e referéncias flutuam para,
ao se misturarem, perderem o seu primeiro sentido.
‘Kak ¢ororieHka B )KUAKOM COCTOSIHUH, T MJIBIBYT KOOPIUHATBI U OTCHUIKH,
YTOOBI, CMEIIABIIVCH JPYT C APYTOM, YTPATUTH CBOM MCXOMHBIA CMBICI. ..’

Becbma xapaktepHo [uig raarona flutuar u BeIpakeHHE HEYCTOMWYHUBOT O, U3-
MEHYUBOTO COCTOSSHUS B MeHTalbHOW cdepe (Hampumep, Npu BeIOOpE
peuienus), cp. Até quando flutuards entre duas idéias? ‘CxombKo ke ThI OyJelIb Koje-
Oarbcs Mexay aByMs MHeHUAMHU?  [DICMAXI 1998], a Takxke aHanOruyHble MPUMEPHI:
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(52) ...a RTP ndo tinha outra alternativa a ndo ser a de fazer flutuar os seus critérios
editoriais e de programagdo de acordo com «o bom gosto do povoy.
‘...«Pamuo u teneBunenue [lopTyranum» He UMENO MHOW albTEPHATHBEI, KPOME
KaK 3aCTaBUTh MEHSTBHCS CBOU PEIAKIMOHHBIC U MPOrPaMMHBIC KPUTEPUHU B CO-
OTBETCTBUH C «XOPOIIMM BKYCOM Hapoa»’.

(53) Depois, Chirac nunca teve uma linha clara, andou sempre a navegar entre
posigdes diferentes, hesitou, flutuou, oscilou. ..
‘U norom, y lllupaka HUKOT/Ia He ObLIO YETKOW JIMHUH, OH MOCTOSHHO JIABUPOBAJ

(= naBa) MeXLy pasHEIMH TO3UIMAMH, COMHEBaICs, Kojebascs, Mensncs’ .

OpnHuM u3 HanboJee YaCTOTHBIX KOHTEKCTOB TAaKOrO poJa WCIOIb30BaHUsS TIJIarojia
flutuar (mpeobnamaroUIM B Ta3eTHBIX MyOJIMKAIIUAXK) SBISETCS ONMMCAHUE U3MEHEHHUS 1IeH
U Kypca BallOT — BO3MOXHO, JAHHOE yNoTpedeHHe BO3HUKIIO 10 aHanoruu ¢ anri. float:

(54) Os precos do barril de petréleo, que actualmente flutuam entre os 15 e os 20
dolares, poderdo sofrer uma quebra acentuada. ..
‘LleHsl 3a Gappeib HePTH, KOTOpPBIC celdac KoJedawTesa Mexay 15 u 20 nomia-
paMu, MOTYT HCIBITATh 3HAYUTEIBHOE TIOHIDKEHHE . ..~

B eJIoM, B CUJy HaJIUUUA y rnaronaﬂutuar A0CTAaTOYHO HIUMPOKOIo 3HAUYCHUsA, CPEAN
€Tro NMEPEHOCHLBIX yl'IOTpe6J'ICHI/II71 HUMEIOTCA KaK TaKu€, KOTOPbI€ BOSHHUKJIIM MMCHHO Ha OC-
HOBE IIEPCOCMBICIICHUA «(IIaBATCJIBbHOI'0» 3HAYCHUA, TaK U TC, KOTOPBIC BOCXOJAT K Ooitee
O6H_ICMy 3HA4YCHHIO HeyCTOI‘/JI'-II/IBOCTI/I, KoJIe0aTeILHOTO JABHXKCHHUA.

MHOT03HAYHOCTh TJIarojia HaXOJWT CBOE OTPaKEHHE M B OJHOKOPEHHBIX MPOW3BOIHBIX, CP.
Tabnuiy 2, cocTaBlIeHHY0 Ha ocHOBe cioBapeit [Almeida Costa, Sampaio e Melo 1975; deepmreiis,
Crapen 1998]:

Tabauya 2
CioBooOpa3oBaTebHbIEe IPON3BOAHBIE ¢ OCHOBOI flutu(a)-

Caoso 3Hayenne
Slutuabilidade IJ1aByYeCTh, CIOCOOHOCTH HE TOHYTh B BOJIE
flutuagdo 1) nnaBanue; 2) GuykTyanms, konebdanue; 3) konebaHue, HEMOCTOSHCTBO
flutuador TNOIIaBOK, Oyi
futuante 1) nnaBaroLHii; 2) KONbIXAIOIUICS BETPOM UM BOJHAMU; 3) HEYCTOMUMBBII

(o Kypce BaoThI); 4) KOJIEOMIOIMUNACS, HEPEILINTENbHBIN

Slutuavel IJIaBy4YHii, CIIOCOOHBIN HE TOHYTh
flutuoso = flutuante
flutuosidade = flutuabilidade

1 . .

B naHHOM ciydae Bce TpHU IJaroia — B T. 4. hesitar M oscilar — UMEIOT 3HaUeHHE ‘Koje-
0aTbCs, COMHEBATHLCS, OBITh B HEPELIUTEIBHOCTH ; O OJIM3KOM IO CMBICTY BBIpQXEHHU navegar
entre ‘iaaBaTh MeXAy cM. 3.1.2.



I'maronel nepemelieHus B BOAE B MOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE 211

2.2. T'naroa boiar: Haxo:K1eHNe HA MOBEPXHOCTH BOJIbI

2.2.1. OcHOBHOM Kpyr ynorpeOieHuit

I'naron boiar npou3BoOJIeH OT CYIIECTBUTENBHOTO boia ‘GakeH, Oyii; MOIIABOK’, B CBSI-
3M C YeM OCHOBHOE 3Ha4yeHHE TJIaroia ‘HaxXxOIWTHCS Ha IOBEPXHOCTH BOJBI, HE TOHYTH
MPEACTABISETCS BIOIHE MOTHBUPOBaHHBIM. CaMo 10 cebe cIoBO boia 0OBIYHO BO3BOIAT K
crapodpaHiy3ckoMy boie unu boye (cp. coBpeMeHHOe GpaHIl. bouée ‘Oyii, OakeH, criaca-
TEJNBHBIN KpyT’, a TaKXkKe aHTi. buoy ‘Oyi, 6akeH; 3HaK, CUTHAJI WM PYCCK. 6yil), KOTOpOe,
B CBOIO O4Yepellb, 3aMMCTBOBAHO M3 3alaHOTepPMAaHCKOro *baukn ‘curnan, 6aken’ (cp. co-
BpEeMEHHOE aHII. beacon ‘OyH, OakeH; MasK, CHUTHAJIBHBIA OTOHb’ HIHM PYCCK. OaKeH)
[Almeida Costa, Sampaio e Melo 1975; Machado 1977, vol. 1] 2.

JlaHHBIA TIIaroN HCModb3yeTcs sl 0003HAUEHHsI HAXOXIECHUS OTHOCHTENBFHO HETOI-
BI)KHOTO CyOBeKTa Ha MOBEPXHOCTH BOABI, 3TOT CYOBEKT MOXKET OBITh KaK HEOIyIIEeBIICH-
HBIM, TaK ¥ — peke — OMYIICBICHHBIM (HAIIpUMEp, MIPU OMUCAHUH CIIOCOOHOCTH HE TO-
HYTh Ha Ha9aJbHOM JTarne 00y4YeHus IIaBaHUIo).

Kak mpaBuiio, TOKaTHBHBIE CHPKOHCTAHTHI MU Tiiaroie boiar mubo He BBIPaXKaroTcs,
1160 BbIpaXKaeTcs BAJIEHTHOCTh M ecTa (HO He HamlpaBjieHUs) — ‘TJIe HaXOAUTCA CyOb-
eKT’; TIPU TOM YaIllle BCErO MCIOIb3yeTCs MPENIOKHAS TPYIINa ¢ MPEAJIOroM em ‘B, BHYT-
pu’. Cp. HECKOJNBKO TUITMYHBIX TPUMEPOB, B KOTOPBIX boiar UCIONB30BaH NI OMUCAHUS
HAXOXK/ICHUS HA TIOBEPXHOCTH BOJBI ((ITOKAYMBAHUS Ha BOIHAXY) MPEIMETOB, JOCTATOYHO
JIETKUX JJIsl TOTO, YTOOBI HE TOHYTh:

(55) ...banhar-me num mar sujo, de espumas amarelas, onde boiassem palhas,
pedacos de cortica e cascas de meldes. ..
‘...KynaTbcsl B TPA3HOM MOpE C >KEJITOM MEeHOMW, e MIaBaJd Obl COJOMHUHKH
KYCKHU IpOOKH U JIbIHHBIE KOpKH..." [Mario De Sa-Carneiro. A Confissdo De Lucio]

(56) ...0 unico que se escapou fui eu... do pedaco do navio em que tinha ficado dei
um salto sobre o pote que boiava mais perto.
‘EnuHCTBEHHBIM, KTO criaccsi, ObLT s1... ¢ 00JIOMKa KOpabJsi, Ha KOTOPOM 51 OCTall-
csl, sl MPBITHYN B (TJIMHSHBIN) COPIIOK, KOTOPBIA MuaBaa Oivoke Bcex’. [Manuel
Antonio de Almeida. Memorias de um Sargento de Milicias]

(57) Num documento... referem a existéncia de «uma mancha a boiar ha anos, ao
longo da costa e a sul da Leirosa, provavelmente originada pelos detritos» das
fadbricas de celulose. ..

‘B m0KyMeHTe YIMOMHHAIOCh O CYIIECTBOBAHWH «IATHA, YK€ HECKOJBKO JIET
NJIaBalolIero BJoOJb Oepera u K 1ory ot JIelpo3sl, BEPOSITHO BO3HHUKIIIETO U3 OT-
OpOCOBY LIEJUTIONO3HBIX (adpuK...’

"2 PImeercst u Ipyroe MpeNoNoKeH e, KOTOPOE TPH3BAHO OOBICHHTH HE CTOIBKO OCHOBHOE
3HAaYECHHE CJIOBA, CKOJILKO 3Ha4YeHHe ‘ea’ (COOTBETCTBEHHO, boiar ‘ecTh’), XapakTepHoe Juis Opa-
3UIIBCKOTO TOPTyTabcKoro. CornacHo rumorese, npemiaraeMoii B ciosape [Silveira Bueno 1963—
1967, vol. 2], béia npoucXoauT U3 JATHHCKOTO boia ‘peMEeHb U3 MIKYpPbI ObIKa’. ITO CIOBO UCIOJb-
30BaJIOCh TPH OMHMCAHWUK PEMHEH, KOTOPBIMU OBLIH MPUBS3aHbI TPeOLbl HA rajepax; BIIOCIEeICTBUH
OHO CTaJlo 0003HauaTh HE PEMHHM, a JICPEBSHHBIN WM KeJe3Hbli Iap, MPUKOBAHHBIA K rpedliam
(oTCro/1a BO3HUKIIO 3HAUYEHHUE ‘TIPUBSI3aHHBIN 1ap’, BrocieaAcTBUM ‘GakeH’). [Ipu 3TOM 4acTh rped-
OB HaHMMaJlach Ha CYIHO J0OpOBOJBHO, pagu eIbl (2 HEe MO MPUTOBOPY) — UX Ha3bIBAIU
bonaboias n oTcrona sk00Bl 1 BOZHUKIIO HCIIOJIB30BaHUE ClIOBA bdia CO 3HaUEHHEM ‘enia’.
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MoXHO yTBEPKIATh, UTO B (POKYCE CEMaHTHKH TJarojia boiar — UMEHHO TpeObIBaHUE
cyObekTa Ha IMOBEPXHOCTH. [IpH 3TOM «CTAaTHYHOCTBY AAaHHOTO TJIarojia 3HAYUTEIBHO
MIPEBBIIIAET CTATUYHOCTH Taroia flutuar, COBMECTUMOT0, KaK OBLIO MOKa3aHO BBHIMIE, U C
HaXOXK/ICHHEM B BOJIE, U C NMACCUBHBIM IepeMernenreM. Ha To jke yka3bIBaeT U codeTae-
MOCTb C OOCTOSITENECTBAMU: €CIIU I flutuar HOCUTENN TMPU3HAIOT BOBMOXKHOCTD COYETa-
HUS ¢ 0003HaUEHUEM HayaJbHON M KOHEYHOW TOYeK («IUJIbUT KyAa» U «IJIbUT OTKYZa»), a
TaKXKe ¢ 00CTOSATENbCTBAMU CKOPOCTH (“ObICTPO’, “MEIJIEHHO ), TO AJs riarojia boiar Bce
TUMBI «IMHAMHYECKHUX)» 0OCTOATENILCTB B BBICLIEH CTENEHH COMHUTEBHEI .

['naron boiar MoxkeT 0003HaYaTh KaK HaXOXJAEHUE CYOBEKTa B OTKPBITOM MPOCTPaH-
cTBe (Yallle BCEro — B peKe WM B MOpE), TAK U B 3aKPBITOM NPOCTPaHCTBE —
HamnpuMep, B JIy’Ke, B Ta3y WU JJaxke BHYTPH OYTBUIKH, CP.:

(58) Numa bacia com dgua — a unica disponivel — boiavam insectos africanos.
‘B Ta3y ¢ Bojoil — e€AMHCTBEHHOM, UMEIOLIEMCsl B HAJIMYUK, — MJIaBaau adpu-
KaHCKHe HAaceKOMEIe .

(59) A cerveja, poisada em cima do balcdo, tem uma imitagdo de icebergue boiando
dentro da garrafa.
‘Y muBa, MOCTABICHHOTO CBEPXY Ha MPHIABOK, UMEETCsl HeKoe Togodue aiicoep-
ra, nJaBawero BHyTpy OyTHUIKH .

Kax u flutuar, rnaron boiar MOXHO ONMCHIBATh HAXOXKAECHHE B BOJE MEPTBBIX TeEJl
(uaie Bcero — o JIOASX UM OONBIIOM KOITUYECTBE PBIObI): MOA0OHBIE YIIOTpeOIeHHS sIB-
JSIFOTCSL YPE3BbIYAHO YAaCTOTHBIMU, OCOOEHHO B Ta3eTHBIX COOOLICHUSIX, U COCTABISIOT
e/lBa J1 He MOJIOBUHY BCEX yNoTpediaeHui boiar B UMerolIeMcs KOpITyce, Cp.:

(60) O corpo de um individuo do sexo masculino, aparentando ter «a volta de 30
anosy, foi encontrado na passada segunda-feira a boiar no leito do rio Ferreira.
‘Teno yenoBeka MY>CKOToO MoJia, Ha BUJ «okojo 30 ymet», Obu1o 00HApYyXKEHO B
MIPOIILTEIA TOHEISIFHIK IUTaBAIOIINM B pyciie peku Deppeiipa’.

(61) Milhares de peixes mortos estdo a boiar ha dois dias no rio Tejo...
“ThICSYM MEPTBHIX PbIO Ba AHA MJIABaloT B peke Texy...” '

IInaBanue B Boje )KUBOTO C ymecTBa MOXET OBLITH ONKMCAHO TIIarojom boiar B
TOM cCliy4daec, €Clin HJ'II)IByIIII/Iﬁ HE Mnpujiara€T akTUBHBIX yCHJ’IHﬁ, a CKOPEE MPOCTO JICKHUT»
Ha BOJC (nepeBo;[ Ha pyCCKI/Iﬁ SI3BIK ITPU TIOMOIHM TJI1aroJjia niaeams B JaHHOM Cliy4dac HE

' 3amerim, uTo 3amena riarona boiar ua flutuar B GONbIIEl YaCTH KOHTEKCTOB HEBO3MOXKHA
MU COXPaHEHUH TOH e CeMaHTHIEeCKON MHTephpeTanuu (MOCKONbKY caM BbIOOp flutuar CKIOHEH
MOAYEPKUBATh «IMHAMHU3M» cuTyauuu). Tak, B mpumepax tuna Aqui afundou o navio e agora
Slutuam os destro¢os “3nech 3aTOHYJ KOpadJib U TENeph IUIABAKOT OOJOMKH’ MOXHO YMOTPEOUTH
rinaroi boiar He B GUHUTHOHN Gopme, a JIMIIb B KOHCTPYKIUK andam a boiar, OYyKB. «XOJAT, TIaBas
Ha TIOBEPXHOCTHY.

" Xorst ucrions3oBanne boiar ¢ pHIGAMH B KauecTBe CyOhEKTa B GONBIIMHCTBE CIyYacB MPe/i-
IoJ1araeT MEPTBBIX PBIO, B HEKOTOPBIX CIIydasx IJIaroj MOXKET OMMCBIBATh U CIOKOWHOE, 0e3 «pe3-
KUX JIBMOKEHHI», IUTaBaHUe XKUBBIX puIO: cp. Os peixes tardavam em vir a tona da dgua, ou boiavam
sem ruido, para ndo interromper a calada do dia. Era intenso o calor “PpiObl HE ClIEIINIIN BHIIJIBIBATH
Ha MOBEPXHOCTH BOJBI WX MJIABAJIM OECIIyMHO, YTOOBI HEe HAPYIIUTh THIIMHY AHS. Bbuta cunbHas
xapa’ [Inglés de Sousa. O missionario]. [To MHeHHIO HOCUTENEH, BEIOOP ATOrO Iiarojia B JaHHOM
clly4ae TMoT4epKUBaeT HEMOABM)KHOCTD, KAHEPTHOCTBY, CBA3AHHYIO C OITUCAaHUEM KAPKOTO JTHSI.
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Bcerna Bo3MoxkeH). Cp. Takxe mpuMep (63) ¢ IpOTHBONOCTABICHUEM TIaroiioB nadar
boiar: nnoBel TO MIaBaeT «aKTUBHOY», TO MPOCTO JAEPIKUTCS HA BOJIHAX JIeXKa Ha CIIMHE:

(62) ...apenas disse que quando se apercebeu estava a boiar na dgua.
‘...OH CKa3aJj JHMIIb, YTO KOrJa MpHIIeNI B ce0si, TO MIaBajl Ha MOBEPXHOCTH BO-
Iel (= B Bozie) .

(63) ...de repente deu um salto, atufou-se na dgua, surgiu, come¢ou a nadar... Virava

de costas e deixava-se boiar, com as pernas estendidas, com o ventre para o céu,
com os bragos alargados, movendo as mdos abertas, vagarosamente, por baixo
da dgua.
‘...BAPYT OH MNpPBITHYJ, HBIPHYJ B BOAY, BCIUIBLT W Hadan (aKTHBHO) IJIaBaTh.
(...) OH moBopavMBajCs Ha CIHHY W MMO3BOJII cebe JieskaTh HA BOJE, BHITSHYB
HOTH, 00paTHB )HUBOT K HeOY, PACKUHYB PYKH, BSUTO ABHMIast KUCTSIMHU IO BOJIOM .
[Julio Ribeiro. A Carne]

Jlpyrast BO3MOXHOCTh 3aKJIFOUaeTCs B HAXOXKICHHWU Ha BOJE YelloBeKa Oyiaromaps Ka-
KOMY-JIN0O MOJI/IEPKUBAIOIIEMY €r0 HETOHYIIEMY TPEIMETY, CP.:

(64) Além de permitir boiar no caso de o piloto cair na dgua, o colete tem igualmente
um radio. ..
‘[loMuMO TOTO, YTO OH MO3BOJISIET AEP:KATHCH HA BOJE B CIydae, €CIH ITHIOT
yHaJeT B BOAY, y XKIJIETa TAKIKE UMEETCs Pajuo. ..’

2.2.2. Meradopuueckue ynorpeoaeHus

Psin mepeHOCHBIX ymoTpeOieHuid riarona boiar CBsI3aH C ONMUCAHUEM KHEYCTO -
YUBOTO» MEHTAJIbHOTO CcOCTOsHUSA cyObekta. Tak, boiar MOXKET MCIONB30-
BaThCS B IIKOJBHOM CIIEHTE» ISl ONMMCAHUS CUTYalllH, KOTla CIIPaIllNBaeMbIi YUCHHUK HE
YYHI YPOK M HE MOXKET JaTh MpaBWiIbHbIA oTBeT [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 2]; cp.
boiar no assunto ‘He MOHUMAaTh, O 4eM peub’ (= «maaBath B Teme») [DICMAXI 1998].
AHaJIOTMYHO YeNIOBEKY, KOTOPBIH HE MOIKPEIUIIET CBOIO TOYKY 3PEHHS JAOCTATOUYHBIMHU
apryMeHTaMH ¥ He BBITJLSIIUT yOeIUTEeTbHBIM, MOKHO CKa3aThb: estds a boiar!, OykB. «ma
THI TIaBaelib!». PacnipocTpaHeHsl M OIU3KUE IO 3HAYCHUIO BBIPAKECHUS C UCXOIHBIM CY-
HIECTBUTENbHBIM boia — cp. ndo ligar boia “‘ObITh PaBHOAYUIHBIM K YeMy-1100, He 3a00-
TUTBCS O 4eM-TTH00’ (= “ObITh MO (UTY’) = «HEe NPHUBA3aTh MOIUIABOK», ndo perceber /
saber boia de ‘He 3HATh, HOHATHS HE UMETh O’ = «HE IMOHMMATh / 3HATH IIOILIABKA O YeM-
mmbo», ndo ver bdia “HUUEro HE IOHUMATh = «He BuAeTh Oyi» [Almeida Costa, Sampaio
e Melo 1975; Schemann, Schemann-Dias 1979].

JlocTaTogHOo 9acTo B KOPITyCce TEKTOB BCTPEUYAIOTCS IIPUMEPHI HCIIOIB30BaHUS TIaroia
npu 0003HAYCHNH HAXOXKACHUS B HEKOTOpO a0 CTpaKTHOM, HeMaTepUualbHOHU
cpene, KoTopasi IBHbIM WJIM HESBHBIM 00pa3oM corocTasisieTcs ¢ MopeM. Cp. cienyrouue
MPUMEPH], B KOTOPBIX ITOAYEPKUBAETCS CIIOKOWHOE, 0e3 MPUIIOKEHHs YCHINH, IpeObiBa-
HHE B COOTBETCTBYIOLIEH cpele:

(65) Minh’alma entdo boiava docemente | Por um mar de ilusoes...
‘Mos ayiia Torja CHOKOHHO MiaBaja 1o Mopro WUIro3ui...” [Alphonsus de
Guimaraes. Poemas]
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(66) E a vida oceano de desejos | Intérmino, sem praias, | Onde a esmo e sem biissola
boiamos. ..
‘KuzHb 3TO OKeaH xelaHUH, OeCKOHEUHbIH, Oe3 Oeperos, B KOTOPOM MBI IJIaBa-
eM Hayraj, 6e3 komnaca... [Bernardo Guimaraes. Canto da Solidao]

B nocnenHeM ciydae BakKHYHO pOJIb UTPaeT HE MPOCTO «JIETKOCTb», T. €. OTCYTCTBHE
YCHIMHA, HO U HEYNPaBISIEMOCTH HaXOXKACHUS / IEpEeMEIIeHUsT B Cpele CaMuM
cyOBeKTOM (JIIOAM TUIaBaOT TO JKU3HM KaK «IOIUIaBKW», MO BoJsie BoJH). Cp. Takke Npu-
Mep, B KOTOPOM peub UJIET O «IIJIABAaHUU» B MTaMSITH:

(67) ...0 que ficou a boiar na sua memoria foi “aquele” sentido oculto da palavra que
lhe despertou os sentidos, mesmo sem se dar conta.
‘...B €ro MaMsATH BCILIBLIO (= CTaJIO IJ1aBaTh) TO CAMOE» 3araj04Hoe 3HaYCHHUE
CIIOBa, KOTOPOE MPOOYIUIIO €ro YyBCTBa, XOTS OH U He OT/AaBal cede B 3TOM OTYeT .

Berpeuaetcs u ucnonb3oBanue boiar B ciayvasx, KOTIa Cpefod «IUIaBaHUs SBIACTCS
Bo3ayXx. B nmpumepe (68) peub ueT o HaxXOXJIECHUM CyObeKkTa (CONHIIA) B BO3JIyXE B
«IMOJBEIIEHHOM COCTOSIHUM», KaK e€Cli Obl 3T0 ObLT MPEeaMET, He TOHYIIUH B BOJe (B JaH-
HOM ClTydae — He OITyCKaIOIIMNHCS 32 TOPU30HT).

(68) O Sol ndo era ainda posto, e parecia boiar no horizonte suspenso sobre rolos de
espuma de cores cambiantes orlados de féveras de ouro.
‘CoJlHIIE ellle He Cello W, Ka3aloch, IUIABAJ0 HA TOPU30HTE, IIOBHUCHYB HaJ 3a-
BUTKAMH [CHbI MEPETMBYATHIX OTTEHKOB, OKAWMIICHHBIMU 30JO0THIMH BOJIOKHA-
Mmu’. [Bernardo Guimardes. A Escrava Isaura]

Crenyromuii mpuMep MHTEPECEH TakKe B TOM OTHOIICHHH, YTO B HEM IIPEJCTABICHO
KpailHe pellKoe MCIIOJIb30BaHUE JIOKATUBHOW TPYMIbl cO 3HAUY€HUEM HampaBieHus (‘K
I0Ty’): TIOJIET TYCHHOM CTau MPEACTaBIsAeTCs KaK MEJJICHHOE M CIOKOHHOE, 0e3 BUIUMBIX
YCHJIHH, TepeMeleHue 1mo Hely:

(69) Era Setembro porque um _tridngulo de gansos selvagens boiava para sul, o
edificio da colonia de férias encontrava-se fechado, ndo existiam automoveis
diante das vivendas...

‘310 OBLI CEHTAOPH, IOTOMY YTO K FOTY IUILLT KJIMH JIMKKX I'YCEW, 3[aHne JIETHe-
IO JIarepst CTOSUTO 3aKPBITHIM, TIepe] JKUITUIIAMH He OBLTO aBTOMOOMJIEH. ..’

HaKOHeI_I, rnaroia boiar MOXKeT OBITH HCIIOJIL30BaH IIpu OIMMCaHUN CIIWIIKOM IIH-
POKO H omexn bI, KOTOpas CB060I[HO «0OaTACTCA» HA YEIIOBEKE:

(70) «Olhey, diz, mostrando como os «jeansy lhe estdo a boiar na cintura, «estd a ver? »
‘CMOTpH, — TOBOPUT OH, IMOKa3bIBas, Kak JDKUHCHI OONTAIOTCS y HEro Ha Ta-
JIMK, — TbI BUJIMIIL?’

B otninume ot aHanornyHoro ynorpeOieHus raarona nadar (cM. pasaen 1.2), KoTopblid
HCTIONIB3YETCS KaK B HEHTPaJIbHBIX, TaK M B JOCTATOYHO «BO3BHIIICHHBIX» KOHTEKCTaX (TH-
ma ‘TiaBaTh B KpyxeBax’), boiar B JaHHOM KOHTEKCTE BCETa 3BYUUT HelTpaibpHO. B 3aBu-
CHUMOCTH OT TOTO, HaXOAUTCs B ()OKyCe BHHUMaHUS OJEKAA WIM CaM YeJIOBEK, CyObEeKTOM
«maBaHus (WM «KOJIBIXaHUSD) MOXKET OBITh M TO, U Ipyroe: cp. tenho a roupa a boiar,
OYKB. «y MEHs OJIe)K/Ia TIaBaeT» U estou a boiar na roupa, GyKB. «s1 TUTaBalo B OEXKIE».
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2.3. I'naroa sobrenadar: nnaBanne Ha NOBEPXHOCTH BO/JbI

CpaBHUTENBHO PEIKUH Triaron sobrenadar ‘BCILIBIBATE, JEP)KaThCs HA TTOBEPXHOCTH
0o0pa3oBaH MpH MOMOIIM MPUCTABKU Sobre- ‘Ha, cBepXy (MMeEeTcs TaKKe aHAJIOTHYHbIN
MPEAJIOr) OT IJ1aroJjia akTUBHOTI'O MJ1aBaHus nadar.

B ormimume ot ncxoaHorO TIarona, sobrenadar ucnone3yeTcs, Kak MpaBUIIo, JUTS OITH-
CaHMsl HEHANpaBIEHHOT0O MNAaCCUBHOTIO MNIaBaHUSA HIU HaXOXJEHUS B
Boe. B doxyce BHUMaHWA NpH 3TOM HAXOJWUTCS JTOKATHBHBIM KOMITOHEHT — a IMEHHO,
pacnooxeHue cyObeKTa CBEpXY, Ha TOBEPXHOCTH BOJIbL.

(71) O velho herdi... conduziu-me logo... a uma vasta tina de porcelana onde entre
rodelas finas de limdo sobrenadavam esponjas brancas. ..
‘Crapblii Tepoi... cpa3y IMOBeJ MeHA... K OrpOMHO# ¢apdopoBoii BaHHE, Tle
CpeIr TOHKUX KPY)KKOB JIAMOHA Ha MOBEPXHOCTH MJIaBaju Oeinble TyOkH...” [E¢a
De Queirds. O Mandarim]

(72) ...estava de acordo com os cdnones gauleses, a cebola estalada mergulhando no
caldo de carne, fatia de pdao a sobrenadar, queijo por cima...
‘...Bce OBLIO COrNACHO TrajibCKUM KaHOHAM, B MSCHOH OyJbOH MOrpyXajiach
TPECHYBLIAs TYKOBHUIIA, HA MOBEPXHOCTH MJIaBaJ KyCOK xJsieba, U CBepXy chIp. ..~

ITomumo «CTAaTUBHOI'O», JIaHHBIN TJaroJ MOXXET UMETh U «JIMHAMHYECKOEe)» 3HaueHHUE
BCIHJBITHU A Ha MOBEPXHOCTH, CP. CIACAYIOLIUE MPHUMEPDI:

(73) ...no mar as pérolas imersas sdo ignoradas, e sobrenadam ao dia as algas
mortas e a espuma.
‘...B MOpe TNOTpYy>KEHHbIe B INIyOWHY >KEMUYXKHHBI OCTaroTcss 0e3 BHUMaHHS, U
BCILIBIBAIOT HA CBET JTHS MEPTBbIe Bojiopocan U nieHa’. [Raul Pompéia. O Ateneu]

(74) No episodio que fecha O Guarani, Alencar resgata o mito indigena do diluvio: o
perecimento de todos os homens, a palmeira que sobrenadou e a salvacdo de
Tamandaré e sua mulher.

‘B smm3oze, 3aBepmaromeM (pacckas) «['yapanny, AleHKap BCIIOMHHAET MeECT-
HBIA MU} 0 TOTOIE: THOENh BCEX JIIOMEH, MadbMa, KOTopas BCIUIbLIA HABEPX, U
cnacenne Tamannape u ero sxens!’. [Mutepuer]

3aMeTHM, 4TO TIOMUMO MOJYSPKUBAHHS HIICH HAXOKICHUS HA MOBEPXHOCTH (XOPOIIO
3aMETHOM M BO BHYTpeHHeHl Qopme riarona) W KpailHe Mallod YHOTpeOHTENbHOCTH,
sobrenadar He ¥MeeT SIBHBIX OTIHYHMNA OT APYTUX TJIAr0JOB MACCHBHOIO IIABAHHS M MO-
’KeT ObITh BCEr/ia 3aMEHEH UMH B CBOEM «CTATHBHOMY 3HayeHUH. Tak, 3MU30/] O ClIaCeHHH
Tamangape BO BpeMmsi MOTOIA MOXET OMNHCBIBATHCS M MPU MOMOLIM aroioB flutuar n
boiar, cp.:

'S Cormacuo MudaMm HHACHIEB TynH, Tamanaape ObLI mpeaynpexaeH boroMm o mortomne u oc-
TaJCs Ha paBHHMHE, TOTJa KaK BCE OCTaJIbHBIE CTAJIM UCKaTh yOexwuile BHICOKO B ropax. OH u ero
’KeHa 3a0palich Ha NajabMy, KOTOPasl BCILIbLIA U OCTaBANach Ha MOBEPXHOCTH BOJbI, U MUTAIUCH €€
wogaMu. Koraa Boxsl moTona OTCTYNMIM, OHM YBHIENH, YTO MajbMa CHOBA BPOCHIa B 3€MIIIO, H
crycTHiuck ¢ Hee. Cuuraercs, 94To caMo uMs Tamandaré IPOUCXOINT UX tab-moi-inda-ré, Ha S3b1-
K€ Ty — “3aHOBO HACEJMBILUI 3eMITI0° (MOPT. repovoador). [opol ¢ TAKMM Ha3BaHHEM HAaXOJHT-
Csl Ha BOCTOYHOM nobepexbe bpasunuu, B mrare [TepuamOyKo.
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(75) ...a saga do indio Tamandaré salvando-se com sua familia do Diluvio no topo de
uma gigantesca palmeira... que flutuou sobre as aguas.
‘...cara o0 uHpeie TamaHaape, KOTOPBIH criacaercsi co cBoel cembelt oT [loTomna
Ha BEepIIMHE TUTAaHTCKOM MalbMBbI. .. KOTOpas miaaBaJja Haja Bonoit’. [MuTepHeT]

(76) O sol olhando so6 viu céu e agua, entre a dgua e o céu, a palmeira que boiava
levando Tamandaré e sua companheira.
‘[locMOTpeB, CONHIIE YBUACIO TOJIBKO HEOO M BOIY, a MEXKAY BOJOH U HEOOM
majgpMy, KOTopas mjaBaJa, Hecsi Ha cebe Tamanaape u ero cnytHuity’. [José de
Alencar. O Guarani]

Ewe Oonee penxum, Hexenu sobrenadar, sBisieTcs riaroi sobreaguar (€ciu Iyis NepBOro B
KOpIIyCce HalIJIOCh HECKOJIBKO MPUMEPOB, MPHYEM B OCHOBHOM W3 Opa3HiIbCKOrO MOPTYTalbCKOro,
TO 1l sobreaguar — Hu ogHoro). B cnoBape [Almeida Costa, Sampaio e Melo 1975] on ynomuna-
eTcsl KaKk CHHOHHM TJaroja sobrenadar, cp. Takke IpHYAcTHE COBEPLICHHOTO BHAA sobreaguado
‘MOKPBITBIA BOJIOW, HABOJHEHHBINH . EAMHCTBEHHBIH 00OHAPYKEHHBIH HAMU TPUMEP WIUIIOCTPUPYET
MIepeHOCHOe yNoTpeOiIeHne, XapakTepHoe ISl [JIarojoB MacCUBHOTO IIABaHUS, — yJIbIOKa OMUCHI-
BaeTCs KaK «IUIaBaoliasy Ha ryoax:

(77) Era uma fronte larga e calva, umas faces contraidas e amarelentas, uns labios secos,
gretados, em que sobreaguava amargo sorriso...
‘(Y Hero) ObLT LIMPOKHIA M JBICHIN J100, CMOPIIEHHBIE W TIOXKENTEBIINE IEKH, CyXHe TyOHl,
MOTPECKABILIMECs, HA KOTOPHIX IUIaBaJjia TevyaibHas yiblOka...” [Alvares de Azevedo.
Eutanasia]

3. Ilnasanue na cyoax u naaganue cyoos: navegar u opyzue 2iazosvl

3.1. I'naroJ ynpagJjisieMoro IiIaBaHusi Cy/I0B H Ha CyAax navegar

['naron navegar, BocXoIsUIMiA K JIATHHCKOMY navigare ‘THIBITh Ha Kopaldlie’, B KOpIy-
ce MPUMEpPOB OKa3ajcs Hambojee YaCTOTHBIM CPEO BCEX IIIAaroJIOB IUTaBaHHS — KOJH-
4YeCcTBO MPUMEPOB C JIaHHBIM IJ1arojioM €/1Ba JIM HE TaKOBO K€, KaK U KOJIUYECTBO MpHUMe-
POB CO BCEMH OCTaJILHBIMH TJIarojiaMi BMecCTe B3SIThIMU. OTUacT 3TO 00YCIIOBICHO TEM,
YTO 3HaYCHHUE TIIarojia ABJsieTcs 6ojee MUPOKIM, YeM MPOCTo ‘TUIBITh Ha Kopabie’, — He-
PENKO OH OMUCBIBAET CaM MPOLIECC YIPaBIEHHs TPAHCIIOPTHBIM CPEJICTBOM (B T. Y. HerJa-
BaTEJIbHBIM), a TAKXKE UMEET PsIJl YACTOTHBIX MEPEHOCHBIX YIOTPEOIICHUA.

3.1.1. OcHoBHO# Kpyr ynoTpeOneHuit

Yame Bcero navegar B Ka4CCTBC IJlaroJja IJiaBaHHs OIIUCBIBACT YN paBJIACEMOC
JBHIKEHHE CyaHaA. OH sBnsieTCS OCHOBHBIM JIEKCUUECKUM CpE€aCTBOM B ,Z[aHHOﬁ CECMaHTH-
YeCKOH 30HE U HCIOJIB3YCTCA C Ha3BaAHUAMHU CaAMbIX Pa3JIMYHBIX ITJIaBaTCIIbHBIX CPEIACTB B
Ka4y€CTBC CY6’LCKT3 — OT NapyCHBIX JIOJAOK JO TAHKEPOB U aBUAHOCLICB:

(78) ...do alto daquelas montanhas, avista-se outro mar, onde navegam barcos com
velas e remos iguais aos vossos.
‘...C BBICOTBI T€X rOP BUAHO JPYroe Mope, Mo KOTOPOMY MJIABAIOT JOJKH C Mapy-
CaMHM M BECJIAMH TaKMMHU K€, KaK Ballu’.
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(79) Quatro dias depois de ter largado, o Titanic navegava a uma velocidade de 21 nos.
“Uepes veThipe JAHS MOCIE TOTO, KaKk OH ObUT CIyIeH Ha BOY, « TUTAHUKY MJIbLI
CO CKOpOCThIO B 21 y3en’.

(80) Um_petroleiro noruegués foi atingido ontem por uma explosdo seguida de
incéndio quando navegava ao largo da costa de Angola...
‘HopBexkckuil TaHKep MOCTpaaai Buepa OT B3pbIBa C MOCIEIYIONIMM IMOXKapOM,
KOTJIa OH IJIBLI B MOpe Y OeperoB AHTOJEL. ..’

(81) Dois submarinos nucleares russos da frota do norte colidiram na quarta-feira
quando navegavam a superficie no mar de Barentz.
‘[IBe poccuiickue aromubie nomioakd CeBepHOro (JioTa CTOJIKHYIHCH B CPey,
KOrjia MJIaBaJIM Ha noBepxHocTH bapeHiieBa Mops’.

Vpasnsemblil XapakTep ABHXKEHUS, BbIPaKaeMOIo IJIaroJIoM navegar, NposiBIsieTcs B
TOM, YTO MEpPEeMELLEHUE Cy/lHAa HE 3aBUCUT OT BHEIWHUX YCIOBHUH U, B HaCTHO-
CTH, HE MOJYUHEHO CpeJie, HO CIelyeT ONpeelIeHHOMY Kypey, 3aJJaHHOMY YeJIOBEKOM, Cp.:

(82) Navegar a bolina significa navegar contra o vento. Ora, navegar contra o vento

é uma expressdo relativa, pois ndo é possivel avangar a vela de proa ao vento.
Navegar a bolina significa por isso também navegar contra a vaga.
‘TlabITh Ipy OOKOBOM BeTpe (= MATH B O€iiIeBUHM) O3HAYaeT MJIBITh MPOTHUB
Betpa. [IpaBia, MIBITH IPOTHUB BETPa TO YCIOBHOE BBIpAKEHHE, MMOCKOIBKY He-
BO3MOJXKHO JIBUTaThCs BIIEPE/] MO TAPyCOM HOCOM K BeTpy. ILabITh mipu 60KOBOM
BETpe 03HAYaeT IIOATOMY TaKKe MJIbITh IPOTUB BOJHEL .

TouHBIf MapIIPpyT JBUXEHUS MOXET ObIThb yKa3aH B BbICKA3bIBAHUM IKCILIHU-
UTHO (Kak B (83)), XOTS B OCHOBHOI Macce MPUMEPOB peub WAET JIMIIb O MECTE Te-
peMemeHHus CyJHa B caMOM OOIIEeM BHJE — HampuMmep, ‘BIall oT Oepera’, ‘o Mo-
psaM’ u T. 1., cp. (84):

(83) O cargueiro... tinha largado do porto russo de Murmansk, na Russia, e
navegava em direc¢do a Polonia quando foi apanhado pela tempestade.
‘['py30BO€ CyIHO... MOKHHYJIO pycckuii mopT Mypmanck, B Poccun, 1 miIbLIo B
HanpasieHuu [lonbinm, koraa 6bUT0 3aXBaYEHO MITOPMOM .

(84) Os demais iates ainda navegam nos mares austrais e aproximavam-se do cabo
Horn a bom passo.
‘[Ipoune SIXTHI BCE elle MIBIBYT B FOXKHBIX MOPSIX M OBICTPHIM XOIOM NPHOJIH-
JKarTcs K MbIcy ['opH’.

I'naron navegar wcnonb3yercss M JUlsl ONMCAHMS NEpeMelleHus Nl aAeld Ha
ynopaBliieMOM CYJHE,cCp.:

(85) Porque gosto muito dos piratas vikings, que como os portugueses navegaram
muito pelos mares, faziam conquistas...
‘TToToMy YTO 51 OYeHB JIFOOJIO IUPATOB-BUKHHIOB, KOTOPbIC, KAK M MOPTYTalblbl,
MHOT'O TJIABAJIH 110 MOPSIM, OBUTH 3aBOCBATEIISIMU. ..

(86) O incidente provocou a morte de trés das cerca de mil pessoas que navegavam
no “navio azul” como também lhe chamavam os italianos.
‘ABapus BbI3BaJia CMEPTh TPEX M3 OKOJO THICAYH YEJIOBEK, KOTOPhIe MJIbLIM Ha
«cUHEM Kopabiiey, Kak elle ero Ha3plBaId UTANbSHIIBI .
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Y4auTHIBas TPOUCXOXKAEHHUE JTATHHCKOTO navigdre (OT COYETaHHs CO 3HaYCHHUEM
‘ynpaBiaTh KopaOsieM, MPUBOJAUTH B ABMXKEHHE KOpaldib’), MOXKHO MpeArnonaratb, 4To
yroTpeGiieHre aHHOTO TIarofia ¢ 4ejoBEeKOM B KauecTBe CyObeKTa Gblio mepBHUHbIM ',
B Hacrosiiiee BpeMst y MOPTYTalIbCKOTo navegar CyOBEKT-UeI0BeK MPUCYTCTBYET U B psize
NEPEeXOAHBIX YHOTpeONeHHUH, MPUIEM B POIH MPIMOTO 0OBEKTa MOXKET BBHICTY-
naTh Kak caMo cyaHO (“ymnpaBiarh kopabnem’, cp. (87)), Tak u nepeMeniaeMblii 00beKT —
cp. navegavam o pau-brasil ‘onn nepeBo3unn canganoBoe aepero’ [DICMAXI 1998], a

TaKKe cpena nepemenieHus (‘TbITh Mopem’, cp. (88)):

(87) ...0 trabalho de equipa necessario para navegar uma embarca¢do cujas
dimensoes sdo 24,50m de comprimento...
‘...paboTa KOMaHIBI, HEOOXOIUMOM IS TOTO, YTOOH! YNPABIATH CyTHOM, pas-
MepBI KOTOPOTO COCTaBIsOT 24,5 M B JUIHHY. ..

(88) Drake tornou-se também no primeiro inglés a navegar o Pacifico, o Indico e o
Atlantico Sul.
‘[Ipeiik ctan TakKe MepBbIM aHTIMYaHWHOM, KOTOPEIM miaBaJ no Tuxomy, 1n-
JUICKOMY OK€aHy U F0)KHOW ATJIaHTHKE’.

I'maron uMeeT psili MPOU3BOJTHBIX, CBSI3AHHBIX C CYJOXOJICTBOM U YIPaBICHHEM CYAaMHU; Cp.
crenyoure 1aHHble u3 ciopapeii [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 6; @eeprureiin, Ctaper 1998].

Tabnuya 3
CnoBooOpa3oBaTe/ibHble IPOU3BOHbIE C KOPHEM naveg-

CnoBo 3HavyeHne
navegabilidade 1) cynoxonHOCTB; 2) MPUTOJHOCTD K IIABaHUIO (O CYIHE)
navegagao HaBHTAIWs, IUIaBaHHUE, CYI0XOJCTBO
navegador 1) MoperIaBaTeNbHEIN; 2) a. MOpEIlIaBarTells, 0. MTypMaH
navegagem TPaHCHIOPTHPOBKA IPy3a [0 BOAHOMY ITyTH
navegante = navegador
navegavel CYZOXOIHBII
inavegavel HECYAOXOIHBII

XOTs UCIIOIb30BaHUE [NIAroJia navegar MpU ONUCAHUU NIEPEMEILEHHUsT B BO3 Y X € BCTpeda-
€TCsl PEJIKO, OHO TaKXKe BO3MOXHO B CHUJIYy CTaHAApPTHOIO CPaBHEHHMs JIETaTEIbHBIX amlapaToB C
[UIaBAOLIMMU YIPABIIEMbIMHU Cy1aMH, CP.:

(89) Nas disposi¢des gerais do regulamento, comec¢a por ser explicado que o termo
«aeronavey designa qualquer aparelho que possa estar ou navegar no ar-...
‘B 001mMX MONoKEeHUsIX yCTaBa JUlsl Havalla pa3bsCHAETCS, YTO TEPMHH «BO3AYIIHBIN KO-
pabab» o6o3Hauaer JI0OOH anmapar, KOTOPbIi CIIOCOOCH HaXOAMUTHCS WM MepeABUIraTh-
¢l (= IUIBITh) B BO3/AYyXeE...

16 .
O aTMHCKUX TJarojiax mjiaBaHus cM. noapooHee crathio E. C. ['pyHTOBOI B HaCT. 0.
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3.1.2. Meradopuueckue ynorpeoaeHus

OcCHOBHasT Macca MHOTOYHCIICHHBIX IMMEPEHOCHBIX YIIOTPEOJNEHUI Tiarona navegar
MOXeT OBbITh pa30uTa Ha TpU OOJILLIMX TPYIIBI — MepeMeleHne («HaBurauus») no Wu-
TEpHETY, a TAKXKe AEATETFHOCTE B 00JIaCTH MOJTUTHUKU WM UCKYCCTBA.

JaHHBIA TIaroi sBISIETCS OMHUM M3 OCHOBHBIX MPU OIMCAHWHA M CTOJTb30BaHMU I
NHuTepHeTa Hapaay ¢ MeHee YNOTpeOUTeNbHBIMU andar |/ surfar na internet “XOIWTh
no UuTepHeTy’ (cp. pycck. 6p0()umb WJIH J1a3umb, UHOTTIA 2yidmb, X00ums no Mumephe-
my, HO TIOYTH HHKOTA He  niasamv no Humeprnemy). OCHOBAHHEM JUIS TOZOGHOTO HC-
TIOJIb30BaHMS TJAroia IJIaBaHUs SBISETCS, TO-BUIUMOMY, TOT (aKT, YTO «IIYTEIICCTBUE)
no MHTepHeTy paccMaTpuBaeTcs Kak ynpasisieMoe (M HPOUCXOsIIee 10 ONpe/eIeHHOMY
«MapuIpyTy»), IpHYEM ONOCPETOBAHHOE (T. €. MPU MMOMOIIH CIEIHATBFHOTO CPEACTBa, B
JIAHHOM ciydae KommbioTepa). Cama sxe Beemupras CeTb, ¢ HEOOO3PHMBIM KOJTAYECTBOM
cojeprkalieiics B He MH(GOPMAIIUK, KOHIETITYAIU3UPYETCs] KaK OTPOMHOE BOJHOE TIPO-
CTPaHCTBO (MOpE, OKeaH):

(90) Gostaria de poder levar o seu computador para a cama para adormecer
enquanto navega na Internet?
‘Xorenu ObI BB IMETh BO3MOXHOCTB OpaTh CBOW KOMIIBIOTEP € COOOM B KpOBaTh,
4TOOBI 3aCHINIaTh B TO BpeMsl, Kak Bbl 0poauTe (= ruaBaete) no MarepHery?’

CY6”beKTOM BUPTYAJIBHOTO «IJIaBaAHUS» MOXKET ABJIATHCSA HE TOJBKO YCJIIOBEK-IIOJIB30-
BaTCJib HHTepHeTa, HO M pacCrioJIOKE€HHas B CETU I/IH(bOpMaIII/IH, cp.:

(91) E impossivel enumerar todos os livros que ja navegam na Internet, prontos a
serem consultados e descarregados para computadores espalhados pelo mundo.
‘HeB03MOKHO MEPEUNCINTh BCE KHUTH, KOTOPBIE YKe XOAAT (= ruiaBatot) no Mu-
TEpPHETY, TOTOBBIE K TOMY, YTOOBI K HUM OOpaTHJIKMCh WITM CKayaiu (MX) Ha KOM-
MBIOTEPBI, pa30pOcaHHbIe O MUDY’.

I/I[leﬂ YyHpaBJsiIeMOro nepeMenieHusds HaxXOAUT OTPaXKCHHUE U B APYIrMX aHaJOTMYHBbIX
ynOTp€6HCHI/IHX rjaroja navegar, B KOTOPBIX p€Yb UAET O BO3MOXHOCTU OPUEHTH-
poBaTbCHd, pa3 ou paTbCAa B KaKoH-I1H00 I/IH(I)OpMaI_H/II/IZ IIOMHUMO HCIIOJIB30BaHUA CC-
TH I/IHTepHCT 9TO MOJXKET OBITH U KMEPEMECUICHUE» MO APYTMM THIIaM pECYPCOB, HE 00s13a-
TCJIbHO 3JICKTPOHHLIM!

(92) Ougo o que esta escrito, com a vantagem de ter os textos guardados em disco e
de poder navegar neles com mais facilidade do que numa cassete de dudio.
Sl ciyiaro TO, YTO HAMMKUCAHO, UMEsl TIPSUMYIIECTBO XPAHUTh TEKCThI HA JUCKE
MOYb MepeMelaThes 10 HUM C 0OJIbIIeH JISTKOCTBIO, YeM 10 ayJAroKacceTe’.

(93) Este é um papel extraordindrio que tem todas as marcas para o actor navegar no
texto. ..
‘OT0 HEOOBIKHOBEHHAass pojib (B TeaTpajJbHOM CIEKTaKjie), KoTopas obiaaaer
BCEMH METKaMH Il TOTO, YTOOBI aKTep MOT CBOOOJHO ce0fi YYBCTBOBATH
(= nBITh) B TEKCTE .

Crenyromue ae HanboJiee YacTOTHBIC TPYHIBI YIOTpeOIeHUH Tiaroia navegar OT-
HOCSITCA K TaKUM OOJIACTSM IEATEIFHOCTH, KaK MOJUTHKA M MCKYCCTBO: NAaHHBIA TJIAroi
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0003HavYaeT MPOIBIDKEHHE CYOBeKTa (KaK MPaBUJIO, YENOBEKAa WM HEKOTOPOW TPYIIIBI
J0ZIeid) Mo OMpeeIEeHHOMY MYTH B paMKaX MOJIMTHYECKOTO HaMpaBIeHUs WIH XYI0KECT-
BEHHOTO CTHJIA. J[OCTaTOUHO 4acTo B TaKMX ClydasX cpefa MepeMeleHHs SKCILTUIIMTHO
CpaBHHUBAETCSI C BOJHOM (HampuMep, pedsb HIET O IUIaBAaHHH «8 800aX KaNHTAIN3May, «8
Mope OIOpPOKpaTHU» UIIH «8 OKeaHe HENOIYIIPHOCTHY ).

[Ipumepsl, onuchIBaOUINe IJIaBaHUE» B MOJUTHU Y€ CK O M KU3HHU, B LIEJIOM BCe-
r7a MoApa3zyMeBalOT KOHTPOJb 3a MepeMelieHneM (ynpaBisieMOCThb) CO CTOPOHBI CyOb-
€KTa, XOTS 3TO IMepeMellleHHe MOXET U COMPOBOXKAATHCS 3HAUMUTEIbHBIMU IMPEMsT-
CTBUSIMU:

(94) Pois, ¢ mesmo a da Republica Popular da China, a que tem por detrds um regime
comunista a beira do meio século, que navegou sempre sozinho, contra ventos e
mares...

“To e xacaercs u Kurarickoit HaponHoi PecnyGivku, KoTopas HMeeT 103311
ceOs MOYTH MOJTyBEKOBOH KOMMYHHUCTHUECKUH PEIKUM, KOTOpasi Bcera Iibljia B
OJIMHOYKY, IPOTUB BETPOB U TEYEHUH. ..

(95) ...Ziuganov navegava através do colapso da Unido Soviética e do partido
comunista, até se tornar no estandarte do desencanto nas primeiras eleigcoes
presidenciais pos-soviéticas.

‘3roraHoB miabLI depe3 paszBaa Coserckoro Coro3a ¥ KOMMYHHCTHUECKOHW map-
THH, MOKA HE MPEBPATUIICSA B 3HAMs Pa30vyapOBaHUsI HA MEPBBIX MMOCTCOBETCKHUX
MPE3UICHTCKUX BbIOOpax’.

(96) A complexidade do sistema torna-o dificil e pouco acessivel, sobretudo aos
jovens, que tém depois dificuldade em «navegary num mar de burocracias e
procedimentos administrativos.

‘3amyTaHHOCTh CHUCTEMBI JIeNlaeT €€ TPYAHOW M MaOJOCTYITHOH, OCOOCHHO sl
MOJIOJIEKH, KOTOPAasi K TOMY K€ MCIBITBIBAIOT TPYJHOCTH C TeM, YTOObI «ILJIBITHY
B MOpe OFOPOKPATHH U 8 IMUHHCTPATUBHBIX MPOLIEAYp .

[Tpumepsl U3 obnacTh KyJIbTYPBl M HCKYCCTBAa KacarTcd NpeObIBaHUS B CO-
OTBETCTBYIOIIEH KYJIbTYpHOH cpene, NeATEeIbHOCTH B paMKaX OMNPENETICHHOro TEe4YeHHUs,
HaIlpaBJICHUS:

(97) ..0os Manhattan Transfer, um grupo essencialmente vocal, que navega em dguas
Jazzisticas, com misturas suaves e habitualmente sabias de sonoridades “pop” e
“rock”.
‘...«Manxarren Tpancdep», TO MPEUMYIIECTBY BOKAIbHAs TCPYIIIA, KOTOpast
IJIaBaeT B JDKA30BBIX BOJAX, C MSTKOH M OOBIYHO YMHOH CMECBIO «IOID» U
«pPOK»-3ByYaHHUS .

(98) Em Portugal, onde estdo traduzidos quatro livros... é, pelo menos, lido por todos
quantos navegam nas dguas das ciéncias humanas / sociais em geral e, mais
recentemente, nas da psicologia social em particular.

‘B Iopryranuu, rae nepeBeeHbl YeThIpe KHUTH... (KOTOpPbIE,) MO0 MEHBIIeH Me-
pe, MPOYTEHBI BCEMH TEMH, KTO IUIABAET B BOJAAaX F'YMaHHUTAPHBIX / COIMATbHBIX
HayK BOOOLIE U, B TOC/IEHEE BPEMSsl, COLHANBHOI ICUXOIOIHH B YaCTHOCTH .
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(99) Assim, tanto Schnittke como Chostakovitch navegam pelas dguas do neoclassicis-
mo em simultdneo com uma assimilagdo ndo-purista das tendéncias musicais
contempordneas.

‘TakuMm oOpasom, kak [1IHuTKe, Tak ¥ [I0cTaKOBUY MJIABAIOT 110 BOJaM HEOKJIaC-
CHIIM3Ma OJJHOBPEMEHHO C HEMyPUCTHYECCKOW aCCHMWIISAIUEH COBPEMEHHBIX MYy-
3BIKATbHBIX TCHICHITHIA .

ITpUMEHUTENBHO K MY3bIKE pE€4b MOXKET UJITU U O ABHKEHUM B ONPENEICHHOM 3BYKO-
BOM IIPOCTPAHCTBE, IPUYEM CYOBEKTOM MOKET ObITh CAMO MY3bIKAJIbHOE TPOU3BEICHHE:

(100) Antes e depois desse disco gravaram outros que sempre navegavam numas
dguas calmas de guitarras suaves e vozes sussurradas.
‘Jlo 1 mocie 3TOro JMcka OHU 3alMcaly JIpyrue, KOTopble Bce BpeMs MaBaju
B CIIOKOWHBIX BOJIAX MSATKUX TUTAP U IIEMYYIIUX FOJTOCOB’.

(101) Os sons navegam pelas aguas da melancolia, num registo de musica de cadmara
reminiscente dos primeiros Madredeus...
‘3ByKH IUIBIBYT MO BOJAM MEJIaHXOJIMU, B PETUCTPE KAMEPHOW MY3BIKH, HAMO-
MHUHaIONIeH o mepBbiX «Manapeneyun» {omHa U3 Haubojee M3BECTHBIX MOPTY-
rajJbCKUX MY3bIKaJIbHBIX Py} ...’

JlocTaToyHO 4YacTo rnaron navegar — ¢ MPEIJIOAKHOM TpynIoi ¢ HpeasoroM entre
‘MEXly’ — OIHICHIBACT HEOJAHOKPAaTHYI CMEHY HaNpaBJeHHS, KKypcCUpoBa-
HHE» CyOBeKTa MeXIy IByMs (U Ooinee) anpTepHaTnBamMu. B OONBIIMHCTBE CllyyaeB pedub
UJIET ONSATH-TAaKW O MOJUTHYECKHX B3IIISIAX WM XyIOXKECTBEHHBIX CTHIIAX (CyOBEKTOM
«TUTaBaHUSD» MOXET OBITH M CAMO Ha3BaHWE CTHIISA), CP.:

(102) O “centrismo de Gorbatchov”, essa arte de navegar entre oposigdes e resis-
téncias a esquerda e a direita... acabou por se transformar em sinonimo de
indefini¢do e impoténcia.

‘«Uentpmsm ['opbadeBay, 3TO HCKyCCTBO MJIABATH MEXIY OIMOZHUIMSIMA H CO-
MPOTUBJIEHUEM CIIEBAa U CIIPaBa... B UTOTE€ MPEBPATHICS B CHHOHUM HEOTIpee-
JICHHOCTH U Oeccnmust’.

(103) Num estilo que pode navegar entre o realismo e o pds-impressionismo,
Armando Aguiar pinta varias vistas do Porto...
‘B cTuie, KOTOPbI MOKET IJIaBaTh MEXy PEaJu3MOM M MOCTUMIIPECCUOHU3-
MoM, ApmaHny Aruap pucyer paszauusble Busl [lopry...

[lpoune mnepeHOCHBIE YMOTpPeONEHUs TiIaroia navegar TAKXKe OIMCHIBAIOT HEKOe
«IyTemuecTBUE» O ONpeAeIeHHOMY MapHIpyTy CyObeKkTa (Kak IMpaBHIIO, YETOBEKA),
HaXOJAIIETOCs B KaKOH-THO0 aOCTpakTHOM cpene, CKPBITO WM SIBHO COIIOCTaBIIEMOHN C
MopeM (WIH BOJI0i BOOOIIIE).

(104) Quem hoje for ao parque de Serralves... tera por isso oportunidade de navegar
pelos episodios mais marcantes da historia recente do jazz.
“Tort, KTO ceroaHs moiaet B mapk CeppaiBelll... MOJYYUT TEM CaMbIM BO3MOXK-
HOCTh MPOATHCH (= MiaBaTh) MO HanOoOJiee BBHIAAIOIIUMCS SMU30/1aM HeJaBHEH
WCTOpUH JKaza’.
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(105) ...0s alunos navegam quase sem esfor¢o durante nove anos de escolaridade até
encalharem nos escolhos do secundario. ..
*...IIKOJbHHUKH TUIBIBYT TOYTH 0€3 YCHIIUI B TCUCHHE JCBATH JET 00ydYeHUs,
MOKa HEe CSIyT Ha Mellb MOJIBOTHBIX KaMHEeH cpeHero oopa3zoBaHus. ..’

(106) O aprendizado do galego, nessa época, deu-me a sensacdo de ter navegado
pelos interiores da lingua portuguesa.
‘H3ydyeHne TaTuCUIICKOTO B TO BPEMs Jallo MHE OUIyIIeHHE, OYATO S MPOIMJIbLI
0 BHYTPEHHEMY MHPY HOPTYTAIBCKOTO SI3BIKA’.

CroBaps [DICMAXI 1998] oTMeuaeT Takxe Takue IMEpeHOCHBIE yNOTpeOIeHHs Iia-
roja, Kak ‘mpeycreBarh B KakoM-ubo naene’, cp. Felizmente, vamos navegando ‘K cua-
CTBI0, Y Hac BCe XOPOIIO («MbI TUIBIBEM»)’, a Takxke ‘ObicTpo cOexarts’, cp. O malandro
navegou ‘Heronsai yoexan («crubui»)’. B mepBoMm ciyyae B OCHOBE JIEKHUT, MO BCell BH-
JIUMOCTH, UJiesi CBOOOTHOTO YIPAaBIsieMOT0 «IIJIaBaHuUs 110 KU3HU», TOTJa KaK BO BTOPOM B
(oxyce BHUMaHUsI HAXOJHUTCS CKOpee HadambHas (paza MepeMeIIeHMs] — «OTIUIBITHE» U3
HCXOJHOW TOYKH.

3.2. 'naroa MopenJiaBaHus marear

['naron marear MOXeT UCMOJIB30BAaThC U KaK HEMEPEXOHBIA — ‘TUIBITh, HAXOAUTHCS
B MJaBaHHUU’, U KaK MEPEXOJHBbIH — ‘BECTH CYJHO, YNPABIATh CYyJTHOM’; UMEETCS TaKKe
pedIieKCUBHBII TI1aros marear-se co 3HaueHUEM ‘opUeHTHpoBaThes (B Mope)’. [1o moBoay
STUMOJIOTHH [J1arojia CyLECTBYIOT pa3iHyHble TOUKH 3peHus. C ogHO# cTOpOoHbI, marear
MOKET BOCXOIUTb HEMNOCPEICTBEHHO K HAapOJHO-JIATUHCKOMY mareare, O3HayaBLIEMY
‘HampaBJISITh KOpabib, YIpaBisaTh kopadiem’ [Fontinha s/d]. Kpome Toro, ero Bo3BoIsT K
CIIOBY mar “Mope’, IPUYeM TaKKe OTMEUAETCs, YTO UCXOIHBIM 3HAYEHHUEM OBIJIO ‘yIpaB-
nsth cyaHom’ [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 5] V7.

Cp. ipyMep UCTIOIBb30BaHKS TJ1aroia B 3HAYEHUH “YIPaBIISTh ApycaMu’ U3 MOAMBI KPYTI-
Helwero nopryraisckoro nosta XVI B. Jlyuwa ge Kamosnca «Jlyzuaap» (1572); unre-
PECHO, YTO BBIpaXXEHUE mareiam velas B KOMMEHTApHUSIX K MO3ME CIELUAIBbHO pa3bsic-
Hsercs (depe3 manobram as velas “ynpaBnsaTh mapycaMu, IPHBOAUTH B IBIDKEHHE mapyca’).

(107) Torna pera detrds a nau, forc¢ada, | Apesar dos que leva, que, gritando, /
Mareiam velas...
‘Kopaliib BBIHYXIIEHHO TIOBOpPaYMBaeTCs BCISATh, HECMOTPSI Ha (YCHIIHS) TeX,
KTO TIOJJHUMAET, KTO C KpKamMu ynpasJjsieT napycamu...” [Luis de Camdes. Os
Lusiadas. Canto II: 24] '®

"o JIpyroil BEpCcUU, marear TPOUCXOIUT OT maré ‘MPUNB, OTJIMB’, 3aMMCTBOBAHHOTO M3
(hpaHIy3CcKOro marée ¢ TEM K€ 3HaYCHUEM; HAIIPOTHUB, K mar ‘Mope’ BO3BOJIUTCS OJM3KHIA 1O MPo-
M3HOILICHUIO TJIaroJl marejar ‘Kanath, COYUThCs’ (OOBIYHO MCMONB3YeTCsl MPU OIMHMCAHWM IJa3, Ha-
MOJIHEHHBIX cie3amu) [Machado 1977, vol. 4].

Cp. XyIOKECTBEHHBII PYCCKHH MEePEeBO ITUX U MOCIEIYIOMHX CTPOK: M 6onpexu scenansvio
Mopex0008, | Bempuna ecnames om 6yxmoel noseprynuce. | Cmpemacs NOKUHyms 2ubenvbtvie 600bl, /
IIpous om Mombacwr kopabnu peanynucs. | Koeoa necnacoy apmada na c60600y, | Pynu 6 pyxkax y
KOpMuux coopoenyauce. | Qymv He cmoaxkmysuwuce ¢ eanyHom 2pomadusim, | Ha eomo ¢rom
nomuancs 6ezoenaono. (Ilep. Onbru OBuapenko, noj pea. Banepus Cton6osa.)
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B coBpemeHHOM s3BIKE€ AAaHHBIN TIIAroN sBISETCS MOCTATOYHO PEIKHM — B HAIleM
OCHOBHOM KOpITyce ObIJI0 00Hapy)eHOo 4yTh Oosiee 30 ero ynorpeOiaeHuit, IpUuueM MOYTH
UCKITIOUUTENBHO B (hopMe MHPUHUTHBA. B monasistonieM OOJbIIMHCTBE MPUMEPOB Tiia-
TONBHBIA MHOUHUTUB BBICTYTIACT B KOHCTPYKIMH «CYIIECTBHTENBHOE + de marear» co
3Ha4YeHUEeM ‘00BEKT, UMEIONINK OTHOLICHHE K MOPEIIaBaHUIO : CP. YCTOMYMBEIE BBIpaXKe-
HUsL carta de marear ‘Mopckas Kapta’, agulha de marear ‘xommac («Wria MoperiaBa-
HUSY)', 0S equipamentos de marear “MOPCKOe CHapspKeHHe , um casaco de marear azul
‘CUHMIA MOPCKOU KUTEINb’, a TAKXKe a arte de marear “MCKyCCTBO MOpPEIIJIaBaHUs , a exame
de marear ‘’K3aMEH MO MOpEIUIABAHUIO’, a rotina de marear “HaBBIK MOpEIUIaBaHHS
U T. . CyliecTByeT U psJl CIIOBOOOpa30BaTeIbHBIX MPOU3BOIHBIX OT TJIaronia marear, CBs-
3aHHBIX C MOpEIUIABAHUEM: CP. marea¢do ‘CyIOBOXKIEHHE; HABUTAIMS , mareagem ‘Cyno-
BOXKICHHUE, MaIlMHHOE 00OpynoBaHHe (CyIHA), HampaBIeHHE CyIHA, Kypc', mareante
‘TUIaBAIOLIUH, HAXOAALIMICS B TIaBaHUU; MOPSIK, MaTpoC’.

Cp. Takke puMep UCIOJIb30BaHUS marear Kak riarojia MoperuiaBanus (B GUHATHON
(dhopme) U3 poMaHa COBPEMEHHOTO Opa3MIIbCKOTO MUCATENSI — BO3MOXHO, B TAHHOM CITy-
Yae cieyeT FOBOPUTh O CTHUIIM3ALMU M0 00JIee «CTapUHHBII» TEKCT:

(108) O, Tirésias... a ti recorremos... com a ilusdo de que tuas falas... possam nos

dizer e orientar em nossas tarefas e atos, como o0s antigos, ndo tdo antigos como
tu, mareavam segundo as estrelas e o simples rumo do agulhdo.
‘O, Tupecwii 19, oOpamaemcs K TeOe ¢ TIIETHOW HAJEKIOH, YTO TBOU PEUH CMO-
T'yT (4TO-TO) CKa3aTh HAM W HAIPABHUThH HAC B HANIMX 33/1a4aX M IIOCTYIKAaX, IT0-
JI0OHO TOMY Kak JApEeBHHE, HO HE CTOJIb JPEBHUE, KaK Thl, INIABAJIM IO 3BE3/1aM
U MPOCTOMY Kypcy kommaca’. [Autran Dourado. Os sinos da agonia]

T'opa3no vaiie B COBPEMEHHOM sI3bIKE JAHHBIA TJarosl Mpy OMHCAHWU TUIABaHHs Ha CyIHE
ynoTpebsieTcsl B 3HAaU€HUH ‘TOIIHUTH (TP Kauke Kopabiisi); Cp. TaKkKe CYLIECTBUTENBHOE mareio
‘TOImHOTa . B 3TOM 3HaYeHUHM Iilaroj Takke UCIONb3YeTCsl M HEMepPeXoIHO, U MepeXoIHo, cp. Fiz a
viagem sem marear ‘5 MyTelleCTBOBaJl, HE CTpajas OT MOPCKOW Ooisiesnu’, Este mau cheiro o
mareia ‘ITOT TIOXOH 3anax BbI3bIBaeT y Hero TomHoty’ [DICMAXI 1998]. Eme onHO 3HaueHHe
riarojia marear ¥ €ro peQeKCHBHOTO MPOU3BOIHOIO marear-se — ‘3aMyTHTh(cs), caenath(cs)
TYCKJIBIM, JIMIIATK(Cs) OJecka (0 MeTa/lIax, JparolieHHbIX KaMHSX) U TIEPEHOCHOE ‘TI030pUTh, Oec-
4ecTuTh’, cp. Os metais marearam(-se) ‘MeTaJulbl TIOTYCKHEIW, OKUCIHINCE , A maledicéncia o
mareou ‘Monsa obecuectmiia ero’ [DICMAXI 1998].

[IpuMeHHUTENBHO K YelIOBEKY HCIIOIb30BaHUE TIIaroiia marear MOXKeT 03Ha4aTh ‘ObITh
He B ce0Oc; HAXOMUTHCA B HEYCTOHYMBOM IICUXHYECKOM COCTOSHHH ; Cp. YIMOTpeOlIeHHe
npuuactus mareado: O Jodo anda mareado, ndo sei o que se passa com ele “Xyan (B
JIaHHOE BpEMsi) He COBCEM B MOPSJIKE, U s HE 3HAI0, UYTO ¢ HUM npoucxoaut’ [Mud.].

3.3. I'maroJibl NJIaBaHUA NOA NapycoM velejar u singrar

I'naronel velejar u singrar SBISIOTCS CIICIIHATA3APOBAHHBIMY TJaroiaMd CIoc o0 a
JIBUXKEHUS cyJaHa: 00a oHM 0003HAYAIOT IUIaBaHUE MO MapycoM (WJIU JBHKEHHE

19 . . . .
Tupecnii (Tupesuit) — JgereHaapHsiil ciemnoil npopuiareasb B OuUBax, MEPCOHAXK psijia rpede-
CKHX TpareJuii u ckazanuii (06 Dnune, Boiine npotus PuB, ctpaHcTBusax Oaucces U Jp.).
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CaMoTo MapyCHOTO CyIHa), IPHUEM STUMOJIOTHUECKH 00a OHU BOCXOMAT K CYIICCTBUTENb-
HBIM CO 3HaYeHUEM ‘Tapyc’.

I'maron velejar ‘munaBaTh, XOAUTH MO MAPYCOM’, TIO BCE BUIMMOCTH, TIPOM3BOJIEH OT vela
‘napyc’ [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 8], cp. TOT e KOpeHb B CIIOBaX veleiro ‘TiapyCHBIH;
NMapycHUK’, velear ‘ocHamaTh mapycamu (CyaHO)’, BO3MOXHO, Takxke B velar ‘TIOKpbIBaTh,
YKYTbIBaTh MOKpbiBasioM’. OT rnarona velejar oopaszyercst abcTpakTHOE UMs velejo ‘TuiaBaHUe
Ha MapycHOM CyaHe W UMs JesTens velejador “TOT, KTO yMeeT YNpaBlsaTh MAapyCHBIM CY-
HoM’. CoriacHO OIHOM W3 BEPCHH, T1aroi velejar MOKeT OBITh 3aMMCTBOBAHHEM UTAITBSTHCKO-
ro veleggiare v cTapokaTaianckoro velejar (¢ Tem xe 3HaueHneM) [Machado 1977, vol. 5].

JlaHHBIH r1aro He SBISETCS YAaCTOTHBIM (Yallle BCETO0 OH MCIIONIL3YETCs B pacckaszax o
MapyCHOM CIIOpPTE), EPEHOCHBIE YIIOTPEOIeHUs] eMy TPaKTHIeCKd He CBOMCTBEeHHBI. OH
MOXKET ONKCHIBATH KaK MepeMEelIeHHe YelOBeKa Ha MapycHOM cynHe (M CIOCOOHOCTHh
YIpaBIsATh TAKUM CYJHOM), TaK U MEPEMELICHUE CaMOro CyHa:

(109) Sabia que a Africa é o ber¢o da civilizagdo, que os africanos velejaram até a
América 150 anos antes de Colombo...?
‘A BBl 3HaNH, 9TO AdpHKa — 3TO KOJIBIOENb [MBHIW3AIMK, YTO adpUKaHIIBI
npomibLIu (1o mapycom) a0 Amepuku 3a 150 net no Komymoa?’

(110) ...0 iate inglés “Silk Cut” assumiu a lideranca, velejando bem perto da costa.
‘...anrnuiickas gxTa «Silk Cut» 3axBaThia JuaepcTBO, HAA (= TUIBIBS MO Ia-
pPyCOM) COBCEM psiZIoM ¢ Oeperom’.

nmaron singrar ‘nnaBaTh, XOOUTH IMOI TMapycoM’ 3aMMCTBOBaH M3 (PaHIy3CKOTO
cingler ¢ TeM ke 3HaYCHUEM, KOTOPEIA, B CBOIO OYepe.Ib, IIPOUCXOIUT OT singler ¢ 3amM-
CTBOBAHHBIM YK€ M3 CKaHMHABCKUX SI3BIKOB KOPHEM sigla ‘TUTBITH moJ mapycom’ (OT Cy-
HIECTBUTENILHOTO seg! ‘mapyc’, cp. aHrd. sail) [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 7; Macha-
do 1977, vol. 5]. Takum 00pa3oM, B KOHEYHOM HTOTE TJIaroibl velejar W singrar Tpen-
CTaBISIIOT 000U CBOCOOPA3HBIC «ITUMOIOIHYECKHE AyOIeThDY — OJMH UX HUX COJCPIKUT
POMaHCKUH, IPYroll — repMaHCcKUil KOPEeHb CYIIECTBUTENBHOTO ‘mapyc’.

OcHOBHEIE CJI0BOOOpa30OBaTeNbHBIE MPOM3BOAHBIE OT TIiarona singrar — singrador
‘TUIBIBYLIME KOpaOJib’, singrante ‘TOTOBBIA K OTIUIBITHIO (0 CyAHE), singradura ‘0Tpe3oK
IUIaBaHUs; JHEBHON MyTh MAPYCHOIO CYAHA’, singradouro ‘MecTo, I/ie MOTYT IIaBaTh KO-
pabmu’ [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 7; ®eepmreiin, Ctapern 1998].

Kak u velejar, rnaron singrar MoxeT 0003HA4aTh W MEPEMEIICHUE YEIOBeKa Ha Ma-
PYCHOM CyJIHE, U TIepeMeIlleHHe CaMOoro Cy THa:

(111) Este chegando as alturas de Pernambuco, como dai tinha de singrar para a
costa da Africa, largou-os no Recife...
‘D10t (KanuTaH), NpUOBIB K BbicoTaM [lepHaMOyKO, MOCKOJIBKY OTTY/a A0JDKEH
OBITH MATH MO mapycamu k Oepery Adpuku, Beicanuin ux B Pecude...” [Ber-
nardo Guimardes. A Escrava [saura]

(112) O navio singrava, em direitura a Alexandria, com essa carga preciosa de dois
filésofos, que iam levar aquele regaco do saber os frutos da razdo esclarecida.
‘Kopabip mabl1 (moa mapycamMu) B HamnpaBlIeHUU AIEKCaHIIPUH, C IEHHBIM
Tpy30M U3 ABYX (prIoco(oB, KOTOpPHIC BE3TH B 3Ty KOJBIOENb MyIPOCTH TUIOIBI
npoceelieHHoro pazyma’. [Machado De Assis. Historias Sem Data]
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[Tpu 3TOM Ccpenn mpuMEpoB, OOHAPYKECHHBIX B KOPITyce TEKCTOB, JIMIIL KpaiiHEe He-
Oonblas yacTh MPUXOIMTCS Ha YNOTpeONeHUs singrar B 3HAYCHUH TJIaroja MmapycHOro
nnaanus 2°. OCHOBHBIM 3HAYEHHEM IJIarofa B COBPEMEHHOM A3bIKE ABISETCA MEpPeHOC-
HO€ — ‘YCIIEIIHO pa3BUBAThCS, MPEYyCIeBaTh, )KUTh XOPOUIO (B MPpodhecCMOHAIBHOM N
HKOHOMHYECKOM OTHOIeHUH) . Haubonee yacTOTHBI Takue BhIPaXKEHUs C JaHHBIM TJ1aro-
JIOM, KaK singrar na vida ‘IpeycneTs B XXU3HU', singrar na carreira ‘clielaTh YCHEITHYIO
Kapbepy’ U T. II., CP. HEKOTOPbIE TUITUYHbIE IPUMEPHI:

(113) Mais tarde, dedicou-se ao comércio e a experiéncia que foi adquirindo
permitiu-lhe singrar na vida.
‘Tlo3xke OH MOCBSITHI ceOsi KOMMEPIIUH, H MTOTYICHHBIN UM OTBIT MTO3BOJIHI €My
npeycnerb B )KU3HH .

(114) «Ele vai longe, ja aguenta muito bem o publico», comentou o maestro no final,
lembrando-lhe os dois aspectos fundamentais para singrar na carreira de
musico. ..

‘«OH Jjaneko MOHAeT, OH YXe OYEeHb XOPOMIO JEPXKHUT MyOJHKY», — MPOo-
KOMMEHTHPOBAJI B KOHIIE Ma3CTpPO, BCIIOMHUB O ABYX (YHIaMEHTAIBHBIX ac-
MEKTax Ui TOTO, YTOOBI MpeycneTh B My3bIKaJbHOM Kapbepe...’

(115) Era necessario, por isso, dar algum tempo ao unico golfista portugués com
aspiragoes reais a singrar internacionalmente.
‘bbut0 HEOOXOIMMO, B CBSA3M C 3THUM, JaTh KaKOe-TO BpeMs €IUHCTBEHHOMY
MOPTYTaIbCKOMY LOb(HCTY, UMEIONIETO pealbHble HAeKIbl MOJYYUTh MEX-
JlyHapOoJHbII yemex’ .

3.4. I'naroabl N1aBaHUs HA TPeOHOM CyJHe remar W vogar

Kax u rnaronsl velejar u singrar, rarojibl remar v vogar ONMCHIBAIOT OIPE/IEICHHBIN
crnoco0 Iy1aBaHus Ha CyJIHE — B JaHHOM ClTyYae IUIaBaHus Ha Beciax.

I'naron remar, MPOU3BOJHBIA OT remo ‘BECIO’, MMEET JOCTAaTOYHO Y3KOE 3HAUCHHE
‘TpecTH’, cp. HEKOTOphIe MpuUMepsl U3 mepeBoma pomana Aratel Kpueru («Morte na
Praia», opurunansHoe Ha3BaHue «Evil Under the Suny):

(116) Se ele tivesse um bote a espera numa das enseadas proximas, podia deixar o
carro, meter-se no bote e remar ou velejar até a Enseada do Duende.
‘Ecniu Obl B 0JJHOM M3 Onmkaiiux OyXT ero oxkuzana jJojKa, oH Mor Obl ocTa-
BUTh MAIIMHY, CECTh B JIOAKY U JOILIBITH HA BECJAaX WU MO/ napycoMm 10 byx-
11 [lomoBoro’. [Agatha Christie. Morte na Praia]

(117) Proponho darmos uma volta a ilha a remar.
‘[Ipemnararo HaMm 000OWTH BOKpPYT oCTpoBa Ha Becjaax’. [Agatha Christie. Morte
na Praia]

B xauectBe omHOro M3 3HaueHuil raarona B cnoBape [DICMAXI 1998] npuBogutcs
TaKXKe ‘Topxarb, JeTath’, cp. Remam as gaivotas, com grande velocidade ‘nerator (Oyks.

20 9 .
Hocurenu CBPOIICUCKOT0 TMOPTYrajJbCKOro OTMEYAKOT TAKKE, 4YTO HCIIOJBb30BAaHUC Singrar
NMOAYEPKUBAECT UHTECHCUBHOCTDH, «HAITIOPUCTOCTH» ABUXCHUA (: 'paCCGKaTI) BOHHLI,), Ipu 5TOM rJja-
Tr'0JI HE CTOJIb )KECTKO CBA3aH UMECHHO C ITapyCHBIMHU CYIaMH.
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«rpedyT») 4alKu ¢ OOJNBIION CKOPOCThIO . M3 MepeHOCHBIX YIOTPeOIeHHA IlIaroja MOKHO
OTMETHUTb YaCTOTHOE BBIPRXKEHUE remar contra a maré ‘TpecTd NPOTUB TeUEeHHUs («IIPOTUB
npubO0s»); COMPOTUBIATHCS OOCTOSATENBCTBAM’, a TaKXKe remar sem remo ‘TIEPEHOCUTD
TpyAHOCTH («TpecTH Oe3 Becliay) n Oe3MMYHOe BhICKa3bIBaHue Vai-se remando “Bce uaer
OoJjiee WM MeHee HOpMaJibHO, Kak bor nact’ («uuert, rpeds; rpederes») [DICMAXI 1998].

I'maron vogar, cpeay 3HaueHUN KOTOPOrO OTMEUAIOTCS ‘TPECTH, MATH Ha Becnax’,
‘TuiaBath (0 CyaHE)', ‘CKOJB3UTH’ U Jp., HCTOPHUECKH CBSI3aH C UTAIBSHCKUM vogare W
MPOBAHCAILCKUM Vvogar ‘TPECTH, IUIbITh Ha CyJHE’, BOCXOISIIMM B KOHEYHOM HTOre K
JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOMY Wwogern ‘BOITHOBaThCs, Konmbixatbes® [Fontinha s/d; Machado
1977, vol. 5], XoTst UMEIOTCSI U Ipyrue MPEANOJIOKEHUS O ero MPOUCXOKICHUN — Tak,
vogar MOXXET BOCXOIHMTh K JAaTHHCKOMY Vvocdre ‘3BaTh, KpU4aTh’ (B T.4. B 3HAYCHUU
‘oTHaBaTh KOMaH/ e MprKa3 Hauath rpectn’) [Silveira Bueno 1963—1967, vol. 8].

B nenoM paHHbIHM I1aroa UCHoab3yeTcs B ropasio 6osee HIMPOKOM Kpyre KOHTEKCTOB,
HEXXEJIW TUIaBaHKE Ha TPeOHOM CyIHE (XOTSI 3TO 3HAUeHHE OOBIYHO MPUBOJHUTCS TIEPBBHIM B
cinoBapsx). [Tomumo miaBaHus cyiHa ¢ Becaamu (MM Ha 6OpTy Takoro cyjaHa) vogar Mo-
JKET OMUCBIBATh U MEpEeMEIEHHEe CyJHA IPYroro THUMa — KakK MPaBUII0, 3TO NMEPEMELLCHUE
10 MOpIO 6e3 OIpeeTICHHOT0 HAaPaBIeHHsI (= ‘CTPaHCTBOBATh):

(118) Gregos e romanos vogavam ao longo da costa do mar Vermelho atraidos pelo
«pais das aromas».
‘Ipekn W puMisHE MIaBajdd BIOIL Oepera KpacHoro mops, mpuBIeKaeMble
«CTpaHoU 0JaroBOHUI» .

(119) Enquanto Ulisses voga pelo mar e chega a ilha dos feaces. ..
‘B To Bpems kak Onucceli cTPaHCTBYET IO MOPIO M JIOCTUTAET OCTpOoBa (heakoB
{nerennapHbIii HapoJ MoperutaBarenel Ha o. Cxepus} ...’

CoueraeTcs vogar U ¢ HEOAYUICBICHHBIMU CyOBEKTaMU TPU OMHCAHWU MACCHBHOTO
HEHAIpPaBJICHHOTO TEepeMEIIeHHsI B OOIIMPHOM OTKPBITOM MPOCTPaHCTBE (¢ HEOONMbIION
CKOPOCTEI0, = “npeidoBats’):

(120) O cetdceo... chegou sem vida a praia, cerca das 16h30, depois de ter vogado no
mar da Apulia...
‘Hekoe kuTOOOpa3zHOE... MEPTBBIM MPUILIBUIO (= MPUILIO) Ha IJISDK, OKOJIO
16:30, mocrne Toro, Kak MJAaBaJjio B Mope 6113 Amyanu’.

(121) ...0s «icebergsy, que foram detectados por satélites, vogam livremente nas
regioes do estreito de Drake, do Mar de Wedell e do Mar de Bellingshausen.
‘...alcOepru, oOHapy>KeHHbIE CITyTHUKaMH, CBOOOIHO MJIABAKT B paiioHe Mpo-
nuBa Jlpeiika, Mopst Yaanemna u Mmopst bennuncraysena’.

B cnosape [DICMAXI 1998] naHHoe 3HaueHHE IJ1aroyia XxapakrepusyeTcs Kak ‘T1aBHO
CKOJIB3HUTB’, Cp. MPHUBOJMMEBIE MPUMEPHI W3 JHUTEpaTyphl: Voga a jangada nas placidas
dguas ‘TInbIBET MIOT B CIOKOWHBIX Bonax’, Em demanda de fragata leve barco vem vogando
‘B mownckax ¢peraTa mibBeT (OYKB. «IPUXOIUT TUIaBasi») jerkas jgoaka’ (Gongalves Dias).

Boanas cpena siBisieTcs HE €IMHCTBEHHON BO3MOXKHOM /ISl TAaHHOTO TJ1aroja, OH Mo-
KET OMHCHIBATh W HEHAIpaBlIEHHOE TepeMelleHre B Bo3ayxe (‘NieTaTh’) WM MO 3eMile
(‘O6pomuts’):
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(122) ...pela primeira vez entre nds, para espanto e admira¢do geral, um homem
vogava pelos céus durante varias horas, a bordo de uma barquinha suspensa de
um baldo.

‘BriepBbie y Hac, KO BCEOOIEMY U3YMJICHUIO M BOCXHUIIECHHIO, YSJIOBEK JIeTAJ
mo HeOy HEeCKOIBKO YacoB Ha OOpTY JIOMOYKH, MOABEHICHHONW K BO3AYITHOMY
mapy’.

(123) Imagine que tinha a possibilidade de escrever uma mensagem num objecto e de
o langar para o espago, deixando-o a vogar em torno da Terra durante meia
duzia de anos.

‘[IpencTaBbTe, 4TO MOSBUIACH BO3MOXKHOCTh HANUCATh IMOCTIAHHUE HA KaKOM-
100 MpeaMeTe U MOoCiaTh €ro B KOCMOC, MyCTUB €ro MyTelecTBOBATh BOKPYT
3eMiI1 Ha NPOTSHKEHUH HECKOIBKUX (IIOJII0KUHBDY) JIET .

(124) Pensa-se que o lince Ibérico terd evoluido a partir de uma espécie de lince que
vogava pela Europa ha 100000 anos.
‘Kak cumraercs, ucnanckas peick (Lynx pardina) morma mpousoiiTu U3 BHIa
psicu, koTopslii 6poama no Espone 100 Thicsau ner Hazan’. [MHTepHeT]

B 3HaYeHWH HEHANpPaBICHHOTO XOXKICHUS, «KYPCHPOBAHMSD IJIarojl UCIOJIb3YEeTCS H
MPH OIMUCAHWH TOTOKOB HHGOpMAIMH: Cp., HaNpUMep, vogam auspiciosas noticias
‘moctynaroT MHOroobematonme coodienus:’ [DICMAXI 1998]. Kpome Toro, B nepeHoc-
HBIX YIIOTPEOIEHUSIX Vogar HEPEAKO UCIIOIb3YETCs MPH ONMMCAHWU HEYMPaBIsEMOrO WIIN
MEePEMEHYHUBOT0, HE UMEIOIIETO ONPEeIEHHOTO HAlPaBJICHUs MOJTUTHYECKOTO Kypca:

(125) O principio de que as leis de um pais ndo se devem alterar por mero capricho
nem podem vogar ao sabor de conveniéncias politicas.
‘[TpHUHIUI, COrTaCHO KOTOPOMY 3aKOHBI CTPaHbI HE JOJKHBI MEHATHLCS JIMIIB 110
Karpusy ¥ He MOTYT HATH 3a (= MEHATHCS B 3aBUCHMOCTH OT) MOJUTHYSCKUMHU
YCIIOBHOCTSIMU .

(126) Na regido, o Camboja coexiste com o Vietname socialista, com a Indonésia
Singapura e Maldsia, que vogam entre a ditadura e o autoritarismo...
‘B (3r0oM) pernone KamGomka COCYIIECTBYET ¢ COIMATUCTHISCKUM BheTHaMoM,
¢ Unnonesueit, Cunranypom v Manain3ueid, KOTOpble KOJeOIHTCS MEXIY TUK-
TaTypOH U aBTOPUTAPU3MOM. ..

4. I'nazonwi ¢ 06ll4uM 3HA4YeHuem npu onucanuu njiaeanus

4.1. I'naroJipl HaNpaBJIeHU MPU YKA3aHUU MapuIpyTa

XapakTepHOH 0COOEHHOCTBIO POMAHCKHX SI3bIKOB SIBJISIETCS IIMPOKOE UCIOJIb30BAHUE
IpU OMUCAHUM MEPEMELIEHUs] OOIUX IJIarojaoB CO 3HAUEHUEM HAaIpPaBICHUS — B MOPTY-
raibCcKOM 3TO, B YaCTHOCTH, ir ‘WATH, YXOIUTH', vir / chegar ‘mpuxomuts’*' u np. Ipu

21 .

I'naroutsl vir u chegar 06a 03Ha4aIOT MPUOIKEHUE K TOYKE OTCYETA, OJJHAKO B MIEPBOM CITy-
Yae TaKoW TOYKOM SIBISIETCS 00sI3aTeNbHO JeHKTHYCCKHUIA IIEHTp (PACIIONOKEHHE TOBOPSIIIETo), TO-
rJla KaK BO BTOPOM 3TO MOXKET OBITh M JH000H Jpyroi OpueHTHP.
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OTMCAaHWY TUIABAHMSI TAKUE JIEKCEMBI UCTIOIB3YIOTCS B IIEPBYIO OYEPEb B TOM CIIydae, KO-
raa B GoKyce BHUMaHUs HAXOAWTCS MapIIpyT MepeMelieHus], a He ero Croco0; Mpu 3TOM
MUMEETCs JIBE CTPATErnu MCIOJIb30BaHUS OOIIUX TJIaroJioB.

Bo-niepBbIX, OHM MOTYT BBICTYIIATh B POJIM MPOCTOTO CKa3yeMoro 6e€3 MOMOJTHHU -
TeAbHOW MOAU(PHUKANUU crnocoOa NpU MOMOUIM TIAroJiOB TUIABAHHUS; Yallle
BCET0 TAKMM 00Pa30M OIMUCKHIBAETCS MEpEMEIICHUE CY0B, XOTS 3TOT BApUAHT BO3MOXKEH U
JUTSL IPYTHUX TUTIOB CyOBbeKTa:

(127) Nosso navio vai para o porto do sul.

‘Hamm kopa0uib uaeT B 10xHbIN opT’. [MHD.]
(128) Meu irmdo vem aqui de barco.

‘Mot 6pat nibIBeT croa (= npuxoaut) Ha nojake’. [Uud.]
(129) O garoto rapidamente chegou a margem.

‘Manpunk OBICTPO HPHILIBLA (= pHIIen) kK 6epery’. [Uu. ]
(130) O cardume vai a desova.

‘Kocsik pei6 naet Ha Hepect’. [UH. ]
VimMeHHO 0O0mIMe Tiiaroisl HalpaBICHHOTO IMEPEeMENICHUS — IPEKIEe BCETO ‘TPUXO-
JUTh’ — HCIIOJIL3YIOTCS, KaK MPaBUIIO, ¥ TPU OMHCAHWUU YMPABIIEMOro JU00 MacCUBHOTO
BCHJBITHUS Ha IOBEPXHOCTB, CP.:

(131) O submarino veio a superficie.
‘[lonBo/HAs JI0/IKA BCIJIBLIA (= MpUILIa) HA MOBEPXHOCTH . [MH(.]

(132) O peixe morto vem do fundo do lago.
‘MeptBas pbiba BCMJIbIBAET (= MPUXOAUT) Ha TIOBEPXHOCTH co JHa o3epa’. [MHD. ]

Bo-BTOpEIX, MpH CcKa3yeMOM, BBIPQKEHHOM OOIIMM TJIaroJioM HalpaBieHHs, MOXET
3KCHIULIUPOBATHCSA CHOCOO INepeMelIeHUs] — KaK MPaBUIIO, TIPU TIOMOIIH Jee-
NpUYacTHs WM QYHKINOHAIBHO SKBHBAJIEHTHOTO MY COYETaHHS «IIPemsIor a + WHUHH-
TUBY (Cp. nadando ~ a nadar ‘TABIBS, TUIABas’):

(133) O garoto chegou a margem // afasta-se da margem nadando (a nadar).
‘ManpuuK AOIIIBLI J10 Oepera // oTmiabli ot Oepera (= mpuiien / yaamuics
BILTaBb) . [UH.]

Jlnst 0603HAUEHHsT aKTUBHOTO CIIOCO0a Yallle BCEro MCHONb3yeTCs, OAHAKO, CleIHallb-
Hoe aJiBepOuaIbHOe BBIpPAXKEHHE a nado ‘BILIaBb’, O KOTOPOM YK€ TOBOPHJIOCH B paszerne
1.1; cp. Haubonee TUIUYHBIE MPUMEPBI, B T. Y. OPH MPOTUBOIMOCTABICHUH PA3IUYHBIX
croco0oB MepeMeleHH s :

(134) O barco virou-se e um dos tripulantes conseguiu alcan¢ar a nado terra firme,
tendo escapado com vida ao acidente.
‘Jlonka mepeBepHyIach, U OOUH M3 WICHOB KOMaHABI CMOT AOIJIBITH (= 100-
paThbCs BILIaBb) IO 3€MJIM, OCTABIIUCH B )KUBBIX ITOCTE KaTaCTPOQHI .

(135) A vista do litoral espanhol... era frequente o passador ordenar-lhes que pros-
seguissem a nado, provocando assim a morte daqueles que ndo sabiam nadar.
‘[Ipu BUIE BcaHCcKOro Oepera. .. 3a4acTyro CIyJajoch, YTO MEPEBO3UMK MPUKa-
3bIBAJl UM CJICIIOBATH Jajiee BIJIABb, YTO MPUBOIUIIO TEM CAMbIM K CMEPTH TEX,
KTO HE yMeIl I1aBaTh’.
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(136) ...esta de todas as partes cercado de dgua, de sorte que ninguém la pode ir, a
ndo ser de barco ou a nado.
‘...0H (OCTPOB) CO BCEX CTOPOH OKPY’KEH BOOM, TaK YTO HUKTO HE MOXKET J00paThCs
(= noiiTn) Tyza, pa3Be 4ToO Ha JIOAKe WK BILIaBb' . [Pero Vaz de Caminha. A Carta]

4.2. I'naroa xynanus bahnar-se

MHOro3HauHbI# MEepexXOAHbIA raron banhar ‘KynaTh, TOTPYXaTh B JKHIKOCTb, OMBIBATh (O
Mope, peKe)’ BO3BOJUTCS K CYIIECTBUTEIILHOMY banho ‘Oaus, kynaneHs® (< nar. balineum) nu6o
HETOCPEICTBEHHO K JATUHCKOMY riarony baneare (< balneare) [Machado 1977, vol. 1; DICMAXI
1998]. IlpousBoaHbIii pedaeKCUBHBIN riaros banhar-se MeeT 3HaUeHUE ‘KyNaTbcs M MOXKET OBbITh
OTHECEH K nepu(epru 30HbI TBIKCHHUS B BOJIC:

(137) Este mogo foi banhar-se na torrente, e afogou-se.
‘OTOT nmapeHb MOIIeNI KynaTbesl TyAa, Tae (CHIIbHOEe) TeueHue, u yTonyin'. [Alvares de
Azevedo. Macario]

(138) Aqueles dois soldadinhos nunca mais poderdo banhar-se num riacho das montanhas...
‘OTH 1Ba CONIATHKA yXKe HUKOT/Ia He MOTYT HCKYNAThLCSI B TOPHOM pyube...” [Lenine de
Carvalho. Guerrilha, Ou O Sonho Da Borboleta]

Kak 3T0 cBO#iCTBeHHO IiaroylaM KyHaHHs B IIeJIOM, banhar-se JeTKO IOIyCKaeT NMepeHOCHBIS
yIoTpeOJICHUs. CO CMEHON Cpeibl, B POJIH KOTOPOIl 4acTO BEICTYINAET CBET, IOTOKM BO3AyXa U Mp.;
cp. npumep (139) Huxe, a Takke UANOMATHUECKUE BBIPAKEHUS, TPUBOIMMBIE B clloBape: banhar-se
em suor ‘00JMBaThCs MOTOM’, banhar-se em prazer (em dgua de rosas) ‘ObITh HaBepXy OJaXKeH-
cTBa’ (= «KymaThCsl B Y/IOBOJBCTBUH, B MOpE pO3»), banhar-se em pranto ‘3anuBaThcs clie3aMu’
(= «xynatbcsd B 11ade, poiaHusax») [@eepiuteiin, Ctaper 1998].

(139) ...mulher, que abria uma janela, e encostava-se a sacada para banhar-se na brisa e na
treva da noite.
‘{OH cMoOTpen Ha} JKEHIUHY, KOTOpasi OTKPbUIa OKHO W MPUCIOHMUIIACH K OalKOHY, 4TO-
Obl KynaThCsl B BeTepke 1 HOYHO# TemHoTe’ . [José de Alencar. Senhora]

4.3. I'mrarojbl Te4eHUS BOIbI

Crny4yau COBMEIIEHHOTO BBIPAYKEHHUS IPU OMOLIH OJHOTO U TOTO K€ IJIaroJia Kak IiaBaHus Io
BOJIE, TaK M MEpeMEIIEeHHs] CaMOW BOJIBI B IOPTYTaJbCKOM OTCYTCTBYIOT. TeueHne BOJBI BEIpaXKaeT-
Csl IPY TTOMOIIY CTIeUANBHBIX JiekceM — fluir “Teuw’, correr ‘T€4b, TUTHCS, CTPYUThCS  (OCHOBHOE
3HaYeHue — ‘0exath’), verfer ‘BbUIMBATh, BBUIMBATHCA (Uepe3 Kpai); BrnajaTh (0 pekax)’, a Takxke
escorrer ‘KamaTh, COUUTHCS, TeUb , pingar U gotejar ‘Kamnath .

5. 3aknrouenue

MoskHO YTBEPXKAaThb, YTO C TOYKH 3pCHUA JICKCUKAIW3AllUU TJ1aroJIibHbIX CMBICJIOB,
CBSI3aHHBIX C MIEPEMEIICHHEM M HaXOXJICHHEM B BOJIC, MOPTYTAIbCKUI MPEICTaBIsSET CO-
001 mpuMep sI3bIKa ¢ «OOraTO» CHCTEMOW TJIarojioB IUTABaHMUS, MPUYEM KaXKaas U3 Tpex
OCHOBHBIX 00JIacTel TNIaBaHUs BBIACTSIETCS JOCTATOYHO YETKO.

['maron aKTHBHOIO TUIaBaHHs nadar OXBaThIBAET BCE THIbI OAYLIEBICHHBIX CYOBEK-
TOB, TIPHU 3TOM €MY HE CBOMCTBEHHA «IKCIaHCHUs» B PYrHe KOHTEKCThl — HAIpUMep, Mac-
CUBHOE TUTaBaHue (110 KpaifHel Mepe B MPSMBIX 3HAUCHHSX).
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B obnacTu maccMBHOTO IIaBaHUS OCHOBHBEIMH TJIarojaMu sIBISIIOTCA flutuar m boiar,
IUCTPUOYIHS KOTOPBIX YaCTHYHO IIEpeceKaeTcs: boiar CTIeNMaIN3UPOBAaH Ha BHIPAKCHUN
HAXOK/ICHUS Ha MMOBEPXHOCTH BOJBI, TOr/a Kak flufuar omuchIBaeT MacCCUBHOE TepeMerie-
HHUE 10 TEYCHHUIO JIMOO TaKKe HaXOKIeHWe Ha moepxHocTH. K mepudepun manHoi o0-
JIACTH OTHOCHUTCS TOpa3o OoJiee peaKuil TIaroi iaBaHus Ha IOBEPXHOCTHU sobrenadar.

OO6nacTb nepeMelleHrs CyJlHa UM YeJOBeKa Ha CyJHE yCTpoeHa HauboJjee CI0XKHO:
camMbIM OOILMM [0 3HAUEHUIO IJ1arojioM SBJISETCS navegar, Hapsay ¢ KOTOPBIMH UMEETCS
pAI JIeKCeM ¢ KOHKPETHOH crenugukanueil cnocoba (‘moj mapycamu’, “Ha Becsiax’) WIN
cpensl nepemeleHus (‘o Mopro’, ‘o OOIMPHOMY OTKPBITOMY MPOCTpaHCTBY’). OTme-
THM, YTO OCHOBHAs Macca «CyJOXOJHBIX» TJIarolioB BOCXOJIUT K 0003HAUEHUIO AEATENb-
HOCTH TIO YNPABJICHUIO CyTHOM (MJIM OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM MepeMEIleHUs CyaHa —
napycamu, BecjiaMu), a HEKOTOPbIE U3 TJIaroJIoB JA0MYCKalOT MEPEXOHbIN THI yHoTpedie-
HUs (B T. 4. “yNpaBiATh 4eM-JIH00’) U B COBPEMEHHOM SI3bIKE.

OO1mue raaronsl HAMPABICHHOTO ABMXEHUS (‘UITH, ‘TIPUXOJUTh U P.) UCHOJIB3YIOTCS
JUIS ONMCaHMsl TUIAaBaHUs B CITydasx, Koraa B oKyce BHUMaHHUSI HAXOAUTCS MapIpyT, a He
cnoco0 BrkeHMs. BMecTe ¢ TeM 3TH IJ1aroiibl He «OKKYIHPYIOT HEITUKOM HUKAKYIO U3 ce-
MaHTHUYECKUX 30H TulaBaHusA. He CBOWCTBEHHO MOPTYraJlbCKOMY M COBMEIIIEHHOE BhIpaXke-
HUE TP MOMOIIM OJHUX U TeX K€ CPEJICTB TUIABaHHUs 110 BOJIC ¥ NIEPEMENICHHUS] CaMOM BOJIBI.

Takum 00pa3oM, K TUMOJOTHYECKH MHTEPECHBIM OCOOCHHOCTSM MOPTYTajbCKOW CHC-
TEMBI TJIarojoB IUIaBaHUS MOXKHO OTHECTH MHOTI000pa3ue JIEKCHYECKHX CPEACTB OIHMca-
HUS HaxXOXAeHus B Boje (cp. boiar, flutuar, sobrenadar), a Takxe onucanus nepemMeriie-
HUSI CyZIOB U Ha CyJax — IPU TOM, YTO B IOCIETHEH 30HE MOAABISIONIEEe OONBITMHCTBO
JIEKCEM OTHOCATCS K nepudeprn U UMeroT JInOo OoJsiee oduiee (vogar), MO0 CIUIIKOM y3-
Koe 3HaueHue (marear, velejar).
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JJATHUHCKAS CUCTEMA I''TATOJIOB II'TABAHUSA U
EE PASBUTHUE B POMAHCKHUX A3bIKAX
(PPAHIIY3CKOM, UTAJIBSAIHCKOM, HCIIAHCKOM)"

E. C. I'pynToBa

Beeoenue

B at10it paboTe ommcano yrmorpebiieHre B JATHHCKOM SI3BIKE KIIACCHYECKOTO IepHoIa
TJIarojioB, 0003HAYAIONINX TepEeMEIISHHE MIIH MPOCTO HaXOXKAECHHE B BOJE, a TaKKe Tia-
roJIOB, 0003HAYAIOIIMX MepeMelieHne Boabl. O030pHO OMMCaHBI TIarojsl ¢ TEMH JKe 3Ha-
YeHUSMH BO ()PaHILy3CKOM, UCIIAHCKOM U UTAJIbSHCKOM $i3bIKaX. PaccMaTpuBaroTCs Takke
MeTapOpHUYECKUE TEPEHOCHI JIATUHCKHX TJ1aroJoB IMIaBaHuUsl.

[pu onmucaHuK JTaTUHCKHUX IIIArOJIOB IJIaBaHUsI B KAYECTBE HCTOYHUKA UCIIONB30BAJICS
kopryc naTuHCkUx TekctoB [MUSAIOS], cnoapu [Glare 1983], [ABopeuxuit 1976],
[[Merpydenko 2001], a Takxe cinoBapb [Lewis, Short] u npyrue matepuainsr «Perseus Digi-
tal Library Project».

OCHOBHBIMH cIIOcOOaMu cOopa MaTepuala 1o POMaHCKUM sI3bIKaM ObLIO aHKETHPOBa-
HUE HOCHUTENIeH, a Takke paboTa C DIIEKTPOHHBIMH KOPITyCaMHU TEKCTOB, CIIOBApSMH U
npuMepamu U3 MHTEpHEeTa, BepudumpoBaHHBIMU HOocUTeNsAMU. B pabote Haj rnaroiamu
T1aBaHusl (HPaHIly3CKOro si3blKa MCIOJIBb30BAIUCH MapajlielbHble aHKEThl, COOpaHHbIE Y
IByX Hocuteneid, cioBapu [Robert 1993], [[ak, ['anmmna 1994] a Takxke 3MeKTPOHHBIE
Kopmyca TekcToB [Bibliothéque Universelle] u [French Collection].

W3noxxeHre WUTaNbIHCKOTO MaTepHaia ONMHPAaeTCsl Ha aHKETHI, 3allOJHEHHBIE IBYMs
HOCUTENISIMH, clioBapu [De Agostini], [Pianigiani 1998] u 31eKTpOHHBIN KOPITYC TEKCTOB
CORIS (100 mutH cltoBOynoTpeOIeHH ).

Wcmianckuii MaTepual moirydeH Ojaarofgaps aHKeTHPOBAHUIO HOCHUTEIS, a TaKXKe B pe-
3yJbTaTe padoThl C TEKCTaMH AleKTpoHHOro kopiyca CREA (mpumepHo 125 MiH ci10BoyIio-
TpebuieHwuii). B pabote ncnonb3oBanuck ucnanckue cinorapu [RAE 1992], [Hapymos 2003].

"A 6naronapto E. B. Paxununy, T. A. Maiicaka u B. A. [InyHrsHa, KOTOpbIE NPEIOKUIA MHE
Y4acTBOBaTh B IPOEKTE 110 OMUCAHUIO TJ1arojoB ruaBanus, a Tacoke FO. B. bapanosa, C. I'. bonoro-
Ba u . Kapaemnmu, xoropble o0CyXaalmu co MHOM pasHble pasznensl cratbu, W P. S Kawmio,
C. I3unrone, A. B. JlorunoBy u C. A. Pomupo-Optera, moMoraBiiux MHe B paboTe Haj pa3zieiaMu
0 poMaHCKUX s3bIkax. Ocobas 6marogapHoct — M. A. bapyiuHOH, Ha YbM MaTepUalibl B 3HAUU-
TEJIbHOW CTENEeHM OIMUPACTCS H3JIOKEHHE CHCTeMbl (DpPaHIly3CKHX TJIaroJioB IUIaBaHUs, a TaKxKe
T. H. TTapdénopoit u M. JI. Kucunuepy 3a ciellaHHbIe UMH KPUTHUECKHE 3aMeuaHus. Bce ommbku
Y HETOYHOCTH, OCTABIIMECS B CTAThe, LIETMKOM U MOJHOCTBIO JIEXkKAT Ha COBECTH aBTOPA.
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Pa3znenbl craThbu, ONMKMCHIBAIOLIME STHMOJIOTHM TJIArojoB IUIABaHUS, ONHMPAIOTCS Ha
cnoBapu [Walde 1938], [Dauzat 1938], [Meyer-Liibke 1972], [Robert 1993], [Pianigiani
1998], a Takke Ha maTepuaisl mpoekta [Ctapoctun 1998—2005].

1. I'nazonwt nepemenienusn u HAX0IHCOEHUA 8 800e: IAMBIHD

1.0. O01ue cBexeHns

B naThiHM MOKHO BBIIENHTH HECKOJBKO TPYIII [JIAroJoB, OMUCHIBAIOIINX NEpeMEIICHHE
W HaxoxJeHue B Boze. K riarongam co 3HaueHHEM IJ1aBaHUs U TEUEHUs OTHOCATCS nare U
natare ‘TibITh, MJaBaTh’ (M MPUCTABOYHBIC JEPUBATHI OT ATHUX IJIarojioB) U raaroisl fluere
‘reun’, fluitare ‘Teub, BOJHOBaThCs , fluctuare ‘BONHOBATHCA, OyIIeBaTh, HOCHUTHCS IO
BosHAM’, defluere ‘ctekath BHM3', flutare “Tedb’ (M COOTBETCTBYIOIIUE TIPUCTABOYHBIC JIe-
puBaThl). HeckoiapKko OOIIUX TarojoB MepeMeIIeHHs] HUMEIOT CHenru(pHUUECKIe 3HAUCHHS,
OTHOCSIIIMECS K MEPEMEICHHUIO B BOJE: decurrere ‘cOeraTh; CTEKaTh; MPOILIBIBATE , deve-
here “Be3TH; exaTh, IUIBITH , pervehere ‘“TIPUBO3UThH; €31IUTh, IUIBITH [JIBopenkuii 1976].

['naron navigare n ero mpucCTaBOYHbIE JIEPUBATHI OMKUCHIBAIOT MJIaBaHUE Kopaliel u
Ha KOpabsX.

1.1. OcoGeHHoCTH YIOTPEOJIEHHS IJ1aroJ10B MJIABAHHUA

1.1.1. Nare u natare

Nare npUHAIIEKUT JpeBHEMY MOP(HOIOrHYECKOMY THILy aT€MaTHUYECKUX IJIarojoB ¢
KOpHEM Ha -d- U HyleBBIM cydukcoM. (ITOT THI COXpaHWICS B JATHIHU B PEITHKTOBOM
COCTOSIHMH: B KauecTBe ero npeacraBurened [Tponckuit 2001] npuBomuT fari v, moja Bo-
npocom, fldre.) KopeHb BOCXOMHT K H.-€. *-snd- ‘TIaBath’, cp., HAIPUMEp, CAHCKP. SHAt,
sndyate ‘KynatbCs’, aBeCT. snayeité ‘MpOMBITBINA’, dapcu Send kard- ‘miwite’, apm. nay
“MOKDBIH, KUAKUAN’, Op.-rped. nakho, -omai u ap. [Crapoctun 1998—2005].

B nape rnaronoB nare / natare Mophonoru4eckd UCXOJHBIM TJIaroJioM sIBISieTCs Tia-
ron nare. I'naron natare 00pazoBaH OT TJaronia nare o MOJEIH, BCTPEUaIOIIeics TaKkxkKe B
napax dicere — dictare, canere — cantare. Takue NepuBaThl MPUHATO HA3BIBATH (PEK-
BEHTaTHBaMHU. Byllyun MCXOIHO MPOTUBOINOCTABIEHbI 0A30BbIM IJIarojaM Kak BbIpaXkaro-
M€ YaCTOTHOCTh W WHTEHCHBHOCTB, ()PEKBEHTATHBEI CO BPEMEHEM 3aHsUIM HUIIY 06a3o-
BBIX TJIArOJI0B M CTaJIM yHOTPeOIAThLCA HApaBHE C HUMH, a TO U yalle .

! «CKITOHHOCTB HAPOHOTO SI3BIKA K GONEE TOMHBIM H 3BYIHBIM (JOPMAM CIIOB CKA3anach... B
HPENOoYTeHUH, KOTOPOE HapoA OTAaBasl (PPEKBEHTATHBHBIM [JIArONbHBIM (hOpMaM Imepes COOTBET-
CTBYIOIIMMH MPOCTBIMH TJaroyiaMu. DT (peKBEHTATHBHBIE TIAr0Jbl BHIpaXKadd COOOH HE TOJNBKO
HOBTOPSIEMOCTb JICHCTBUS, HO U €r0 HHTEHCUBHOCTD, U C 3TOM CTOPOHBI OTBEYATIH HAPOJIHOMY BKYCY
KO BCEMY CHJIBHOMY M BBIPa3UTENBHOMY B si3bike. KpoMe TOro, Bce OHM NpHHAICKATH K 1-My
CIIPSDKEHUIO, T. €. HanboJiee YCTONYMBOMY B HAPOJHOM sI3bIKe Kiaccy. Ho ¢ HUMHU CIydHiIoch TO ke
camoe, 4TO ¥ C YMEHBIIUTENFHBIMA UMEHAMH. B KOHIIE KOHIIOB OHH CTallMl YHOTPEOIAThCS B3aMeH
MPOCTHIX TJIAaroJioB 0€3 CYIeCTBEHHON pa3HUIbl B 3HaueHnH. OTHAKO B POMAHCKHUE S3bIKH TIePeLLTH
MMEHHO OHH, a napajijiefbHble UM verba simplicia moruoau» [ApiHHMKOB, JlonatuHa 1998].
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B 71aTHHCKOM SI3bIKE KJIACCHYECKOro MEpHOjia TNAroiibl nare W natare He OOHAPYKU-
BaIOT PACXOXKICHUS HU B BBIOOpE CyOBEKTOB, HH B BHEIOOpE JOIMYCTUMBIX aKTaHTOB, HU
JaKe B UX MOBEPXHOCTHOM odopmiieHrH. CpaBHEHHE YaCTOTHOCTH yIOTPEOICHHS mapa-
JebHBIX (OPM ITHX TIArONIOB TAKXKE HE JaeT OCHOBaHHM /Ui AuddepeHInpyomumx yT-
BepKJIeHHH. MOXKHO rOBOPUThH O PABHOIIPABHOM MapasliielbHOM (YHKIIMOHHUPOBAHUH ITHX
TJIAroJIOB B si3bIke. TeM caMbIM YIICHBI 3TOW Maphbl MPUOIMKAIOTCS K CTaTycy MOphOIOTH-
YeCcKHX JyOJIeTOB.

DT rnaroiibl 00pasyroT JOBOIBHO O0JIBILIOE CIIOBOOOPA30BATENLHOE THE3/I0: CMBICT ‘Tie-
peMelieHre B BOJIHOU cpefie’ MOXKET ONUCHIBATHCS MPUCTABOYHBIMU JICPUBATAMH annare,
annatare, tranare, tranatare, praenare, praenatare, enare, enatare, innare, innatare v 1p.

Nare n natare OnMCHIBAIOT aKTHBHOE IUIaBaHHE, MPH KOTOPOM CYOBEKT COBEpLIAeT
CaMOCTOSITENbHbIE JCHCTBHS, BEAyIIHEe K ero mepeMeuleHut0 B Boje. Takoil cyObekT
OOBIYHO SIBISIETCS JKUBBIM CYIIECTBOM.

(1) Extimuit nymphe,  nabat  tamen.

ucryraisace  Humda IJIbLIa OZIHAKO
‘Ucnyranacy Humda, onHako risuia [nare]’. [P. Ovidius Naso, Metamorphoses,
8, 6067]
(2) ...et quae Imperii  finis Tiberinum virgo natavit.
MU KakKOBbI€ HMIICpHUU TI'PaHULIBL TI/I6p J€Ba MpoIruibLIa

‘...1I0 KaKOBBIM TpaHMIAM ToCydapcTBa, THOpy, leBa MpoIuiblia [natare]’.
[D. Iunius Iuvenalis, Saturae, 8, 265]

DTH T7Iaroyibl MOTYT OMKCHIBATH HE TOJLKO aKTyaJdbHOE JEHCTBHE TUIABAHHUS, HO U B
obmieM 0003HaYaTh COOTBETCTBYIONIYIO JCSTEIBHOCTD:

(3) Quasi  pueri, qui nare discunt...
CJIOBHO MaJIbYMKH KOTOPLIC IIJIaBaThb y4daTcCs
‘CnoBHO Mallb4MKH, KOTOpbIE ydaTcs miaaBath [nare]...” [Plautus, Aulularia, 595]

(4) si nato, non possum in aqua non esse.
€ClIM IUIBIBY HE Mory B BOAC HE OBITH
‘Ecnu maBaro [natare], He Mory He ObiTh B Boje’. [L. Annaeus Seneca Iunior,
Dialogi, 2, 7, 6, 1]

DTH K€ TIaroiibl yoTpeOIstoT AJIsl ONMCAHUS TIaBaHUsl )KUBOTHBIX U PhIO:

(5) nat lupus inter oves, fulvos vehit unda leones...
IUIBIBET  BOJIK cpeaun OBC1I, PBDKHUX HECET BOJIHA JIBBOB...
‘IUIBIBET [nare]| BOJIK cpely OBell, BOJHA HECET PBDKErPHUBBIX JBBOB... [P. Ovi-
dius Naso, Metamorphoses, 304]

(6) ...ventosas  nantem  delphina per undas Cernere...
HEBEpHBIM  IUIBIBYLIETO Jelb(UHA [0  BOJIHAM  pa3jinyarh...
‘...pa3nnyath AenabpuHa, IIbIBYLIero [nare] no HeBepHbIM BodHaM. .. [P. Ovidius
Naso, Epistulae, 19, 199]

2
31ech U Janee JaTUHCKUE HUCTOYHMKU, €CIM HE YKa3aHO WHOE, LUTUPYIOTCS 110 KOpIyCy
MUSAIOS.
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(7) Quae  natat in Siculo grandis muraena  profundo...
KOTOpasi TUlaBaeT B  CHLWIMHCKOW Oojbllas MypeHa rinyouHe
‘bonbiias MypeHa, KoTopas 1iiaBaeT [natare| B cuipmiickoit riyoune...” [M. Va-
lerius Martialis, Epigrammata, 13, 80, 1]

I[BI/DKCHMC OAYHIECBJICHHBIX Cy6’bCKTOB IJIABaHUSI MOXKET OBbITh Kak HalpaBJICHHbIM,
TaK WU HCHaIpaBJICHHBIM. I'naronel nare n natare ¢ PaBHBIM YCIICXOM MOTYT OIIMCbIBATH
9TH TUIIBI ABUIKCHHUSA, IPUYCEM JJIA KaXXKJA0TO M3 OTHUX IJ1aroJIoB JOIYCTHUMBI oba psAda KOH-
TCKCTOB.

Cp yHOTpe6HCHI/Ie rjarojia natare B KOHTEKCTE HaImpaBJICHHOI'O ABUXKCHUS:

(8) Natat ad magistrum delicata muraena.
IJIBIBET K X035UHY H3sdlIHasgs MYpEHa
‘[InpiBeT [natare] x Xxo3suHy u3sHas MypeHa’. [M. Valerius Martialis, Epigram-
mata, 10, 30, 22]

(9) ...congregatis ad ripam elephantis tradunt ferocissimum ex iis

coOpaHHbIM Ha Oepery cioHaMm MPUBOJAT CBHUpENEHIIero M3 HUX
inritatum ab rectore suo, cum  refugientem in aquam
B APOCTh MOrOHIIMKOM €ro, Korjaa YGeFaIOIJ_IeFO B BOY
nantem sequeretur, traxisse gregem.

TIOIJIBIBIICTO ITPECICAYET, YBJICKaTh CTag0

‘...T0CJIe TOTO, KaK CIOHOB coOpaiu Ha Oepery, caMblii CBUPENbIH M3 HUX ObLI
MPUBEIEH B IPOCTH CBOMM IPOBOYKATHIM M TOCIIEA0BAN 3a HUM, YOEraBIIMM B BO-
Iy ¥ noribIBIIMM [nare], u yBiek crano’. [Titus Livius, Ab Urbe condita, 21, 28,
5,2—4]

B npumepe (10), HaobopoT, natare o3HavaeT NMOYTH MACCUBHOE TUIABaHUE, MPU KOTO-
POM He TOJbKO HET HampaBlEHHs W LIETH, HO U CaMO IUIaBaHUE MOYTH TEPsIeT CMbICI Tie-
PENBIKEHHUS:

(10) Quaeque natat clusis anguilla domestica lymphis...
KOTOpBIﬁ iaBacT 3aKpPBITBIMU  YTOPb ZIOMaI_HHI/Iﬁ BOJaMU
‘loMalHui yropb, KOTOPBIN I1aBaeT [natare] B orpaHUYeHHBIX Bojaax (T.e. B
OrpaHUYEHHOM NPOCTpPaHCTBE ¢ BOMoi)...” [M. Valerius Martialis, Epigrammata,
12,31, 5]

OOpaTyM BHHUMaHHWE, 4YTO JJIs TJIarojioB nare W natare HeCylIeCTBEHHA CTENeHb Io-
IPY>KEHHOCTH CyOBbeKTa JBUKECHUS B BOJY — 3TH TJIaroJibl MOTYT OMHUCHIBATH KaK IIaBa-
HUE TIOTPYKEHHOTO B BOJy TeJla, TaK U MjaBaHue CyObeKTa Ha MoBepXHOCTH: cp. (7) u (9).

Hpyroii kiacc ynorpediieHul nare v natare ONMCHIBAET HAX0XKICHNUE HA TOBEPXHOCTH
BOJIbI MPEJMETOB, IMJIaBaHUE KOTOPBIX MMAacCUBHO, HEHAIMPABIEHHO M COBEpIIAETCs Onaro-
Japs KoyeOaTeIbHbIM JIBUKEHHUSIM BOJIBI:

(11)flos  natat in summo...
IBETOK IJIaBAa€T Ha IOBEPXHOCTHU

‘UBETOK TulaBaeT [natare] Ha moBepxHoctu...” [Vitruvius Pollio, De Architech-
tura, 8, 3, 6, 2]
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(12) Evocat e liquidis piscem  penetralibus esca,
30BET U3 BOJX pBIOY BHYTPEHHUX  HaXHBKa,
Cumgque levem summa vidit  iam nare sub wunda...
INOCKOJIBKY_H, JIETKas, Ha_ IOBECPXHOCTHU BHJIHA, BCAb IlJ1IaBaThb 110/ BOJIHAMU
‘[TputsiruBaet ppI0y W3 TIYOMHHBIX BOJ HAKUBKA, MOCKOJIBKY, OyIydYH JIETKOH,
BHUJIHA Ha TOBEPXHOCTH, IUIaBaeT [nare] Beab MOJ caMOM MOBEPXHOCTHIO...
[Silius Italicus, Punica, 7, 501]

Natare MokeT 0003HAa4YaTh W TUIABaHHWE B 3aKPHITOM OOBEME, C YaCTUIHBIM TOTPYXKe-
HueM: cp. (10), a Taxke (13):

(13) rubrumque  amplexa catinum Cauda natat thynni.
B KpaCHOﬁ OXBaTLIBaIOHII/Iﬁ MUCKE XBOCT IJ1aBacT TyHHa
‘B KpacHOW MHCKe miaBaeT [natare] 3aHumaromuii ee BCIO XBOCT TyHIA’ .
[A. Persius Flaccus, Saturae, 5, 182—183]°

HaKOHeLI, rJ1aroJjiel nare U natare yl'IOTpe6J'l$[}OTCH JUIsA OnMCaHusl MOPCKOT'O IJIaBaHUA
CyaoB, IPUYEM B OCHOBHOM 3TO YIIPaBJIIEMOEC, HAIIPABJICHHOC IJIaBaHUE!

(14) in liquida nat tibi  linter aqua.
B TJAAKOM IUIBIBET TeOe JOAKa BOJE
‘TI0 BOZHOM TJ1au TUIbIBET [nare] k Te6e sonka’. [Albius Tibullus, Elegiae, 1, 5, 76]

(15) Scylla  freto postquam  deductas nare carinas... Vvidit.
Cuumia  TpoJMBOM — TOCIHE MIPOXOTUTH MOIUIBITh  KOPaOJin yBUena
‘Cuuiia yBuzaeia, Kak KopaOiid, TpolleAlie IpojiuB, MOMIbUIH [nare] mo mMo-
pro’. [P. Ovidius Naso, Metamophoses, 8, 104]

(16) tum vero Teucri  incumbunt et litore celsas
TEM BPEMECHEM ﬂeﬁCTBHTeHLHO TeBKpI)I HaJICTalOT n 0T76epera BBICOKHUC
Deducunt toto nauis. natat uncta caring...

BEAYT BCEro KopabiM TUIBIBET OCMOJICHHBIH KOpaliib

‘TeM BpeMeHeM TeBKPbI HAJICTAIOT, U OT Gepera BBICOKHE OTYaIMBArOT Kopadmn. [1ib-
BeT [natare] ocMoneHHbIit KopaGmb...” [P. Vergilius Maro, Aeneis, 4, 397—398]*

OTH ke IIarobl MOTYT OIIKUCBhIBATDH U IJIaBaHUEC YCJIOBEKA IO MOPIO Ha Kopa6n;1x:

(17)et ducit remos qua modo nauit aqua.
n IpaBUJI BECla KaKOBBIM 06pa30M TIJIBLT BOHOIZ
‘M TIpaBHJI BeCllaMH, U TaKuM oOpa3oM Tuibll [nare] mo Boae’. [P. Ovidis Naso,
Epistulae ex Ponto, 1, 5, 40]

3 Cp. 3nech nepeBoa @. A. [leTpoBcKoro «Ha TIIMHSIHOM TuiaBaeT Ojrojie XBOCTHUK TYHI@», a
TaKXe aHrMKHCKUi nepeBoa Mapeuna P. Buncenrta «while the broad tunny-tail sprawled o’er the
red dish swims» [http://bennieblount.org/Online/Vince/vn12s.html].

OtnenbHO crouT 00CyauTh mpumep Peliaco quondam prognatae vertice pinus dicuntur
liquidas Neptuni nasse per undas Phasidos ad fluctus et fines Aeetos ‘Paccka3bIBaloT, 4TO OJHAXK-
JIbl COCHBI, pOXJICHHBIE Ha [lennanckoil BepIliHe, MPOIUIBLIN 110 BOJHBIM BoJIHaM HenTyHa K peke
®acuc u npegenam D3ta’ [C. Valerius Catullus, Carmina, 63, 1—3]. 31ech B OHOM CJOBE pinus
‘cocHA’ COCAMHUITUCH M OyKBAIbHOE 3HAYCHHUE, T. €. CTBOJIBI AEPEBHEB, U METOHUMHYECKOE — KO-
pabJiib, MOCTPOSHHBIN U3 ITHX coceH. JIMUHAas peTUKalsl B TOM MpPEII0KEHAH ONMCHIBACT IJ1aBa-
HHe KopalbJuisi, a He MacCHMBHOE HAIPABJICHHOE IJIABAaHUE HEOYILCBICHHBIX IPEIMETOB (CTBOJIOB [Ie-
PEBBEB), M KIMEHHO [TO3TOMY 3[€Ch BO3MOXKHO YIOTpeOIICHHE TIIarona nare.
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(18) Tum  pirata freto pauidus natat...
MOKAa NHUpaT MOPEM YJKACHBIM IUIaBaeT

‘Tloka mo mopro nnasaet [natare| y>xacHbiii mupat...” [L. Annaeus Seneca lunior,
Oedipus, 459]

[ToMrMO cOOCTBEHHO MMJIaBaTeIbHBIX 3HAYSHHM, TTIATOJIbI nare U natare MOTYT OMHCHI-
BaTh MepeMeleHre caMOoi BoJbl. Takux MPUMEPOB COBCEM HEMHOIO, HO OHU a0COJIIOTHO
noctoBepHbl. CioBapu [[IBopenkuii 1976] u [Glare 1983] yka3siBatoT IJisl 3THX TIaroioB
COOTBETCTBYIOIIEE 3HAUeHHE. TakK, natare MOXKET OIICHIBATH TEUCHUE PEK:

(19)qua se  Tiberinus in altum  Dividit et campo
rae cebs Tubp B IIyOMHE pa3fenseTr i  POBHOW MOBEPXHOCTHIO
liberiore natat.
CBOOOJHO  TUIBIBET
‘rne Tubp B HU3MHE pa3fenseTcss U MO POBHOW MOBEPXHOCTH CBOOOTHO TEUET
[natare]’. [P. Ovidius Naso, Fasti, 4, 292—293]

Cp. Taxxe Boipaxenue fluctusque natantes (Oyxs. ‘motoku misiByiue’) [Q. Ennius,
Annales, 602]. Kpome Toro, riaroisl nare u natare MOTyT ONMMCBHIBATh U MOBEAECHUE MOP-
CKOM1 BOZIbI Y BOJIH:

(20)undas... procul  nantes ... refulgent.
BOJIHBI BJaJIn TCKYIIHC OJIMCTaroT
‘BouHel ... 6erymue [nare] Baanm, 6mucraror’. [G. Valerius Catullus, 64, 274].

Takue ynorpeGiieHns1 TPIKABI BeTpeyatorest y JIykpelust, KOTOpblit HCHOJIBb30BAN BbI-
paxeHue campi natantes ‘TUIBIBYIIME MOps’; 3TO K€ BbIPAXKEHHE HCIIOJIb30BAHO B
[P. Vergilius Maro, Georgicon 197—200].

(21) tam magis  expressus  salsus  de corpore sudor

TeM Ooiblie MCXONSIIMH  COJICHBIH U3 Teja ot
Augebat mare  manando camposque  natantis,
yBEIHWYMBAJI OKEaH CprﬂU.[PIﬁCﬂ MOps_H IUIBIBYIIIUE

‘Tem Oombllie COJEHBINA MOT, U3 Tela M3JIMBACMBIN, / YBEIHYHBAT CTPYSIIANCS
OKeaH W BoJiHyroieecs [natare] mope’. [T. Lucretius Carus, De Rerum Natura, 5,
488—489; cm. Takxke yk. cou., 6, 266—267 u 1141—1142]

Urak, rnaronsl nare w natare ONUCHIBAIOT aKTUBHOE IUIABaHWE OJIYIICBICHHBIX CY-
IIECTB, a TAKXXE MMACCUBHOE IJIaBaHHEe U (CIMIOKOMHOE) TeueHHe BoJbl. OOIIy0 TOMUHAHTY
3HAUYEHUsI 3THUX TJArojioB MOXHO OMKCATh KaK ‘COCTOSHUE BOJHOW cpelibl 0e3 CHILHOTO
TEYCHHs, a TAKXKE eCTECTBEHHOE MOBe/IcHNEe 00BEKTOB B TAKOW BOJIHOM cpene’.

HpI/ICTaBO‘{HLIC JepuBaThl C OCHOBaMHU -nare, -natare

JlaTMHCKUME TarojbHble NPUCTABKU B a0COMIOTHOM OOJBLIMHCTBE CIydaeB Kak MO 3HAUSHHIO, TaK
1 1o hopMe mapauieTbHBI aHATIOTHYHBIM TpezioraM (HapeynsiM). [1oaToMy 3HadeHus, TPUBHOCHMEIE B
CEMaHTHUKY IJ1aroja MpucTaBKaMH, JIETKO OOBSCHSIIOTCS Yepe3 3HAYeHHs! COOTBETCTBYIOIINX PEIIOTOB:
Cp. tranare, transnatare ‘IEPEIIbIBAT, praenatare ‘IUIbITh, IPONJIBIBATh BIEPE] WIM MUMO’ U Hp. ’,

5
['naronsl enare, enatare co 3HaY€HUEM ‘BBIILIBIBATH, YILIBIBATh B CHIIY CHEUU(BHUKAINN Ce-
MaHTHKHU MOJTYyYaroT TaKkKe 3HaYeHHe "CracaThCs BIUIABD .
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Tak, y JaTHHCKOTO TPEAJIora in eCTh JJBa OCHOBHBIX 3Ha4E€HUS] — 3HAY€HHE MeCTa U 3Ha4CHUe
HarpaBJIeHHs], U MIPUCTABKA in- TOXKe 00JalaeT STUMU JBYMs 3HaYCHUSMU; OTCIOJIa U 1B 3HAYCHUS
TJIaroJIOB innare W innatare: “BIUIBIBATh’ W ‘TUIaBatTh B (Boxe)’. JJs riiarojoB BO BTOPOM 3HAYEHHUU
BaJICHTHOCTb CPeJIbl sIBJISIETCS 00513aTeNbHOM (B OTJIMUME OT OECIPUCTABOYUHBIX Hare W natare, y KO-
TOPBIX 3Ta BAJIEHTHOCTh (akyibraThBHa). [Ipu 3ToM anst innare w innatare ckopee XapaKTepHBI
KOHTEKCTHI IJIaBaHMsl Ha TIOBEPXHOCTH BOJIBL, CP.:

(22) coquitur id in aqua, innatansque oleum tollitur.
BapuTh  OHO B BOJAE,  BCIUIBIBAIOIEE W MAClIO  BBITAJIKHBACTCSA
‘OHO [KacTOpPOBOE IEPEBO]| BapUTCs B BOAE, U Macjo, BCILIbIBAs, BBITAIKUBAETCS (BOLOM) .
[G. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 15, 25, 6—7]

1.1.2. Fluitare

I'naronel fluere, defluere, fluitare, fluctuare, flutare BOCXOAST K OAHOMY KOPHIO, KO-
TOPBIN MPEACTABICH TaKXKe B CloBax fluvium ‘TedeHue BOIBL, peka’, fluvialis ‘pedHoit’,
fluvidus “Texyuwit, sxunkuit’, fluviatus ‘onyieHHbIN B BoAy’, fluctus ‘“TeueHVe;, BOTHEHHUE;
BostHa’, fluxilis ‘texyuwit, xunkuid’, fluctio ‘ucredenue’, fluctuatio ‘BomHeHue, Oecnpe-
PBIBHOE IBHOKEHHE  H T. 1.

OT0 0YeHb 0OJBIIOE CIOBOOOPA30BATEIBHOE THE3/O0, JIEKCEMBI KOTOPOTO OITUCHIBAIOT
camble pa3Hble 3HAYCHUS, CBA3aHHBIC C BOAHOU cpesoi. C MOphOIOrHiecKoil TOuKu 3pe-
HUsI MCXOJHBIM CpEIM TJIarojoB 3TOrO THe3la ClienyeT cuuTath fluere ‘nmuTh, TEYb .
Fluitare “Teub, BOTHOBATHCS; TUIABATh’ IMpEACTaBISIET coboll popMy (QpeKkBeHTaTHBA (CM.
BhIIE) OT fluere °; MPU 3TOM MO 3HAYEHHIO [VIArOJIbI PA3OILIUCE.

Yamme Bcero rinaron fluitare NCToyb3yeTcs 1yl 0003HAUCHHST HEHAMpPaBJIEHHOTO, Mac-
CHBHOTO TUIaBaHHS IPEIMETOB Ha TIOBEPXHOCTH BOJIBI:

(23) Lignum in longitudinem fluvitat, ut quaeque  pars  fuit

OpeBHO B  JUIMHY IJ1aBaeT uYTOOBbl Kakas Obl  4acThb  Oblia
ab radice, validius sidit.
BHHU3Y Kpemye — cujena

‘BpeBHO MMIaBaeT TOPU3OHTAIBHO, YTOOBI Ta €r0 4acTh, KOTOpas ObLIa BHH3Y,
npounee aepxanack’. [C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 16, 186, 3]

,HJ'IH OTOro rjaroJjia Ba)XKHO OTCYTCTBHUE 3HAYUTECIBHOI'O NMEPEMEUICHUA cy61>eKTa Ijia-
BaHUA 110 BCpTHKaHLHOﬁ OCH: MPEAMET HE TOHECT. DTOT K€ IJIaroJl MOKeT OIKCHIBATh ILjia-
BaHUC MCPTBBIX TECJI:

(24) Asphaltites ... nullum  corpus animalium recipit, tauri  camelique
MepTBOe MOpE ... HUKaKoe TeJO  JKMBOTHBIX NPUHUMAaET OBIKM M BEpOJIIOJIbI
fluitant; inde  fama nihil in eo  mergi.

IJ1aBalOT OTCrHOda cjaBa HUYTO B HEM IIOIpyKaTbCs

‘MepTBOE MOpe... He MPHUHUMAET Tl HUKAKUX JKUBOTHBIX, Tela OBIKOB M BepO-
JFOJIOB TUIABAIOT HA MIOBEPXHOCTH; TOTOMY FOBOPSAT, YTO B MePTBOM MOpE HHUTO
ne ToHer’. [C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 5, 72, 4],

SV Inunmst BeTpeyaroTest GOPMBEI STOTO TIAroNa co cpeaunm -v-: insulis fluvitantibus, fluvitat
[C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 16, 169, 2; 16, 186, 3] u np.
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" JaXE IJIaBaHHUEC CaMHX KHUBBIX CYIICCTB!:

(25) multitudine piscium  fluitante
OOJIBIIOE KOJIMYECTBO PBIO TUIaBAIOINX
‘mHoOTO TUTaBaroux peio’. [C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 2, 203, 5—o6]

Kpome Toro, onuceiBas 1miaBaHue B OTPAaHHYCHHOM 3aMKHYTOM MPOCTpaHCTBe, fluitare
BBICTYMAaET B KOHTEKCTaX, cXOaHbIX ¢ (9), (13):

(26) dum ne contingant ea uvae  aliqui mala in patinis  fictilibus
IIOKa HE KacCarTcCia TOM rpo3au Kakux-J1n0o aroa B TJIMHAHBIX MHUCKax
fluitantia  quo genere et vino odorem adquiri putant.

INIABAKOIIUX KAKOBBIM 06pa30M u BHHY apoMmar HO6aBJISIETC$[ ImojJararoT
‘II0Ka HEe KacaloTcsl TOW T'PO3/H, HECKOJIBKO SIT0/] KOTOPOH IMJIaBaloOT B TJIMHSHBIX
MUCKaX, 4TO, KakK mojararT, nobasiser BuHy apomara’. [C. Plinius Secundus,
Naturalis Historia, 15, 63, 4—5]

Fluitare He onuchIBaeT HaNPaBIEHHOTO MEPEMELICHHS B BOJC " u mgaxe korma 000-
3HAYaeT TUIaBAHKE CY/IOB, TO ATO CY/1a, JIUIICHHKIC YITPABJICHHUS:

(27) hanc rei publicae navem, ereptis senatui gubernaculis fluitantem in alto.
3TOT pecnyOJIMKM Kopalilb, MOXHMILIEHHOE y CeHaTa yIpaBJieHHs IUIABAIOIIMA B MoOpe
‘pecyOnmKa, Kak Kopalib, KOTOPEIM CEHAT MOTEPsUT YIpaBIeHHE U KOTOPBIH Te-
nepb miaBaeT B oTKpbIToM Mope’. [Cicero Marcus Tullius, Pro Sestio, 46, 2]

OTOT TIIaroj MOXKET ONMKMCHIBATH U HECUIILHOE BOJTHEHHE:

(28) ...qua fluitantibus undis Solis anhelantes abluit  amnis equos.
rac IUIBIBYIIMMH  BOJIHAMHW  ITYCTBIHHBIMU COIIAIINX OMBIBACT pPEKa nomaﬂeﬁ
‘...TaM, TJe CTPYSUIMMHUCS MYCTHIHHBIMA BOJHAMHU OMBIBACT PEKa TSDKENO [IbI-
marux jgomranei’. [Albius Tibullus, Elegiae, 2, 5, 59]

Takum ob6paszom, rinaron fluitare omuchIBaeT HEOOJBIIOE, TOBEPXHOCTHOE BOJHEHHE
BOJBI U HEHAIPaBJICHHOE TUIaBaHUE NPEIMETOB 110 TaKOH BOJE.

1.1.3. Fluctuare

Fluctuare ‘BonHOBaThCs, OyIIEBaTh; HOCUTHCS MO BOJHAM ™ MPEACTABISCT BAPUAHT TO-
'O e KOpHS, KOTOpBIW npeacTaBiieH B fluere, fluitare, HO ¢ npyruM cypdurcoM. B memom
yIoTpeOIeHHe STOTO IJIarojia TOBOJIBHO CHIIBHO MOXO0Xe Ha yrnotpebnenue fluitare. [pu
atoM fluctuare onuceiBaeT 6osee OypHOE COCTOSTHUE CTUXUH, YeM fluitare.

"B KOpITyce BCTPETHIICS OAWH mpumep, rae fluitare OMACHIBAET MepeMelleHne MPeIMeTa B BO-
ne: si {anguinumy contra aquas fluitet vel auro vinctum ‘TlonnbiBeT 11 (3MEUHOE SHUI0) TPOTUB Te-
YeHus, Jaxe eciim ero okosath 30j0toM’ [C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 29, 52]. 3aech
3HaYCHHE TEepPEeMENIeHNs HABI3aHO CHIIbHBIM KOHTEKCTOM, M BBIOOp IJIarosna, mo-BUANMOMY, MPO-
JIMKTOBaH CKOpEe OTCYTCTBMEM JPYroro BapuaHTa: Beb €IMHCTBEHHbIN IJ1aroj, KOTOPbli B HOpME
0003HavaeT nepeMenieHne npeamMera B Boje — 3T0 defluere, U OH OMKCHIBAET MEPEMEIICHUE 10 Te-
YEeHUIO, & He TPOTHB, TaK YTO €r0 MCIOJIH30BaHUE B 3TOM KOHTEKCTE MOTJIO OBl CO3[aBaTh CEMaHTH-
YecKoe MPOTHBOPEYHE.
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(29) sonuit  mare, fluctuat unda.
IIyMUT MOp€ JjiaBacT BOJIHA
‘IIyMUT Mope, Oyryet BosiHa . [Lucanus Marsuc Annaeus, Bellum Civile, 2, 702]

(30) atque ut nunc valide fluctuat mare, nulla nobis  spes est.
u KaK ceduac CHJIBHO IIaBaeT Mope HUKAKOM HaMm HaJeXabl €CTb

‘U MOCKOJIBKY MOpe cefdac CHIIbHO OyIIyeT, Ui HaC HEeT HUKAKOW HaJEXkKIBI .
[T. Maccius Plautus, Rudens, 303]

Kax u fluitare, fluctuare MoXeT ynoTpeOATECS B CUTyallUsIX HEHANPABICHHOTO TIIa-
BaHUS, HO OIMMCHIBAET HE IJaBaHHUE MpeIMeTa Ha MOBEPXHOCTH, a MPEACTaBIsSET ero mo-
IPY>KEHHBIM B BOJIHBI:

(31) Lapidem e Syro insula fluctuari tradunt, eundem comminutum mergi.
kameHb ¢ CHpBI OCTPOBa IJIaBaTh PACCKa3bIBAIOT OH JK€  pa3JelieHHBI TOHYTh
‘PacckasbIBaloT, 4YTO KaMeHb ¢ ocTpoBa Cuphl MIaBai B BOJE, a pa3AeiICHHBIN Ha
yact — ToHyJ . [C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 36, 131, 1]

YacTo B KauecTBe 00bEKTA IIaBaHUS IPpU 3TOM TIJ1aroJi€ BbICTYIacT insula cOCTpOB’.

(32) in agro Reatino Cutiliae lacum, in quo Sluctuetur insula,
B 3emie Pearunckoit Kytunmm o03epo B KOTOpOM TIaBaeT OCTpOB
Italiae  umbilicum esse M. Varro tradit.

Uranuu nyn ObiTh  Bappon pacckasbiBaeT

‘BappoH pacckassiBaet, 4to o3epo Kyrunmum B PearnmHckoi 3emie, B KOTOPOM
IaBaeT ocTpoB, ABisiercst HeHTpoM Wramuu’. [C. Plinius Secundus, Naturalis
Historia, 3, 109, 9]

DTOT IJ1aroj MOXKET OIHUCHIBATh HCYMpaBJIsIEMOC IJIaBaHNEC Kopa6nel71:

(33)iam sese in terram e navi eiecerat quadrirememque
BOT caM K 3emje C KopaOjisi MpUYaliii M_C_YeTHIPbMs_psJaMu_Becel
fuctuantem in salo reliquerat.
HHaBaIOI]_H/Iﬁ B MOpPE OCTaBUII
‘BOT CaM MpHYAIHI K Oepery U 0CTaBHJI KOpadiib C YSThIPHMsI PSIIAMH BECeT TIa-
BaTh Ha peiige’. [M. Tullius Cicero, In Verrem, 2, 5, 91, 3—4]

Urak, fluctuare onuceiBaeT Mope Kak OypHYIO CTUXHIO, M TPEJAMETHI, IJaBarollue B
TaKoW BOJHOH cpele, eCTeCTBEHHBIM 00pa30M YacTHYHO MOTPYKEHH B BOJHEL [loaTomy
fluctuare onucbiBaeT HEHANPABIEHHOE MJIABAHUE C MOTPYKEHUEM.

1.1.4. Flutare

Flutare ‘teun; mibiTh’ Bo3BoauTCs K fluitare [JIBopeuxuii 1976]. B kopmyce 3TOT riaroi jao-
BOJILHO PEKO BCTPEYaeTcsi B CBOEM OCHOBHOM 3HAYE€HUM — B YACTHOCTH, IPU OMHCAHUH CIIOKOM-
HOTO TIepeMELICHHUS BOIbI:

(34) namque movetur aqua et tantillo momine  flutat...
BOT IBIKETCS BOJa M TAKUMH MAJE€HbKUMH TONYKAMHU IUIBIBET

‘BOT BOJA JBMXKETCS M TedeT ciabbiMu Toaukami...” [T. Lucretius Carrus, De Rerum
Natura, 3, 189]
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1.1.5. Defluere

I'naron defluere o6pa3oBaH ¢ MOMOIIBIO MPUCTABKH de- ‘IBIKCHUE BHU3; yHaJcHUE
0T OCHOBHI -fluere. OH ONMCHIBAaCT HANPABICHHOE MEpeMeIIeHrne cyObeKTa 1Mo Boje, Ipo-
ucxojiee Oiaronapsi ABMXEHUIO caMOd BOJBI — T. €. Onaromapsi TedeHuto. [lockonbky
Takas CUTyallMs Yallle CO3JaeTcs MpH IJIaBaHUU 10 peke, defluere Mpexe BCEro OMUCHI-
BaeT MJIaBaHHe MO PeKaMm:

(35) Hannibale obsidente Casilinum, Romani far in doliis secunda aqua
TaHI—m6aﬂy oCaxJaBLIEMY Kazunun PUMIISIHE MYKY B cocygax TCHEHUEM BO/IbI

Volturni  fluminis  demittebant... quae cum aqua  ferente
BontypHsl pekn OTHPABISUIN... KOTOPBIE TOCKOJBKY BOJOM HECOMBIE
ad oppidum defluerent.

B Tropox HOTEKIIH

‘Korna N'ananOan ocaxxnan KasunuH, pumilsiHe CITyCKaIH 10 TEYSHHIO peku Bou-
TypHbl MYKYy B COCyJax... KOTOpbIE, HECOMbBIE BOJAOH, NPUIUIBIBAIA B rOpOA’ .
[Sex. Iulius Frontinus, Strategemata, 3, 14, 2, 4]

K xoHTEeKkcTaM MacCUBHOTO HalpaBJICHHOTO IJIaBaHUA MPUMBIKAIOT TaKKE€ KOHTCKCThI
[U1aBaHWs MO pEKaM Ha Cylax: Kopa6m/1 U UX MaCCaXUPbl OCMBICIISIIOTCA KakK O6’beKTbI,
«HECOMBIC» TCUCHUEM PCKH, a HE ABMKYIIHUECA CAMOCTOATECIIbHO, KaK B MOpPE€ (FI[C HX ca-
MOCTOATE/IbHOC NMEPECABUKCHUEC yHOI[O6J'I$ICTC$[ AKTUBHOMY IlJITaBaHHIO HIOI[Cﬁ M JKMBOTHBIX
1 MOKEeT 0003HAa4YaThCs IIarojaaMu nare, natare).

(36) Regem, cum  secundo amne deflueret, adsequi cupiens  Hector...
napro Koraa caenysa peke TCK nocjaca0oBaTb )KeJ'IaIOHII/Iﬁ FeKTOp
parvum  navigium conscendit pluribus, quam capere posset, impositis.
MaJIECHBKOE CYIOHO CHapsAInI MHOTUM 4qTo B35Thb MoOr TMOTPY3UBIIUM
‘Kornma 'ektop muibu1 no peke, *enast clieJoBaTh Hapo... [OH]| CHapsAUI MajeHb-
KO€ CYIHO, IIOTPY3MB Ha Hero Bce, uTo Mor B3aTh’. [Q. Curtius Rufus, Historiae
Alexandri Magni, 4, 8, 7, 1—2]

Takum oOpaszoM, o rnarone defluere ckopee HajJ0 TOBOPUTH KaK O TJaroJie, OMHUCHI-
BalOIIEM IJIaBaHHE TI0 PeKe BOOOIIIe.

JoBonbHO 4acto raaron defluere ynotpe0OisieTcsi B 3HaUCHHU ‘CTEKaTh, TeUb (CBEPXY
BHHU3)’, a TAKXKE MPOCTO B 3HAYEHUH “TEUb’:

(37)si  pluerit, non consistat aqua et quam brevissimo itinere extra

CCJIIM JOXKIUT HE CTOUT BOJa u Kak 6LICTpeﬁmHM nyrem ¢
aream defluere possit.
IUIOMAAKHU CTCYb MOXKET

‘€CITU UIET J0K b, BOAA HE 3aCTAUBACTCS M CAMBIM OBICTPBIM ITyTEM MOXKET CTE€Ub
c iomiaaku’. [M. Terentius Varro, Res Rusticae, 1, 51, 1, 5]

(38) Itaque a celeritate, qua defluit, Tigri nomen est inditum,
TaK no ObICTpOTE, KOTOPOH TEYer Turp ums €CTh HapeyeHo,
quia Persica lingua  tigrin sagittam appellant.

[IOCKOJIbKY TEPCUJICKUM  SI3BIKOM  figrin  CTpena  HasblBaeTcs
‘Umst Turp maHo u3-3a OBICTPOTHI, C KOTOPOH TEYET, MOTOMY YTO MO-TIEPCHICKH
«tigriny 3Haumt crpena’. [Q. Curtius Rufus, Historiae Alexandri Magni, 4, 9, 16, 4]
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3aMeuaTebHBIM 00pa3oM, OTHAKO, HE BCTPETHIOCH MPUMEPOB, Tle riaron defluere
OIMHUCHIBAJ OBbI TIEpEMEIIeHHEe MOPCKOM BOIBI MITH TUTaBaHHE Kopabiel mo Mopr. DTo Xo-
polIO coryiacyercsi ¢ TeM, 4to defluere He ynorpeOisieTcss B CUTyalus HEHANPaBJIEHHOTO
IUTaBaHHS M ONHCHIBAET HANPABICHHOE IBIDKCHHE MpeaMeTa B Bone. TakuMm oOpazom, 00-
miee 3HAYCHHE HTOTO TIIaroja MOXHO cHOpPMYIHPOBAThH KakK ‘IBIKCHWE TEUEHHS WU
cyOBeKTa Mo TeYeHHUo’ .

1.1.6. Navigare

Navigare — H0BOJILHO YaCTOTHBIN JIATUHCKU IJ1aroj ¢ OCHOBHBIM 3Hau€HUeM ‘Tuia-
BaTh Ha KopaOmsax’. UTo kacaercss MoOp(doJIOTHYECKOro YCTpOKHCTBa Iiiarona navigare,
[ABopenkuit 1976] npencrapiser ero Kak CIOXKHbIA, 00pa30BaHHBINA OT navis ‘Kopadib’ u
agere ‘IPUBOJAUTH B IBMIKEHHUE, BECTU ; aHAJIOTUYHO *nav-agos > CaHCKp. navajah, aBecT.
navaza-, ip.-rped. vaonyog [Walde 1938].

[1naBanue, 0603HaYaEMOE TTIATOIOM navigare, MOXKeET OBITh KaK HallpaBICHHBIM, TaK U
HEHanpaBJIEHHBIM.

(39) naves habent  Veneti  plurimas, quibus in Britanniam
KopaOnell MMET  BEHEThl  MHOIO, Ha_KOTOpbIX B  bpuranuio
navigare consuerunt.
IJ1aBaThb ITPUBLIKIIA
‘y BEHETOB MHOT'O KOpabJiiei, Ha KOTOPhIX OHM MPUBBIKIN I1aBaTh B bpuTtanuio’.
[C. Tulius Caesar, De Bello Gallico, 3, 8, 1, 3]

(40) possum navigare, colere terras, sufficio militiae.
Mmory 1Jj1aBaThb BO3JCIIBIBATE 3€MIJIK0  IIOAXO0XY apMHUH
‘MOTY BOAMTBH KOPaOIIH, BO3/AENBIBATE 3EMJII0, TOXKYCh AJISI apMEHCKOM CIyKObI.
[M’. Fabius Quintilianus, Declamationes Maiores, 15, 7, 11]

AHanmornyHo BeAyT celsi Te yrnoTpeOiieHus navigare, KOTOPBIE OIMCHIBAIOT — B pe-
3yJIbTaTe METOHUMHUYECKOI'0 MepeHoca — MEPEMELIEHUE CaMUX T1aBaTENbHbBIX CPEICTB:

(41) naviget  hinc  alia  iam mihi linter aqua.

IUIBIBET OTTy#a Jpyras yxe MHE JOAKa IO BOJE

‘OTTYy/Ia IO BOJIE 32 MHOM TUTBIBET YKe npyrast jtoaka’. [P. Ovidius Naso, Fasti, 2, 864]
(42) Quid properas, iuvenis? mediis tua pinus in undis

qTOo Criemumb, HOHOIIa Cpe€AHuX TBOA COCHa B BOJIHAX

Navigat, et longe quem  peto  portus abest.

TJIBIBET n JAJICKO KOTOPYIO JKE€JIar TIIOpT OTCTOUT

“UT0 TOPOMHUIIIbLCS, FOHOIIA? COCHA TBOsI (= KOpalJib) MIIBIBET 10 BOJIHAM, H JAaJEKO

ocTanack JIBepb, K KoTopoit ctpemitock’. [P. Ovidius Naso, Ars Amatoria, 2, 9—10]

W3 npuMepoB BUIHO, YTO B 3THX YIOTPEOICHHSX, TaK )K€ KaK M B COOTBETCTBYIOIINX
yHnoTpeOJIeHUsIX I1arojloB nare U natare, B CUTyallud HANPaBJIEHHOTO ABM)KEHUS Yy TJaro-
Jla navigare BbIPaXXEHbI BAIGHTHOCTH Ha4yaJbHOW M KOHEeYHOW Touek. Kpome Toro, Moxer
OBITh BBIpaXKCHA BAJICHTHOCTh TPAaeKTOPHH (MMEHHOM rpynmnoi B abnatuse). U3 (39) Bun-
HO, YTO B 3HAYCHUU ‘TIepeMeIIeHHe JIoeil Ha cymax’ IiIaroll UMeeT TakKe BaJIeHTHOCTh
Ha CPECTBO MEPEIBHUKECHHUSI.
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1.1.7. Fluere

OcCHOBHOM T1aroi1, 0003Ha4alOIMi B IaTbIHU IEpeMELEHUE BOJbL, 3TO riaroi fluere, KOTOPbI
OIHUCHIBAET TEUEHUE PEK 1 NPUMEHHUM TAKXKe K TPOUUM THUIIAM >KUAKOCTEH:
(43) Chrysas est  amnis qui per Assorinorum agros  fluit.
Xpuca  ectb peka  KoTopas 4epe3  ACCODHHOPLEB  MOJsI  TedeT

‘Xpuca — peka, kotopas Teuet 1o accopuHopckum nousm’. [M. Tullis Cicero In Verrem,
2,4,96,4]

(44) nudo sub  pede  musta fluunt
Oocoil Tmox HOroH  MOJOABIC BUHA TEKYT
‘noj; 60coii Horo# Tedet moogoe BuHO . [P. Ovidius Naso, Remedia Amoris, 190]

DTOT IJ1aroJ1 He MNPUMEHACTCA K NEPEMCIICHNUIO UM HAXOXIACHHUIO Cy6’beKTOB B BOJE.

1.2. MeTadopuyeckne 3Ha4eHHUS IJ1aroj0B MJIABAHUS

I'maronsl mnaBaHus 00JIANAIOT JOBOJBHO LIMPOKMMHU BO3MOXHOCTSIMH MeTagdopHue-
CKUX YHOTpeOJIeHUI. DTH TIaroyibl IMEIOT TPU TPYIIBI MeTahOPHUSCKUX 3HAUCHHUH: 3HA-
YeHUsI, SIBISIOMHKECS MMEPEeHOCaMU OT aKTHBHOTO IIaBaHUs CyOBEKTOB, OT HEHAIpaBJIeH-
HOTO MJIaBaHUSI U OT T€UYEHHsI BOJIbL.

1.2.1. MeTadopbl aKTUBHOTO TJIaBaHUS

Mertadopsl aKkTHBHOTO TUTaBaHHSI OCHOBAaHBI HA CMEHE CPEJbl — TJIaroibl 0003HAYAIOT
nepeMenieHne cy0beKkTa B BO3AYIIHOM cpefe. DTH 3HaueHUs NPENCTABICHBI B OCHOB-
HOM IMPUCTABOYHBIMH JIEPUBATAMH OT OCHOB -Hare, -natare. HanpaBneHue ABHKEHHS 3a-
JIAeTCsl 3HAYCHUEM [TPUCTABKH:

(45) Daedalus, ut fama est, fugiens Minoia regna
Henan KaK MOJIBA €CTb Oerymmid MHHOCOBa 11apcTBa
Praepetibus pennis  ausus se  credere caelo
KpBUIaTBIMU  NIEPbIMU OCMeJIMBLIUICS ce0s JOBECPUTH H€6y
Insuetum per iter gelidas enavit ad Arctos.
HECNPUBBIYHOMY 110 HOYTH XOJOAHOMY OTIUIBII K CeBepy
‘T'oBopsr, uro [denan, yoeras u3 mapctsa MuHoca, 6narogaps KpsUIbSIM U3 MEpPb-
€B OCMEIHIICS TOBEPHUTH ceOst HeOy M MOJIeTeN M0 HEeM3BeTaHHOMY ITYTH K XOJIOA-
Homy Cesepy’. [P. Vergilius Maro, Aeneis, 6, 14—15]

(46) Venus... transnavit  cita per teneras caliginis auras.
Benepa nepemnbuia  ObICTpas 1O JIETKMM — TyMaHa  oOjiaukam
‘Benepa... mepenerena ObicTpas 1O JjerkuMm oOiaukam Tymana’. [Q. Ennius,
Annales, 1, 18]

becnipucTaBouHbIil BapuaHT B TIOXOXKEM 3HAYEHWHW YJAIOCh HAUTH TONBKO B OJHOM
npuMepe:

(47) nare per aestatem liquidam  suspexeris agmen.
IUIBITH 10  3HOO TEeKyllleMy BHIeN Obl Tl  poif

‘yBUEa Obl, Kak MibiBeT [nare] B 3HOWHOM Bo3myxe poi’. [P. Vergilius Maro,
Georgica, 4, 59]
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[Ipu 3TOM B KOpIyce HE BCTPETHJIOCH HU OJHOIO MpHUMepa, TIe IJIaroibl M1aBaHus
onuchiBaiy Obl epeMelleHrne 00JIakoB, Ty4, ITUL U MMPOYHX «JIETY4YHUX» CYObEKTOB.

I'maronsl nare v natare, Kax Taarojibl akTUBHOTO TUIaBAHUS, OKa3bIBAIOTCS CIIOCOOHBI-
MU MOPOAUTH U MeTadopy MHOMKECTBEHHOCTH. 3J1€Cb MOYKHO MOCTPOUTH CIELYIOLLYIO
TUIOTE3Y pa3BUTHS 3HAUYECHMs: ‘X TIIaBaeT, nmorpyxeHusli B Y’ > ‘(Pa3 X moxHO morpy-
3uTh B Y, T0) Y MHoro’. lHTepecHo, 4To mpH peaiu3auuu Metadopbl MHOKECTBEHHOCTH
[JIaroJibl nare WU natare HE OIYCKalOT CMEHBI CPEIbl, T. €. Kilacc Y HE MEHSETCs — 3TO
BOIHAs Cpena, a TIarojbl B 3TOM MeTapOpUIecKOM 3HAUYCHHH WMEIOT CMBICT ‘YTONATh,
OBITh MOJIHOCTBIO MOTPYKEHHBIM B BOLY .

(48) amnibus arva  natant.
peKaMu 1oJI4 IJ1aBarOT
‘moJist 3aToruieHsl [natare] pexamu’. [P. Ovidius Naso, Amores, 2, 16, 34]

(49) pavimenta  natabant vino.
I10JIbI TIJIBLIIN BUHOM
‘mon 3aiut [natare| Buaom’. [M. Tullius Cicero, Philippicae, 2, 105, 6]

KpoMe TOro, KOMIOHEHT ‘NjaBaHHUE Y IMOBEPXHOCTH’, COAEPXKAIUMHCA B 3HAYEHUU
MIPUCTABOYHBIX TJATOJOB innare, innatare, CITy*KUT OCHOBOW MeTa(opHIecKOro 3HAYCHUS
Her;j1y0oKuii, He NMPOHUKAIHI B CyTh (00 00bEKTaX MeHTAJBLHOH cdepbl): cp.
innatans verborum facilitas ‘moBepxHOCTHas Jierkocth peun’ [M. Fabius Quintilianus,
Institutio Oratoria, 10, 7, 28, 6].

1.2.2. MeTtadopsl HeHaNpaBJICHHOTO MJIABaAHUS

Mertagopsl HEHaPaBIEHHOr 0 MIaBaHUsl 00pa3yroT Heckoabko rpynm. Haubonee pac-
MPOCTpaHEHHOE MeTadopHYecKoe 3HAYCHUE STON TPYMIbl — ‘HAXOAUTHCSI B BOJHO000-
Pa3HOM ABH:KeHUM, K0/1e0aThCH, KOJIBIXaThCsl N0 Bo3JelicTBMeM BO3AyXa’. DTO 3Ha-
YeHHe MPEACTaBIEHO Y IN1arojioB nare, natare, fluitare, flutare. Cutyauus, Korga cyobekTt
IUIaBaHUs KOJIeONeTCs Ha BOJHAX, PACIIUpPSETCs 0 OMUCAHUS HEYCTOWYHBOTO MOJI0XKEHHS
cyObeKTa B (PU3MYECKOM IIPOCTPAHCTBE BOOOIIIE:

(50) Nec vagus in laxa pes tibi pelle natet.
Y He HeycToiumBas B  ciiabo 3arsHyTOo Hora Tebe OOyBHM IjIaBaeT
‘U He OonTaercs [nare] HeycrolunBas Hora B ci1abo 3aTsHyTol oOyBu’. [P. Ovi-
dius Naso, Ars Amatoria, 1, 517]

(51) locupletissimi veste distinguuntur non fluitante,
OYEeHb Ooratoil OJeXKIOW OTIMYAIOTCI  He IJIaBAIOIIMI
‘OTNIMYAIOTCS OYeHb OoraThiMu, HepaszpeBaroluMucs onexnamu’. [Cornelius
Tacitus, De Origine et Situ Germanorum, 17, 1, 3]

(52) lutea  russaque vela et ferrugina... trementia  flutant.
30JI0ThI€ M_KpacHble Iapyca W  I[BeTa XKejie3a Tpeneulyuie IIbIBYT
‘30JI0THIE, ¥ KPacHbBIE, U KOPHYHEBEIE Tpenenlyiue napyca passesatorcs’. [T. Lu-
cretius Carrus, De Rerum Natura, 4, 78]
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(53) optimum  uisum  est in fluctuante acie tradi equos.
Jy4YIIuM MpU3HaHO €CTb B I1aBaromieM CTpor OCTaBUTH nomaﬂeﬁ

‘IPU HETBEPAOW JIMHMM BOICK MPU3HAHO ObUIO 3a JydIllee OCTaBUTh KOHEH’.
[T. Livius, Ab Urbe Condita, 6, 24, 10, 3]

Mertadopsl HEHANPABICHHOTO TIABAHUS OMHCHIBAIOT HEYCTOWYHBOE, HECTAOMIBLHOE
MOJI0KeHHe CyObeKTa HEe TONBKO B (PU3UYECKOM IMPOCTPAHCTBE, HO U B MEHTAJIBLHOM,
BHYTPEHHEM MHpe 4YeJioBeKa — Cp. pyccK. koebambcs (0 TpaBe U TIp.) — Ko1ebamvcsi
(o0 genoBeke). OTn MeTadoprUeCKUe 3HAUCHHUS MPEICTABICHBI Y T11aroyoB natare, fluitare,
fluctuare.

(54) mens natat.
pa3yM ILUIBIBET
‘pasyM kousieOnercst [nare]’. [M. Manilius, Astronomica, 4, 257a]

(55) ac dicere, ut sit ab Roma Romanus, sic ex Capua dici
U TOBOpPUTH, Kak Obul_Obl W3 Puma pumisiHuH Tak U3 Kamyuw roBopuThCs
oportere Capuanus, quod in consuetudine vehementer natat.
JIOJKHO KaryaHell, 4TO B ynortpebieHud HedeTko (?)  IUiaBaeT
‘U KaK TOBOPSIT, 4TO [4eNoBeK]| u3 PuMa pUMIISIHHH, TaK JODKHO TOBOPUTHCS, UTO
u3 Kanyu kamyanen, a B ynorpebiaeHuu 3to kojeOnercs [nare]’. [M. Terentius
Varro, De Lingua Latina, 10, 16, 2—3]

(56) tu... animo incerto fluitans  errore vagaris.
TBI JYXOM HEYBEPEHHBIM IJIaBAIOLIMIA B_3a0IyXJICHUH OpOIMIIb
“TBI... yXOM HETBEp/AbIM KoJeOmromuiics, 3abmyxnaembces’. [T. Lucretius Carus,
De Rerum Natura, 3, 1052]

(57) fluctuante rege inter spem metumque...
IUIABAIOLIEMY LAPK0 MEXKIY HAAECKION U CTpaxoM
‘KorZla Iapbh MeTayics MEeXIy Hanexnmoi u crpaxom...” [Titus Livius, Ab Urbe
Condita, 42, 59, 8, 3]

Co 3HayeHHEM MaCCHBHOTO HEHANpPaBJICHHOIO IUIABaHMS CBs3aHA Takke MeTdopa
«Pa3sMbITOI0», HEYETKOI0 H300pa’KeHHs, OMUCBIBAIOLIETOCS B JAaThIHU KaK «IUIaBaHUE
a3, 3peHus. OTO 3HaUeHUE MIPECTaBIEHO Y I1aroloB nare, natare:

(58) tardescit lingua, madet mens, nant oculi...
onasabiBa€T  A3BIK, MEIJIUT YM, IUIBIBYT TIJ1asa
‘3arieTaeTcs A3bIK, MEJUICHHEE MBICJIUT yM, IUIbIBET [nare] B rmazax...” [T. Lu-
cretius Carus, De Rerum Natura, 3, 479—480]

(59) vinis oculi ... natabant.
BUHaMHU rJja3a miaBath_Praes.Ind.Act.
‘B I1a3ax IibiBeT [natare] ot BuHa’. [P. Ovidius Naso, Fasti, 6, 673]

1.2.3. Metadopsl TeUeHUS BOJIBI

Mertadopruueckre MepeHOChl 3HAUCHHMN, OMUCHIBAIOIIUX TEUEHHE BOJBI, JEMOHCTPH-
pytot rnarousl fluere, defluere, Ho Taxxe W fluctuare, natave u fluitare.
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Inaronsr fluere, natare w fluitare UMEIOT 3HAYCHUE ‘PacTeKATbCsl, PACILUIBLIBATHCH,
pacnpoctpanaTbes’. CyOobekT MeTadopsl yroaobiserca Boje Kak paBHOMEPHO U HeTpe-
PBIBHO pacripoCTpaHsIoOIIeiics CyOCTaHIIUY, 3aOHSIONIEH BECh MPEAOCTABIECHHBII 00BEM.

(60) etiam nouellam  uineam, ... inutilem habebis,  prima  parte ...
Jaxe HOBYIO 703y... Oecrioyie3Hyl0 HUMen _Obl, TJaBHBIM 00pa3oM...
natantibus radicibus.
BBITAHYTBIMU BETKAMHU
‘IaXke HOBas J03a... ObuIa ObI Oecrone3Ha, IaBHBIM 00Pa30M... U3-3a BBITSIHYTHIX
Betok’. [L. Junius Moderatus Columella, De Arboribus, 6, 1, 5]

(61) ...coguntque suo  fluitare colore.
H_3acCTaB/IAIOT CBOUM ILIaBaThb IBETOM
‘...M 3aCTaBJIAIOT OKpamuBaTbcs cBouM LBeToM’. [T. Lucretius Carrus, De Rerum
Natura, 4, 77]

(62) Pythagorae autem doctrina cum longe lateque  flueret...
HI/I(f[)aropa XKe YueHue IMOCKOJIbKY  JaJICKO W HIHPOKO IIJIBIBET
‘Tlockonbky yuenue [Tudaropa mupoko pacnpocrpansercs...” [M. Tullius Cice-
ro, Tusculanae Disputationes, 4, 2, 10]

Fluere nmeer meradopuieckoe 3HaYCHHE, ONMHUCHIBAIOIIEE HEYCTOMYNBOCTD MOJI0MKe-
HHMA 00bEKTA, ero H3MEHYMBOCTh, HETBEPAOCTD, €1a00cTh. BooOIiie roBops, Takoe 3Ha-
YeHUE MOXKHO ObUIO OBl CBSI3bIBaTh KakK C KOJICOAHUSIMU TPEJIMETa, TIaBalolero B BOJE,
TaK U ¢ TeM, 4TO fluere ONMUCHIBAET IBUKEHHUE BOJBI, U OOBEKT YNomoOseTcs W3MEHYH-
BOM, HETBEPIOM BOJAHOW CyOCTaHITHH.

(63) fluunt  sudore et lassitudine membra.

TCUYb IIOTOM U YCTAJIOCTBIO YJICHBI
‘YJieHBI (Tena) M3HEMOoTaloT OT mota u ycraioctu’. [T. Livius, Ab Urbe Condita,
38,17,7,2—3]

I'naronet fluere v fluctuare peanuzyrot MeTaQopy U300M/Ius1, U3OBLITOYHOTO KOJIHYe-
cTBa. [lo-BUaMMOMY, 371eCh CIIeAyeT Mpearnoiarath pa3BUTHE 3HAYCHHS ‘T€Ub, BHITEKATh’
C aKIIEHTOM Ha NMpu4HHY: ‘X TeueT, BeITekaeT u3 Y > Y mojoH X (10 KpaeB)’:

(64) terra auro Sfluit.
3eMJI  30JI0TOM  TEYEeT
‘3emurst monHa 300ta’. [Plinius, Naturalis Historia]

Ot xe rnarounsl fluere u fluctuare NeMOHCTPUPYIOT MeTaopy, 00pa3oBaHyIO0 CMEHOU
Cpelbl ¥ ONMUCHIBAIOLIYIO IBM:KEHH e BO3AYXa KaK JBH)KEHUE BOJbI:

(65)si  uentus est fluens aer, et flumen est fluens  aqua.
€Clli BeTep ©eCTh TEeKyLIMd BO3IYyX, U peKa  ecTb TeKyllas Boja
‘ecM BETep 3TO TEKYIIMHA BO3AYX, M peKa 3To Tekymias Boaa’. [L. Annaeus Sene-
ca [unior, Naturales Quaestiones, 3, 12, 3, 3]

(66) ventis  furibundus  fluctuet aer.
BeTpamMH OyIIyIOIIMMHU TUIaBaeT  BO3AYX
‘oT OenieHbIX BeTpoB Konebnetcs Bo3ayx’. [T. Lucretius Carus, De Rerum Natu-
ra, 6, 366]



246 E. C. I'pynroBa

Fluctuare o603nauaet OypHoe, OymIyromiee, HECTIOKOWHOE COCTOSIHUE MOpsI, H TIPU Me-
TaOpUUECKOM MEPEeHOCE B KAueCTBE HOCHTENEH TAaKOro HECHOKOHHOIO COCTOSHUSI BbI-
CTYHAaIOT YyBCTBA YEIIOBEKA.

(67) At pius ingenti  Telamon iam fluctuat ira.
HO OjaroyecTUBBIA BEJMKMM TelaMOH yXe TedeT THEBOM
‘Ho 6naroudectuBsiii Tenamon yxe Oypaut BenukuM raesom’. [C. Valerius Flac-
cus, Argonautica, 3, 637]

Bonbinas rpynma Metadopudeckux 3HaueHui fluere u defluere ocHOBaHa Ha TOM, YTO
9TH TAaroibl 0003HAYAIOT HaMpaBIeHHOe mepeMenienne Boabl. K Meradopam 3Toi rpym-
MBI OTHOCSATCS] 3HAYCHHs MCYe3HOBEHHsI, BKIIOYAIONIAE B YUCIO YYaCTHHKOB CHUTYaIllU
HaOuoaaTesNs, ¢ TOYKH 3pPEHHsI KOTOPOro BepHA UMIUIMKALUs ‘X ABUraerca Mumo’ > °X
ucuesaer’: tempus fluit “Bpems npoxonut’ [M. Tullius Cicero]; cuncta fluunt “Bce npoxomut’
[P. Ovidius Nasol]; vires, tempus, ingenium defluxerunt TrOIu, BpeMs, TaJaHT yXOIAT’
[Gaius Sallustius Crispus]; odor defluit ‘3anax yxoaut’ [Plinius, Naturalis Historia]; nume-
rus Saturnius defluxit ‘caTypHUicKUi cTUX BbIlIen U3 ynotpedbnenus’ [Q. Horatius Flaccus].

VY HampaBIeHHOTO IBWKEHHS €CTh KOHEYHAs! TOYKa, [eNb, H 3TO CTAHOBHUTCS OCHOBOM
JUTSL TIOSIBJICHHSI 3HAUCHHU ‘HATTPABJATHCS, KIOHATHCS K 4eMy-JI160’:

(68)res fluit ad interregnum.
JCJI0 IUIBIBET K Me)l(}:[y].[apCTBI/I}O
‘neno uaet k Mmexxaynapcersuto’. [M. Tullius Cicero, Epistuae ad. Atticum, 4, 18,
3,1]

V defluere akueHTHUpOBaHa HayajbHAsg TOUKA JBHXKEHUS, IOATOMY 3TOr0 MeTadopuye-
CKOTO 3HaueHHs y Hero HeT. OmHaKo Apyroe 3Ha4YeHHE, TOXKE OCHOBAaHHOE Ha HaIlpaBie-
HOM [IBIDKEHHH W aKIEHTHPYIOIIee UMEHHO HAYAJBHYIO TOUKY IBIKEHUS (‘IBIKCHUE
HamnpaBJIeHO > y HEro eCcTh UCXOJHasl Touka’), y defluere npeacraBieHo, cp.:

(69) nomen ex Graeco creditur  fluxisse.
CJIOBO U3 TPEYECKOro CUHUTACTCA IJIBITH
‘CIIOBO, KaK CUUTAETCsI, MPOMCXOANT U3 rpedeckoro si3bika’. [M. Fabius Quintilli-
anus, Institution Oratoria, 3, 4, 12, 5]

(70)a quibus  duplex Octauiorum familia  defluxit.
OT KOTOpPBIX [JBYX BbIILJIbLIIA CEMbs OKTaBUaHOB
‘ZIBOE, OT KOTOpBIE Mpou3oiwio cemeiictBo OkraBuanoB’. [C. Suetonius Tranquil-
lus, De Vita Caesarum, Liber II Divus augustus, 2, 2, 3]

(7Y multa  merces tibi defluunt ab Jove.
MHOTrue MUJIIOCTHU TeGe BBITCKAKOT oT IOHI/ITepa
‘MHorue Onara tebe mpoucxonsat ot FOmutepa’. [Q. Horatius Flaccus, Carmina, 1,
28,27—29]

Ipu HampaBIeHHOM ABHXKEHHH OOBEKT IMEPECTaeT HaXOAUTHCS B HCXOIHON TOUKE, OT-
Clo/la 3HaucHHE MAJAEHMsA KaK yIajdeHdsl M3 HAYaJIbHOro MoJIoKeHus: poma fluunt
‘bpyktel manator’ [P. Ovidius Naso]; arma fluunt de manibus ‘opyxue BbIafaeT u3 pyk’
[M. Tullius Cicero]; sic e(t) fluentes capillos retinet ‘naxxe v BbINaJAIONIAE BOJIOCHI YAEP-
skuBaer’ [Plinius, Naturalis Historia, 20, 89, 1—2].
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I'naron defluere, B 3Ha4eHNUH KOTOPOTO CMBICT yIAJIEHHs YCHIICH MPUCTABKOM, TOPO-
JKTAeT MHOXKECTBO METa(pOPUIECKUX KOHTEKCTOB, CBSI3aHHBIX C yAaJeHHeM H3 HCXOTHOI
TouKH: comae defluxerunt “Bonockl BeimagaoT’ [P. Ovidius Naso]; adulescentes defluunt
a Seneca ‘mononexb ocrapnsier Ceneky’ [M. Fabius Quintillianus, Institution Oratoria,
10, 1, 127, 1] u mop.

OjiHa U3 BaXKHEWIIHMX ¥ Haubolee CreliuDUIHBIX XapaKTePUCTUK TCUCHUS BOJIBI, OITH-
ChIBACMOI'0 rjiarojamMum ﬂuere u deﬂuere, — IUIaBHOCTb JABWIKEHUS, OTCYTCTBUEC BUIAUMBIX
BHEITHUX Kay3aTOPOB JBIKECHHUS — CTaHOBUTCS OCHOBOW U OMHUCAHUS TOTO, KaK MJaB-
HO H CBOOO/THO JIEJKAT CKJIATKH OJe:KAbI (KOTOPhIE MOXKHO CPaBHUTB CO CTPYSIMH BOJIBI):

(72) vestes  fluunt.
OJIEXK/Bl TEKYT
‘omex bl HUcnanarot’. [P. Ovidius Naso]

(73) ...rideri  possit eo quod rusticius  tonso  toga defluit.
CMESTHCS MOT_OBbl HaJ_TEM UYTO JEPEBEHCKHM 00pa3’oM TOra CTEKAET/CIyCKaeTcs
‘...CMesThCS MOT OBl W Hall TeM, YTO TO-AepeBeHCKH Tora jJexuT’. [Q. Horatius
Flaccus, Sermones, 1, 3, 31]

DTO K€ 3HAauCHHE IJIaBHOCTHU BKYII€ CO 3HAYCHUECM HaAIIPpaBJICHHOTO MEPEMEIICHHA,
«CTEKAHUA», CXOKICHUA OT OAHOIO K APYTroMy CTaHOBUTCSA OCHOBOM ISt MeTa(bOpI/IquKO-
ro ynOTpe6H6HI/Iﬂ B KOHTEKCTax CO 3HAYCHUEM NMOCTECNNCHHOI 0 nepexoaa:

(74) hoc totum e sophistarum  fontibus defluxit ad forum.
9T0 Bce 3 CO(PUCTHYECKHX MCTOYHHKOB BBEITEKIO Ha (OopyMm
‘BCe 3TO M3 COMUCTHYECKUX HCTOYHHMKOB MPOHUKIO B HIMPOKYHO MyOIHKY’.
[M. Tullius Cicero, Orator, 96, 4]

1.3. O0mue riarojbl IBHKEHHS, 9aCTO 0003HAYAIOIINE IJIABAHHE

1.3.1. Decurrere

Decurrere o0pa3oBaH 1o TOH ke MoJenu, 4To W defluere: ¢ TOMOILBIO TIPUCTABKU de-
‘IBIKCHHE BHU3® OT OCHOBBI -currere ‘Oexkath’ . 3HaueHue decurrere ‘OBICTPO JIBUTATHCSI BHU3’
SIBJISIETCS POIOBBIM JJIsl 3HAUYEHHMS ‘T€Ub, CTEKATh W MO3TOMY MOXKET 3aMellaTh ero, 0COOEHHO eClI
CyOBEKT JeCTBUS OJHO3HAYHO OIpEeNeNseT ero xapakrep. DTOT IJ1aroj MOXET OIMCHIBATh Iepe-
MeIlleHHEe BOJIbI U IJIaBaHUE CYJIOB:

(75) Amnis monte decurrens.
pyueii Topoil  cOerarommii
‘Pyueit, 6erymuii (= Tekymuid) ¢ ropsr’. [Q. Horatius Flaccus, Carmina, 4, 2, 5]

(76) Naves quae  frumentum Tiberi  subvectassent onustae rudere decurrerent.
KOpabiIl KOTOpBIE 3€PHO Tubpom BBepX NPUBO3UIM TpPy>KEHbIE OPOH30I TEKIH
‘Kopabiu, KOoTopble MPUBO3WIM BBEPX MO TeueHHt0 TuOpa 3epHO, MIIBIIM BHU3 MO Teue-
HUIO, TpyxeHble OpoH3oii’. [Cornelius Tacitus, Annales, 15, 43, 11—12]

¥ Currere wmeer tor xe KOpeHb, 4TO W JaT. cursus ‘Oer’, currus ‘moBo3ka’, pl. equirria
‘Mpa3HUK C KOHCKUMU COCTsI3aHUsAMU B yecTh Mapca’ [[IBopenkuit 1976].
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(77) eo  classis decurrit.
Tyna (GiuoT  Teder
‘ryna ¢aot masieer’. [T. Livius, Ab Urbe Condita, 29, 27, 13, 1]

JIr060MBITHO, YTO JJIsI IEPEIBIDKSHUS BBEPX MO TCYCHUIO, T. €. aKTHBHOTO HATPABICHHOTO IIa-
BaHMs KopaOuis, B (76) MCNonb30BaH riaron subvectare ‘MepeBO3UTH’, ¢ OOIIMM 3HAYCHHUEM Iepe-
MEIIEHUS, B TO BpeMs KaK Uil IUIABaHHsl BHHU3 110 TEYCHUIO CYIIECTBOBAIM OCOOBIC IIIArOJIBI
defluere n decurrere. I1naBaHue MO TEUSHUIO OKA3bIBACTCS BBIACIECHHOW B S3BIKE CUTYyallMeH, KO-
HEYHO, B CUJTy CBOEH MparMaTuueckoi 3HaYMMOCTH.

1.3.2. Pervehere, devehere

Pervehere u devehere — npucraBounbsle 00pa3oBaHus ¢ Npedukcamu per- ‘ABUKEHUE CKBO3b,
yepes’, de- ‘IBWKEHHE BHU3' OT KOPHS, MPEJCTABICHHOIO B Tjaroje vehere ‘HOCUTh, HeCTH (TOT
K€ KOpPEHb BBIICNISETCS W B JaT. vehiculum ‘BO3, IOBO3KA’, vectare ‘HECTH, BE3TH, BO3UTH’, vehis
(vehes) ‘rpyxensiit Bo3’). [Ipu 3ToM Kak y riaronia vehere, Tak U 'y €ro NpUCTaBOYHBIX JIEPUBATOB
(hopMbI maccuBa 00J1a1aI0T CBOUM HAOOPOM 3HAUEHHH, OJIM3KUM K 3HAYEHUSIM OCHOBHOTO TJ1aroJia,
HO PETyJISIPHO OT HUX OTJIMYAIOLIUMCSL.

Pervehere u devehere — 3T0 TI1arojbl IBIKEHUs, 0003HaYAIOUINE MEpEMElIeHHe C TOMOIIBIO
KaKUX-TM00 TPaHCIOPTHBIX CPEeNCTB. B ciydae, kKorjma TakuM TPaHCIIOPTHBIM CPEICTBOM OKa3bIBa-
ercsi Kopabib, 9TH TJarojibl O0O3HAYAIOT CUTYallMH IUIaBaHMS. AKTHUBHBIE ()OPMBI IJIaroJioB
pervehere u devehere IMEIOT 3Ha4€HUS “BO3UTh, IPUBO3UTH (B T. 4. 1o Boje)’ . [TaccuBHbIe (GOpPMBI
rjarona vehi UMEIOT 3HA4YeHHUs ‘exaTbh, €3IUTh’, COOTBETCTBEHHO, MACCHUBHBIE (OPMBI pervehi u
devehi 03HaYaIOT ‘eXaThb, €3JUTH, IUIBITE [[IBopeukuit 1976].

Cp. ucrnosnb3oBaHUe pervehere NMpU ONMCaHUM IUIaBaHus cynHa B (78): kopalib BBICTYMaeT
371ech KaK CyObeKT MJIaBaHMs, HO TOCKOJIBKY B MCXOAHOHM BaJE€HTHOH CTPYKType riarojia Kopadib
3aHMMaeT BAJICHTHOCTH CPE/CTBA, HE BBIPAKAIOUIYIOCS CyOBEKTOM, TO MPOUCXOIHUT JHATE3HOE Mpe-
o0pa3oBaHue, OTPAKEHHOE B CMEHE 3aJI0Ta IJIaroJia, — IJIarol BBICTYIIAET B TACCUBE:

(78) sedatis autem  fluctibus et tempestateiam commutata navis
YCIIOKOMBIIMMCST K€ TEUEHHSAM W TOTOAe  Y)Ke HW3MEHHBLIEHCS KOpaGib
in portum pervehitur
B IOPT  TpHexal
‘KOrZla TEYEeHHs YCIOKOMJIMCh W TOroja HM3MEHMJIach, KOpadib MPUIUIBLT B TOPT .
[M. Tullius Cicero, De Inventione, 2, 154, 8—9]

Jnst rnarona devehere He yaanock 0OHapyXXUTb IPUMEPOB YIIOTPEOICHNS B 3TOM 3HAYCHUM.
T'narounel pervehere n devehere MOTYT Takxe ONKCHIBATH MJIABAHUE YEJIOBEKA Ha KOpaoJie:

(79) nauibus deuehi legatos iussit.
KOpa6l’[S{MI/I €XaThb IMOoCJIaHHUKaM  ITpUKasall
‘mprKasaji MocJaHHMKaM IUIbITh Ha kopabuisix’. [T. Livius, Ab Urbe Condita, 23, 38, 4,
2—3]
(80) ac summa audacia pervehi mare!
U BbICIIAS XpabpocTh moexaTb Mopem!
‘U BhIciIas xpabpocth miaath o Mopro!’ [C. Plinius Secundus, Naturalis Historia, 19, 6, 1]

1.4. O0masi XxapakTepUCTHKA JATHHCKON CHCTEMBbI IJ1aroJioB MJIaBaHUs

I/IHTepeCHaH OCOOEHHOCTh JIATUHCKON CHCTEMBI IJ1arojoB IUIaBaHUS COCTOHMT B TOM,
YTO BCC JTAaTHHCKHUEC I'JIaroJibl I1IJIaBaHUA (KpOMe navigare) 0003HAYaIOT TaKKe M KaKoe-Tru00
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Tabauya 1
YnorpedJieHHe JATHHCKHX IJ1ar0JIOB IVIABAHUA U TE€YEHHUS BOJBI
N )
v
S -T IT N E B~
Tun njaBanus S < = < IS S )
< S 3 S § % S
= = = 4 =
AKTHBHOE IIaBaHUE + + ? @) @)
B 3aMKHYTOM C IIOrPYKEHUEM (+) +
Macensroe IPOCTPAHCTBE
HEHAIIpaB- pocTp Ha OBEPXHOCTH + + +
JICHHOE
B OTKPBITOM C NOIrpyKCHUEM + +
IJ1aBaHKe
MPOCTPAHCTBE
poctp Ha NTOBEPXHOCTH + +
[TaccuBHOE HampaBIeHHOE MJ1aBaHUE +
Heynpasnsemoe niaBanue cyHa («I0 BOJ€ BOIHY) + + +
VYnpasisemoe MaBaHue CyaHa + +
[Mepemenenue yenoBeka Ha Kopabie + + +
[lepemenienue Bozbl + + + + + + +

COCTOSIHME BOJHOM Cpefibl, 2 0COOEHHOCTH THUIOB IJ1aBaHus, 0003HaUYaeMble STHMH TJ1aro-
JIaMH, MOKHO OOBSCHUTH UCXOJIs1 U3 0COOCHHOCTEH TIaBaHUsI 0OBEKTOB B BOJHOM cpejie ¢
TaKHUM COCTOSITHHUEM.

['narousbl nare u natare ONUCHIBAIOT BOJHYIO cpey 0e3 CHIIBHOTO TEUSHHS, OHU MOTYT
0003HayYaTh JFO0O0I TUIT HEHANIPABIEHHOTO MACCUBHOTO IJIaBaHUS 00BEKTOB, HO HE MOTYT
0003HaYaTh HAMPABJICHHOTO TNIABaHUS — TaKOe IUIaBaHKEe HEBO3MOXKHO Oe3 TeueHus. Ha-
MpaBlieHHOE IJIaBaHWE OINMCBIBACTCS IiarojoM defluere, W 3TOT e TIAroJl OINKCHIBAET,
KaK TeKYT PEKH M CTeKaeT Boja. Fluitare oNMCHIBAET HECHILHOE TTOBEPXHOCTHOE BOJIHE-
HUE W HEeHaNpaBJICHHOE TIaBaHWE MPEIMETOB Ha TOBEPXHOCTH Bozbl. Hakonen, fluctuare
OIMHCHIBAECT HEHAMPABJICHHOE MJIAaBAHHE YaCTHUYHO MOTPY>KEHHBIX B BOJY NPEJAMETOB, U Ta-
KO€ YaCTHYHOE MOTPYXKEHHE 00BEKTa XapaKTepHO I CUTyalluii Oypy U CHIILHOTO BOJIHE-
HUS1, KOTOPBIE OMUCBIBAET 3TOT TJIaroJl.

30Ha aKTHBHOTO IJIABAHHUS HE MMEET CIEIU(PHUECKOro riiaroia. AKTUBHOE IJIaBaHHUe
OTHICHIBAETCS TJIATOJIAMU nare W natare, KOTOPbIE MOTYT 0003HA4aTh U MacCUBHOE HEHa-
MpaBlIicHHOE MJIaBaHHKe.

I'maBHOE pa3zjeneHue 30H B JIATHHCKOW CHUCTEME TJIArojioB IUIABaHUs — DTO pas3jielie-
HUE Ha 30HBI HANPABJIICHHOTO M HEHAINPABJICHHOIO IJaBaHUS. 30HAa HEHANPABICHHOTO
njaaBaHusl pazpaboTaHa HAMHOTO MOApPOOHEe, B HEW €CTh KaK YHHUBEPCAIbHBIC TJIArOJIbl
nare W natare, Tak W TJIarojl MOBEPXHOCTHOrO maBanus fluitare, a Takxe fluctuare, onu-
CBHIBAIONINI IJIaBaHWE YAaCTUYHO TOTPYXKEHHBIX B BOJY OOBEKTOB. 30Ha HAMpPaBICHHOTO
TJTaBaHUs NpeCTaBlIeHa TOJIbKO OJHUM riarojioM defluere.

Hakownel, 30Ha rmiaBaHus Ha KOpaOsIX BbIAEIsETCs Onarofaps riaaroiy navigare.

OKa3blBaeTC$l, YTO OIMHMCAHHUEC JIAaTUHCKUMHU TrJjiarojiaMu BOI[HOﬁ Cpeﬂbl CEMAHTHUUYCCKHU
nepBMqu 10 OTHOIICHUKO K OITMCAHUKO DTUMMU IJj1arojdamMu pa3n1/1qulx TUIIOB ITIJIaBaHUS.
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Tabauya 2

OcHOBHBIE MeTa(])opn'{ecmle 3HAYCHUSA JJATUHCKUX I'JIaroJioB IJIaBaHUA U TCUCHUA BO/1bI

HUcxogHoe 3HaUYeHME

Metadopuyeckuii nepeHoc

I'naroasbl, neMoHCTPHPY-
omue meradopy

aKTHBHOE IIJIaBaHKE:
‘X caMOCTOSATEIHEHO
nepeMeniaercs B Boae’

aKTHBHOE MepeMeIeHIE B BO3LyXe:
‘X caMOCTOATENHHO MEPEMEIACTCS B BO3AYXE,
Kak B Boje’

IIPUCTABOYHBIE IEPUBATHI
OT OCHOB -nare, -natare, a
TaKXXe riaaroii nare

MeTadopa MHOXKECTBEHHOCTH:
‘Y X-a tak MHOro Y, uro X CIIOBHO IjiaBaeT B Y’

nare, natare

HEeHAINpPaBJIeHHOE TIaBa-
HUE, KojieOaHue Ha BOJIE:
‘X maBaer B Bojie’

HEYCTONYMBOE MOJIOKEHHE B (PU3MUECKOM MPO-
cTpaHcTBe: ‘X KoebneTcs B BO3AyXe, OyaTo
Obl MJ1aBas B Bojie’

nare, natare, fluitare,
flutare

HEYBEPEHHOCTh, HECTaOMIILHOCTh BO BHYTPCH-
HEM MHpE YelI0BeKa:

‘pa3yM / 9yBCTBO KOJIE€OJIETCs, CIIOBHO Mpe/l-
MeT, KOTOPBIH I1aBaeT B BoJie’

nare, fluitare, fluctuare

«TJ1a3a TIaBakT», HEYETKOCTh H300PaKEHHUS:
‘U300paXkeHNe HEeUeTKOe, CIIOBHO IJ1a3a IjiaBa-
10T B Bojie’

nare, natare

TEeYEHHE BOJBI: ‘BOJIA
Teuer (HApaBIECHHO
W HeHATPaBJIEeHHO)’

pacrpocTpaHeHue, paciiIbIBaHUE:
‘X TederT, pacnpoCTpaHssACh, TOT00HO BojEe’

natare, fluitare, fluere

KoJ1e0aHUs BOJBI:
‘BOJIa TEYET, KOJICOIACH’

HETBEPIOCTh, CNa00CTh:
‘X HeTBep, KojebneTcs, CIOBHO Boja’

Sluere

IJIABHOCTH T€UYEHHS BOJIBI:
‘BOJA IUIABHO TEYET

JIBI)KEHHE BO3IyXa:
‘BO3/IyX JBWKETCS TUIaBHO, Kak Bojia’

Sfluere, fluctuare

TUTaBHO U CBOOOJIHO JIEXKAT CKITAAKH OEKIbL:
‘CKIIAJIKM OJeXK bl TIIABHO JIEXKAT, CJIOBHO CTe-
KaloT CTPYH BOJBI’

Sfluere, defluere

HaTfpaBJIeHHOE [UIaBHOE
MepeMeICHUE BOJIBI:
‘BOJA IJIABHO
HarpaBJIEeHHO JABHXKETCS’

rnocTeneHHbli nepexoa: “X MmiaBHO HaNpaB-
JeHHo JBrkercs (13 A B B), ciioBHO Bona’

defluere

HaIpaBJIeHHOE NepemMe-
LIIEHHE BOJIBI:

‘BOJIa HAaIIPaBJIEHHO
JIBUOKETCA, yTeKaeT u3 Z’

MmeTtadopa nzobunus: ‘B X-e Tak mHOrO Y, 4TO
X cimoBHO TeueT Y-oM, Y BeITeKaeT u3 X’

fluere, fluctuare

rcye3HoBeHue: ‘X ucuesaet (U3 Z / odnactu
BOCIIPHATHSI ), HAIPABJIEHHO JIBUTASICh, CIIOBHO
yTekarouias Boaa’

fluere, defluere

ynanenue: ‘X ynansercs (u3 Z / 06macTi Boc-
MPUSITHUSL), HATIPABICHHO JBUTasICh, CIIOBHO
yTeKkaromias Boja’

Sfluere, defluere
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Bo-nepBeIX, B TaTBIHU XapakTep IUIaBaHHsI, OITMCHIBAEMBIN TIar0JI0M, XOPOIIO OOBICHSET-
€S UCXOJ U3 TOr'0, KAKOE€ COCTOSIHME BOJbI OIMCHIBAET 3TOT IJ1aroiyl. Bo-BTOpBIX, OCHOB-
HO€ TNPOTHBOIIOCTABJIEHUE CHUCTEMbI, IPOTHBOIIOCTABIEHUE HAPABIEHHOTO W HEHAIpaB-
JIEHHOT'O IJIaBaHMsl, HA CaMOM JIeJie SIBJISIETCSl IPOEKIMed MPOTUBOIIOCTABICHUS ABYX CO-
CTOSSHUH BOJbl — HAIpaBJIEHHO TeKylled (peKku) U BOAbl 0€3 HANpaBIEHHOTO TEUYEHUS
(mopst). JlaTuHckas AMXOTOMHSI HAMpPAaBIEHHOI'O M HEHANpPABIEHHOrO IUIABaHUS — 3TO
IIPOEKL s IUXOTOMUU IJIaBaHUs B PEKE UM B MODE.

Mertagopuueckue 3HAYEHHs JIATUHCKUX IJIArojioB TJIaBaHUS YCTPOEHBI OUCHb CHC-
TEMHO: TJarojbl, ONKCHIBAIOIINE OJIM3KNE 30HBI TIaBaHUS, UIMEIOT U CXOJIHBIC MeTadopH-
YyecKue 3HaYeHHUs.

2. Pazeumue cucmem 21azon06 niaeaHus
60 t[)ptmuy3c1<om, UMANbAHCKOM U UCRAHCKOM A3bIKAX

2.0. O0mue 3aMeyaHus

DTOT paszzesn MpelcTaBlseT co0oil 0030p JEKCHYECKHUX CHUCTEM, KOTOpble 00pa3yroT
[JIaroJibl IaBaHus BO (ppaHIly3CKOM, UTAJIbSHCKOM M MCIaHCKOM si3blkax. B cuiy 0630p-
HOTO Xapakrtepa 37eChb B OCHOBHOM HE PacCMATPHUBAIOTCS Crielu(pUUYECKUe rIarojibl (Ha-
npuMep, 0003HAYAIOIIME Pa3lIUYHbIC BUIBI IUTaBaHHUS Ha CyJax), a Takke meradopude-
CKHE 3HAYCHUSI IIar0JIOB TUIABAHMS.

OcHoBHas 11eJ1b 3TOT0 pazjiesa — MPOCIIeIUTh, KaK pa3BUBAETCs JIEKCHYECKas CHCTe-
Ma B POMAHCKHX S3bIKax MO CPABHEHHUIO C JIATBIHBIO M KaK COOTHOCSTCS MEXIY COOOi
CHCTEMBI [NIaroJioB IJIaBaHUS B POJICTBEHHBIX S3bIKaX.

2.1. ®panny3ckas cucTEMA IJ1aroJioB MJIABaHUS

K ¢paniy3ckum raaronam, OCHOBHBIM 3HAYEHHEM KOTOPBIX SIBJISETCS NepeMelieHue /
HaXOXXJIeHUE B BOJIe, OTHOCATCS: nager ‘TUIbITh, IaBaTh’, flotter “nepxkatbcs Ha BOJIE, HE
TOHYTB’, Surnager ‘TUIaBaTh Ha MOBEPXHOCTH BOJBI’, dériver ‘TUIBITH 3a CUET TCUCHUS W
BbIpaxkeHue aller a la dérive ¢ TeM ke 3HaUeHWEM, naviguer ‘TUIBITH (0 KOpadiie); MbITh
Ha Kopabie’, voguer ‘TbITh (0 KOpabiie); TUIBITh Ha Kopabuie’. [lepemMelieHre BOIbI OIH-
ChIBAEeTCs raaronamu couler ‘teus’, découler *COYNTHLCS, BBITEKATD .

2.1.1. Nager v nnaBaHue OAYUIEBIEHHBIX CyObEKTOB

I'nmaron nager Bocxomut Kk JaT. navigare [Dauzat 1938; Meyer-Liibke 1972; Robert
1993] u Bnepsble 3aduxcupoBan B GopMe nagier cO 3HaUEHUEM ‘YyNpaBJATh Kopadiem;
iaBath (0 kopabne)’. B cepenune X1V B. nager hpukcupyeTcss B COBpEMEHHOM 3HAYEHUU
aKkTUBHOTO TuaBaHus. [losBneHNe y nager 3HaUCHUS] aKTUBHOTO TUIABaHUS CBA3BIBAETCS C
BBINIAICHUEM U3 sI3BIKa CT.-(p. noer / nouer, AMEBLIETO TAKOE 3HAUCHHE.

Nager He pa3nTUyaeT pa3HbIe BUIBI OYIIEBICHHBIX CYOBEKTOB!
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(81) Le coquin nagea heureusement jusqu'au rivage ou Pangloss et Candide furent
portés sur une planche.
‘Heropnsit cuactimBo gomisit 1o Oepera, kyaa [lanrnoc u Kangun 6su1n BEIOpO-
nieHsl Ha gocke’. [Voltaire, Candide ou l'optimisme; French Collection (mep.
®. Comnory6a)]

(82) Des poissons nagent dans les tiges supérieures de roseaux verts et rouges.
‘PpIOBI TIABAIOT cpeau TopyYalMx CTeOJel 3eJeHOro M KpacHOTO Kambiia'.
[French Collection]

Ecnu onyuieBneHHbI CyObEKT, HAXOJSICh B BOJIE, HE COBEPILIAET JABMKEHHM, TO TaKas
CUTyalusi MOKET OBITh onrcana riaronamu nager u flotter. Ilo ouenke Hocurenei, flotter
CKOpee PUMEHSIETCsl PU OMMCAHUU TPYIIOB MJIK CyObEKTOB B OECCO3HATEIILHOM COCTOSIHUU.

(83) Le garcon nageait sur le dos en regardant le ciel.
‘Manp4MK niaaBal Ha ClIMHE U CMOTpen B He0o’ . [H. ]

(84) La petite fille flottait sur ’eau, et les lis bougeaient dans sa main. Elle était morte.
‘MasieHbKas €BOYKa IJlaBalia B BOJE, W JIMIUHU LIEBETHIUCH B ee pyke. OHa Oblia
mepTBa’. [IHTEpHET]

Kpome HaxoxaeHHs B BOJE OIYIIEBIEHHOTO CyOBbEKTa, ITIaroi ndager ONMUCHIBAET TaK-
K€ HAXOXXCHUE B BOJIE CYOBEKTOB, OIPYKEHHBIX B XKHUIKOCTb B 3aMKHYTOM IIPOCTPAHCT-
BE (XOTA Takue yHOTpeOIeHUs TOCTATOUHO epudepruitHbI):

(85) Mais il y’a juste un seul cheveu qui nage dans la soupe.
‘Ho B cyme muiaBaeT Tonbko oauH Bojoc’. [MHTepHeT]

2.1.2. HaxoxeHue B BOJE U MepeMEIleHUE MOJ JeiiCTBUEM TECUCHHUS:
flotter, surnager

Flotter cBa3piBatoT ¢ nat. fluctuare n ppankck. flod- [Dauzat 1938; Robert 1993], npu
3TOM OT IIEPBOTO TJIaroia, BUANMO, flotter yHACIENOBal CEMaHTHKY, @ OT BTOPOro — ¢o-
HeTndeckuil o01uk. Briepsrie 3adukcuposan B popme floter B 1080 r. [Robert 1993].

I'naron surnager nosisuics B XIV B. BMecTo CT.-p. surnoer, OTHOBPEMEHHO C 3aMe-
HOW noer / nouer Ha nager (cM. Bbllie) U 3adukcupoBan Brepebie B 1390 r. [Dauzat 1938,
Robert 1993].

OcHoBHas1 30Ha ynoTtpebiaeHus riaronos flotter n surnager — 3TO ONUCAHUE HaXOXK-
nenus B Bone. [Ipu aToM flotter BrICTYNaeT Kak riaroi ¢ Oonee oOmiel ceMaHTHKON B MO-
JKET ONHCHIBAaTh KaK IUIaBaHHE HA MOBEPXHOCTH, TaK W IUIABAHUE TOTPYKEHHBIX B BOIY
CyOBEKTOB. Surnager ONMCHIBAET TOJIBKO INIaBaHHE Ha MIOBEPXHOCTH:

(86) Le romarin salue la tombe, le lis flotte sur la vague.
‘Po3mapuH ykpaliaeT MOruiy, Tuiud riaBaeT Ha BonHax . [French Collection]

(87) L écume blanche qui surnageait me paraissait former des figures.
‘benas nena, koropas riaBajia (Ha IOBEPXHOCTH), KaK MHE Ka3aJloCh, 00pa30BbI-
Basa y3opsl’. [French Collection]

Cp. Takxe:
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(88) Que dites-vous de notre gros vaisseau, qui avec tout son poids est plus léger que
l’eau, puisqu’il y surnage?
‘YUro BBI CKaXKETE O HalleM OOJbIIOM Kopabie, KOTOpPBIA MPU BCEM CBOEM Bece
BCE-TaKH Jierye BOJIbl, MOTOMY 4TO OH Ha He mnaBaet? [French Collection]

(89) Apres s étre enfoncé a 200 m, le sous-marin flotte (*surnage).
‘Horpy3uBmmcy Ha 200 MeTpoB, MOJABOAHAs JIOJKA IJaBaeT (B pPaBHOBECHH) .
[French Collection]

O0o3HavYeHHEe MACCUBHOTO TIepeMeIleHHs] B BOJIe BO3MOXHO aJisi rinarona flotter, HO
OHO WHHUILIMUPYETCS JUIIb CHIIBHBIM KOHTEKCTOM, B KOTOPOM €CTh yKa3aHHE Ha TPAEKTO-
PHIO IBUKEHUSI:

(90) Le sac flotta doucement dans la riviere, longeant des arbres, les maisons et les
grands étangs.
‘Memok MeIJICHHO TUTBUT IO pPeKe BIOJb JepeBbeB, JOMOB U mpyaoB’. [French
Collection]

(91) La bouteille flottait en direction de la grotte.
‘byTeuka mbina k rpoty’. [MHTEpHET]

2.1.3. llepemenieHre oA NeCTBUEM CTUXUU: dériver, aller a la dérive

Dériver B [Meyer-Liibke 1972] HanpsiMyt0 BO3BOJUTCS K aHTI. fo drive. [Dauzat 1938]
(UKCHpYeT TP CBS3aHHBIX C BOJOW M TEUCHHWEM 3HAUCHHWs riaroia deriver: 1) ‘MEHATh
HampaBieHue TeueHust Boabl’, XII B.; 2) ‘ymansatbesa oT Oepera’, IOCTPOSHHOE KaK MPOH3-
BOJIHOE OT p. rive ‘Geper’ ¢ npedukcoM de- “ynanarb(cs)’, 3apukcupoantoe B XIV B.,
1, HaKOHeIl, 3), MOMEUEHHOE KaK MOopcKoe, ‘TaBaTh 1o Bojie BoiH . O mocieaHeM 3Hade-
HUU TOBOPUTCS, YTO OHO 3adukcupoBaHo B X VI B. U UIMeNO BapHaHT driver, U B 9TOM 3Ha-
YEHUH CJIOBO SIBJIICTCS CMEUICHUEM TJlaroJia dériver B 3Ha4€HUU 2 W aHrJL. to drive. CIOBO
dérive B BeipaxkeHuu aller d la dérive sBnsieTcs IpOM3BOIHBIM OT dériver [Robert 1993].

['naron dériver n Boipaxenue (aller d la) dérive onuchIBalOT NepeMelleHne B BOJE,
Kay3upyeMoe CTHXHUSMH: BETPOM, MOPCKHUM TEYEHUEM, BOJHAMH, Cp. banquise en deérive
‘npeddyromas IpauHA’, & TAKKE:

(92) Notre planéete est comme un bateau sans gouvernail qui va a la dérive.
‘Hama rutanera kak kopabiib 6e3 pyJisi, KOTOPBIH IUIBIBET 1O BoJsie BOJIH . [MIHTepHeT]

(93) Le bateau dérivait dangereusement vers la céte.
‘Kopatue ommacHo oTHOcHIIO K Oepery’. [Bibliotheque Universelle]

OTH BBIPaXXEHHsI MOTYT OIMCBHIBATh KakK IJIaBaHUE CYJOB, TaK U IUIaBaHUE JTIOAEH Ha
KOpalIax — B ciIydasiX, KOrja IUlaBaHHe HEYNpaBlsieMO U OyIIEBICHHBII CyOBEKT OKa-
3bIBAETCS B POJIM «UTPYIIKH CTHXHI, INOO €CIH TUIaBaHHE COBEPIIACTCS HIMEHHO 3a CUET
JEUCTBUS CTUXUU:

(94) La petite chienne terrier qui dérivait depuis trois semaines dans [’'océan Paci-
fique sur un pétrolier indonésien. ..
‘ManeHbkuil Tepbep, KOTOPBIA IUIaBall B TEUYCHHE TpeX Helellb B OKeaHe Ha WH-
noHesuiickoM tankepe...” [French Collection]
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(95) Le navire fut entrainé, sans pouvoir lutter contre le vent, et nous nous laissdmes
aller a la dérive.
‘Kopab:1p Hecno, He ObIJIO HUKAKOW BO3MOXHOCTH OOPOTBCS C BETPOM, M MBI OT-
JIAJIMCh Ha BOJIIO BOJIH . [IHTEpHeT]

(96) Le lieutenant Hobson pressait de tout son pouvoir la construction du radeau... En
effet, il était a supposer... qu’il (Hobson) dériverait jusqu’aux iles Aléoutiennes...
‘Jletitenant X00COH OpOCHIT BCe CBOM CHJIBI HA M3TOTOBIICHUE TLI0TA {...) B 1eii-
CTBHUTEIFHOCTH, TIPEAIOIAraioch, 4To... OH (X00COH) JOIUTBIBET MO0 AJIEYTCKUX
octpoBoB...” [French Collection]

2.1.4. llnaBanue Ha KOpabNsAX: naviguer, voguer

Naviguer BOCXOIUT K JaT. navigare’, BiepBble 3TOT ry1aron 3adgukcuposan B 1392 r.
[Robert 1993]; [Dauzat 1938] npuBoAUT Takke BapuaHT (GOpPMBI naviger, NATUPYEMbIi
XVII—XVIII BB.

I'naron voguer BriepBbie 3adukcupoBan B 1210 r. Ero vcxomaHoe 3HaueHHe ‘TpecTH’, 3a-
TeM ‘IUIBITH (0 Kopabie)’. Uepe3 MpoBaHCaIbCKYIO U KaTAIOHCKYIO (opMy vogar TIaroi vo-
guer BOCXOIUT K NaT. vogatium, 3adukcupoBanHoMy B 1049 r. [Dauzat 1938; Meyer-Liibke
1972]. Vogatium, B CBOIO ouepesib, Yepe3 MpearnoiaraeMyro CTyNeHb *wogon BO3BOJUTCS K
(bpaHKCK. wagon “KadaTbcsl, TOKaYMBaThes, OanancuposaTh’ [Dauzat 1938; Robert 1993].

['narounbl naviguer n voguer ONKUCHIBAIOT HAMpaBICHHOE MEepPEeMELICHHE M1aBaTelbHbIX
CPEACTB, KOTOPOE COBEPIIAETCS IO BOJIE YIPABISIONMX UMM JIOJCH, a Takke IUIaBaHue
Trozieit Ha Kopaouisix:

(97) Petit déjeuner a bord tandis que le bateau navigue vers un petit village... ot vous
attend une pirogue a moteur.
‘3aBTpak Ha OOPTY, B TO BpeMsl Kak KOpadib IJIBIBET K MaJCHbKOI AEpEBYIIKE. ..
i€ Bac ket nupora ¢ Motopom’. [IHTepHeT]

(98) Vespasien del Dongo part, mais en naviguant sur le lac, il se souvient d’un vieux
conte grec.
‘Becniacuan genb JIoHTO ye3kaeT, HO, IUTBIBS 110 03€py, OH BCTIOMHUHAET CTaporo
rpada rpeka...” [ Stendhal, La Chartreuse de Parme; French Collection]

(99) La galere de César vogue en transportant des esclaves libérés.
‘[Tmeiset rayiepa Lle3apst, mepepossinas ocBoOoxaeHHBIX padoB’. [French Collection]

(100) Le commandant du port vogue vers Saint-Malo.
‘KomenpanT nopta misiBeT k Can-Mano’. [IHTepHeT]

Kak Buano u3 (97) u (100), npu rnaronax naviguer M voguer MOKHO YKa3aTh HaIlpaB-
JICHHE JIBU)KEHHUS CYJ0B, OMHAKO TOYHOE YKa3aHWE HAa HA4YaJbHYI0 MM KOHEYHYIO TOYKH
JBIDKEHHS TIPH ATUX [JIArojax HelOMyCTUMO:

(101) Le bateau navigue | vogue *de Provence |/ *a Marseille.
‘Kopatuie tuteiBet u3 [1poBanca / B Mapcens’. [MH. ]

9 .
U3 Toro ke NTaTHHCKOTO MCTOYHHMKA MPOUCXOAT HCIL., OpT. navegar [RAE 1992], ut. navi-
gare [Pianigiani 1998].
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2.1.5. llepememenue Boawl: couler, découler

B oTindme OT JNATBIHU TIAroibl couler, découler, obcnyxuBarompe Bo GpaHIly3CKOM 30HY
HepeMeleHHs! BOJBI, He MOTYT 0003Ha4aTh COOCTBEHHO IJIABaHHE.

(102) Sous le ciel de Paris coule la Seine.
‘Tlon ne6om [Tapmxka teder Cena’. [Ha3BaHue anbooma DauT [Tuad; MuTepHer)

(103) L’eau découle du plafond sur nos habits.
‘Bopa Tekia ¢ noroska Ha Hamty ogexay’. [Flaubert, Mme Bovary; MaTepHer]

EnuHCTBEHHOE MCKITIOYEHHE — 3TO 3HAYE€HUE ‘YTOHYTh’ 10 KOTOpOE ecTh y Tjiarofa couler, HO
U OHO, TIO-BUJIMMOMY, CBSI3aHO C METOHUMHYECKHM U TIOTOM MeTaOpHUECKHM PACIIMPEHUSIMH 3Ha-
YeHus ‘Teub’, cp. le navire qui coule ‘xopabnb KOTOpHI TeueT (ToHeT)’; le nageur a coulé ‘nnoel
yrony;1’ [Robert 1993].

Tabnuya 3
I'naronnl n1aBaHus Bo (pPaHIy3CKOM fI3bIKE
N
SN I~ -
Tun naaBaHus 5 3 S ST & S 3
15| 1828 |8] ¥|%
=
S = S| TS| = S 3
AKTUBHOE TIJIaBaHUE +
B 3aMKHyTOM | C IOIpyxkenuem | (+)
- | mpocTpaHCcTBE
Taccusroe ne poctp Ha MOBEPXHOCTHU + +
HaTpaBlIeHHOE
TUTaBaHHe B OTKpHITOM | € TIOTPYXXeHHEM +
IIPOCTPAHCTBE
poctp Ha IIOBEPXHOCTH + +
[NaccuBHOE HampaBiIeHHOE ITaBaHNE 63
[T1aBanue noja Bo3eHCTBUEM CTUXHHA, .
B T. 4. Ha CyJlHE
[InaBanue cynna + T
[InaBaHue yenoBeka Ha Kopabie + +
[lepemenienue Bobl +

2.2. UtaapsIHCKAs CHCTEMA IJ1Ar0JI0B IJIABAHUS

K rmaronam muiaBaHHs B UTaJBbSHCKOM SI3BIKE OTHOCATCS huofare ‘TUIBITH, TUIABAThH’,
galleggiare ‘nepxaTbcsl Ha BOJe, HE TOHYTh’, BeIpakeHue (andare) alla deriva ‘nnibITh
10 ACHCTBHEM TEUEHHsI WU BeTpa’, navigare ‘TBITH (0 Kopabiie); IUIBITH Ha Kopaline’.
[lepemerienue BOIBI OMUCHIBACTCS TIAaroNaMu fluire ‘Teds’, scorrere ‘Te4b, OEXaTh .

10 .
IIpu 3TOM B sI3bIKE €CTh OCHOBHOM IIaroj cO 3HAYeHUEM ‘TOIUTh, TOHYTh' — (Se) noyer, cp.:
Les naufragés se sont noyés ‘norepresiine kopaonekpyuienue yronynu’ [Robert 1993].
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2.2.1. Nuotare v niiaBaHue ONYIIEBICHHBIX CYOBEKTOB
AKXTHBHOE TIIaBaHKE O/yIIEBIEHHBIX CyOheKTOB OMUCHIBAETCS [IaroNoM nuotare '':

(104) La scena in cui la ragazza nuota nella laguna e sotto di lei, a pochi metri e in
perfetto sincronismo, nuota lo squalo.
‘CreHa, B KOTOPOH JieByllIKa IJIaBaeT B JaryHe, a Moj Hel, B HECKOJIBKHUX MET-
pax, COBEPIIEHHO CHHXPOHHO IutaBaeT akyna’. [uTepHer]

(105) I grandi cigni nuotavano intorno a lui e lo accarezzavano col becco.
‘bonbimue nebeny IUIaBalyd BOKPYT HEro W ero jackamu kmoBamu’. [Fiabe di
Andersen. II brutto anatroccolo; MaTepHeT]

Ecmm CY6’I:CKT HE COBCPIIACT aKTUBHBIX ZlBH)KeHHfI, a IMpOCTO HAXOAUTCA B BOAEC, TO
MOKET OBITh HCITOJIb30BaH TakK)Ke IJIaroj galleggiare, ONHUCHIBAIOIIUI HCHAITPaBJICHHOC
MMaCCUBHOC IJIaBaAHHUC!

(106) Lui galleggia sul dorso per 20 secondi senza muoversi.
‘OH m1aBaeT Ha CIIMHE JBaJlaTh CEKYHJ[, He ABUrasch’. [IHTepHeT]

(107) il suo cadavere galleggia sull’acqua del lago.
‘ero TpyI IUIaBaeT 1o Bojie o3epa’. [MIHTepHeT]

B otnnuue ot nart. natare (9), (13) u ¢p. nager (85), nuotare He ONUCHIBAET MIaBaHUS
C TIOTPY’KEHUEM B 3aKpLITOM 00beMe, B TAKUX KOHTEKCTax ynorpeonsercs galleggiare:

(108) ...gli occhi pieni di lacrime per via del peperoncino verde che galleggia nella

zuppa.
‘...TJa3a MOJHBI CJIE3 M3-32 3€JIEHOr0 OCTPOTO MepIia, KOTOPHIH MiIaBaeT B cyne’.

[MuTtepner]

2.2.2. HenanpaBiaeHHoe njaBaHue B Boje: galleggiare, fluttuare

Galleggiare — OTBIMEHHOM TJIaroil OT UTANILSHCKOTO galla ¢ NHTEPECHBIM pa3BUTHEM
3HaYeHU WMEHH ‘UepHIUIBHBIA OpEIIeK; OMyXOJNb; IMy3bIph; JIETKUH MpeaMeT, Belh <
nat. galla ‘uepHunbHbIi opewek’ [Meyer-Liibke 1972; Pianigiani 1998]. ¥V atoro rinarona
3aduKcupoBaHa Takxke dopma gallare, cp. euie star a galla ‘nnaBaTh Ha MOBEPXHOCTH .
Fluttuare BocxoanuT HETTOCPEACTBEHHO K JaT. fluctuare, ¢ pa3BUTHEM 3HAYSHUH ‘TUIBITH O
peke’ > “konbIxaThes (Ha Boje)’ > “konedarbes’ [Pianigiani 1998].

OCHOBHO# Kpyr ynoTpeOlieHuil rinarona galleggiare — 3TO OMMCaHUE CUTYyalUi, KO-
rra oOBEKT HAXOJUTCS B BOJIE, HO HE MEPEMELIAeTCs HAlPaBIeHHO.

(109) 1l 14 marzo scorsi dei ghiacci che galleggiavano a 55 gradi di latitudine.
‘14 mapTta 3aMeTHJ JIbAMHBI, KOTOpBIE IJIaBANK Ha 55 rpagycax wupoTsl’. [MH-
TEpHET|

"' Stumonorus ur. nuotare, Hapsiy co cr.-p. noer / nouer, npeacrasisieT coboil npodiemy,
T. K. IPaBUJIBHOM MO (POHETHUYECKHM COOTBETCTBHUSM IpadopMoit 31ech OblI0 OBl *notare, onHako
TaKoro riaroia He 3adukcupoBaHo. CM. 0 BO3MOXKHBIX MPUYMHAX M3MEHEHUs BOKaIM3Ma MEePBOTO
ciora, B yactHocTH, [Meyer-Liibke 1972].
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Galleggiare MOXeT ONMCHIBATH INIABaHHE CYOBEKTOB, MOTPYKEHHBIX B XKHAKOCTB, CP.
(108), a Taxxe:

(110) Gli elementi sembrano galleggiare sott’acqua o dissolversi nello spazio. ..
‘KaxeTcs, 4TO YacTHIBI MJIaBAKOT MO BOJOW HJIM PACTBOPSIFOTCS B MPOCTPAHCT-
Be...” [MHTepHer]

OnaHako HaMHOTO 4Yalle TOT TIJ1aro yrIOTpe6J'I$[eTC$[ JJIA OIIMCaHus IJIaBaHHA Ha I10-
BCPXHOCTH:

(111) La schiuma che galleggia nei punti di ristagno.
‘Tlena, koTopas MIaBaeT OKOJIO 3a00104eHHBIX MecT . [MIHTepHeT]

(112) aveva gettato la cicca nell’acqua sulla quale galleggiava un velo di benzina.
‘OpOCHI OKYPOK B BOJY, Ha KOTOPOH TIaBaia rieHka OeHsuHa’. [iHTepHeT|

I'nmaron fluttuare onrceIBacT HEHANPABICHHOE TIABaHUE OOBEKTOB, KOTAa 00BEKT (MH
€ro BEPXHsIsl YacThb) KOJBILLIETCA, KOJIEOIETCs ¢ MallOl aMIUTUTY 101 B Bosie. OOBEKT MOXKET
TJ1aBaTh Ha TIOBEPXHOCTH, MOXKET ObITh YACTUYHO MJIM JJaXKe TIOJTHOCTHIO MOTPY>KEH B BOAY:

(113) Le alghe verdi e nere che fluttuano attorno.
‘3enieHble U YEPHBIE BOJIOPOCIH, KOTOPHIE I1aBatoT BOKpYT . [MIHTepHeT]

(114) il verme che fluttuava nel fondo della bottiglia di mescal.
‘4epBsK, KOTOPBIH MiaBai Ha JHe OyThUIKK Meckans’. [IHTepHeT]

[To yTBepkaeHMsM HOcUTeled, riarod fluttuare CTUITUCTUYECKU MapKUpPOBaH (Kak
KHW)KHBIN) U HE yMOTPEOJIeTCS B Pa3srOBOPHOM PEUH; BMECTO HErO B TEX YK€ KOHTEKCTax
UCTIOJIb3yeTcs OoJiee YHUBEPCAIBHBIN M0 3HAYCHHIO U CTHITIO galleggiare.

2.2.3. HanpaBieHHOEe NacCUBHOE NEpEMEIIEHNE B BOJIE

Kak u dpaniysckuii rinaron flotter, uranbssackue galleggiare m fluttuare onvchIBaloT
HEHenpaBJeHHOe, CTaTUBHOE M1aBaHue. Tak, gpasa:

(115) La barca galleggia sotto il ponte.
‘Jlonka mjaaBaeT 1oJ MOCTOM .

MOJKET OMUCHIBATh HAXOXKJEHHE KOpabis MOJ MOCTOM, HO HE €ro JBWKEHHE TOJ MOCT:
sotto il ponte B TaHHOM CITy4ae — MECTO, @ He KOHEYHAsl TOUKa IBIKCHUS M HE TPACKTOPHS
[Talmy 1985]. JIBuxkeHHE MO MOCT IOJKHO OBITH OMMCAHO B UTATBSIHCKOM SI3bIKE Kak:

(116) La barca passo  sotto il  ponte galleggiando.
JIOJIKa Mpomyia 1oj def wMocT  IUIBIBA
‘Jloaka MmporIblia MoJ MOCTOM .

JBynpenukaTHble KOHCTPYKLMHU C MPHUYACTHEM, OOpa30OBaHHbBIE TJarojoM ¢ OOLIMM
3HaueHUEM TMePEMEIICHUS U TJIaroioM, 0003Ha4aloUINM IJ1aBaHuE, SBISIOTCS PEryIsipHbIM
CIIOCOOOM OTIHCaHMs HAIIPAaBIEHHOTO IJIaBaHUS B UTATBSHCKOM SI3BIKE.

Galleggiare u fluttuare BHe TaKuX KOHCTPYKLHI MOTYT ONUCHIBATh HANIPaBJIEHHOE Me-
pemellieHre CyObeKTOB IMJIaBaHMs, TOJBKO €CIIM TaKOe 3HAYeHUE HABA3aHO CUIIbHBIM KOH-
TekcToM (cp. ppaniysckuii flotter):
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(117) *Lungo il fiume (sul fiume) galleggia la brocca con la farina.
‘Baone no peke mibIBeT KyBLIMH ¢ Mykoit’. [MH.]

(118) un branco di meduse fluttua verso le correnti piu calde.
‘CTaio Mey3 IUIBIBET K OoJiee TeribiM TeueHusM . [IHTepHeT]

Hocwurenu onleHMBaIOT 3TH TPUMEPBI HEMHOTO MO-Pa3HOMY: OJMH HHPOPMAHT CUHUTACT
TaKue yrnoTpeOyieHns abCOMOTHO HEIOMYy CTUMBIMU, BTOPO — B MPUHITUTIE BO3MOXKHBIMH,
HO «CTHJIMCTHYECKU IIJIOXUMH).

JIns ONMCaHMsS HANpaBJIEHHOTO IUIABAHHMS MCIIONB3YeTCs TakKe TIarol scorrere
(Jamie, eclii ONMHKCHIBAETCS IUIaBaHWE MO PeKe MO0 MPOCTO MOJApa3yMeBaeTCsl Haluhe
cuibHOro TeueHus). OCHOBHOE 3HAUYE€HUE 3TOrO rijaroyiia — ‘Tedb’ (CM. HHKE); TAKUM 00-
pa3oM, OH TOYHO COBIAAAET 110 30HE YyNOTpedaeHwid ¢ naT. defluere:

(119) questo tronco che scorre per circa 4 km prima di sfociare nello Stagno.
‘9T0 OpEeBHO, KOTOPOE MPOILTBIBAET MPUMEPHO 4 KM, TPEKAE YeM IONacTh B
npyn’. [MaTeprer]

2.2.4. llepemenienue B Boae: andare alla deriva u rnaronsl apeiida

Coueranne andare alla deriva® omviceiBaeT nnaBaHue B MOpe MM B GOJIBIIOM OT-

KPBITOM MPOCTPAHCTBE BObI. OHO OMKCHIBACT MEPEMEIIICHNE CYObEKTOB MJIABAHUS B BOJIC
Mo/ IeMCTBHUEM BETpa, BOJIH U TedeHHi. Takoe mepemelieHne MOXKeT OKa3aThCsl Kak Ha-
MIPaBJICHHBIM, TaK ¥ XAaOTHYHBIM:

(120) [ ghiacci vanno alla deriva nel mare / verso nord.
‘JIbIMHBI TUIABAIOT B MOpE / TUIBIBYT K ceBepy’. [MH. ]

CyOBeKT IUTaBaHUsS MOXKET HAXOIUTHCS Ha MOBEPXHOCTH WM OBITH MOTPY>KCHHBIM B
BOAY:
(121) Nella baia va alla deriva una nave mezza affondata.

‘B OyxTe ruiaBaeT nmomy3aTomieHHbIH Kopadus’. [UH. ]

OTOT K€ TJIarojl MOKET OIMKUCHIBATh M TJIABAaHHE T10 MOpPIO CyAO0B, MNOTCPABUINX YIIpaB-
JICHUEC WUJIKM HaIllpaBJICHUE IJIaBaHWA KOTOPBIX HEU3BECTHO!

(122) La barca si era staccata dall’ ormeggio e andava alla deriva in mezzo dallo
stagno.
‘Jlogka oTopBasach OT MPUBS3HU U MJ1aBaa nocpeau npyaa’. [Mug.]

2 scorrere < mar. *ex- + currere ‘Gexarn’ [Pianigiani 1998].

B . deriva, derivare, ucn. deriver, deriva onuceiBaloTcs 0€3 BAMSHUS aHTI. drive. 3HAaYEHHE
‘apeiidoBaTh’ ISl HUX CUMTAETCS MPOU3BOAHBIM OT 3HAYCHHS ‘MCHSTH HANPaBICHUE TECYCHHUs BO-
IIbI’, KOTOPOE, B CBOKO OYepe/ib, 00OCHOBBIBAETCS MOJICTBIO *de + OTBIMEHHOM TIIaroll OT JaT. rivis
‘pyueii’ [Pianigiani 1998; RAE 1992].

Mexay TeM SCHO, 4TO (ppaHIly3CKHid, HTATbIHCKUN M UCTIAHCKUW BEAYT ceOs 3/1eCh Mmapasieib-
HO, W [yl HUX HaJ0 MpeJrosarate napanjieiabHoe pasBUTHe ¢ oOmeil npuuuHoi 1nubo oOmuii uc-
TOYHUK. BO3MOXKHO, 4TO, €CJIM YTOYHUTH TEPBYIO (QUKCAIHIO WT. deriva, derivare, uci. deriver,
deriva B 3Ha4YeHUH ‘Ipei(OBaTh’, ISl HUX OKAKETCSI BO3MOXKHBIM MPEAIOIAraTth 3aMMCTBOBAHUE 13
(dhpaniy3ckoro dériver.
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(123) La nave, poco piu che una carretta del mare di quelle che oggi vanno alla
deriva nel Mediterraneo.
‘Kopabib, HAMHOTO MEHBIINH, Ye€M T¢ MOPCKHE MOBO3KH, KOTOPBIE CETOJHSI
iaBaoT o CpennzeMHoMy Mopro’. [IHTepHET]

I'naronsl derivare u scarrocciare TOXe ONMCHIBAIOT OTKJIOHEHHE CyIHA OT CBOETO
Kypca, OIHAKO 3TH TJIaroyibl — MOPCKHE TEPMHHBI, OMHUCHIBAIOIIME HW3MEHEHHE Kypca,
BO3MOYKHO, U W3-3a JIeWCTBUs CTUXUil. OHM OMYCKaIOT B Ka4eCTBE MOJJIEXKAIIEro TOJIbKO
cioBa, obo3Hauaromue kopabmu. ['maron derivare o4eHb peako ymoTpeOaseTrcss B 3TOM
3HAYCHHUH (B CUITY Pa3BHUTOH MOJIMCEMHUH JICKCEMBI), Scarrocciare ynoTpeoisieTcs: B CeLHt-
QIBHBIX TEKCTaX, KaCAIOMIMXCsl MOPEXO/ICTBA M PHIOOIOBCTRA.

(124) L’angolo sara positivo se la barca scarroccia a dritta.
“Yron Oyner MmosoXUTeNbHBIM, eCiu Jioaka Oyaer nperdoBars Bopaso’. [UH-
TEpHET|

2.2.5. llnaBanue Ha Kopabusx: navigare, mareggiare

OCHOBHOW TJaroJsi, OMKCHIBAIOMIMK YMIPaBIsIEMOE IUIaBaHHWE CYAOB, — ATO TJIaroi
navigare:

(125) Pirate hanno rubato una nave italiana che navigava da Genova.
‘[Iuparbl orpabuiiu UTANBIHCKUI KOpadiib, KOTOpbIi wen u3 ['enyn’. [Murepuert]

OTOT K€ IJIaroJl ONMCHIBAET NEPEMEIEHNUE JII0ICH Ha CyIHE:

(126) abbiamo trovato un nuovo mondo, navighiamo il mare, combattiamo la tempesta.
‘MBI HAIIIJIM HOBBIA MUP, MBI IIJIBIBEM TI0 MOPIO, Oopemcs ¢ Oypeid’. [IHTepHeT)

IMepenBrkenre Kopabieil BHH3 TI0 TEYEHHIO PEKH MOXET OBITh OIMHMCAHO TJIAr0JIOM
scorrere (aHAOTUYHO NaT. defluere, cp. (36)):

(127) chiatte di legno che scorrono sulla Saona.
‘Oapku, TPYKEHbIE IPEeBECUHON, KoTopble uAyT no Caone’. [MIHTepHeT]

B 3HaueHuM ruiaBaHus Ha KopaOiie HCIONb3yeTCs TaAKXKe TJ1aroll mareggiare, OTHAKO B
3TOM 3HAYEHWH OH cuuTaeTrcs ycrapeBmmM (cM. [Grande Vocabolario di Italiano]):

(128) mareggiare lungo le coste esposte.
‘TUTBITH B BUAMMOCTH Oepera’. [IHTepHeT]

2.2.6. [lepemeiieHue BOAbL: scorrere, fluire

B uTanbsHCKOM S3BIKE UMEIOTCS JBAa PABHOIPABHBIX IJIAT0JIA, OMHCHIBAIOIINX TEUECHHE BOJBI:
scorrere U fluire. B otauuue ot scorrere, KOTOpHI ynoTpeOnseTcs eme U i 0003HaueHUs! Ha-
HPABJICHHOT'O TIepEMELLEeHHs 110 BoJe (CM. Bblle), fluire OMUCHIBAET TOJILKO JABHIKECHUE KUIKOCTEH:

(129) Quando I’acqua fluisce nei tubi, piccole quantita’ di piombo si dissolvono nell’acqua.
‘Korna Boja Tedyer mo TpyOaM, MajJeHbKHE KOJMUYECTBA CBHHIIA PACTBOPSIOTCS B BOJE .
[MuTepHer]

Fluire, KaK U scorrere, MOKET OINMUCbIBATb MOPCKHUE BOJIHBI:
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(130) onde fluiscono dorate sulla serica superficie dell’Oceano silente.
‘Io 1eaKoBomy 0e3MonBHOMY OKeaHy KaTaTcs 30J10Thie BOJIHBL . [IHTEpHET]

OIIHaKO JUIA OMMCAaHUs TCUCHHS PEKU Yalll€ UCIIOJIb3YCTCA IJ1aroJl scorrere:

(131) Il fiume scorre (*fluisce) lungo steppa.
‘Peka Teuer no crenu’. [Uu. ]

Eme oauH rinaroi1, ONUCHIBaOLIMIA OBEAEHUE BOJbL, — 3TO mareggiare, KOTOPbIA ynoTpebiis-
10T, KOTJIa FTOBOPST O BOJIHEHWH Ha Mope. YacTo oH ynoTpebnseTcs 0e3IuyHo:

(132) tirava vento e mareggiava.
‘HOMHSIICS BeTep, Mope 3aBosHOBaNock’. [Grande Vocabolario di Italiano]

DTOT IJIaroJl MOXXET OMUCHIBATE U 00JIee CITOKOMHOE COCTOSTHUE CTUXMM:

(133) Le cicale friniscono, il mare mareggia placido sul molo.
‘Ky3Heuuku cTpekodyT, MOpe MUPHO TuiemeTcs y Moja’. [aTepHer]

Tabnuya 4
I'maroapl NIaBaHHUA B UTAJBSITHCKOM SI3bIKE
v B N N S N
Tun miaBaHus 2 0 S | @ S
%) S N Rl
S 9 3 = S 2| % N
SIS 3| |33 8| 3
g S | = S |83 S =,
AKTHBHOE TJIaBaHUE +
B 3aMKHYTOM | C IIOTPYKECHUEM H +
- | mpocTpaHCTBE
Iaccusroe ne pocTp Ha MMOBEPXHOCTHU + +
HarfpaBJICHHOE
NIJIaBaHue B OTKPBITOM C IIOrpy’>KEHHEM + +
MIPOCTPAHCTBE
poctp Ha MOBEPXHOCTH + +
IMaccuBHOE HAPABIEHHOE MIABAHHE HEH |+
TInaBanue noja BO3ACHCTBUEM CTUXUM, N
B T. 4. Ha Cy[IHE
[InaBanue cynHa +
[TnaBaHue venoBeka Ha Kopadie +
[Tepemenienue BobI + +

2.3. UcnnaHcKasi cCHCTEMA TJ1aroJioB IJIaBaHHS

OCHOBHEBIE TJIarojibl TUIaBaHUS B UCIAHCKOM SI3BIKE — OTO nadar ‘TUIBITh, TUIABATh’,
flotar “nepxaThcs Ha BOJIE, HE TOHYTh’, Sobrenadar ‘naBaTh Ha MOBEPXHOCTH °, BhIpaxe-
Hue (ir)a la deriva ‘nnbITh TIOJ NEHCTBUEM TEUYEHHUs WM BeTpa’, navegar ‘TUIBITH (O KO-
pabne); miblTh Ha Kopabie’. B ucnanckom s3bike JlaTMHCKONH AMepukH yrnoTpedmsercs
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Takxke raron hoyar ‘nnaBath, konebaThea Ha BonHax’ . [lepemeleHre BOJIbI OMUCHIBA-
eTcs raaroiamiu fluir, discurrir, correr ‘Teun’.

2.3.1. Nadar v nnaBaHue ONyIIEBICHHBIX CYOBEKTOB

Nadar Bocxomut K nart. natare [Meyer-Liibke 1972] u 0603Ha4aeT akTHBHOE IUIaBa-
HUE OAYUICBIEHHBIX 00BEKTOB:

(134) Habia leido en una revista que los nifios nadan por instinto, como los otros
mamiferos.
‘[IpounTan B xKypHalle, 4TO IETH MJIaBalOT HHCTUHKTHBHO, (TaK jk€) KaK W Mpo-
yue miekonuTaromue’. [MIHTepHer)

OTOT rmaros MoxeT 0003HayaTh HaIpaBICHHOE IepeMeIIeHHeE:

(135) Rana nada hacia un tronco.
‘JIsrymka ruisiBeT K OpeBHy . [CREA]

OpnHako, KOTJa yKa3aHO KOHKPETHOE HallpaBJICHUE ABMKEHUS IUIOBLA, nadar 0OBIYHO
YIOTPeOIIeTCs B IBYNPEIUKATUBHON KOHCTPYKIIMU C OOIIMMH [IIarojiaMu JBHXKSHUS, KO-
TOpbIE YKa3bIBAlOT Ha HAlpaBJC€HHE JBHXEHHS OTHOCHTEIILHO TOBOPSILErO: Cp. Venire
nadando, ir nadando v nip.:

(136) la tortuga... se va nadando hacia el horizonte.
‘geperaxa. .. MOIJIbLIA (= OTIPABHIIACH BILIaBb) K TOpU30HTY . [HTEpHET]

Ecnu cyOBeKT miaBaHusi HEMIOBYIKEH, TO IS 0003HAYCHUS TUIABAHHS UCIIONB3YIOTCS
rnarounsl flotar u boyar:

(137) gue no puede nadar bien y flota de espaldas a la deriva.
‘KOTOPBIM HE yMeJ XOPOUIO [J1aBaTh U IJIbUI HAa CIIMHE 1o TeueHuto . [MHTepHer]

(138) La chica boyaba inconsciente.
‘[TnaBana neBouka, kotopas Obuia 6e3 co3Hanus . [MTHTepHET]

Jlis 0003HAUYECHUS HAX0XKIEHHUSI 00BEKTOB B 3aKPBITOM 00bEME KHIKOCTH OOBIYHO UC-
nosib3yercs riaron flotar (cp. ut. galleggiare):

(139) una bolita de masa flota en una taza de agua.
‘IIapUK U3 TecTa MiaBaet B yaike ¢ Bogoii’. [CREA]

Opnako B CREA obGnapyxuBaercst u mpumep n3 pomana bennto Ilepeca I'anmpmoca
«La Fontana de Oroy», otnocsimierocs k 70-m rr. XIX B., rae B aHaJIOTHYHOM KOHTEKCTE
ynotpe0JieH nadar, — BO3MOXHO, MeTad)OpUUYECKH (Cp. C aHATIOTMYHBIM HCIOJIb30BAaHHEM
bp. nager Boile):

(140) unas sopas de ajos, en que solia nadar tal cual garbanzo de la vispera.
‘CyN U3 YECHOKA, B KOTOPOM OOBIYHO IJIaBall Kakoi-To BuepaiHuii ropox’. [CREA]

' Bee mmerompecs y Hac (10CTATOYHO HEMHOTOYMC/ICHHBIC) IPHMEPEI HA STOT TJIAr0Jl B3SThl
U3 TeKCToB, HanucaHHbIX B IlaparBae u Aprentune (CREA), 1ubo ¢ cooTBeTCTBYIOIUX caiiToB
(npumepst u3 HMurepnera). CornacHo «bosblIOMy HCIIAHCKO-PYCCKOMY CIOBaplo», B UCIIAHCKOM
A3bIke McnaHuy JaHHbli 171arosl MCHONb3Y€eTCs B 3HAYEHHU CHATBCS C MEN .
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2.3.2. HenanpaBnennoe miuasanue: flotar, sobrenadar, boyar

Flotar Bozoaar x ¢paunu. flotter [RAE 1992]. Wcn. boyar cuutaercss OTHIMEHHBIM
TJIaroJioM OT UcH. boya “OyH, 6akeH’, A7 KOTOPOTO MpeajaraeTcs 3aMMCTBOBAaHUE U3 HU-
JephaHick. boei < ¢p. bouée < repm. *bauk ‘3Hak, Oy’ [Meyer-Libke 1972]; [RAE
1992] B kauecTBe HCXOAHOU (POPMEL HaeT repM. *baukan.

Flotar ato Hanbonee 001Ul raros, 0003HavalOUIMKA TACCHBHOE HEHANPaBJIeHHOE TIa-
BaHHe. CyOBeKT ITaBaHMsI MOXKET OBITh IIOTPY’KEH B BOY WJIM IIJIABATh HA IIOBEPXHOCTH:

(141) 11 millones de virus que van a flotar en la saliva de una persona infectada.
‘11 MMJUIMOHOB BUPYCOB, KOTOpBIE IUIABAIOT B CIIOHE 3apa’kKEHHOIO YEIOBEKa .
[CREA]

(142) y a la merced de los vientos las rojas plumas flotaban.
‘U 110 BOJIE BETPOB KpacHsble nepbs miiaBanu’. [CREA]

I'nmaron sobrenadar (B cOOTBETCTBHM cO CBOeH BHYTpeHHEH (opmoii) oOo3Hadaer
MJIaBaHUE Ha MMOBEPXHOCTH BOJBI:

(143) el castillete. .. sobrenadaba entre montones de espuma.
‘Maura... miaBajia MexxJay NeHHbIMU Bajamu’. [IHTepHeT]

(144) Un paiio blanco sobrenadaba en el liquido limpio.
‘Benbrii x1e0 rutaBan B yucTol xuakoctu’. [MHTEpHET]

OH 4YacTO ONMHUCHIBACT IJIAaBAaHKUE HA MTOBEPXHOCTH BOIBI )KUIKOCTEH 1 CyOCTaHIINNI:

(145) La espuma que sobrenada en el vaso cuando se sirve la cerveza.
‘[lena, koTopas TuiaBaeT (CBepXy) B CTakaHe, KOTJa HalWBaellb cebe MUBO .
[MuTtepner]

(146) El aceite sobrenadaba en el cuello del anfora.
‘Macno maBano cBepxy B ropasbiiike amdopsr’. [CREA]

I'maron boyar OIMHUCBIBACT HE MPOCTO HAXOXACHUC MMPEAMETA B BOAC, a €0 IMOKa4YrBa-
HHC, KoJIeOaHHEe Ha BOJIHAaX, Koraa nmpe€aMeT TO MOABJIACTCA, TO UCUYE3ACT U3 BUAY, CP.:

(147) Los islotes parecian boyar con el vaivén de las olas que alcanzaban alturas
ciclopeas.
‘U3-3a BOJH, KOTOPHIC JOCTUTANN HUKIONHYECKHX BBICOT, Ka3aJoCh, YTO OCT-
POBKH KauaroTcsi Ha BosiHax . [IHTepHeT]

(148) su gorra boyaba lejos, solitaria.
‘ero oJIMHOKAas NuIsna rniasana Buajeke’. [MaTepHer]

2.3.3. IlaccuBHOE HampaBJIEHHOE TJIaBaHUE

B cunpHOM KOHTEKCTE ﬂotar MOXKET np06peTaTL 3HAYCHUEC HAIIPaBJICHHOI'O0 NEpEME-
LICHHS, IIPU 3TOM OH OIMUCBIBACT MEPEMEIICHUC KaK TECJI, INIBIBYIIUX ITO MOBEPXHOCTH, TaK
U NIOTr'PY’KEHHBIX B BOAY:

(149) la masa de hielo flota hacia el norte.
‘aiicOepr mubiBeT Ha ceBep’. [MHD. ]
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(150) botella verde que flota en la orilla con su mensaje.
‘3ereHast OyThIJIKa, KOTOpas IUIBIBET Ha Oeper co cBouM Tocinanuem’. [MIHTepHeT]

qaLue BCCTO, KaK U B UTAJIbAHCKOM A3BIKEC, U1 ONHMCaHWs HAllPaBJICHHOTO IJIaBaHUWA
HCIMOJIB3YIOT KOHCTPYKIHHU C I'JIaroJioMm € 06H.II/IM 3HAYCHUCM MEPEMCIICHUA:

(151) El mangle deja caer su semilla que va flotando hasta la orilla.
‘MaHrpoBOe IEPEeBO YKe YPOHHUIIO CBOE CeMsl, KOTOPOE IUTBIBET (= HIET ILUIBIBS)
K Oepery’. [MHTepHeT]

I'maronsr sobrenadar n boyar B KOHTCKCTax HAIlPaBJICHHOT'O IJIaBaHW HE NCTIOJIb3YHOTCH.

2.3.4. [InaBaHue «I0 BOJIe BOIHY: a la deriva

B ucmaHCKOM sI3bIKE TJIAarojbl TUIaBaHHUS M TJIarojibl JIBHXKEHUS MOTYT COYETAThCS C
BBIpQXKECHUEM a la deriva = ‘Tio Boje BoyiH . Beipaxenue a la deriva ynotpebnsercs, kormaa
OITUCBHIBACTCS TNIABAHKME IMPEAMETa MO MOPIO, [0 OTKPHITOMY BOJHOMY IPOCTPAHCTBY, U
YKa3bIBa€T Ha TO, YTO NPEAMET MOABEPracTcsa BO3I[CI7[CTBI/II-O BHCHIHUX MPUPOIHBIX CUJIT —
TeueHus, Betpa u np. OnuceiBaeMoe MepeMeleHiHe MOXKeT ObITh KaK HAallPaBJICHHBIM, TaK
1 HECHaIIPaBJICHHBIM:

(152) dos omnibus boyaban a la deriva.
‘nBa aBToOyca ruaBanu / wibuin 1o BomHaMm’. [CREA] (cp. takxe (152))

CaMbIM YacThIM CIIy4aeM TaKoro MepeMEeIleHUs sIBIISETCs MiaBaHue CyJO0B, MOTEPSB-
LIMX YIPaBICHUE:

(153) Cuando salieron de Troya los vientos les fueron desfavorables y llevaron los
barcos a la deriva hacia el sur.
‘Korma ymsiBanu u3 Tpou, MOTHSUTMCH BCTPEYHBIE BETpa M MIOHECIN KOpadiaH K
tory’. [aTepuer]

2.3.5. IlnaBanue kopabiei u Ha Kopabnsax: navegar, marear, derivare

Navegar MOXET ONMKCHIBATh KaK IUIABaHWE CAMUX CYJIOB, TaK W IUIaBaHHE JIOJCH Ha
KOpaoJIsx:

(154) El barco navega a 12 nudos hacia nuestro destino.
‘Kopabiab uaeT Ha CKOPOCTH B JIBEHALATh Y3JOB K HallleMy MECTy Ha3Hauve-
Hus’. [MIHTepHeT]

(155) marinero que navega en barco de vela.
‘MaTpoc, KOTOPHBIi MIBIBET Ha MapycHoM cyaHe . [MHTepHeT]

['naroun correr ‘Teup’ (CM. HMXKE) TaKXKe MOXKET 0003HaYaTh NEpeMELIEHUE CY10B:

(156) El barco corre a 7 nudos de maravilla.
‘Kopabuib uyaecHbIM 00pa3oM HIET Ha CKOPOCTH B CeMb y3710B’. [IHTepHeT]

I'maron marear ToXe 0003HAYAET IIaBAHHE KOpa6J'ICf;1 Hn Ha Kopa6n;[x, HO OH MaJlo
yr[OTpe6J'I$[CTC$[ B COBPEMEHHOM S3BIKE!

(157) el barco mareaba una pasada.
‘KopalJib TIBLT 0 Tpoxony (nmponuBy)’. [MTHTEepHET]
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I'naron derivare B COBpEMEHHOM SI3bIKE OTIMYAETCS MO 3HAYESHUIO OT BBIPAXKEHUS i @
la deriva: 310 MOpcKol TepMUH, O3HAYAIONIHN ‘Ipeii(oBaTh, OTKIOHATHCS OT Kypca’:

(158) el barco deriva lentamente junto a la masa de hielo.
‘CYJTHO MEJIJICHHO IpeidyeT psaoM ¢ JeasHor Maccoit (mbauHoi)’. [MIHTepHeT]

2.3.6. Ilepemeruenue Boabl: fluir, correr, discurrir

Jns rnarona fluir 3HavYeHHe NEpeMEIICHHs BOJBI SBJISETCS OCHOBHBIM. [Jaronsl correr W
discurrir — 3TO TIArojbl MepeMenleHns, KOTOpble MOTYT Takke 0003Ha4YaTh IepeMenieHre BOJIbI.
Bce Tpu riarona MoryT onuMchIBaTh TEYCHUE BOJIBI, KAK PEYHOM, Tak U MOPCKOW. el rio fluye / corre /
discurre; el mar fluye | corre /discurre. Tlpu 3TOM discurrir yaiie npuMeHsieTCs 1J1s1 OTIMCaHUs ped-
HOTO Te‘{eHl/lfl,ﬂuir CKOpPEC OINUChIBACT CIIOKOMHOM COCTOSIHHE CTHUXHHU, a correr 4aCTO OTHOCUTCA K
OypHBIM MOPCKHE BOJHAM:

(159) el rio discurre por la llanura siria proxima al Mediterrdneo.
‘peka TeueT Mo cupuiickoii paBHUHE Henaneko oT Cpeanzemuoro mops’. [MHTepHeT)

(160) El mar fluye, el sol brilla, las flores dispersan su belleza.
‘Mope Tutenier, CoJHIIE CUsIET, IIBETHl PACIIPOCTPAHSIOT CBOIO KpacoTy . [HTepHeT]

(161) el mar corre entre dos muros de piedra.
‘MOpE Te4eT MeXly JIByMsl KAMEHHBIMHU cTeHaMu’. [IHTepHeT)

Cp. Tarke TO3THYECKUi 00pa3, UCMONB30BAaHHBIA B MEPEBOJIC YaCTH PEKBHUEMa, Ha3bIBAEMOW
«Jlenb rueBay («Dies Iraey):

(162) El mar corre como una manada de caballos.
‘Mope O6exut, kak TabyH nomaneii’. [IaTepHer]

Tabnuya 5
I'naroyipl nj1aBaHus B MCMIAHCKOM fA3bIKE
3
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AKTHUBHOE TJIaBaHKHE +
B 3aMKHyTOM | C IOTpykeHneM | (+) | +
[TaccuBHOE He- | IPOCTPAHCTBE
aCCHBHOC HE poctp Ha MOBEPXHOCTH + +
HampaBJIeHHOE
MJIaBaHHe B OTKPHITOM | C IOTPYXKEHHEM +
MPOCTPAHCTBE
poctp Ha HOBEPXHOCTH + +
[laccuBHOE HampaBIeHHOE IJIaBaHUE +)
ITnaBaHue 1o BO3AEHCTBUEM CTUXUH +
[InaBanue cynHa + +
[TnaBanue venoBeka Ha KOpadie +
[lepemerenue Boabl + + +
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2.4. 3akjr0ueHue

Jlekcuveckre CHCTEMBI PAaCCMOTPEHHBIX POMAHCKHX SI3BIKOB YTPATHIN MHOTHE BaXK-
HBIC CBOMCTBA JIATHHCKOM CHCTEMBI IIaroJioB MUIABaHHS, KaK OHU ObUTH CHOpMYTHPOBAHbBI
paznene B 1.4.

Hwu ogue pomaHcKkuii T71aro, 3a HCKIIOYSHHUEM HT. SCorrere, HE COBMEIACT 3HAYCHUIH
TUTABaHHS U TIEPEMEIICHHUS BOJIB; TUIaBaHHUE MIPEAMETa OMHCHIBACTCS OTIEIBHO OT COCTOSI-
HUSI Cpellbl, B KOTOPO# oH muiaBaer. C yTpaToi TAaKOro CHHKPETH3Ma YIUIO ¥ OCHOBHOE
MPOTHUBOINOCTABJICHUE JIATHHCKOW CHCTEMbI — MPOTHBOIIOCTABICHHUE HAIPABICHHOTO H
HEHAIPaBIEHHOTO TUIaBaHWs. PoMaHCKHME S3BIKM YTPATHIIM TJIarol, ONMCHIBAIOIINI Ha-
MpaBJIeHHOE IJTaBaHUE, 3TO 3HAUCHHE BBIPAXKAETCS B HUX OOIIMMHU TIarOJIaMH ABHKCHUSL.

HoBoe nmpoTHBONOCTAaBICHHE B paMKaX POMAHCKUX CHCTEM — 3TO JUXOTOMHUSI 30H aK-
THUBHOT'O M NTACCHBHOTO MJIaBaHus. Bo Bcex s3bIKax ecTh Crelu(MUIeCKUil raroj akTHBHO-
ro miaBanus — Qp. nager, UT. nuotare, UCI. nadar. Op. nager ONMCHBAET TaKXKe YaCT-
HBIH CITydail TaCCHBHOTO HAXOXKICHUSI 00BEKTa B BOJE — OOBEKT MOTPYIKEH B JKUIKOCTB,
00BbEeM 3aMKHYT; JUIs1 CI. nadar Takue ynoTpeOneHus ObUIM BO3MOXKHBI elle B kKoHle XIX B.
OTH penkue ciiydan yrnoTpeOJieHHs aKTUBHBIX IJIarojoB B 30HE MACCHBHOIO IUIABAHHUS
MOXXHO PaccCMaTpUBAaTh KaK PENUKTHl cTapoil cucteMbl. [lo-Bumumomy, GopMupoBaHue
30H aKTUBHOTO M MACCHBHOTO TUIABAHUS IPOU3OILIO 33 CUET BBITECHEHHS CTAPBIX «YHH-
BEPCAbHBIX)» [JIAr0JIOB [UIABAHHS B 00JaCTh AKTUBHOT'O MJIaBaHUSL.

C BBITECHEHHEM U3 30HBI TACCUBHOTO TUIABAHMS 3HAYCHUS HANPABICHHOTO TUIABAHHS
30Ha HEHAIPaBJIEHHOIO MJIABaHUs, COXPaHsisl HEKOTOPbhIE CBOMCTBA ATOW YaCTH JaTHHCKOU
CHCTEMBI, CrIeHUUIMPYETCS U CTPYKTYPHUPYETCs. B poMaHCKHX sI3bIKaX €CTh [JIAroJibl €
Oosee oOIIMM 3HaUEHHEM, OMUCHIBAIONIME JII00OE MACCUBHOE HEHAIMPABIEHHOE IJ1aBaHUE:
&p. flotter, wut. galleggiare, wucn. flotar; Taaroiasl TNjaBaHUS Ha TOBEPXHOCTH: ¢p.
surnager, ucl. sobrenadar, TakoB ke MPOTOTUT UT. galleggiare; TNaronbl, OMUCHIBAIOLINE
KoJieOaHusI peIMeTa Ha BOJE U B BOJE: UCIL. boyar, uT. fluttuare; TAaronbl U BBIPAKESHUS
€O 3HauYeHHEM TUTaBaHUs TI0 BOJIe CTUXUU: Qp. dériver, dérive, ut. andare alla deriva, vcn.
ir a la deriva. TlepBble TpH TPYIIIBI IJIATOJIOB MOYKHO 10 3HAYECHUIO COOTHECTH C JIATHH-
ckumu nare / natare, fluitare v fluctuare coorseTcTBeHHO. [10sIBICHUE MOCACTHEH TPYIIITBI
TJIarojioB, ONMKCHIBAIOIIMX IUIABAHWE IO BOJE BOJH M BETPA, SBISETCS HOBIIECTBOM pO-
MaHCKHX CHCTEM TI0 CPaBHEHHIO C JATWHCKOH. V3 STUMONIOTHH MOKHO TIPEIONaraTh, 4To
TaKoe 3HAUCHUE B CHCTEME CPOPMHUPOBATIOCH TIO3HO (BO (hpaHITy3ckoM — He paHee X VI B.)
U TI0J1 TEPMAHCKHUM BIIUSTHHEM.

TakuM 00pa3oM, pa3BUTHE CHCTEMBI IJIaTOJIOB IUIABaHMS OT JATBIHU K POMAaHCKUM
SI3BIKaM IO 33 CUEeT MOTEPU IOIUCEMUH Ti1aronoB. OCHOBHBIE MEPECTPORKH KOCHYIIHCH
30HBI MTACCUBHOTO IUIABaHHsI, KOTOpas CTaja B IIeJIOM OoJiee OJHOPOTHON MO 3HAYCHUIO
(CoOXpaHUB TOJNBHKO 3HAYEHHE MMACCHBHOIO IUIABAHWA), a YACTHBIC 3HAYCHHS 3TOU 30HBI
npruoOpeny 0oJiee YeTKYI0, YeM B JIATHIHH, CIICHI(PHUKAIUIO.

Jutepatypa

Hapywmos b. I1. (pen.). bonbmoii ncnancko-pycckuii crnoBapb. (bomnee 150 Tric. ci0B, cnoBocoueTa-
HUi1 1 BeIpaxxeHui.) M.: Pycckuii sa3b1k-Meaua, 2003.
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C/IABAHCKHE H FAJITUUCKHE A3bIKH

I'JTIATOJIbI IVTABAHHUSA B PYCCKOM A3BIKE

E. B. Paxniauna

Beeoenue

PyCCKI/Iﬁ SI3bIK B OTHOLICHHHU I10JIs I'J1arojioB cnoco6a JABUKCHHUA TIPUHATO CHUTATH
«KJ’IaCCI/I(l)I/ILlI/Ipy}OLHI/IM», T. €. CoA€pKallUM MHOTO JICKCUYECKUX CIAWMHHIL U OYCHDL IMOJI-
poOHO (Hanmpumep, MO0 CPABHEHUIO C HEKOTOPHIMHU U3 €BPOINEHCKUX SI3bIKOB) OMKCHIBAIOLINM
COOTBETCTBYIOILIYIO 30HY. B moaTBepxaeHrne 3ToMy 0OBIYHO PUBOAATCS MPOTHBOIOCTAB-
TCHUS UOMU ~ eXamb, 1e3mb ~ KapabKamvcsl ~ ROA3MU ~ 630Upamuvcsi M 1., SIBISIOLTHECS
AK30TUKOH TSI HEKOTOPHIX S3BIKOB — Mpekae Bcero ¢paniry3ckoro. (Cp. B ToOH cBs3n
[TCak 1966; 1988; Anpecsia 1995: 17—18; Guiraud-Weber 1992, a Taxxe ['ak 1998: 291].)

Mesxay TeM A 30HBI IBIDKCHHUS B BOJIC KAPTHHA OKA3bIBAETCS KaK pa3 MpsSMO MPOTHU-
BOIOJIOXKHOM: pyCcCKasi mapa TJIaroyioB misims / niagams TMPAKTHUECKH B OJMHOYKY 00-
CJIYKUBACT BCC BO3MOXKHBIC BUIbl TOPU3OHTAJIBHBIX nepeusmxceﬂm‘/'l B BOJE, IIpHU TOM, 4YTO
Jlake B TaKOM cJ1a00 KIACCH(PHUUUPYIOLIEM sI3bIKe, Kak (paHIy3CKHi, €CTh M0 MEHbIIeH
Mepe TpY albTePHATHBHBIX TIIAroiia: ndager ‘TUTaBaTh — MPEKAE BCETO O KUBBIX CYIIECT-
Bax’, flotter ‘nepxaTbcs Ha BOZAE, IUIBITH II0 TEUCHHIO — O MpeIAMETax’, naviguer
‘TUTBIT — O CyAax’ (Cp. aHAJIOTHYHYIO CHUTYalHUIO B aHTJIMHCKOM, I/Ie COOTBETCTBYIOIINE
CMBICITBI BBIPAXAIOT TIAr0NEl swim, float v sail).

B pycckoMm (Bmpouem, B LIEJIOM Ta K€ KapTHHA XapaKTepHa U Uil APYTHX CIABSHCKHX
513])]KOB) BCC€ 3THU CMBICJIBI JICKCUUYCCKH «CKJICCHBI» B OJIHOﬁ nape 3TUMOJIOT'MYECKU POACT-
BEHHBIX M CEMAaHTHUYECKU CBsI3aHHBIX (KaK CUMTAeTCs, CTaHAapTHBIM O0pa3oM) riarojioB
navims ¥ naagams. 11epBblii r1aroi B 9TOW mape sBJISETCS UCXOAHBIM, C OOIIMM 3HaYEeHU-
€M TOCTYMAaTEeIbHOrO JIBUXKEHHS, 2 BTOPOU — MPOU3BOJHBIM, C OOIIMM 3HAYEHHEM MHO-
TOKPAaTHOCTH, HO U TOT, H JPYTOH B COOTBETCTBYIOIIUX KOHTEKCTaX MOTYT CIY)KUTH IIepe-
BOJIAMH TSl KQKIOTO M3 TpeX (paHIy3CKUX WK aHTTTUACKUX IJIaBaTeNbHBIX MPEAUKATOB.
[Moatomy, nampumep, B crnoBape [Oxxeros, lllBemoBa 1997] mepBoe 3HaueHue nivimo
MPEACTABIISACTCS, TAK CKa3aTh, «HEPACWICHEHHO» — KaK ‘TIepeIBUTATHCS 110 TTOBEPXHOCTH
BOJIbI UJTH B BOJIE’, MPUMEHHUMOE U K JIOJIKE, U K OPEBHY, U K YEJIOBEKY C aKBAJIAHTOM.

OT0, BIpoyeM, HE 03HAUYAET, YTO PYCCKasi CHCTEMa BOBCE HE MOXKET BbIPA3UTh JAHHBIX
MPOTUBOIMOCTABICHHUH: MPOCTO OHU BBHIPAXKAIOTCS HE JIEKCHUECKH, & JPYTUMH S3BIKOBBIMU
CpeACTBaMH — B YaCTHOCTH, CHHTAKCHYECKIMU KOHCTPYKIIUSIMH.
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PaCCMOTpI/IM MOCJEI0BATENbHO KaXKIbIN U3 IJ1arojJoB, K HQYHEM C UCXOAHOI'O 7jiblmb.

1. Ilheime

[Tpesxae Bcero, STOT IIIarol pa3inyaeT ABMKCHUE JKUBBIX CYIIECTB M IPEIMETOB (T. €.
3HaUeHUs (paHIy3CKuX nager W flotter M, COOTBETCTBEHHO, aHTIHHCKUX swim U float):
HEXXUBOE, C TOUKU 3PEHUS PYCCKOH SI3BIKOBOIM KapTHHBI MUPA, ABHXKETCS IO MOBEPXHO-
CTH BOJBI, IOTOMY TJIArOJl Aiblmb B TaKUX YHOTPEOJICHUSX MMEET CHIBHYIO BAJICHT-
HOCTb TPAEKTOPUH, KOTOpast 0OBIYHO BbIpaXKaeTCsl KOHCTPYKLMUEHN ¢ Ipeyiorom no, cp.:

(1) o 2nadu eodoxpanunuwa navinu xcenmuie aucmos. [J1. T'panun. 3y6p] '

(2) Koe-20e no pexe ewe navtiau 160unsl, owin ewge anpens (... [YO. Tpudonos. lom
Ha HaOepexHOM];

Cp. Taxoke KpaifHe XapaKTepHBIE 3/1€Ch KOHTEKCTHI 11bliMb HO MeYeHuio, HalpuMep:

(3) 3egpupwr nadysarom napycwl ee, u oHa [Nanbs| CHOKOUHO U ecelo Nbleem HO
MmeveHur0 8eIuYeCcmeeH ol peku medxcoy ysemywux 6epeeog ...y [@. Burens.
3anucku]

(4) He npowno u mumymel, Kak Mvl HILLAU HO MEYEHUIO K NEPBOMY OCHPOBKY.
[fO. byi#ina. 'opon nanaueii]

Hanporus, sta BaJICHTHOCTD KpaiHe peiKo BBIPAKAETCS IPH OIHCAHHMHU JIBIKEHHS B
Bojie (*KMBOT0) 4€JIOBEKA, CP.: CnomeMeH navl no 8ooe | pexe | mopio; "no peke nivl-
6em uenogex (CKOpee BCEro, B JIOIKE WIIH TEJIO M0 TEYCHHUIO) U Ip.

C apyro# CTOPOHBI, TS )KMBBIX CYIIECTB YPE3BLIYAMHO BAYKHBI IBE APYTHE BATEHTHO-
CTH miabimb (CTAaHAAPTHBIE IS OECIPUCTABOYHBIX TIArojOB JBH)KEHUS ) — BAJICHTHOCTh
HAYaJIbHOTO U KOHEYHOI'0 MYHKTA, WIIH IeJH, TI03TOMY B MPUMEpPaxX Ha Miblib C OYIICB-
JICHHBIM CYOBEKTOM OHHU YacTO BBIPAKEHBI, CP.:

(5) Mne nuueco ne ocmasanocw, kak navims K oepecy. [@. Uckannep. Bpems cuact-
JUBBIX HAXOOK |

(6) Edncux cpazy coobpazun, umo Kk Hemy Rableym puibvl, u cbezan 3a YOOUKOIL.
[C. Kozmos. Kut]

(7) — I'padsicoanun, omnycmume 6y, OH He eaut, — cmpoco npedynpedun Anexceil
Ilycmobaes, kocoa mvl npubausuiucs Kk 2o106e. — M navieume nyuuie Ha bepee.
[«W3BecTus», 31.07.2002]

Cp. Takke Ipyrue BCTPETUBIIUECS KOHTEKCTHL: nibll om bepeea | k xo3auny | 3a nan-
KOl 08e boNbuULUe PLlOUHBL NIBIEYI NPAMO 8 Celb U T. 11,

[ToctynarenbHOe NBUIKEHHE HEXKUBBIX MPEAMETOB MOJTHOCTHIO TOJYUHEHO JBHUYKEHUIO
BOJIBI — 3TO BOJIa MX MepeMeniaeT — MO3TOMY OHO HEe MMEET IIeJTd U UCXOJHOTO IMyHKTa:

I
IpuMepbl TPHUBOASTCS B OCHOBHOM H3 HalmMOHAIBHOrO KOpIyca pYCCKOrO —si3bIKa
(Www.ruscorpora.ru).
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TYT BaKEH TOJBKO CaM MpOIecC MepeMeIeHHs U ero TpaekTopus. Bo Bcex ciydasx, Ko-
rra, TeM He MeHee, KOHEYHAsl TOYKa M LeNb B MOJOOHOIN CHUTyaluu BBIpaXKaeTcs, pedb
uzaeT 00 OMyIICBICHUH TOBOPSIINM JBMKYIIETOCS CyOBhEeKTa, TaK UTO MPEIIOKEHHS THIIA
cmyn nivll K bepecy B 3TOM OTHOIICHHH CXOIHBI C TAKHMU, KaK, HAPAMED, CHYT Hanpa-
uics k 6epezy .

TaxkuM 06pa3oM, MOXKHO ObUIO ObI TOBOPUTH O ABYX IpyMNIax ynoTpeOneHuil riarona
nAbiMe, MPUYEM KaXKI0H U3 HUX CBOMCTBEHHA CBOsI BAaJGHTHAs! CTPYKTYpa: O Miblmb, TaK
CKa3aTbh, «OIYIIEBICHHOMY» M, CIEI0BaTEIbHO, ONM3KOM (PaHIy3CKOMY nager WIH aHT-
JUHCKOMY SWim W Niblnb «HEOAYIIEBICHHOM», KOTOPOE MOXHO OBUIO OBI COMMKATh C
(dpaniysckum flotter unu anrnuiickuM float: TiepBoe TpeAronaracT KOHEUHYH0 / Hadallb-
HYIO TOYKY, & BTOPO€ — ITOBEPXHOCTb, #0 KOTOPOH MPOUCXOIUT JBIKCHHE.

B HEKOTOpPOM CMBICIIE MPOMEKYTOUYHBIA CITydail MpPEACTAaBISIOT B PYCCKOM SI3BIKE
yIpaBiseMble TIaBaTebHbIE CPEJCTBA — KOpaOiu, MoAKH U T.1.°. C OIHOH CTOPOHBI,
OHU JIBIOXKYTCS, OOBIYHO UMEs OINpPEAEICHHYIO ILIeldb — IO3TOMY AJSl HUX XapaKTepHbI
KOHTEKCTBI C IOBEPXHOCTHO BbIPaXKEHHOM Ha4aIbHOM M KOHEYHOM TOUKOMH, Cp.:

(8) Kanuman Oan cueman 3ameonumv X00 U NPOKPUYAL 6 pynop, 4modvl J100Ka
navina K cyouy. [B. O6pyues. [ImyTonus|

(9) Haepyoicennvie cyoa naviau 6 Espony [cp. 31ech Bo3MoxHoe: uz Egponsi], a He-
MeyKue nodeoodHvle 100Ku Kapayauau ux Ha nooxode. [W. E¢pumos. Cyn aa neno]

C apyroii CTOPOHBI — OHH, B TOYHOCTH KaK MPOTOTUIINYECKHE TPEAMETHI, ABHKYTCS
10 OBEPXHOCTH BOJbl, OTCIO/Ia HEYacCTble, HO BO3MOXHbBIE B TaKMX KOHTEKCTaX KOHCT-
PYKLMH C no, Cp.:

(10) Jluww nooka, eéecnamu maxas, | Ileina no opemmoweii pexe: | U nac niensiu
soanexe | Poocok u necrs yoanas... [A. [lymkun. EBrenuii OHeruH |

(11) Hnocoa Hanes kanona mpaouyuoHeH, COCMOUM U3 KAK Obl KOJCOMOUWUXCS
36YK06 — 6neyamienue eiuKo2o Kopablisi, Rableyuiezo Rno 8eiuxol 600HOU
cmuxuu. [monaxwunst Urnatus (IlerpoBckas). boxkecTBeHHast TUTYprusi|

HpI/I 3TOM 00€ 3TH KOHCTPYKIMU B MPUHIUIIE MOT'YT COBMEIATLCA — B CJIy4dac C CyaMu:

(12) Tennoxoo navin no Bonee oo Kazanu,

? 3aMeTHM, 9TO B KOPITyCE PUMEPOB C BEIPAKEHHOI LE/Tb0 (HIIH HCXOXHBIM TyHKTOM) JIBHIKC-
HHS B BOZIE ITPU HEOJYIIEBIEHHOM CyOBbEKTe HaM He BCTPETHIIOC.

3 B 1po¢hecCHOHANBHOM MOPCKOM KaproHe 0 KopaGuIsix M MOPSIKAX HA HUX FOBOPST HE MIbiMb,
a u0muy — HO B OOBITHOM JTHTEPATyPHOM SI3BIKE M/1bi/b YIOTPEOIsIeTCs HapsI Iy C u0mu U B TOM, U B
apyrom ciydae. IToxpobGHee mpoGiieMa CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHMX Pa3iIMYUil MEXIY PYCCKUM
uOmu W TIArojJaMHy criocoda ABIDKEHUs (M CpeJI HUX — Mi1agamb) B KOHTEKCTaX KOHKYPEHIUH CM.
[Maiicak, Paxununa 1999], a takxe [Paxununa 2000]. B atux paborax o0cyxnaeTcs BaXXHOCTb KO-
HEYHO!N TOYKH JBIDKEHHS JUIS CEMAaHTHUKH u0mu (CBOMCTBO, KOTOPOE MPHUHSATO Ha3bIBaTh goal-bias,
T. €. OPUEHTUPOBAHHOCTh Ha KOHEYHBII IyHKT), 2 KPOME TOTO ITOKa3aHO, 9TO 33JAHHOCTh MapIIpyTa
JIBIDKEHUs! IIpeonaraeT BeIOOp B MOJIB3Y u0mu, U HA000POT, ueM 0oJiee CIIOHTAHHO JIBMXKEHUE U
4eM MeHee IIPOTHO3UPYEM ero IyTh, TeM BEeposiTHEe B PYCCKOM SI3bIKE BHIOOP B MOJIB3Y YaCTHBIX
TJ1arojioB O 3Ha4€HHEM CIoco0a JABIKEHHS.
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HO HEC B JPYI'UX, Cp. aHAJIOT'MYHBIC KOHCTPYKIHWU C MPEAMETAMU WJIN aKTUBHBIMU OAYIIICB-
JICHHBIMHA Cy@BCKTaMI/Ii

(13) *Bpesro navino no pexe 0o Kazanu.
2
(14) *"Mne nuuezo He ocmaganoce, Kak nivims No 03epy K bepeey.

Tak ke, Kak ¢ cyAamu, BeAyT cedsi B CHHTAKCHYECKOM OTHOIICHHH Te YNOTpeOIeHus
nIblMb, KOTOPBIE (B pe3ylbTaTe METOHUMHUYECKOTO TIEPEHOCA) OMUCHIBAIOT MMACCAXKHUPOB,
MaTpPOCOB U JAPYTUX JIO/IeH, IepeIBUTAIONINXCsl Ha KOPaOIX U JIoAKax. DTUM ynoTtpeoie-
HHSIM TOXKE CBOIMCTBEHHA MOJIHAs, KAHOHUYECKas JJIsi OECIIPUCTABOYHBIX [JIAr0J0B CIIOCO-
0a JIBM)KEHUs BaJICHTHAS! CTPYKTYpa — CyObEKT, HauallbHasi U KOHEYHasl TOYKa M TPAeKTO-
pust aBmxenus (X nivigem uz Y ¢ Z no W), 1, II0C K 3TOMY, BAJICHTHOCTh Ha CPEICTBO
niepeABKEHUS (nivlgem Ha | 8 100Ke):

(15) A kax-nuxax nomHun epems, Kkoeoa Ha camoneme Mol 8 AnoHUI0 ewe He Temani, a
nasLIM (unu, Kak eosopsm mopsku, wiiu) om Braousocmoxka (...) [W. Kwuo.
Nnmro3un 6e3 umio3uid|

(16) Lllecm» OHeli mbl exanu ¢ HUMU NAAYKAPMHBIM 8a20HOM om JleHunepada 00
Kpacnosapcka, 3amem Onetl decamsv dcoanu napoxooa u euje npuMepHo Heoenro
navtiu no Enucero 0o Hzapxu. [A. T'opogaunkuii. «M ®uTh elie Haaexae»|.

O6e 3tH rpyIIbl ynoTpeOieHuit (C cylaMi 1 MacCcaxupaMn) MOXKHO, TAKUM 00pa3oM,
ObLTO OB OOBEAWHUTE B OJJHY M YCIOBHO HA3BaTh €€ «AIblMb CYIOXOJHOE»: OHO KOPPEITH-
pyeT ¢ GppaHIly3CKUM naviguer Uy aHrAuicKuM sail *.

2. Ilhasamo

Wtak, umeercs: «mivims OAYUIEBIEHHOE, «MIblmMb HEOLYIIEBICHHOE» U «HIblMb CY-
JIOXOJTHOS», a B JIONIOJTHEHUE K 3TOMY MEPEHOCHBIC YIOTPEOICHUS, T. €. TaKue, TAC NIblib
He 0003Ha4YaeT FOPU3OHTAIBHOTO JIBW)KCHUS B BOJAC (Cp. MAbLIA MY3blKd, MAbLIU 001AKA
Y TI0J.) — O HUX MBI IOTOBOPUM T03XKeE.

Ecnu Opath TONMbKO MpsMble 3HAYEHUsI, TO CUATAETCS, YTO dTa KapTHHA MPOTHBOIIO-
CTaBJICHUH nibimb COXpAHSETCS ISl niagams — «C TOW JIWIIbL pasHUIIeH, — Kak TMUIIeT
MAC [1981], — uT0 nrasams 0603Ha4aeT AEHCTBUE TOBTOPSIIOILEECS. .. ».

Oto 3ameuanne MAC OeccriopHO AJIs niblms OYIIEBISHHOTO, Kak B napax (17), (18):

(17) manvuux navLn Ha kopomkyro oucmanyuto | k opyeomy bepezy;
(18) manvuuk (kasicowiii dev) niasan Ha KOpomxyio oucmanyuio | k opyeomy bepezy,
cp. Taxxke (19):

(19) Tax ou eosmyosican, 3aeopen u npocoauics, niaeas [= ‘peryispHO’| gokpye oc-
mposa. [A. Jlopodees. Dne-DaHTHK]

4 .
B [eiicTBUTENBHOCTH /1€)10, KOHEYHO, OOCTOUT HE TaK MPOCTO: MoJpodHee 00 ynoTpedaeHnn
sail cm. ctateio E. E. TonyOkoBoii u E. B. PaxunuHoii B HacTosieM cOOpHUKeE.
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Brpouem, cienyer 0OpaTuTh BHUMAaHHE, YTO UTEPATUBHOE MIA6AMb TPAKTUYECKU UCKIFOYEHO
i pelb (*pulouna nnasana é cems 08a pasa) — W 3TO BIIOJIHE €CTECTBEHHO, TOTOMY UTO, XOTS PbI-
Obl U JKMBbIE, YIPABISIEMOCTh U IEJICHANPABICHHOCTh UX JIBHXKEHHs orpaHuueHa. KocBeHHBIM ap-
TYMEHTOM 3/1€Ch MOXKET CIIY)KHTh TO, YTO €AUHCTBEHHBIM «IIPABUIIBHBIMY» CIIOCOOOM BBIPA3UTh ATy
CHTYallMI0 MO-PYCCKH OyAeT ymoTpeOIeHHE COBCEM YK HEKOHTPOJIMPYEMOrO TJarojia Hond-
oamw(cs): Puiba 0sa paza nonadana(cv) 6 cemn {, u 064 paza MoabKO CHACMAUBHIL CYYAll NOMO2
el uzbevrcamo ckosopooKu)”.

«KaHoHunueckoe» UTEpaTUBHOE MIasams BCTPEUAETCAd U B «TPAHCHOPTHBIX» KOHTEK-
CTaX, — HO TaKHX, KOIJla YeJIOBEK MEePeBUraeTcs Ha Kopadie Ui JIoAKe (T. €. B «CyI0-
XOJHBIX» KOHTEKCTaX ¢ METOHUMHUYECKUM MEPEHOCOM ), HAapUMep:

(20) Kanuman nnasan 6 bpasunuro mpusicosi.
(21) Heckonvko pasz mul niasanu ¢ Acmpaxans no Bonee, a Takxe:

(22) — C Bamaeunvim-xanumarom mol He naaean? — OO0wny sxcneduyuro, 8 bapernyego.
[I'. Branumos. Tpu MUHYTBI MOJIYaHUs] U TOA.

He Tax ecrecTBeHHO OHO B KOHTEKCTE, ONMCHIBAIOIIEM JBMKEHUE CAMUX IIIaBAIOIINX
CpENCTB (?Kopa6ﬂb nnasan 6 bpasunuio mpuosicowr / "nnasan 6 Acmpaxanv no Bonee) —
T. €. ANl COOCTBEHHO «CYIOXOIHOTO» nivimb. JIed0 B TOM, YTO Ui TPAaHCIIOPTHBIX
CPEACTB Kak Ul HEOAYIIEBICHHBIX OOBEKTOB €CTECTBEHHEE OKasbIBaeTcsi Oojiee CTaH-
JapTHasl IUTsl BCETO 3TOTO Kilacca MHTEpIIpeTaus (0 KOTOPOi 4yTh HUKE), @ HTepaTHBHAS
BBIOMPAETCS TOJABKO B «CHJIBHOM) CHHTAKCHUECKOM KOHTEKCTE — C BBIPQXKEHHBIMHU Mapa-
MeETpaMH MapllpyTa: TPaeKTOpUEN MIIM KOHEYHOM TOUKOH, Cp. OUH U3 PEAKUX IPUMEPOB!

(23) Topeosvie kopabau Amnanmog naaeanu Ha 60ocmok, 00 Huouu, 2oe ewe
enacmeogana yepnas paca. [A. H. Toacroi. Asnuta)

Teneps 0 HeoQyIIEBIEHHOM Hiasams. OCOOEHHOCTD €T0 B TOM, YTO OHO HE COCTABIIs-
eT TPUBHAJIBGHOW Maphl K HEOAYIICBICHHOMY A/biMb W UMEET COOCTBEHHYIO CEMAHTHKY:
niaéams O MpeAMETe 03HAYaeT He ‘TUIBITh TyAa-00paTHO HECKOJIBKO pa3’, a yTO-TO BPOJE
‘Iep>KaThCsl Ha TIOBEPXHOCTH BOJBI’; 3TOT KPYT YHMOTPEOICHUIN CITYy>KUT aHTOHUMOM K M0~
HYmb U, B CTPOTOM CMBIC/IE, COOTBETCTBYET MO3ULMOHHOMY Ilarony («stance verb» mim
«posture verby), a He rIaroiay crnocoda ABUXKEHUs, KaK «1blmb HEOLyLIeBIEHHOEY. [lpy-
THMH CIIOBaMH, KOTJa B yueOHHKe (DMU3WUKM HAIUCaHO: B cocyde ¢ 6oldou niasaem wap,
HANON0BUHY NOSPYICEHHDIU 8 800Y, U TaM Ke: Meacdy conuxcaromumucs 100Kol U Malb-
YuKOM naasaem n0603HamenbHulll 0elb@uH, UMEIOTCS B BHIY COBEPIICHHO Pa3HBIC CH-
Tyanuu: AeTb(GUH ABHKETCSl ONMpEICIeHHBIM CIIocoOOM Tyaa M oOpaTHO (MTepaTHBHOE
OJIyLIEBIICHHOE M1a6amb), a Map HEMOIBIKEH, OH HAXOAUTCS (TOKE HEKOTOPBIM CHOCO-
O60M) B ONpeJeIeHHOM MecTe, MOo3ulMU. B naHHOM ciyuae B mpuMepax paziauyaercs: u
yIpaBl€HHE: B UTEPATUBHOM KOHTEKCTE YMOTPEOJEH MPEAJIor Medicoy, ONpelesomuit
KOHEUYHYIO U HadajbHYI0 TOYKY, a B MO3HMLIMOHHOM — JIOKATUBHAsl KOHCTPYKLMUS (8 cocy-
0e), XapaKkTepHasi U JUis APYTruX MO3ULMOHHBIX MPEIUKATOB (Cmosamy, excams, cuoems,
sucemn).

5
Cp. Takxe BO3MOXHOE (ITPU WICHEHUH CUTYallMU, TaK CKa3aTh, «C TOUKU 3PEHUS PHIOBI»): pbl-
6a 3annvleana 6 cemwv 06a pasa.
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HOHSITHO, YTO HCIAPHOCTDb njiblmb U niaeams BOSHUKACT U B ITIOJITHOCTBIO CUMMETPHUY-
HBIX KOHTEKCTaxX ¢ HECOAYUICBJICHHBIM CY6’I>CI(TOMI

pAadoM ¢ Hautell T00KOU NIbLIU YepHble msdicenvle Opeera (= ABUTANNCH ) —
psadom ¢ Hawtell 100KOU NIasaiu YepHvle msidcenvie bpesna (= ‘HaXOAWIUCHh Ha TIO-
BEPXHOCTH ),

Cp. TaKKe: 8 PAKOBUHE NAABAIU MAKAPOHbL — *6 PAKOBUHE NIbLIU MAKAPOHbI.

YTo KacaeTcsi TPAHCIIOPTHBIX CPEJCTB, MEPEMEIAIOUINXCS 110 BOJIE, TO Ul HUX MO3H-
[IUOHHAsI MHTEPIIPETAIHs TOXKE OUYCHb €CTECTBEHHA — OCOOCHHO B CITydae «OeCIeTbHOT0Y»
JIBWXKEHUs ({bpowenHasn) 100Kka niasaia no ozepy) W TJaBaHWs Jis YJOBOJIBCTBUS (Ha
6ceM 03epe, Kpome MeHs, RIAeano ewe 0se-mpu 100KU) — a UTEPATUBHOE, KaK MbI TIOM-
HUM, 3aTPYJHEHO.

Takum 00pa3om, Kpyr ynoTpeOiieHHi WTEPAaTHBHOIO MIdéanm IOBOJBHO Y30K: VIS
niaeamv BO3MOXEH OJYLICBICHHBIA UTEPATHB U UTEPATHB «CYAOXOAHBIN», MPUYEM Tpe-
HUMYIIECTBEHHO B METOHUMHUYECKUX KOHTEKCTax. COOCTBEHHO Ccyla OOBIYHO BBICTYMAIOT B
KOHTEKCTE MO3ULIMOHHOTIO 11a8amb — KakK U JPYrue HeOAyIeBJIeHHbIe CYyObEKThI.

BaxkHO, YTO y OJYIIEBICHHOTO NIA6AMb, KPOME UTEPATHBHOIO, €CTh U PYyrHe, MpPH-
4eM 3HAYUTEIbHO 0OJiee YaCTOTHBIC 3HAYCHHUS — ITO MPEXKIE BCErO Pa3HOHAIPaBICHHOE
JIBUKEHUE, KaK B: demu niasanu y bepeea VIH:

(24) Hocox u 6envitl nraw xo3auna aedcaru Ha bepezy, {...) a cam oH naA8A 3a NOJIO-
coti npubos [I'. Bnagumos. Bepnsrii Pycnan]

Y TIOTEHIIMATIbHOE, KaK B: 1 He niasaro opaccom / 8 xo100Hot 600e, cp.:

(24") Topaicecmso eopoocmu: on He mpyc, OH 8 XOTO00HOU 800e, OH NlA8Aent, OH yMe-
em! ITnagaem oadice kpyeom kynanvuu. [W. I'pexosa. ®azan] °

COOTBETCTBYIOIINE UM TTOBEPXHOCTHEIE KOHCTPYKIIUH HE BEIPAKAIOT HCXOMHBIN / KO-
HEYHBIH MYHKT JBIDKCHHS WM €ro IIejb, a, KaK U B clydYae C MMO3UIUOHHBIM HId8amy,
TpeOYyIOT YKa3aHHUs Ha CpeJy WM MECTO. DTH yNoTpeOIeHHs CTAHOBSITCA TEM CaMbIM CHH-
TaKCUYECKH TaK MOXOKUMH Ha MO3UIMOHHbBIE, YTO U CEMaHTHUYECKas IpaHUIla MEXY HH-
MH, Kaxercs, ctupaetcs (31oT apdekt obcyxnancs B [Paxununa 2004]), cp. ciaeayromuit
npumep u3 0. lombpoBckoro:

(25) ... u 00a 6 bacceiine, 8 KOMoOpom NAABATL KPOKOOUT, eviuLia u3 kpaes. [10. JJom-
OpOBCKH. XpaHUTEIb APEBHOCTEH ],

rlie TPYIHO BHIOPATh OJHO3HAYHYIO HHTEPIIPETAIHIO: HESICHO, 11d6a TH KPOKOAWI B Oac-
ceifHe B caMoM jiesie — T. €. OecropsI0uHO nepeMeniancs B HeM, nomorasi cebe nanamu (B

% MenHO 51 1Ba 3HAYCHMS — pasHoHarnpaBiieHHOe (B Jpyroi TEPMUHOJOTHU: HEHAMPaBJICH-
HOE, HEOIPEeIeNICHHOE) U TIOTCHIUAILHOE OTMEYAIOTCS VIS MIa6amb B ACIIEKTOJIOTMUECKON pabore
[3anuznsk, [Imenes 2000: 186]. Mbl xotenu Obl 00paTHTh, OJHAKO, BHUMAaHUE Ha MPAKTHYECKOE
OTCYTCTBHE B PyCCKOM BO3MOKHOCTEW ISl JJIEKCUYECKOTO BBIPAXKEHUS «HEO YIIEBIEHHOT0» TIOTEH-
[UAJILHOTO TJIaBaHUsI: KOHTEKCTHI THIIA Oepeso niasaem, a xeie3o Hem He 0YeHb eCTECTBEHHBI —
TOBOPSIT CKOpPEE He MOoHem.
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TaKOM ciIy4ae dTO ObUTO OBl pa3HOHAIPaBIEHHOE ONYLICBICHHOE MIa8amb, & KPOKOIMI
ObLT MOXO0X Ha JieTell B OacceliHe), WM MPOCTO HAXOIWIICA, «BAJSJICS» TaM (TOrAa 3TO
«HEOIYIIEBICHHOE) MO3ULIMOHHOE 11a6amb, U KPOKOIWI Ben cebs B Oacceiine, Kak maka-
POHYL 8 PAKOBUHE).

3. ILnvimob u niasamsp

Htak, c CHHXpOHHOI TOUKH 3pEHHMsI CUTYallUsl B3aUMOJICHCTBHS YIOTPEOJICHUI Mnibinb
U niaeams TAaKOBa: €CTh OJHOHAIPABICHHEIC H/blMb. «OOYIICBICHHOEY, MIPEXKIE BCETO O
YenoBeke, HO U 000 BCeX APYIHX CYLIECTBaX, U «TPAHCIOPTHOE» O TPAHCIOPTHBIX Cpell-
cTBaxX M (METOHUMHMYECKH) UX TACCAXHUPaX — Y HUX €CTh UTEPATUBHBIC KOPPEIATHI: M1a-
6aMb-«OAYIIEBICHHOS» M «TPAHCHOPTHOEY (TpHUEM IOCIeqHee YIOTpeOIseTcss cKopee
MPUMEHUTENBHO K Maccakupam, YeM K CaMUM cyZaM). A ellle «OAYLIEBIEHHOE» nIagamsy,
KaK M BCE APYrHe PYCCKHE pa3HOHAMpaBJICHHbIEC TJaroibl (remams, npvleams, X00Ums,
Jasume ¥ Op.), MOKET TPaHC(HOPMHUPOBATH HCXOMHYIO CEMAHTHKY Miblb B M Pa3HOHA-
MpaBJIEHHOE WK OTSHIMATbHOE 3HAUCHHE.

OCOOHSIKOM CTOSAT M/161Mb-«HEOLYILLIEBICHHOE» U NIA8amMb-«HEO YIEBICHHOE», KOTO-
pbie He 00pa3yrT CEeMaHTHYeCKH CTaHIAApTHON Mapbl — aHAJIIOTOB TaKOMY CeMaHTHYe-
CKOMY COOTHOIICHHUIO CPENH YMOTPEOIEHHH PYCCKUX TIArojioB crocoba JBMKEHUS HET,
MOTOMY YTO B HEM MPSAMO OTpaxkaeTcs criequduKa ABMXKEHHUS MO BOJe: HEOAyIIEeBIESHHbBIH
CyOBEKT JIMOO JBMXKETCS MOCTYMATENBHO 32 CUET T€UYEHHS, TUOO MPAKTHUUECKH HETIOJBHK-
HO HaxOIWTCS Ha TOBepXHOCTH. I[lepBBIi Kpyr KOHTEKCTOB OXBATHIBACT MIblMb-
«HEOJYLIEBJIEHHOE)», a BTOPOU — M1a6amb-«HEOLYILIEBICHHOE», KOTOPOE B 3TOM Cllyyae
npeBpaniacTcs B H03I/ILII/IOHH]>II71 rjiaroJi. 3aMeTI/IM, 4TO TaKO€ MPEBPAIICHUEC HE HEOXKHUIaH-
HO, TIOTOMY YTO CTaHAAPTHOE C CEMAHTHYECKON TOUKM 3pEHUS pa3HOHANPABICHHOE Mid-
6amb OKa3bIBACTCSI, KAK MBI TIOKa3aJIH, H CEMaHTHIECKH, U CHHTaKCUYEeCKH OYeHb OJIN3KO K
naaéams MO3ULOHHOMY.

Hwxe Ha cxeMe mokazaHa CeMaHTHYeCKash CETh IJlaroja mivimb H (l'lyHKTI/IprIMI/I
CTpEIIKaMH) CEMAaHTUIECKUE CBS3U OTAENBHBIX €r0 3HAYeHUH CO 3HAUCHUSAMH 11d8amb.

IIJIBITH-O0YIICBJIICHHOC —> YeJI0BEK Ha cyaHe

/ N
JS NN
/ ’ \ N
N
’ \ N [UIbITh-TPAHCTIOPTHOE € > [1/IbITh-HEOLYLIEBIEHHOE
¥ \ AN : (mo Teyenuto)
IIJIABATh-WTEpaTUBHOE / \ AN \
HOTEHLMATBHOE \ A Y
\ I1/TABATh-UTEPATUBHOE

11J/IABATb-pa3HOHAIIPABJIICHHOEC ~«——> [[/TABATH-TIO3ULIUOHHOE

I'naBHBIM MHTEpEC 7151 HAC MPEACTaBIAET paclpeeeHue CTaTyCOB MEXIy STUMU TPpyII-
MaMH YIOTPEOICHUH niblmob U T€ HCTOPHIECKUE H3MEHEHHUS, KOTOPhIe OHO TPETEPIIeo.
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C CHHXPOHHOH TOYKH 3peHHsI, OECCIIOPHO, CEMAaHTHKA CIIOB MIblMb U NIA6ANb B LIEIIOM
CBSI3aHa MPEXKIIE BCETO C aKTUBHBIM JIBU)KEHHEM B BOJIE: JOMUHUPYET, B TOM YHCJIE U CTAaTH-
CTUYECKH, MblMb-«OdyIIeBIeHHOe) '. KaxkeTcs, 4To npecTaBienye 00 akTHBHOM ILIaBaHUH
ACCOIMUPYETCS C ATUM IJIaroJIoOM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE B HAMOOJBIIEH CTe-
MIEHU — ¥ KCTaTH, 3TO 0OCTOATENLCTBO OTPAXKECHO, HAIIPUMED, B TAKOM aBTOPHUTETHOM CIIO-
Bape, kak MAC: Tam 3HaueHueM 1(a) nivimsb MpU3HAETCS «IEPEBUTATHCS MO MOBEPXHOCTH
BOJIBI. .. C TIOMOIIILIO OTIPE/ICTICHHBIX IBHKEHHUH Tella (0 YeTOBeKe U JKUBOTHBIX)», KaK B:

(26) On navin He Kk napoxody, a om napoxodd, uzo 6cex cuil pabomas pykamu u
noeamu. [B. Karaes, npumep MAC]

Takoe pemenne MAC BHONHE ONMPaBIaHO — M OJHOBPEMEHHO HEOXKUAAHHO, IOTOMY
4TO MEPEHOCHBIE 3HAUYEHHUS MIblmb / niasamsb, KaK Mbl IIOKaXKEM B CIIElYIOIIEM pasjere,
MPaKTHYECKH BCEra BOCXOIST HE K ITOMY, a K IPYyroMy, «HEOIYIICBICHHOMY», THITY
ynoTpeOIeHn .

4. Memaghopuuecxkue ynompeoneHusn

4.1. ITneime

OnHa 13 caMbIX 4acThix MeTadop — 3TO 3aMeHa BOJHOM CpeJibl ABUKEHHS Ha KaKyo-
TO MHYIO, B IIEPBYIO OYepellb BO3AYIIHYIO, TaK YTO IBIDKYIIHECS B HeOE CYOBEKTHI MPea-
CTaBIISIOTCS] HOCUTEJIEM sI3bIKa KaK Obl IMIIBIBYIIUMHU, CP. myua / cornye | Obim nivigem, cp.:

(27)(...) o nomoruan Hekomopoe epems 6 CMAMEHUU, BCMAMPUBASCH 6 JIVHY, HIIbIEY-
wiyto 3a peuwemxoti {...) [M. bBynrakos. Mactep u Maprapura]

(28) B omkpvimom oxkHe NpAMO HAO ee nieuamu 8UCEN0 CMApoe 0ZPOMHOE 0epesdo U
Yyme nosvlule NIbLIO pazopsanHoe nonoiam benoe obnaro. [U. MypaBbeBa. Me-
IIaHUH BO ABOPSHCTBE]

JIt000MBITHO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE MIbiMb HO HeOy MOTYT JaJeKO He BCe JABMKYLINe-
csl B BO3AyXe OOBEKTHI: HEBO3MOXKHO JaXKe MPEICTaBUTh, YTOOBI TaK OMUCHIBAJIOCH CTpe-
MHUTENBHOE JBWKCHHE NTHIBI, CAMOIeTa, pakeThl MIH Msada, cp.. camonem | *nmuya
nibl6em no Heby; My nibll HAd B0NElIBONbHOL NIOWAOKOTI.

Mexay TeM BOJa B MEPEHOCHBIX 3HAYCHUSIX AIbIMb MOXET MEHSAThCS HE TOJBKO Ha
BO3/IyX, HO M Ha 3€MHYIO TBEP/ib, B TOM OTHOIIICHUU TTOKA3aTeIbHbI IPUMEPHI U3 TEKCTOB
THIA: NPEKPACHASL HCEHWUHA, CKOIb351, NIbI6EM NO NAPKEMY; MONA NIbl6em no niouaou;
Manyyowue napsl Wivblgym no 3any, mpojieidycol NIbigym NO 3aNPYINCEHHbLIM YIUYAM
U JIp., HAPUMED:

(29) Mne cnumcs uepnasi moana, RaABIGYMAR NO V3KOU YIOYKe, CHIUCHYMASL YePHbIMU
00MaMu, HA NePebIX IMANCAX ceem 6 OKHAX ee30e nozauieH. [D. Bonomapckuil.
JHeBHUK caMOyOUHLIBI].

" IpuueM 1 B «TPAaHCIIOPTHBIX» KOHTEKCTAX: A1blmb / N1aéamp 9alle yIoTpeOIseTcs o OTHO-
HICHUIO K JIIOJSM (MOPSIKaM U Maccakupam ), HEKEIH K CyAaM.
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Cp., onHako, oTBepraeMoe 0OJbLUIMHCTBOM HH(GOPMAHTOB: *napsl Nl 6 YapabCho-
He WM KpaitHe coMHuTeNbHOe: * Hean Heanosuy niwin no 3any.

Bonee crnoxxHbIl TIepeHOC MPEACTABISIOT MPUMEPbl THUIA 2y / My3vika | menodus /
peudb niavlgem, cp.:

(30) On cmapancs ecepves, K020a «360HUNUY, MOPWUL 10O U KAYAT KPY2loll Kpechb-
SAHCKOI 20710801, 4mMobbl NoXodice OblI0, YMO 38YK «KOJIOKOIA» NJIbI6Em 8 geyuep-
Hem 6030yxe. [B. UlykmuH. Kannna kpacHas |

[Tpu TakoM mepeHoce MEHSETCS He TONBKO cpela (CHOBa — BOXHAsI HA BO3AYIIHYIO),
HO M TUI CyOBeKTa: IBIKETCS yxke He PU3MUecKHii 00BbEKT, a 3BYK °, HO ONSATH He BCAKHUIA,
cp., HanpuMmep, *epom | *aii | *ceucmok | *2y0ok napoeosa nivieem WIH: | KpuK nivleem
(Gonee npuemiieMo: cmoH nivieem) u ap.

Kak Bugum, B MeTaOpHIECKUX KOHTEKCTAX C AblMb UMEIOTCS JOCTATOYHO YKECTKHE
orpaHHYeHUs] Ha CYOBEKT. ECTecTBEeHHO, BO3HHKAET BOMPOC, MOXKHO JTH OOBSICHUTH 3TH
orpaHmyeHus. Hamma rumoTe3a COCTOUT B TOM, UTO OHH CBSI3aHBI C CEMAaHTHUKOW TOTO CITO-
coba ABIKCHUS, KOTOPHI TIPENIONaraeT niviib, a UMEHHO: HEOBICTPBIM CIIOKOWHBIM
IBIDKCHHEM, HE3aMETHBIM TJa3y, TMPH KOTOPOM IBIDKYIIMKCS MpPEAMET CIUBAETCS C TO-
BEPXHOCTBLIO-OMOPOH TaK, Kak OYATO JBHKEHHE MPOUCXOJUT 32 CUET CAMOU OMOPHOM TO-
BEPXHOCTH. DTOMY 00pa3y O4eHb XOPOIIO COOTBETCTBYET NBH)KEHHE JbIMa, TyMaHa, 00-
JIAKOB — HO HE, HalpUMep, Msiua, OPOIIEHHOTO BBICOKO Yepe3 CETKY, PAKEThl MM ITHIIbI
U 1oJ1. JIBrkeHue MocIeTHUX B S3BIKOBOM KapTHHE MUpA SBIISIOTCS, HAIPOTUB, IPU3HAH-
HBIMH STaJJOHAMHU BBICOKOH CKOPOCTH (Cp. 37€Ch Obicmpblll, Kak nmuya | pakema).

Taxke HEBHANMO M HEOBICTPO, CITUBASICh C YIUIEH WX TUIOIIAABI0, ABIKETCS TOJNIIA,
MPUYEM KOT/Ia MbI TOBOPHM /M0/INA Mbl6em, Mbl CMOTPUM Ha Hee Kak Obl CBEPXY U HE BH-
UM HOT UAYIIUX Jofen. To e A BepHO ISl IBMXKYIIUXCS B OKHE MAIIMHBI WK TT0e3/1a
TeH3a)Kel: OHU «TUTBIBYT», HO C TOYKH 3PEHHUS CTOSIIEr0 Ha CTAaHIIMU HAOIIOAATENs «ILTbI-
BET» M MPOXOSIIHA MHMO HETO TPAHCIIOPT, CP.:

(31) Mumo 6ox3anvHOll 02padsl NABLIU OMKPHIMbLE MOBAPHbIE NIAMPOPMYL, HA HUX
cmosau manku. [B. I'pocecman. XKuszHb u cyap6al,

— €CJIi, KOHEYHO, OH He MMPOHOCUTCS MUMO Ha OOJIBILIONH CKOPOCTH.

Ouenb moxoxui 3p(HeKkT BOZHUKACT U C TAHIYIOUIMMH MapaMud — M OMATh TOJBKO B
TOM Clly4ae, KOrJia 3T0 MeAJEeHHbIe TAHIIbl, & aMbl OJICThl B JUIMHHBIC IUIAThS, CKPhIBAIO-
IIMe JBHXKEHUS, CP. IPUMEp, MPUBEICHHBIH BBILIE: NPEKPACHAS HCEHWUHA, CKONb3S, NIbl-
eem no napkenty. Yto xacaeTcsi MHbIX JABH)KEHUH — HAMpUMep, IBHKEHHI CITyTHHUKA Tpe-
KpacHOW KEHIIWHBI, TO UX MEXaHU3M, UX (PU3MKa CIMIIKOM OYECBHIHBI IS HaOIrOmaTe-
7l — JPYTHMHU CIIOBaMH, OHU CIIMIIKOM Hen1agHbl (TOT ke KOpEHb!), 4TOOBI OBITh
OINMCAHHBIMU TJIATOJIOM AJIbLb.

B 3BYyKOBO# MeTadope OTMEUCHHBIE OTPAaHIYCHUS MOTHOCTHIO COXPAHSFOTCS: TOMSATCSI
TOJBKO CIOKOMHBIC, MEUICHHBIC W HEPE3KUE 3BYKH, «BIHCHIBAIOIIHECS» B (OH, TaK YTO
KOT/Ia TOBOPSAT MJIbléen TIPUMEHUTEIBHO K MECHE WM MY3bIKe, HMEIOTCSl B BUIY UMEHHO

8 o o

B TOM XK€ psiy CTOUT paclipocTpaHEHHE 3aMaxoB, cp.: Om 0epesbes ucxooun caokuli npsAHblil
3anax, u on Obl1 MaK msxHcen, ymo He HAvLl, a cmosin 6 go3dyxe [10. JloMOpoBCckuii. XpaHUTENb
JIPEBHOCTEH .
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3TU NapaMeTpbl; OUYEHb €CTECTBEHHO ISl Abl/Mmb ONMCHIBATh 3BYKH, MIYyLIME U3AaleKa U
TOXE KaK OBl CIMBAIOIIUECSA C OCTAIBHBIM (DOHOM, CP. U3-3a peKu Nibll 360H KOJOKONIO8
1 1p. HaoGopoT, pe3kue WM CIMIIKOM IPOMKHE 3BYKH, KaK 3BYKHM IpoMa, KpHKa, ryJKa,
CEMaHTHKE /Ibimb HEe COOTBETCTBYIOT, Cp. . U3-30 1eCa NibiGem CEUCIOK NAPOBO3a.

B a10if cBs3M 0OpaTMM BHUMaHHE ellle Ha OOHY MeTadopy Aibimb — 3PUTEIBHYIO,
Cp.: ¥ MeHs nepeo 2nazamu éce nivleem, KOTopasi OMUCHIBAeT dPQPEKT, MPOSBIAIOMIANACS B
HeOOJBIIIOM U HE3aMETHOM JIBH)KEHUH (pparMeHTOB BUAMMOK YETOBEKOM KapTHHBI MHpa,
BCJIEICTBHE KOTOPOTO, HAI[PUMEP, MOTYT PACHAbléambca (OTSTh TOT K€ KOPEHb — Cp. B
TOM XK€ KOHTEKCTE pacniviguamylili B 3HAUEHUM ‘HESICHBINA') KOHTYpPbI 3pUTEIbHBIX 00pa-
30B, cMellaTbes u3o0paxkeHre u noj. Takoro poaa 3¢deKkTbl MOTyT ObITh KakK WILIHO30p-
HBIMH, TaK W BIIOJIHE MaT€pPHAIBLHBIMU, T. €., C OMHOH CTOPOHBIL: YCHmal, 4umams He MO2y
coscem, gce niavlgem nepeo 21azami, cp.:

(32) Bonvwoii 6e3exycuuiii kaburem navia u kavancs 6 enazax Axonosa’. [A. Comxke-
HUIBIH. B kpyre mepBom],

a ¢ Ipyrod CTOPOHBI — MPUMEPBI TUTIA Y30p HA 000AX NONAbLI, T. €. ‘HAPYIIUJICS, UCIIOP-
THJICS® — HaIlpUMep, OT BOJIbl. B 000MX ciiyyasx MpOUCXOAUT Kak Obl CMEUICHHE MTOBEPX-
HOCTeH M300paXKeHUsl qPYT OTHOCUTEIHHO APYTra — MOKHO IMPEICTaBIATh cebe JeTo Tak,
4yTO (POH JABMIKETCS U «YHOCHUT» C COOOH YacTb U300pakeHHsI.

Otcroza ujest motepu GOpMbl, CBOMCTBEHHAs B 0COOCHHOCTH POJICTBEHHOMY MIbIMMb U
naaeams TIATOIY niagumscs (RIa8UMCs 60CK c8eyld); Cp. 3IeCh TakXKe KaprOHHOE OH HO-
ayuun c6oio 003y u nonavia (0 HapKoMmane); uinn: Hy u oeska! A kak ysuden ee, cpaszy no-
P, @ TAaKXKe B MUJIUILIEHCKOM KaproHe ceudemeinb NONIbLL, YTO 3HAYUT ‘TOTEPSIT CTOM-
KOCTb, CITOCOOHOCTB COTIPOTUBIATHCS , — T. €. TOXKE B HEKOTOPOM pOJIe “YTPaTHII CBOIO (B
JAHHOM CJIydae — TICUXOJIOTHYECKYI0) (GOpMY’, Cp. CIEAYIOIINA OTPBIBOK M3 OJHOTO M3
pomanoB 1. JloH110BO¥:

(33) Ha donpocax ¢ npumenenuem eunto3a Koe-Komy y0asanocs COXpaHums mpe3gyio
eonosy. Ecmb daoice cneyuanshvle memoouxu, nomozaroujue He « ORI ).

Hakownern, mocnennuii mpumep U3 061acTu MeTadop #1bimy: MO-PYCCKU TOBOPAT OeHb-
2u nAbleym eMmy 6 pyKu, UMesl B BHIY MX CaMOINPOW3BOJBHOE, HO HE IE/ICHAIIPaBICHHOE
ABMXeHHe (B OTIMUHE OT OeHbeu camu uoym emy é pyku '’; cp. TakKe 3ampeT Ha JpyTHe
TJIaroJibl CIIoco0a JABMXKEHUS B 3TOM KOHTEKCTE: *denveu edym / noazym u 1p.).

Wtax, 1711 pyCCKOTro mibimb XapaKTEPHBI CIEAYIOMINE TUITBI IEPEHOCHBIX YIOTPEOICHHIH:
— MeTtadopa ABIKCHUS B BO3IYXE;

— Mertadopa ABIKESHUS 110 TOBEPXHOCTH 3EMIIH;

— MeTadopa notepu Gopmsl;

— MeTagopa caMONPOU3BOIBHOTO HEIlEJIEHAPABICHHOTO ABHKCHUSI.

? Peub ueT 0 TOM, KaK SIKOHOB ITOCTENEHHO MIPUXOAMT B ceOsl Mociie HOCOBOTO KPOBOTEUEHMUS,
CIyYHMBLIETOCS BO BpeMsl pa3HOCA, YCTPOSHHOTO MUHUCTPOM AOaKyMOBBIM.
10
CwM. noapo6uee [Paxununa 2000: 303—311].
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MBI IPOAEMOHCTPUPOBAIIH, YTO BCE 3TH ClIyyal B TOM BHUJIE U C TEMHU OTPaHUYCHUSIMH,
KaK OHHU MpPEACTaBIE€Hbl B PYCCKOM S3bIKE, CEMAHTUYECKH CBSI3aHbl HE C aKTUBHBIM, a C
«HEOJYIIEBICHHBIMY MIblMb, KOTOPOE OMUCHIBAET HEMPOU3BOJILHOE, HEKOHTPOIUPYEMOE
IBIDKCHHE HEXXHUBOTO 00BEKTa B BOJIe — 00BEKTa, YHOCHMOTO TEUEHUEM.

Kak moka3bIBaloT Hallld McciieqoBaHus (MOApoOHee CM. CTaThblo B HACTOSIIEM cOOp-
HUKE 0 MeTapOpUIECKUX CIBUTAX TIJIAarojioB IUIABAHMS B S3BIKaX MHpa), ¢ TUIOJIOTHYE-
CKOHl TOUYKM 3peHMs Ui TJIaroJioB aKTMBHOT'O IJaBaHHs Haubosiee XapaKTepHbl COBCEM
Opyrue MeTaopbl, «COXPAHSIOINEe» HCXOMHYIO aKTHBHYIO COCTaBJISIIOLIYIO Iiaronia, —
Takue, Kak MeTadopa M300mIHs (OHA B PYCCKOM SI3BIKE OOBIYHO BBIPAYKAETCS aKTUBHBIM
IIarooM Kynamocs, HO He nisimb ', cp. Kynamocs 6 Oenveax, pockouiu, 3010me '), Me-
Tadopa MPEeBOCXOMTHON OPHEHTAIIMH B COLMYME WM B O0JIACTH IESATEIBHOCTH (TO, YTO B
PYCCKOM BBIPaXaeTCsl COUETAaHUEM HIa8ams KaK puloa 6 800e; yNOoTpeOIEeHHbBIH CaMOCTOsI-
TEJILHO, TJIATOJI M1aéams TAKOTO 3HAYEHUS HE UMEET — CM. HIDKe), MeTadopa mpeoaose-
HUSI BSI3KOM cpefibl (TO, UTO MO-PYCCKU BBIPAXKAETCs IIArojoM npobupamucs uepe3, HO He
naLime Yyepes — O0a0ma, 2psi3b U TMOJL.).

W3 Bcero cka3aHHOro CIeAyeT, UTO MeTahOpHUECKOE nbiib B PYCCKOM sI3bIKE MACCHBHO.

4.2. ITnasamp

[TaccuBHBI 1 MeTadopUUecKre YIIOTPEOIEeHNS niagamy: OHH aleIUTUPYIOT K CBOUCT-
BaM CyObEKTa 3TOro rijarojia B Mo3MMOHHOM 3HaueHWH. CyObeKT MO3ULMOHHOrO I1aBa-
HUS HaXOAUTCS B OTHOCUTENILHOM IIOKO€: B LIEJIOM COXPaHssl CBOIO MO3ULMIO B POCTPaH-
CTBE, OH BCE PaBHO HEMHOXKO JBMIKETCS — B pa3Hble CTOPOHBI, MOCKOJIbKY JBHXKETCS
MOJEP KUBAIOLLAs €T0 BOAHASI IOBEPXHOCTb.

Haubonee yacrotHa 31ech Bo3ayliHas Metadopa, IpuyeM Kacarollascs He JUCKpPET-
HBIX CyOBEKTOB, a BELIECTBA — MPEKAE BCETO IIOTHOTO, BUAUMOT0 HAOIIOAATEII0 — TY-
MaHa, JbIMa, MbLTK U MOJ., WIH, METOHUMHYECKH, 3araxa:

(34) I'ycmoii myman ¢ ympa naaean Hao nousimu, cpeou He2o Koe-20e, KaKk 0Cmposd,
BUOHENUCH onycmenble 0epedeHbKu U YepHeau eepututvl eca. [I'. JlaHUIeBCKUA.
CoxokenHass Mocksa]

"' Tem He MeHee ecTh OrpaHMUYCHHBIH KPYT KOHTEKCTOB, B KOTOPOM Takas MeTadopa MOKET
YCMaTpUBAaThCSl — HO HE [UISL M/1blMb, & AJSL AJSL niagams. B pyccKoM OHa BO3MOXKHA TOJIBKO IO OT-
HOILICHHIO K HEKOTOPBIM JXHAKOCTSIM — CP. O MsICE: niagams 8 NOOAugKe, T. €. ‘HAXOIUThCS B
0OIBIIOM KOJIMYECTBE KHMAKOCTH , MM — O YENOBEKE MM JKUBOTHOM — MId6amb 8 NOMY, KPOGi,
KaK B: (...) A 6HE3aNHO NPOOYHCOANCA U 8UOeN Nexcauyyio noone menss Tymy, niagarowyro 6 Kposu u
auxcywyro mou pyxu [Antonuit [loropensckuit. J[Boitauk, nnm Mowu Beuepa B Manopoccun]. Cam
(akT, 4TO B Ka4eCTBE CPe/ibl AOIMYCKACTCs, yCTh HE KAHOHUYECKast AJIs [JIABaHUs, HO BCE XKE TOIb-
KO JKMAKOCTh, CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO JaHHOE MeTadOopuuecKoe 3HaYCHHE HE YTPATUIIO CBSI3U
C MCXOJHBIM, PHYEM HCXOJHBIM 3J/IeCh, KaK U BO BCEX CIyJasx ¢ niaéams (CM. TIOIPOOHEe HIKE),
SIBJIICTCSI TIO3UIIMOHHOE 3HAUCHHE.

"2 MlutepecHo, 4TO CTATHUHBIC CHTYALMH, OMHCHIBAIOIINE GOIBIIOE KOTHIECTBO OOBEKTOB, JT0-
KaJIM30BaHHBIX BOKPYT, KOHLUCHTYAJIM3YIOTCSI B PYCCKOM SA3BIKE «CBEPXIACCUBHBIM» IJIarojioM — 1
TOKE CBS3aHHBIM C BOJIOW, a UMEHHO (OpMOH ymonamye: dom ymonan (*nnasan; B JaHHOM 3Haue-
HHUU HE NOAXOIUT U KVHAICS) 8 3elleHu, 6 ysemax; ymonams (*kynamocs, niasamo) 6 nOOYUIKax, 6
MSASKOM Kpecie, a TaKKe ymonams 6 pockouiu (HO He: *6 deHbeax).
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(35) llo komname nnagan apomammubviii ObiM, U PAOOCHHO KPYMUIUCL ) NOMOIKA
monvko ymo odicusuiue myxu. [B. Illnmkos. Yrprom-peka]

(36) Ilo keapmupe naasan 3anax eodopocieii ...y [B. Actadbes. [leyanbHbill 1eTEKTHB]

MenneHnHo, Kak OBl 9yTh Kadasich B BO3IYyXe, a Yalle — B KaKOKH-TO Ooliee TycTol BHU-
JUMOH ria3y cyOCTaHUUM — B TbUIM, B JbIMY, MOTYT M1a6amb U JUCKPETHbIE CYOBEKTHI,
XOTSI TAKHE KOHTEKCTHI BCTPEYAIOTCSI TOPa3Io pexe, Cp.:

(37) (...) kpynuvie, uccuns-uepnvie c benoi nepesazvio 6AOOUKU (60CMOUHDBIL NOOBUO
mMononesoli HUMgbl) HUKO NAAGANU KPY2aMU HAO TAKOMOI epA3bI0 00po2U, C KO-
mopotl ux cnyeusana e2o muasuiasics Kk Ham konicka. [B. Habokos. Ipyrue Geperal]

(38) B orcapxoii 6eno-po3060ii nene naABANO HAO 2010801 uioabckoe coanye. [A. Da-
nees. Pasrpom]

Ota MeTadopa MOKET pa3BUBATHCS 33 CUET 3PUTECIHHON WILTIO3UH: OONBHOW WITH yC-
TaBUIMI YEJOBEK BUIUT MHUP «HEYCTOMUUBBIM», Cp.: neped 2na3amu niasaiom KpacHvie
NAMHA: KPACHvle NAmHA BUISATCA C KaK Obl HESICHBIMM M MEHSIONIMMUCS OYEepPTaHUsIMH,
Kak ecIi OBl OHHM OBLTH HEYCTOHYMBEI B IPOCTPAHCTBE, CP. TAKXKe:

(39) I'pagp muxo noxumyn ceorw nomemHeSULYI0 KOMHAMY, 20e Ve 8ce npeomemol,
NPUNOOHsIMbLE BONHOI CYMepeK, He CMOsIU, a NAA8AdH, KaK Mebelb 80 epems
nagoonenus. [B. Ha6okos. 3ausToii yenosek]

To xe MPOUCXOOUT U CO 3BYKaMH — 00BIYHO Ha (bOHe APYTIruXx 3BYKOB!:

(40) B 6030yxe nnasan msekuii 2y, pazHo2oa0co neiu KOJOKoAd yepkael, biazosecms
K eeuepneti cnyaxcoe. [M. I'opbkuii. XKuznb Kiiuma Camruna]

Kak Buznum, Bce 3Tu MeTadopbl niagams CEMaHTUUECKU MPSIMO BOCXOIAT K MacCHB-
HOMY, TIO3MLIMOHHOMY 3HaueHHI0. THUIIOIOTHYEeCKHE HCCIENOBaHUSI TOBOPAT O TOM JKe:
JIJaHHbIE TUIIbI IEPEHOCHBIX 3HAUEHUH pacnpoCcTpaHEeHbl UMEHHO B 30HE IMACCUBHBIX IJ1aro-
JIOB IJIaBaHUS.

Ho y pycckoro niasams €cTb U AOCTaTOUYHO HEOOBIYHASI C THUIOJIOTMYECKOH TOUKH
3peHust Meradopa; ee IPeACTABISIOT MPUMEPHI THIIA NId8AMb HA 9K3AMEHax B 3HAUCHUN
‘HEeYBEpEHHO, HETBEP/IO OTBEUaTh Ha BOMPOCH (OCTaBasCh, TEM HE MEHEE, «Ha IUIaBy»,
Cp. Ipyrodl yCTOMUMBBIH OOOPOT — Mpoganumsvcsi HA K3ameHe — B CUTyalUH TOJIHOH
HECTIOCOOHOCTH CIIaTh SK3aMEH):

(41){...) on 6cnomuHan, Kaxk He OYEeHU NOHAYATY BCE20 MOSYUWECTNBA PAOUOUSPYL U KAK
euje HeCKOIbKO paz «RAAeany, nonaoas enpocax. [B. boromonoB. MoMeHT UCTHHBI]

" B npunumne, ToT %e 5GEKT MO GbI JOCTHraThCs 33 CUCT PEalbHBIX H3MEHEHHH GOPMBI Ca-
Moro cyObekTa, cp.: [lbsHas Oenukamuas yivioka Heynpagisiemo naaeana no e2o auyy [B. Tokape-
Ba. Pacckasbl U MOBECTH|; HO TaKUX CYOBEKTOB, KOTOpPBIC, KaK )/IblOKA, CIOCOOHBI MEHSTH CBOIO
(hopmy miM pa3Mepsl Ha ria3zax HaOmroaTes s, OueHb Majo (M BCTPEYatOTCs OHU 110 OOJIbILEeH YacTh
cpeu aOCTPaKTHBIX CYIIHOCTEH, MOTOMY M TaKMX MeTadop Majo B pyCCKOM si3bike. Pacmpoctpa-
HEHHOU B PYyCCKOM, KaK M B IPYTHX sI3bIKaX, SIBISIETCS (BUIMMO, KalbKa C aHIJIHICKOr0) niaearnuas
sanoma WK niaearujuli Kypc 8amol.
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Bynyun penkoit B TUMOJOTHYECKOM OTHOUIICHWH, OHA, TEM HE MeHee, U/IealbHO BITH-
CBIBACTCS B OUEPUYCHHBIN TOJIBKO YTO KPYT APYTUX MeTadOpPHUYECKHUX YIOTpeONeHUH nia-
6amb M OMATb-TAKM BOCXOAUT K MO3ULMOHHOMY 3HaueHHt0. CeMaHTHUYeCKas HecTaHIapT-
HOCTB 3TOH MeTaopBl B TOM, YTO CyOBEKT SIBISETCS OMYIICBICHHBIM, a 3HAYUT, JTOJDKEH
ObL1 ObI OBITH AKTUBHBIM, @ CEMaHTHKa caMOi MeTaopbl — MacCUBHA; B PYCCKOM SI3bIKE,
rzie, B CYILIHOCTH, BCe MeTaopbl 0€3 CKIIOUEHUS TACCUBHBI, TAKOE BO3MOXHO.

Tem He MeHee HMCKIIIOYEHHS €CTh: HAllOMHHM, YTO MUMEETCS J[BA THIAa OY€Hb OrpaHU-
YEHHBIX 110 CBOEH COYeTaeMOCTH YMOTpeOJeHUN niaséamb, KOTOPhIE MOXKHO paccMaTpH-
BaTh KaK «3a4aTKW» aKTHBHBIX MeTa(op, MPUIeM 3TO 3HAUCHHS KaK pa3 TeX THIIOB, KOTO-
pBIE BCTPEYAIOTCS B SI3BIKAX C Pa3BUTOH aKTHBHOM MeTaopo MIaBaHUs.

Bo-miepBEIX, 3TO nuasams 6 dicuokocmu KaKk “HaXOAHUTHCS B OOJBIIOM KOJIHYECTBE
KUAKOCTH (naasamwv 6 nomy), cM. IoApoOHee Bbille, paznen 4.1, a Taxoke cHocku 11 u 12.

Bo-BTOpbIX (M 00 3TOM MBI TOXKE TOBOPUIIM B pazzeie 3.1), aTo meradopa cBOOOAHOM
OpMEHTALIMU B COLIMANBHON cpefie U 00JacTH AEATENbHOCTH, KOTOpas BhIpaxaeTcs B pyc-
CKOM YCTOHYMBBIM COUETAHUEM MIA8AMb KAK pblba 8 800e, Cp.:

(42)(...) cam Doyapo Doyapoviu bvLn uydscO uHmepecam HayKu u niaeds, KaK puloa 6
600e, 6 cnexynayuax {...) [A. Bexnsiit. Mocksa] "

5. Cunxponus u ouaxponus

Wrak, 3aragka nivims, KOTOpas INPUBJIEKIA Hallle BHUMAHUE, COCTOUT B TOM, 4YTO
nepudepHuiiHble ¢ CHHXPOHHOM TOYKH 3pEHUS yIOTPEeOIeHHS, CBI3aHHBIE HE ¢ KOHTPOJIH-
pYEMBbIM IBHXKEHHEM, a C NEPEMELICHUEM 10 TEYEHHUIO, OKa3bIBalOTCS OCHOBHBIM HCTOY-
HUKOM MOTHBAIIIH S3BIKOBBIX METa(op ISt 3TOTO CIIOBA.

Pasrazaka, Ha Hawl B3IJIsA, KPOETCA B UCTOPUH ATOro riarosia. JedcTBUTENbHO, CTPYK-
Typa ero 3HaueHHH B APEBHEPYCCKOM sI3bIKE ObLIa COBEPUICHHO MHOW W TpeTepIiena 3Ha-
YUTENbHbIE U3MEHEHHUSI.

5.1. ITaagaTH Vs. EpECTH

Jeno B ToM, 4TO B maMsTHUKaX MUCbMEHHOCTH XI—XIV BB. HE QUKCHUPYIOTCS YIIO-
TpeOseHHs IJIaroioB MAOYTH U NAABATH, CBI3aHHBIE C aKTUBHBIM JIBIJKEHUEM B BOJIE, 3a-
TO €CTh IPUMEPHL, KOTJa Takas CUTyallus [epeaBaiach [J1arojaoM EPECTH:

" 3)1ech HHTEPECHO, YTO 3HAYCHHE ITOrO COYETAHUS TPSIMO POTHBOIIOIOKHO TONBKO YTO PAC-
CMOTPEHHOH maccuBHON MeTadope niasamv (Ha sK3ameHe), TaK 4TO €CIU Obl BIPYT U3 AaHHOTO
nprMepa BBINAJIIO COYETaHUE KAK pblba 6 600e U OCTAlOCh Obl TONBKO: Ddyapd Doyapoviy Obin
YYoic0 uHmepecam HayKu U Naaean ¢ CneKkyusyusx, TO MpelIoKeHne U3MEHIIO Obl CBOM CMBICT ¢
TOYHOCTBIO 10 HA00OPOT: “OH HE YMell CHEeKYJIMPOBaTh’.

"> B oToM paszene cTaThi HCIIONB3yETCS MaTEpPHAl COBMECTHOM my6ukamuy [Makeesa, Paxu-
nuHa 2004].
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(43) H3meTala A B'h MOPE; OHEM'B KE BPoAALLE Bh mopk [Opocuin uX B Mope;
TaM IUIaBAIM B Mope| H Havawa BOMHTH ra(a)comb geanknims (Y. Hukonsl,
30, XI B., ci. XIV B.);

lend

(44) p(4)e knase muk an ca(e)pre norkaarin W goant, oymkuLw BpoAiTH
nocperk tea (TTKTI, 1538, 1406 1.).

Ha nomto naaRaTH ocTaBaioch «KoJjeOaTellbHOE» MACCHBHOE IBH)KEHHE, a TaKkKe
JIBIDKEHUE CY/IHA M YelloBeka Ha cynHe. [loka3aTelbHBIM MPUMEPOM JTsl IEPBOTO SIBIISIET-
Cs CIETYOUIUMN:

(45) n Krpa BRBCXOTR AHATH Bh KAHAHAO MACAO TO. H C€ RHAK Mbilih RBMAA -
WK Bh HKE MbABTEOY NAARARLLOY B'h Hemb (OKDII, 530, XII B.).

Ha ero ¢one unTEpecHoO paccMaTpuBaTh Ooliee MTO3AHUE YIIOTPEOISHHS MAARATH, CP.
MPUMEPBHIL:

(46) epantb ke W HHXH He oymEawe Ha ROAR MAARATH. Aa CErO PAAH CKOPO
norone (Co Tp, 199 06., XIV/XV BB.);

(47) korMErs naagawe Ha gopk (JIJI, 30, (986 1.), coi. 1377 1)),

KOTOPBIE TaKXKE HE ONMHCHIBAIOT CUTYALHUIO TIEPEMEIEHHS U MOTYT IIEPEBOAUTHCS TNO0 Kak
‘mepkaThes Ha Boje® (TIO3UIIMOHHOE A/1a8amy), TNOO0 KaK pa3HOHANPABIEHHOE Mn1a8ams —
BCIIOMHHUM, YTO 3TH CMBICJIBI U B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE HE Pa3inyaroTcs BO MHO-
I'MX KOHTEKCTaX.

B sTOoM oTHOIIEHNM TIOKa3aTeNeH MPUBEACHHBIN BhIlie ipuMep (44), rie A KOHTeK-
CTa, B KOTOPOM peub UJET O CAaMOCTOSITEIbHOM JIBUKEHUHU YEJIOBEKa B BOJE, BbIOpaH IJia-
rol 6pooumu, a He niasami, a TAKXKe CIEAyIOIHUe NPUMEPHI, B KOTOPBIX B OJTHOM U TOM
e KOHTEKCTE YIOTPEOIISIOTCS TIaroiibl Opooumu v niagamu:

(48) RAk30WWa B RBOAY H CTARMXY WEKI A0 LIHE. & APY3HH A0 MEPCHH. MAAAHH KE W
EEPErA. APY3HH KE MAAAH AEPKAULE. CREPLUENHH KE EPOAAXY [OHU BOLLIM B
BOIY M CTOSUTM — OJHH II0 LICI0, a IPyrue Mo TPpyab, IeTH y Oepera; APyrue e
Jiep>Kaiu JIeTeid, a KTo Obl1 cBepxy, Te mnasanu] (JIJI, 40 06., (988 r.), cm. 1377 1.);

(49) cHupoWIA HA MOMAHOY P RKOY BCE MHOKBCTEO MOYKh H XKENB. H ARTHH. CREp-
IIEHHH K€ CTOMXOY Bh ROAR A0 nomca. a HHHH A0 BbIlA. 4 APOY3HH
ﬂ(\ABdXO\[ [BbI[H.]'II/I K peke [Touane Bce MY’K4YUHBI, KCHIIWHbBI U NE€TH, BEPXHUEC
CTOSIJIM B PEKe M0 MOsiC, a APyrue Mo uiero, a kro-to miasan] (ITp, 1136, 1383 r.).

3ameTnM, 9TO 0003HAUYEHHE CAMOCTOSATEIFHOTO IBIKEHHUS YellOBEKa B BOJIE TIIaroja-
MU niblimy U niaeamu B PyCCKOW MHUCEMEHHOCTH 3a(DUKCUPOBAHO AOCTATOYHO MO3IHO: B
namsTHuke XIV B. B ciucke XVI B. ans naymu u B XIV B. ans naasamu (CM. IpUBEACH-
HBIH Bhie npumep u3 [Iponora 1383 r.):

(50) ApB3HOY (uenoBEK OHBIH) BHHTH (B PEKY) H MPEHTH, H ABI€ B3A €r'W BhICTPH-
Ha H naweAawe nocperk (OK. Bac. Hos., 339, XIV B., ci. XVI B.);

(51) €CTh AH TAKHE Y MOCAAHNHKA AOAH, KOTOPLIE E'h YMEAH MAARATH H HBIPATH
(Cnadapmuii, Kuraii, 198, 1687 r.)
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5.2. IIaoyTH — NAABATH VS. HTH — XOAHTH

Takum o6paszom, B XI—XIV BB. OCHOBHYIO MacCy yNoTpeOIeHUH MAOYTH — MAABA-
TH, COCTaBJISIFOT T€, B KOTOPBIX OIMHCHIBAETCS ABMIKEHHE CYIOB M JIIOJICH HA HUX — OHAKO
B 3TOH CEMAaHTUYECKON 30HE TJIAroil MAOYTH — MAABRATH KOHKYPUPOBAI C HTH — XOAH-
TH, cM. [MakeeBa 1999].

B Tex ciydasix, Korzna SKCIUIMIIUTHO YKa3bIBajach IIeb WM HalpaBICHHE ABHKCHUS
CyZHa, BBIOOp Aenalcs B IOJIb3Y HTH — XOAHTH, a HE MAOY'TH — MAARATH, CP.:

(52) M (0) 1o TPOYAHXOMCA, MPEBOYILE BHH3. & AOAHM rop'k HAAALIE BTBIBOAOY
[a xopabab BBepx mibL1 mpoTuB Tedenus| (ITKII, 1396, 1406 r.);

(53)n aacth r(¢)s BhTph W 3anapa. H WEPATH KOPABAL H HAAIWE CRMO H
WRaMO [Tyaa u ctoaa] (Co Tp, 168, XIV/XV Bs.);

(54) CABILIAR KE BEAHKBIH. HAETh KOPARAb. H MPHCTAA® NOAH® muwennuu (ITHY,
150 6, XIV B.).

H(\O\[TH — MAABATH ITOABIACTCA MPEKIEC BCEro Torjaa, Korga HET MOBEPXHOCTHO BbI-
PaXXE€HHOT'O HallpaBJICHWA ABUXKCHUS, a aKIICHT A€J1aCTCA Ha IBUXKCHHUU KaK TAKOBOM:

(55) mko naoroyL Kopagaw (Ilatepux Cun., 121, XI B.);
(56) E€e3 BpEAA NAORALLH KOpaBAk (Kium. Cmoi., 163, XV B.);
WK Cpelie, B KOTOPOM 3TO ABMIKEHHE MTPOMCXOIUT, CP. CASTYIONINI PHUMEp:

(57) ce NOAOBEND KCTh KOPABAK, M0 BOAR naaratouyo (TTuena, 61 06., XIV—XV BB.).

3amMmeuaHue

Takoe pacnpenesieHne He CilydyaiiHO — B LI€JIOM OHO JI0 CUX MOp «paboTaeT» B PYCCKOM S3bIKE
B BUJIe OoJiee 0OLIero mpaBuia: eleHarpaBiIeHHoe ABKEHHE 0 PUKCUPOBAHHOMY MapIIpyTy Iie-
penaercs riarojioMm uomu, TOrJa Kak riarojibl KOHKPETHOTO Crocoba NBWXKEHUsS (nivimb, examb,
naoams W 1p.) BHIOUPAIOTCS B MPOYHMX, MEHEE NETEPMHUHUPOBaHHBIX cutyarwmsax. Cp.: Ilpu smom
0CO0EHHO He 6e3710 T00SIM, KOmopbie, NPeod0ae8as HACkiNb, OKA3LIBANUCH MEIHCOY 08YMS NOE30AMU,
uoywumu | ?‘qe()yu;uMu 6 NPOMUBONONONCHBIX HANPABIEHUAX NO coceOnum nymsm. [«BedepHsst Mo-
ckBay, 07.02.2002], a Takxe: nivlia-kauanacey | *una-kauanace 10004Ka; ko2oa He xeamaem OeH-
3UHA, MAWUHA He Moxcem examb | *uomu v ip. DTO MPaBUIO OCOOCHHO JEGHCTBEHHO KakK pa3 B
«TPaHCIMOPTHBIX» KOHTEKCTaX, KOTOPbIE MIPEAINOIaraloT 3alaHHOCTh MapIIPyTa — TaK YTO B COBpe-
MEHHOM PYCCKOM TIPH OTHMCAHUH JBMKEHUSI MapIIPYTHOTO TPAHCHOPTA (32 UCKIIOYEHUEM camolle-
TOB) npennounTaercs uomu. [lonpoGHoe onucanue cM. B [Paxununa 2000: 303—310]; cp. cHOcky 3.

[TokazarensHbI 1 IPUMEPHI, T OMHUCHIBAETCS MEPEMEINICHUE JII0JIeH Ha CyAaX — OHH,
KaK Ka)XeTCsl, COXPaHSIOT 3TO Pacpe/IeIeHHE; CP. C OJTHON CTOPOHBIL:

(58) BCAK's NAARAIH B'h KOPAEAHX'S (Amokai., 82 6., XIII B.);

(59) CTPAHBCTROVERLLHH. EAHKO JKE MO0 3EMAH XOAATh. H KAHKO XKE MOPE MAABA-
xTh ([Tarepuk Cun., 56 00., XI B.);

U C ApYroi CTOPOHBL:
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(60) 0AHHOER HAOXOM® B'h OYXPHHAB'® HA OH'h MOA™ [Ha Apyroii 6eper] MphMbHArO
mopa (ITarepuk Cun., 85, XI B.);

(61) HAOYLLEME HAME M0 MOPK. B'HHE3AMNOY TOYMA H BETPH BEAHK® NpHAE
(Uyn H, 68r, XII B.).

Cp. Taxke emie ABe rpynnbl nmpumepoB: (62)—(63) — c riaronom HTH — u (64)—
(66) — c rmarojoM NAOYTH — MAABATH:

(62) H3aMOpbIA WAH. Bh .r. [Tpex] aoAwmxs (JIH, 22 06. —23, (1142 r.), cn.
XII—XIV BB.);

(63) ce HA€ pyeh EewHeaa Kopaeas (JIJI, 10 06., (944 1.), cn. 1377 1.);

(64) TH XKE... NEPRBIH CTROPHILA KOPAEAL HA BOAK H naagaTH paszoymEuwa (XTA,
57, XI B., cn. XIII—XIV BB.);

(65) cams K€ ¢h OTPOKBI B KOpARA€UH nocperdk phknl naorwnt (Ut BI', 100B—r,
XIB., cm. XIV B.);

(66) HHHH K€ MO MOPI MAARAKLLH. MO 3eMAH rocThER ARioute (TTp, 1326, 1383 1.).

B menom B npeBHEpycCKOM S3BIKE IJ1s1 0003HAUEHUs! ABIKCHUS YeJIOBEKa Ha CyIHE U
CaMoro CyJHa IJarojl HTH MCIOJIL30BAJICS 3HAYMTEIBHO Yalle, YEM MAOYTH U MAABRATH B
TOT K€ TMepuoj (U, KCTaTH, Yallle, YeM IJ1aro uomu ceiuac, — Cp. MPUBEJCHHBIN BbIIIE
MNPUMEP HAOLLLEM'B HAM'D MO MOPK)..., KOTOPBIA HA COBPEMEHHBIH PYCCKUI yiKe HEIb3s
nepeBecTd OYKBANBHO Kak *uomu uyepe3 mope: HANPOTHB, TIIATOIN Mibimb OBLT OBI 31€Ch
BIIOJIHE YMECTEH).

5.3. CeMmaHTHKA NAOY'TH — MNAARATH

Takum oOpaszoM, eciu ToBOpUTH 0 Tieprosie XI—XIV BB. B 11e710M, TO 3a CUET OTCYT-
CTBUSl KOHTEKCTOB aréHTHBHOI'O JBM)KEHUS B BOJIE YeJOBEKa CEMaHTHYEeCKas JOMHHAHTa
navlms / niaéames CyUIECTBEHHO CMELleHa B 30HY HEMPOU3BOJILHOIO JABHKEHHMS, MO CpaB-
HEHHIO C COBPEMEHHBIM COCTOsIHHEM. M Jja’ke TpaHCTIOpTHBIE KOHTEKCTHI, KOTOPhIE Cero-
IHSI «CMOTPSITCS» KaK areHTHBHEIE (Kopabib niviéem SBHO B TPEACTABICHUN COBPEMEH-
HOTO HOCHTENsI PYCCKOTO sI3blKa YNOAOOJIEH IUIBIBYIIEMY YEJIOBEKY), B JPEBHEPYCCKOM
JIOJDKHBI OBLTM MHAuUe KOHIENTYaau30BaThCs, MOTOMY YTO TJaBHOW WJeeH nibimob-
naaeéams TOTAa OBUIO KaK pa3 mepeMerieHne 00beKTa BOAOH M0 HOBEPXHOCTH.

Pa3Butue 310l Maen — B paMKax METOHHMHYECKOI'O Mepexosia — MOXKHO BHIETh B
XVI—XVIII BB. B npuMepax Tuna:

(67) no NAELWLHMA H MO MEPCOMB AOXKAY MABITH [[10 MIEUaM U 1O IPyAU AOKAI0 Teub]
(BMUY, Hosi6ps 13—15, 1104, XV B., ci. XVI B.);

(68) noaawys [MOMOCT] EBIAD CO3AAHD HAAD MOPEMB, TAK'D YTO BOAA MOPCKAA MOA
Hero nasiaa (Pum. 1., 183, 1688 r.),

1€ MOBEPXHOCTb BOABI KaK TaKOBas OKa3bIBACTCA Cy6’bCKTOM HEKOHTPOJIMPYEMOI'O ABU-
J)KEHUSI OTHOCUTENIBbHO KaKOH-TO MMOBEPXHOCTH (TO, YTO ceiigac OBl Ha3BaJIH me4b, cme-
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Kamv) WIA OTHOCUTEIBHO CBOSH TOJNIIU. B moOoM cilydae 3TO macCMBHOE, HEKOHTPOJIH-
pyemoe nBmxkeHue. K COBpeMeHHOMY COCTOSIHUIO SI3bIKa 3TOT METOHUMUYECKUHN MyTh pas-
BUTHSI 3HAYCHHUs1 ObLT yTpaueH — U OYEHb BO3MOXKHO, BBUJY YCHJICHUS ar€HTUBHOU CO-
CTaBIISIOLLEN NIbLINb.

KocBeHHBIM MOJTBEPKICHUEM, YTO TaKas BO3MOXHOCTh ObLTa, CITYXKHT TO, YTO 3TOT MyTh pa3-
BUTHS PEATU30BAJICS B TOJLCKOM: MO-IOJIBCKM peKa MMEHHO ‘TIBIBET’ — MOJAPOOHEEe CM. CTaTbhio
U. A. TlpokodneBoit B HacTosieM cOopHuKe. bonee Toro, cyas mo AaHHBIM cloBapei, B Oenopyc-
CKOM M YKPauHCKOM €CTh BO3MOXHOCTb «PAaCUIMPEHHOTO», TI0 CPABHEHUIO C PYyCCKUM, yrnoTpedie-
HUSl KOTHATa K miasimb, cp.: Oenopycck. Paka nivise Ha noyrnau ‘Pexa Teder Ha ceBep’ [Kpamnupa
1962] unu ykp.: I1io camum nicom nauna gysvka enuboxa pika Y camoro jeca Tekia y3kas riry0o-
kas pexa’ [YPC 1961]. HexoTopsle 1ualleKThl TOXE JIOMYCKAaIOT TAKOTO POAa KOHTEKCTHI, Cp. MIpU-
MEpBI JPYroro poja, B KOTOPBIX JWAJIEKTHOE Miblmb OMHUCHIBAET IBUKEHUE BOABL: Jouus Koposy,
Moa0ko navisem 6 kpyacky B [Denopos 1979] u 1100 nexcayuii kamens 600a He nivisem B [ClioBapb
roBopoB 1992].

Ecnn 10, 0 4em ObIIO cKazaHO 3/1€Ch, BEPHO, 3TO 3HAYHT, YTO HE MPOCTO CTPYKTYpa
3HaueHUsl IJ1aroja nisims / niaéams B MPOILIOM Obllla MHOM, YeM ceifuac, HO U cam oOpa3
JBHIKEHHsI, KOTOPBIN 3TOT riaros 0603Havyas, OTIUYaNiCcs OT COBPEMEHHOIO: B OTIHYHE OT
HBIHEIIHETO, TO, APEBHEE, Wiblmb 0003HAYATI0 HEMPOHM3BOJIBHOE JBHIKEHHE OOBEKTa MO
MIOBEPXHOCTH BOJBI — M Kak pa3 3TOT 00pas3, Kak Mbl BUJEIH, JISKUT B OCHOBE COBPEMEH-
HOH MeTa(opbl U CIOBOOOPA30BaAHMS.

3axknrouenue

B coBpemenHo# nuHrBHcTHKE MeTadopa (¢ nerkoi pyku k. JlakoBa — cM. mpexe
Bcero [Lakoff, Johnson 1980]) crama riaBHBIM HMHCTPYMEHTOM JJS JIEKCHKOJIOTOB-
CHHXPOHHUCTOB TIPH PEKOHCTPYKIUH S3BIKOBOM KapTHHBI MUpPa, MOTHBHPYIOIICH CllOBa U
ux coueranus. OHa MCMONB3YETCS HapsAy C OOBIYHBIMH CJIOBOCOYETAHHSIMHU, KOTOPBIE
CBOMCTBEHHBI CJIOBY B HaCTOHHII/Iﬁ MOMCHT, a CTaHJAapPTHBIC MeTaCI)Opr CTAHOBATCA I
TaKOTO POAa HCCIENOBaHWI naxe Oojee 0a30BBIMH — BBUIY CBOCH SIPKOCTH M 0O0IIe-
YIOTPEOUTETHHOCTH.

Mexay Tem Mmetadopa Kak Qpa3eonorusM, «3acThIBIINA CKOJIOK» S3bIKa, MOXET OT-
pa’kaTb BOBCE HE CHHXPOHHBIN, a MpPeNIMEeCTBY MU CerogHSIMHEMY 00pa3
cloBa. B KaKIOM KOHKPETHOM CITydae 3TO JIETKO He 3aMETUTh U TPYAHO IPOBEPHTH, MO-
TOMY YTO MCTOPUYECKUE U3MEHEHHUsI B JIEKCUKE (M B OCOOCHHOCTH B PYCCKOU JIEKCHKE) 32
PEIKUMH HCKITIOYCHUSMH CIOBapsAMH 3a(pUKCHPOBAHBI JaJeKO HE BCernaa M TpeOyIoT I0-
MOJTHUTENBHBIX MCCIENOBAaHUN, 1a M TPAAUIMs OOpalIeHus] K HCTOPUYECKUM CIOBapsIM
MPY CHHXPOHHOM OIMCAaHWW BO MHOTOM YTpadeHa.

Tem He MeHee aHaIM3 CEMAHTUKH PYCCKUX TJIAr0JIOB MIblmb U NAA6AMb, TIPEITI0KEeH-
HBI B HAcTOAIIEH paboTe, CBHIACTEIBCTBYET, YTO BO3MOXKHO W TIOJNHOE PAaCXOKICHUE
«KapTHH MHpa» — CHHXPOHHOM, OMHUPAIOIIEHCS Ha COBPEMEHHBIN KPYT MPSMBIX YIOTPEO-
JICHH, 1, TIO CYTH JleNa, THaXpOHUYECKOH, KOTopas peKOHCTpyupyeTcs Ha Oa3e merado-
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pudeckux KOHTEKCTOB. C CHHXPOHHOW TOYKH 3pEHMs], TIPE/CTABICHHONW, B YaCTHOCTH, B
COBPEMEHHBIX TOJKOBBIX CIIOBapSX, MIblMb | Niaeams SIBISIFOTCS B TIEPBYIO OYepe/b aK-
TUBHBIMHU TJIAr0JIaMU C OJYIIEBJICHHBIM CyOBEKTOM — CO BCEMH BBITEKAIOIIUMH TOCIIE-
CTBUSIMH, & B PE3YJIbTATE CEMaHTHUECKOW «PEKOHCTPYKIIMU» Ha OCHOBE MeTadop, pyccKoe
nblMb TIPEACTACT TIIAr0JIOM, OMTUCHIBAIOIIMM HE3HAYUTEILHOE 110 CKOPOCTH M HE3aMETHOE
JUISL TJIa3a JIBMOKEHUE TIO0 TMOBEPXHOCTH (MPEXK/IE BCEro, KOHEUHO, BOJIHOM), KOTOPOE MPO-
WCXOJIUT €CJIM He 3a CYET JBM)KCHHUS CaMON MOBEPXHOCTH, TO KaK eclii Obl 32 CUET €€ JIBU-
skeHust. [liagams B pe3ynbTaTe TaKOW PEKOHCTPYKIIUU OKa3bIBAE€TCS MO3UIIMOHHBIM TJ1aro-
JIOM, O3HAYAOIIUM HEKOHTPOJMPYEMOe CyOhEeKTOM HaXOXXJEHHE Ha MOBEPXHOCTH BOJIBI,
npernonararoliee ero Jerkue Koiedanus U3 CTOPOHbI B CTOPOHY.

Mps1 nokazanu, 4To Takasi peKOHCTPYKIIHS TPAKTUYECKH «BOCCO3/1a€T» Ty JTMHTBHCTH-
YECKYI0 CUTYaIlI0 B OTHOIICHUH MIblmb / niasams, KOTopasi Obliia CBOMCTBEHHA PYCCKO-
My s13bIKy 10 XVII B. 1 KOTOpast pa3UTENbHO OTJIMYAETCS OT CUHXPOHHOM, II€ aKTUBHBIE
3HAUEHUS 3aHUMAIOT CYIIIECTBEHHOE MECTO U B CTPYKTYPE A/1blMb, U B CTPYKTYPE NId6amb.
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I'/IATOJIBI IEPEMEINEHUA B BO/JE:
IO KHOCJIIABAHCKHUE SA3bIKH

. C. I'aneHKOB

1. Beéeoenue

Hacrosmias cratbsi mocBsilieHa OMHCAHUIO TJIAroJioB IEpeMeIIeHUs] B BOJAE B TpeX
I0KHOCITABAHCKMX SI3BIKAX — OOJITapcKoM, cepOOXopBaTCKOM ' M MakeaoHCkoM. CucTeMa
JIEKCUUYECKUX CPEJICTB, BHIPAXKAIOLINX JABHKEHHE B BOJIE, B 3TUX sA3bIKaX JOCTaTOYHO OeHa.
B GonrapckoM M MakeIOHCKOM TIPEACTaBJICHBI MO J1Ba (HETTPOWU3BOAHBIX) CIICIHAIN3UPO-
BaHHBIX TJIaroya IUIaBaHUs — Way8am W niasam B OONTApCKOM M niugd W niosu B MaKe-
JIOHCKOM. B cep0OoxopBaTCKOM fA3bIKE MEepeMelleHre B BOAe 00CTy)KUBAETCA TpeMsl Iiaro-
naMu: naueamu, nrogumu u naymamu. C STUMOJIOIMYECKOH TOUKU 3PECHUS BCE MPHUBEICH-
HBIE TJarojbl BOCXOIAT K TOMY € IPAcIaBIHCKOMY KOPHIO, YTO U PYCCKHE TJIarojbl
navims U naaeams. OOLLIEe KOIMYECTBO I1arojoB MIaBaHUS B FOXKHOCTABSHCKUX S3bIKaX,
KaK U B PYCCKOM SI3bIKE, CYILIECTBEHHO BO3pacTaeT Onaroaaps pa3BUTON cucteMe npeduk-
COB, BBIP@)KAIOIINX PA3IUYHBIC TPOCTPAHCTBEHHBIC U aCTIEKTyalbHbIE 3HAYCHUSI.

C ceMaHTHYEeCKOH TOYKU 3PEHHUS CHCTEMEI TIar0JIOB ITABaHUsI BO BCEX TPEX paccMaT-
pUBaeMbIX A3bIKax O4YeHb Onu3ku. [Ipu 3ToM cepOoxopBaTcKasi U MaKeIOHCKas CUCTEMbI
XapaKTepU3yIOTCsl HaHOOJBIICH CTENIEHBI0 CXOJCTBA, TOTA Kak OoJrapckasi CHCTEMa CTO-
UT HECKOJIBKO 000COOJICHHO U JEMOHCTPUPYET HEKOTOPbIe HHTEPECHBIE YEePTEHI.

[Ipu uccrie0BaHMY I1arojoB MepeMelieHns B BOJIE B I0KHOCIABSIHCKHX S3bIKaX ObLIH
UCIIOJIb30BaHbl JIBYS3BIYHBIE TIEPEBOJIHBIC M OJHOS3BIYHBIE TOJKOBBIE CIOBApH, OPHUTH-
HaJbHBIE M TIEPEBOAHBIE TEKCTHI (XyJOKECTBEHHAS JINTEpaTypa, IIEPHOANKA), a TAKXKE TIe-
pEeBOIBI CTAaHAAPTHOH AHKETHI, Pa3pabOTAHHON PENaKTOPaMH HACTOALIEr0 COOPHHUKA .

! ITpu pabote ¢ cepOOXOPBATCKUM SI3bIKOM MBI UCIIOJIb30BAIM MaTE€pUalIbl Kak cepOCKOro, Tak v
XOPBaTCKOTO JIMTEPATypHOTO BAapHUAHTOB, MOCKOJIBKY, KaK OKa3aJloCh, Pa3lHyMs MEXAYy HUMH B
M3y4aeMoil ceMaHTHU4eCKOH 30HEe OTCYTCTBYIOT.

’q UCKpeHHe OJjarojapeH BceM CBOMM HH(OpMaHTaM, 63 HOMOILIM KOTOPBIX HAIMCAHUE ITOM
CTaThH GBIUTIO GBI HeBO3MOXKHBIM: JlesHy MuteBckoMy (MakeaoHCKuil), Bosue Mumkosuy, Mopany
Aiinykosuuy, Maite [lomoBuy, bunsne BuuenTtnu (cepboxopsarckwii), UBany [ep:xanckomy, MBo
[Manuery, Hune HensinkoBoii, Jlyunu CredanoBoit AuroHoBo#, Mnusine ["apaBasnosoii, Enune Cak-
canoBoii, Exarepune TonopoBoii (6onrapckuii). OtaensHas 6aarogapHocts — Kpacumupe Ietpo-
Boii (Coduiickuil yHUBEPCUTET), OKa3aBlLIell MHE HEOLIEHMMYIO IIOMOLIb B AaHKETUPOBAHUU HOCHUTE-
neil Gonrapckoro si3elka. Bo Bcex ciydasix, KOTJa MCTOYHHK MPUBOAMMOrO NpUMeEpa He yKa3aH,
MPUMEpBI NOMTYYeHBl B pe3ylbTaTe padoThl ¢ HOCUTEISIMH SI3bIKA.



I'narossl mepeMelieHus B Bojie: F0)KHOCTIABSIHCKUE SI3BIKU 287

[Tpu paboTe ¢ cepOOXOPBATCKUM MaTepHaIOM OBUTH TaKXKe HCIONB30BAHBI MaTepPHAJIbI
XopBaTCKOro HalMOHAIBHOTO Kopiyca (okojo 100 MiIH clnoBoynoTpeOieHuit).

W3noxxeHne MaTeprana B CTaThe OPraHU30BAHO clienyronmM obpazom. B mepBom pas-
Jiesie Mbl PACCMOTPUM CEMAaHTHKY TJIaroJioB TMepeMelleHus B BoJe B cepOOXOpBaTCKOM U
MaKeIOHCKOM sI3bIKaX. BTopoii pa3men cTaThi MOCBSIIEH aHAIN3y OOJTapCKOW CHCTEMBI
TJIaroyioB MiaBaHus. B TpeTbeM paszerne paccMaTpUBaeTCsl BOZMOXKHOCTh MCIOJIb30BaHUS
0a30BBIX TJIATOJIOB JBIKEHUs ("MATH , ‘TIPUXOAUTH’, “YXOJIUTH’) ISl 00O3HAYCHUs Tiepe-
MellleHus B Boe. B ueTBepTOM paszjene cucreMaTU3UpOBaHbl OCHOBHBIE THIIBI MeTadopu-
YeCKHX yIOTPEOIEeHHI TTaroIoB IIaBaHusl.

2. I'nazonwvl nraeanus 6 cep60xopeamc1<0M U MAKEOOHCKOM A3bIKAX

B menom, kak MBI yke TOBOPHIIH, CHCTEMA TJIarojioB IIaBaHUs B CEpPOOXOPBATCKOM H
MaKeJIOHCKOM fI3bIKaX OpPraHU30BaHa OYEeHb MOXO0XKHUM o0pazoMm. [TosTomy B Hacrosiiem
pazzmene MBI OOBEIMHMM MaTephan cepOOXOpBATCKOTO M MaKEIOHCKOTO SI3BIKOB M pac-
CMOTPHUM TMapbl INarojoB naugamu / nauea (Cp. PyccK. mivims) U naosumu [ niosu (cp.
PYCCK. nraéamu) B cepOOXOPBATCKOM U MaKEJOHCKOM SI3BIKaX, a TaK)Ke TIArol niymamu B
cepOOXOPBATCKOM SI3BIKE.

2.1. I'naroasl naueamu / niuea

B mepeBomHBIX clOBapsAX NETaIbHOE ONHCAaHHWE YMOTPEeOJICHHH cepOOXOpPBATCKOTO
ryaroiia niugamu ¥ MaKeJIOHCKOTO TJaroiia niuga He mpuBoautTcs. it 000MX TIaroioB
MIEPEBOHBIE CIOBAapH NAIOT JIMIIb MX PYCCKHE IEePEBONHBIC SKBUBAJICHTHI ‘TUIBITH, IJIa-
Batb’ [Tonoscku, NUnnna-Ceuteru 1963: 360; Toncroit 1976: 380]. bonee moapoOHO ce-
MaHTHKa TJarojla niugamu XapaKTepu3yeTcsi B MHOTOTOMHOM CJIOBape JIUTepaTypHOTO
cepboxopBaTckoro si3bika [Peunuk 1971] (ogHOS3BIYHBIE TOJKOBBIE CIIOBAPH MAKEIOHCKO-
rO sI3bIKa OTCYTCTBYIOT). 3/1€Ch BBIACIHSIOTCS CIEIYIOIIME TUIbI YNOTPEeOJICHUH, CBA3aH-
HBIX C IBIDKEHHEM HIIH HaXOXKIECHHEM B BOJIE:
— ‘JIBUTAThCSA MO TIOBEPXHOCTH BOJIBI, COBEpPILAs ONMPE/ACTICHHbIE IBUKEHHS TeJIOM (0
JFONISAX M )KUBOTHBIX, KOTOPEIE OOMTAIOT HE B BOzE)’;

— ‘IIBUTAThCA B MNIyOWHE BOJIBI P MOMOIIH CTIEHUANBHBIX OPraHOB, MPUCIIOCO0JIEH-
HBIX JUJIsl TOM 11eNn (0 phI0axX M )KUBOTHBIX, KOTOpbIe OOUTAIOT B BOJIE)’;

— ‘HaxoJsICh B BOJIE WJIM B KaKOW-JIMOO KMIKOCTH, JAEPKAThCS HAa MOBEPXHOCTHU, HE
TOHYTb (O TpyTe, 0 npeamMeTax)’ [Peunuk 1971: 470—471].

TeM caMbIM MPUBOIUMEIE B CIOBape TOJIKOBAaHHS M MPUMEPHI YIIOTPEOICHHs TIaroia
nauéamu TO3BOJIAIOT BBIICIHUTD JIBE TPYIIbLI YHOTPEOICHUH: a) nepeMelieHie B Boae —
MIPY TIOMOIIH 3TOTO TJaroja mepeaaeTcsl TONBKO aKTUBHOE W CAMOCTOSTENBHOE TepeMe-
nieHue cyObeKTa B Bojie — M 0) HaXOXXJCHHE Ha MOBEPXHOCTU BOJbI. PaccMOTpum 3TH
ynotpebiieHus 6omee moapooHoO.

[pesxne Bcero, riiaroi niueamu B cepOOXOPBATCKOM SI3BIKE UCIIONB3YETCs TS OIHCa-
HUS CUTYallMH CaMOCTOSITENILHOIO MEPEMENIEHHUs B BOJIe OJylIeBlIeHHOro cyObekTa. B ka-
4yecTBe CyObEKTa MPHU 3TOM TJarojie MOTYT BBICTYIATh Ha3BaHMS JHOOBIX OJIyIIEBICHHBIX
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CyHICCTB, KOTOPBIC CITOCOOHBI JABUTATHCA 3a CUCT COOCTBEHHBIX YCHHHﬁI JIYOJH, )KUBOTHBIC,
NTHULBI, pLI6BI (Cp MPUBEACHHBIC BBIIIE CIIOBAPHBLIC TOJ'IKOBaHI/ISI), Cp. cieayromue npuMephbI:

(1) Hewax / nac | namka | puba 6p30 nauea npema obanu.
‘Masburik / cobaka / yTka / peiba ObICTPO MJIBIBET K Oepery’.

(2) Mrki medvjedi ne plivaju bas cesto u moru!
‘Byprie MenBeau He yacTo muaaBawT B Mope’. [HNK]

(3) Zabranjeno je kupacima plivati izvan ogradenog vodenog prostora.
‘KymaromumMcesl 3ampelieHo BBINJIBIBATH 32 IMPEENbl OrOPOKEHHOTO BOIHOTO
npoctpancTBa’. [HNK]

EnuHCcTBEeHHBIM ycIOBHEM, HEOOXOAUMBIM IS YIIOTPEOIEHUsI TIIaroiia niueamu, siB-
JSieTCA HallMurMe CEMaHTUYECKOr0 KOMIIOHEHTA ‘TepeMeniaTbes B BOJIE 32 CUET aKTUBHOIO
JIBUJKEHUSl OpraHaMu Teja’ B CUTyalUM IJ1aBaHud. J[pyrue mapaMerpbl CUTyaluu (Takue
KaK HampaBJIeHHOCTb / HEHANPABJIEHHOCTh JIBUKEHHUS, UTEPATUBHOCTh) HE SIBIAIOTCA pe-
JIEBAaHTHBIMH JJIsl 3TOTO IJ1aroja:

(4) a. Ow nauea npema odanu.
‘OH IJIBbIBET K Oepery’.
6. [eya cy nnueana nopeo obae.
‘Hetu naaBaju y Oepera’.
B. OH je nnueao 00 jeone obane npema 0pyeoj no mpuoecem nyma c8axKu OaH.
‘OH m1aBaJj OT OHOTO Oepera K APyromy 1o TPUIATh pa3 KaK bl IeHb’ .

(5) U Mrtvom moru lakse plivati.
‘B Mepteom Mope Jsierue miaasarth’. [HNK]

Tot e raaron HCIIOJIB3YETCA U B «KIIOTCHLUUAJIbHOM)» 3HAYCHH U

(6) Ja snam oa naueam.
51 ymero miaBarthp’.

(7) Na malom c¢amcu ostalo je samo nekoliko ljudi koji nisu znali plivati.
‘Ha ManeHbKOH HUTIONKE 0CTAIOCh TOJIBKO HECKOJIBKO YEIOBEK, KOTOPBIE HE yMe-
a1 maasath’. [HNK]

BiusHueM OCHOBHOrO KOMIIOHEHTA ‘MepeMeliaTrbcs 3a cHeT COOCTBEHHBIX YCHIIMI’
OOBSCHSIFOTCS YIOTpeOieH!sI, He OTMEUYeHHbIe B ciioBape [Peunuk 1971], korma riaron
naueamuy OMMCHIBAET NEpEMELLEHHUE JII0IeH Mo BO/Ie Ha MJIaBaTeIbHbIX CPEICTBAX:

(8) Moj 6pam nauea oéamo Ha cnuasy.
‘Moii OpaT mIBIBET CIoJia Ha TUIOTY .

B stom knacce ymorpebneHuit rnaron niuéamu UCHONB3yeTCs HapsLy C IPYyTHM CIe-
[MAIN3UPOBAHHBIM TJIarojoM TEpeMelIeHHs B BOJE MI06uUMu, TIPUYEM CEMaHTHYECKH
HEUTpaJbHBIM SIBISETCS UMEHHO TJaroi nrogumu. YTo ke KacaeTcst niueamu, TO OH HC-
MOJTB3yeTCs, TOJNBKO KOT/Ia HEOOXOANMO CIIEHAIbHO aKIEHTHPOBaTh BHUMaHWE HA TOM,
YTO IJIABATENILHOE CPEJICTBO MEPEMeIIaeTCs BCICACTBHE aKTUBHBIX JIBHIKSHUI HaXosie-
rocs B HeM 4esnoBeka. COOTBETCTBEHHO, HauOoJIee YacTo NMpH TIaroyie niusamu BCTpeda-
I0TCS Ha3BaHMs HEOOJBIINX CPEACTB MepeABIDKEHU (Yamay ‘Toaka’, cniag ‘TuoT’, 6peHo
‘OpeBHO’), HO HE TaKHX, KaK, HaIpuMep, 6pod ‘Kopadib’.
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Bropas rpynma ynotpebiaeHuil rinarona niusamu, OTMEYSHHAs] B TOJIKOBOM CJIOBape,
CBsI3aHa C CUTYalUsIMH HaXxOXKAEHUs cyObekTa B Boze. B cepOoXopBaTCKOM sI3bIKE BCE Ta-
KH€ KOHTEKCTHI OMHUCBIBAIOTCS TJIArolOM Haueamu, BKIIOYas ¥ ONMCAHNUE CBOWCTBA CyOb-
eKTa JIepkaThcsl Ha TOBEPXHOCTH BOJIbI, HE TOHYTH °. Cp. CleIyIolue MpUMepbI:

(9) a. Ilojesepy nnuea neo.
‘[To ozepy maaBaer nex’.
0. ¥V bapu nauea onao nucm.
‘B nyxe nuaBaeT onaBIIUM JIUCT .
B. /[pso nauea y 6oou, a 2eodiche He niuea.
‘lepeBo MiIaBaeT B BOJIE, a XKEJIE30 HE MJIaBaeT .

(10) Pero pliva, olovo tone.
‘Tlepo naaBaet, ceunen ToHeT . [HNK]

Takum 00pa3oM, eclii TOBOPUTH OoJiee TOYHO, TIIAroN naueamu B CEpOOXOPBATCKOM
si3bIKe OOCIY)KMBAET HE JIBE, & TPU CEMAHTHYECKUE ODIACTH: CAMOCTOSTEIILHOE MepeMe-
[ICHUE OIYIIEBICHHOT0 CyOBhEKTa 3a CUEeT COOCTBEHHBIX YCHIINH, MEPEMEICHUE YeT0BeKa
Ha IUIaBaTesIbHOM CPe/ICTBE (C aKIEHTOM Ha TOM, YTO IJIaBaTeJIbHOE CPEJICTBO MepeMelia-
eTcs Graroapst yCHIHSM 4YeloBeKa) U HaXOXKIeHHe CyObeKTa B BO/IE.

B MakemoHCKOM SI3BIKE IUTS BBIPAXKCHUS STHX 3HAYEHHH HCIIOIB3YETCS ITUMOIOTHYC-
CKHM U (DOHETHUUYECKH TOXKIECTBEHHBII Iaros miuea. B uenom, MOKHO cka3ark, 4TO C ce-
MaHTHYECKOHW TOYKH 3PEHHs TJIArojbl AIugamu W Niuéa TPAKTHYECKH TOXKICCTBEHHBI.
B xadecTBe WILTFOCTpAIMK TPUBEIEM HECKOIBEKO IPHUMEPOB:

(11) Hememo / kyue | namka | punka nauea xon b6pezom.
‘Manbuuk / cobaka / yTka / pplOKa IJIBIBET K Oepery’.

(12) Bo ezepomo naueaam nebeou.
‘B o3epe miaBaroT nedenn’.

(13) Haympo moj obuuno naueauie 60 Mopemo.
‘ITo yrpam oH 00BIYHO MJIABAJ B MOpe’.

(14) 3nam 0a naueam.
51 ymero maBathp’.

(15) Ha mpyneyom ja npennusas pexama*.
‘Ha (3ToM) OpeBHE 5 ePeMJIbLI PeKy’.

Hebonpume oTanyuusi MakeOHCKOTO Tiarojla niuga OT aHaJOTMYHOro cepboxopsaT-
CKOTO TJaroiia 3aUKCUpPOBaHbI JIMIIb B ONMCAHUH CUTYallMi HaXOXJeHHs B Boje. Eciu B
cepOOXOPBATCKOM SI3BIKE IIIAroJl naugamu CBOOOHO YIOTPeOIAETCS BO BCEX KOHTEKCTAX,
OMUCHIBAIOIINX HAXOXKJEHUE B BOJIC, TO B MAKEIOHCKOM Ha yMoOTpeOJIeHHE riaroyia niusd
HAKJIaJIBIBAIOTCSL ONPEAEICHHbIE OTPAHUYEHHUsSI: OH HCIIOIB3YETCs TOJIBKO IIPU ONMCAHUU

3 TlomMHMO Hero, B cepGOXOPBATCKOM SI3BIKE MMEETCS CIICLHATH3MPOBAHHbINA [IIAr0N niymami,

OCHOBHOH (hyHKIMEH KOTOPOro sBIsieTcs 0003HaYeHHe CIIOCOOHOCTH 00BEKTa HE TOHYTh; CM. HUXKE.

B Make10HCKOM $I3bIKE HCIIOJB30BAHUE MECTOMMEHHON O0BEKTHOM KIUTHKH (B JAHHOM TIpH-

Mepe ja ‘e€’) siBiseTcs 00s3aTeNbHBIM B TOM Cllydyae, €Ciid NPsIMOi 0OBEKT SIBISIETCS ONpeiesieH-
HBIM (T. €. MApKUPOBaH ONpPeeeHHBIM apTUKIIEM: peKa-ma, TAE -Ma — ONPEIENICHHBINA apTHUKIIB).
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TaKUX O0BEKTOB, KOTOPHIE MOTHOCTHIO MM YaCTUYHO MOTPYKEHBI B JKUAKOCTH. Eciu ke
00BEKT HaXOAUTCS HEMOCPEICTBEHHO Ha MOBEPXHOCTU BOJBI, TO yHOTpeOlieHHe riaroia
nauea 3amnpereHo. Cp. cieayromue NpuMepsl:

(16) Bo cynama nnuea napue nen.
‘B cyne nuiaBaet Kycok xiyeba’.

(17) Tyxa nomona 6pood u ceza Ha nogpuwiunama niaosam (*niusaam) OeraHKu.
‘31ech 3aTOHYJ KOpabJib U Teneph Ha MOBEPXHOCTH MJIABAIOT IICIIKH .

2.2. I'naroasl naoeumu | nioeu

Kak u rmarons! miueamu / niuea, TIaronbl niosumu / niogu B cepOOXOPBATCKOM U
MAaKEIOHCKOM SI3bIKaX TaKXKe OYEeHb OJM3KH MO CBOEH CeMaHTHKE.

B yxe ymnomuHaBiiemcs Bblllie clioBape cepboxopBaTckoro ssbika [Peunuk 1971]
MIPUBE/ICHBI 1BA TUTIA YIIOTPEOIEHHS TIIaroja nioeumi:

— ‘IBHUTATHCS 0 MOBEPXHOCTH BOABI MPH MOMOIIH CHEIUANBHBIX MPUCTIOCOOICHUH

(;1oxmka, kopabib)’;
— ‘mepeMelIaThCs, MyTelecTBOBaTh (0OBIYHO HA KOpadie WX APYroM TPaHCIOPT-
HOM CpEZICTBE) .

B MakenoHCKO-pyCCKOM CIIOBape B CIIOBAPHOH CTaTbe nio6umu TaKXKe yKa3bIBaeTcs,
YTO JaHHBIN I71aron ymnorpeOisercs Mo OTHOIIEHUIO K IepeMelieHuto kopabiueit [Tomnos-
cku, Ummma-Ceutera 1963: 361].

Takum 06pazoM, OCHOBHOW (PyHKIHWEH rinarona niosumu B cepOOXOPBATCKOM SI3bIKE U
rJlarojia n106u B MaKeJIOHCKOM SI3bIKE SIBISETCSI 0003HAUEHUE CUTyallud MEpPEeMELICHUs B
BOJIC, B KOTOPOH B KauecTBe CyObEeKTa BRICTYIAET Ha3BaHHUE MJIaBaTeNBLHOTO cpeacTaa. Cp.
MIPUMEPHI U3 CepOOXOPBATCKOTO SI3BIKA!

(18) Trajekti su plovili po zimskom redu.
‘[Tapombl miIaBau 110 3uMHeMy pacniucanuio’. [HNK]

(19) Taj 6poo je mpudecem nyma nio8uo npexo oxkeaud.
‘OTOT KOpaOJIb TPULATE Pa3 MJIaBaJ yepe3 OKeaH .

(20) Yamay naosu npema obanu.
‘Jloaka mabIBeT K Oepery’.

(21) Registrirali bi ih u Hrvatskoj i brodovi bi plovili pod hrvatskom zastavom i s
hrvatskim pomorcima.
‘3apeructpupoBain Obl UX B XOpBaTHH, ¥ KOpaOJu MJaBaju ObI T0J XOpBaT-
CKUM (1aroM u ¢ XopBarckuMu mopsikamu’. [HNK]

I[pyrI/IM CEMaHTHYECKH OJIM3KUM THITOM yr[OTpeGJ'IeHI/Iﬁ [J1aroJIOB naosumu | nioeu siB-
JIAIOTCA KOHTCKCThI, OITUCBIBAIOIIUE MEPEMEIICHNE YEJIOBCKa Ha IJIaBaTCJIbHBIX CPEACTBAX:

(22) Kanemamu je nnoeuo y bpazun mpu nyma.
‘Kanuran mnasaa B bpazunuio Tpu pasa’.

(23) Kapetan Bruno Profaca plovio je petnaest godina po svim svjetskim morima.
‘Kanuran BpyHo [Ipodara nsatHaguaTs et miaasaj no scem MopsiM mupa’. [HNK]
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(24) Ja cam Ha mom 6pody npennosuo oxkea.
‘51 Ha 5TOM KOpabie mepenbIBaJ OKeaH .

(25) Trenutacno vise od 200.000 filipinskih pomoraca plovi na stranim brodovima.
‘Ha nactosmmii momeHT 6osiee 200 000 GMIMIITUHCKUX MOPSKOB MJIABAKT Ha
HMHOCTpaHHBIX Kopabusax’. [HNK]

B Maken0HCKOM sI3bIKE TJ1aroj n106u SIBISETCsS €ANHCTBEHHBIM CIIOCOOOM 0003HAUUTD
TaKoe IMepeMeleHne — B cepOOXOpPBATCKOM K€ UMEETCS BO3MOXKHOCTh BBIOOpa MEXIY
JBYMsI CIIeMaIM3MPOBAaHHBIMH TJIarojiaMu IiaBaHus. [1epBblii BapHaHT CBS3aH C UCIIOJb-
30BaHMEM TJIaroja miugamu W BCTPEUaeTCs, KaK MBI y>Ke TOBOPUIIM, B TeX CIIydyasx, KOrjaa
aKIEHT CTaBUTCS Ha TOM, YTO IJIaBaTeNbHOE CPEACTBO MepeMelIaeTcs 3a CHeT YCHIMH Ha-
XOAAIIerocs: B HeM uesioBeka. [Ipu BTopoMm crocobe omucaHus UCTIONB3YeTCs TIaroi #io-
8umu, KOTOPBIA SABJIACTCS CEMAHTHYECKH HanOosiee HEUTPaIbHBIM B 3TOH 30HE U MOApa-
3yMEBaeT, YTO JABMXKEHUE YeJIOBEKA OCYIIECTBISIETCS 3a CUET TOr0, YTO OH HaXOJUTCS Ha
TUIaBaTeNbHOM cpeficTBe. TeM caMbIM KOHTEeKCTHl THMa On navigem 6 bpaszunuio mipen-
CTaBJISIIOT CO00i pe3yabTaT METOHUMHUECKOTO MEePEHOCa, MOCKOIbKY B JEHCTBUTETLHOCTH
T0 BOJIE TTepeMeIaeTcst Kopadiib, a TIOM JIUIIb HAXOAATCS Ha HEM BO BPEMsI ABH)KEHHSI.

Kpome Toro, B 000uX sI3bIKax JOMOIHUTENbHAS BO3MOKHOCT COCTOUT B TOM, 4TO ISl
0003HaYEHUsI TepeMelleHHs YeOBEeKa Ha IJIaBaTEIbHOM CPEACTBE BBIOMPAETCS OAUH U3
0a30BBIX IN1aroJIOB JIBMOXKEHUS TUMA ‘UATH , ‘IPUXOAUTH , ‘TIpUOBIBATH’ (MOApoOHEe O ria-
royiax JBI>KEHHs B 3TOU 30He cM. pasaen 4). Takum o6pa3oM, Mbl BUAUM, UTO NEpeMeLie-
HHE YeJI0BEeKa Ha IIaBaTeJIbHOM CPEJICTBE MOKPBIBAETCS HE TOJBKO IJIAr0JIaMy nio8umu N
n106U, TIOCKOIIBKY B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOW CHTyallMd M €€ KOHLENTyalu3aliu
BO3MOXKHO HCIIOJIb30BaHUE HECKOIBKMX Pa3INYHBIX IEKCHYECKUX CPE/ICTB.

Eme oguH knace ynorpeOieHui riiaroia #u1oeumy CBSI3aH ¢ TEMU CUTYalUsIMH, KOTAa
CyOBEKT (He3aBHCHMO OT €r0 OAYIIEBICHHOCTH / HEOAYIIEBICHHOCTH) MepeMernaercs Mo
BOJIC 32 CUET ABMXEHUS CaMOM BOJbI — TedeHus (MacCUBHOE IMIaBaHue). J{1s1 HEKOTOPBIX
THTIOB CyOBEKTOB TaKOW CITOCOO MepeMelIeHHs] OKa3bIBaeTCsl OCHOBHBIM M Haubollee pac-
MPOCTPAaHEHHBIM, KaK, HAPUMeED, B CIEAYIOIIEM cepOOXOpBAaTCKOM MPEIJIOKEHUU:

(26) Buoenu cmo da pexom niosu 6peHo.
‘MBI yBUIENH, YTO 110 PEKe MJIbIBET OPEBHO .

Tem cambIM OKa3bIBaeTCsl, YTO B CEpOOXOPBATCKOM M MaKEIOHCKOM S3bIKaX MPH UMe-
HaXx, Ha3bIBAIOIIUX OAYUIICBICHHbBIE CYOBEKTHI, MEXKy TJIAarojlaMu miueamu / niuea v Tia-
roJaMu n108umu / ni06u BO3HHUKAET OTYETIMBBIA ceMaHTHUecKWd kKoHTpacT. C OoJHOMH
CTOpPOHBI, HMCIIONBH30BAaHUE TIIATOJIOB mausamu / niuea TMOAPa3yMEBAET, YTO OYIIEBIICH-
HBI CYOBEKT IMepeMeniaeTcsi BCICeICTBUE COOCTBEHHBIX yCHIMK. BwiOop rnarona niosu-
mu | n106u, HaPOTHB, YKa3bIBaE€T HA TO, YTO MEpPEeMENIeHNEe CyOheKTa OCYIIECTBIAETCS 3a
CUECT BHeHJHCFI CUIJIBI. le/l 3TOM B O6OI/IX cnyqaﬂx OKa3bIBA€TCsA HEBAXXHbIM, KaK UMCHHO
repeMeInaercss CyoObeKT: HEMOCPEACTBEHHO HAXOSICh B BOJIE WIIM K€ Ha IUIABaTEIbLHOM
cpenctse °. IIpuBeneM aBa mpuMepa M3 MaKeJOHCKOTO A3bIKa, B KOTOPBIX SPKO IPOSBIIS-
€TCs ONMCHIBACMBIN KOHTPACT:

5
Tem caMbIM B 000MX S3BIKaX MMPOTUBONOCTABJICHUC AKTHUBHOI'O W MACCHUBHOI'O IJIaBaHWUA HE
CBA3AaHO HETIOCPEACTBEHHO C HAJIMYHUEM HJIHM OTCYTCTBHUEM CPECACTBA NEPECABHUIKCHUSA, ITOCKOJBKY U
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(27) a. Ilo pexama nauea momue.
0. Ilo pexama nnoeu momue.
‘Tlo peke mabIBET MaJbuuK’ .

[TepBoe n3 3THX MPeNIOKEHNIH MOXKET OBITh HCHONIB30BaHO KaK TOT/a, KOTIa MaJIb4uK
IUIBIBET CaM, TaK M KOTZa OH, HAXOAACH B JIOJKE WM Ha IIIOTY, aKTUBHO IpeOeT BeCIaMH WU
MIOMOTraeT ABMXKEHHIO pykaMu. BTopoe npepioxkeHre BO3MOXKHO B TOM Clly4ae, KOrja Majb-
YHKa HECET TEUYCHUEM PEKH (HaIpruMep, OH MEPTB) MM JK€ KOTAa OH HaXOJUTCs Ha Kopalre.

IIpu cyObekTax-Ha3BaHUAX CyAOB [Ba BO3MOXHBIE Clloco0a NepeMeleHust (camo-
CTOSITETIbHOE WIIM HECAMOCTOSTENBLHOE) HE Pa3lIUYaloTcsl U 0003HAYarOTCsl MPU MOMOLLU
rjaroia niosumu / nioeu:

(28) Yameyom naoeu xon opezom.
‘Jloaka mabIBeT K Oepery’.

[Mpennoxenue (28) U3 MaKeIOHCKOTO sI3bIKA MOKET 0003HAYATh JBE Pa3NHYHBIX CH-
Tyauud. C OIHOM CTOPOHBI, TaKOE MPEAJIOKEHUE OMUCHIBAET HAIMIPABIEHHOE U KOHTPOJIH-
pyeMoe IBHXEHHE JIOJKU (Hampumep, mapycHoil) k O6epery. C Apyroii CTOPOHBI, 3TO e
MPEAIOKEHUE HCIIONB3YeTCs ISl 0003HaYSHUST HEKOHTPOIUPYEMOTO MTEPEMENICHNUS JIOTKU
K Oepery (Hampumep, ee HeCeT CHIIBHBIM TSUCHUEM).

Haubonee 3HaunTeNbHBIC pa3IUyunsl MEXKAY TJIarojoM 11061 B MaKeJOHCKOM S3bIKE U
cepbOXOPBATCKUM TIIArojoM #106umy HAOMIONAIOTCS B CUTYAIMIX HaXOXKICHUS CyObeKTa
B )KUIKOCTH.

B cepOoxopBaTCKOM SI3bIKE CTAaHAAPTHBIM TJIaroJIoM, BO3MOXHBIM B JIHOOBIX MOJ00-
HBIX KOHTEKCTaX, KaK y>K€ OTMEYaJoCh, SBISIETCS naugamu. I'naron niosumu X0Ts U 3a-
(uKcHpoBaH B clOBape, HO, MO-BUANMOMY, MCIIONB3YETCSl OYCHb PEIOKO (TakK, BCE OIPO-
LIEHHbIE HAMH HOCHUTENH 3allpellatoT UCTIOIb30BaHUE 1108UmMY B TIOJOOHBIX CUTYaLUX).

B MakeqoHCKOM s3bIKE 3TO MPOTUBONOCTABIEHUE peanu3yercs Oonee yeTko. B vact-
HOCTH, MCIIOJBb30BAaHHUE M108U 3[1€Ch SIBISETCS OO0s3aTENbHBIM, €CITH ONUCHIBACTCS TaKas
CHUTYyalus, B KOTOPOH TIaBAIONIHN CYOBEKT HAXOIUTCSI HETTOCPEICTBEHHO Ha TIOBEPXHOCTH
BOJIBI (T. €. HE MOrpyKeH Bcel CBOei Maccoil B )KUIAKOCTh). OcTaibHble KOHTEKCTHI 3aKpe-
IUICHBI 32 TJIarojoM Miuéd, TIIaroi Xe 1106y B HUX HEBO3MOXKEH:

(29) Tyxa nomona 6pood u ceca Ha nOGPUIUHAMA NIIOBAN OENIAHKU.
‘3nech 3aTOHYJ Kopaljb U Tenepb Ha MOBEPXHOCTH MJIABAIOT LIETIKU (Cp. MpHU-

mep (17)).

(30) *Bo cynama nnoeu napue nen.
‘B cyne niaBaet kycok xyeba’ (cp. npumep (16)).

Kpome Toro, B MakeJOHCKOM SI3BIKE, B OTIIMYHE OT CepOOXOPBATCKOTO, TIIATr0Il A106U
BBIpa)KaeT CBOMCTBO 00bEKTa AepKaThCs Ha TIOBEPXHOCTH KUAKOCTH (HE TOHYTH).

OTMeTHM, YTO yAep>KaHUE Ha MOBEPXHOCTH BOABI (M CLOCOOHOCTh HE TOHYTH) B CEp-
0OXOPBATCKOM W MaKEJOHCKOM S3bIKaX TPAKTyeTCs pa3MyHbIM 00pa3oM: B cepOOXopBat-
CKOM 3Ta 30Ha 00CIYKHBaeTCs INIaroJIoM aKTHBHOTO TUIABAHUS Mau6amu, TOra Kak B Ma-

npu CaMOCTOATECIIbHOM IIJIaBaHWK Y€JIOBEKA, U NIPU MEPEMEIICHUU Ha CYJHE B 3aBUCUMOCTHU OT aK-
TUBHOCTH WJIU TACCUBHOCTH Y€JIOBEKA MOTYT OBITH UCIOJIb30BaHbI 00a IJ1aroa.
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KEAOHCKOM 3TO 3HAYCHHUEC BBIPAXKACTCA TJIaroJioOM nioeu, ONMHUCBIBAOIIMM IMACCUBHOC IIC-
pEMEIICHHUE B BOJE.

2.3. I'naroJ niaymamu B cep60X0pBaTCKOM sI3bIKe

OTHUMOJIOTHUECKH 3TOT IJIaroJl CBSI3aH C CYIIECTBUTENBHBIMU #1ym ‘TIPOOKOBOE Jepe-
BO’, niyma / niymo ‘Kopa npoOKOBOTo JepeBa, podka (Matepuain)’. OCHOBHOM M €TUHCT-
BEHHOI ero QyHkuuel sBasercss 0003HAUCHUE HAX0XJICHUS B BOAE U CIIOCOOHOCTH 00b-
eKTa He TOHYTb. Cp. mpUMepsIL:

(31) ¥V 6aceny je naymano mujeno djesojxe.
‘B Gacceiline miaaBago teno neBouku’. [Peunnk 1971: 481]

(32) Zlpso nayma y 600u, a 260diche ve nayma.
‘lepeBo muIaBaeT B BOJIE, a ’eJIe30 He MJIaBaeT .

B oToM ke 3HaueHWH, KaKk MBI TIOMHHM, BO3MOXEH W TJaroi miuga. Pacnpenenenue
9TUX IJIarojoB, MO BCeH BUAMMOCTH, HOCUT XapakTep WHAMBHUIYaJbHBIX MPEANOUTECHHM.
Jnis ogHUX HOCHTENeH HeMapKUPOBAaHHBIM SIBISETCS yNOTpPEeONeHUE niuamiu, a UCIOIb-
30BaHME TJIATOJIA KAymamy BO3MOXHO B T€X CHUTYaIlHsIX, KOT/Ia peub UAET O HaAXOXKICHUN
HETOHYILIETr0 00beKTa Ha MOBEPXHOCTU BOBI (TUIA wenku niasaiom 6 6ode Ul 0epego
nraseaem @ ode). Jlpyras yacTb HOCUTENEil BOCIIPUHUMAET TJ1aroi niymamu KaK OCHOB-
HOMW TJIaroJ, NMOKPBIBAIOIIUN BCIO 3Ty CEMaHTHYECKYIO 30HY, W IJIsl HUX YHOTpeOJieHHe
TJIarojia naiuéamy B 3TOM 3HAUEHUH OKa3bIBACTCS COMHUTEIHHBIM.

B MakeqOHCKOM fA3bIKE€ OTCYTCTBYET CIELMAIN3UPOBAHHBIA Tiaroi, 0003HavaroLIUii
crocoOHOCTh 00BEKTa YJepKUBATHCA Ha TIOBEPXHOCTH BOJBI. 3/1€Ch 3HAUEHUS STOW 30HBI
pacrpenernsifoTcss MeKAy IBYyMsi OCHOBHBIMH TJAarojaMH IUIABaHUS wiuea W niosu (CM.
BBIIIIE).

Tabnuya 1
I'naroabl niiaBaHusi B cep6OXOPBATCKOM M MAKEAOHCKOM fA3bIKAX
cepOoXopBaTCKUii MaKeJOHCKHU
naueamu | nosumMuU | nIymamu | niuea | nioeu
OJyIIEBJICHHBII CyOBEKT aKTHUBEH (HaXOJUTCS HETo- N N
CPEe/ICTBEHHO B BOJIE WJIM HA [UIABATEIILHOM CPEICTBE)
OJyIIEBJICHHBII CYOBEKT MMACCUBEH (HAXOMUTCS HETIo- N .
CPEe/ICTBEHHO B BOJIE MJIM HA [UIABATEIILHOM CPELCTBE)
nepeMenieHre HeoJyIeBICHHOTo CyObeKTa + +
CHOCOOHOCTh CyOBeKTa He TOHYTh + + +
CYOBEKT MOTPYXKEH B )KUAKOCTh + + +
Hax0XJEeHHE B BOJE
CyOBEKT HaXOAUTCA
+ + +
Ha MOBEPXHOCTH
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3. I'nazonvl nnaganus ¢ 6012apCcKoOm A3bIKe

Kak u B paccMOTpeHHBIX BbIILIE SI3bIKaX, KOJIMYECTBO MPOTHUBOMNOCTABIECHUH, peau-
3yEMBIX COBPEMEHHBIM OOJITapCKUM SI3BIKOM B CEMaHTHYECKOW 30HE MEpPEMEICHNS B BOAE,
CPaBHUTEJIBHO HEBEIIMKO, MOCKOJIBKY MMEETCA BCEro JiBa CleUUalM3UPOBAaHHBIX Tjaroia
IIaBaHus nayeam u niasam (HopMaabHO COOTBETCTBYIOIINX PYCCKUM MIblimb U NAABAMD).
Tem He MeHee CUTyalMi0 B OOJIrapCKOM sI3bIKE MOXKHO CUHUTATh YHUKAIbHOM, U CBA3aHO
3TO C TeM, YTO pacrpeliesieHHe TJ1arojoB Mo THIIaM YIMoTpeOIeHUs SBISIETCs BeCchbMa Heyc-
TOWYHMBBIM. Tak, KaXXAbIH W3 BOCBMHU OIPOMICHHBIX HAaMH OOJTrapCKuX HH(POPMAHTOB
IPEICTaBUI CBOIO, HECKONBKO OTJIMYHYIO OT BCEX OCTAJbHBIX, BEPCHUIO PACIPEICICHHS
JIaroJIoB TJIAaBaHUS 110 CUTYalUsIM.

Ecnu HeckonbKo orpyOuTh MMEIOLIYIOCS KAPTHHY M HE MPUHUMATh BO BHUMaHHE MeJ-
KHE pa3inyus MEXIy HOCHUTENSMH S3bIKa, TO MOXKHO BBIIEIUTD JIBE€ TPYMIbl UIHOJIEKTOB.
C 0IIHO¥M CTOPOHBI, 4AaCTh OONTapCKUX MHOOPMAHTOB MPU3HAET HATMYUE JTUIIL OTHOTO OC-
HOBHOTO IJlaroJyia nepeMeLieHrs B BoJIe, @ UMEHHO TJlaroJia n1y8am, KOTOpblid U MOKpbIBa-
eT co0oil BCI0O CEMaHTHYECKYIO 30HY IEepeMelIeHusl B Boje. [ maron nragam, mo cioBam
TaKuX WH()OPMAHTOB, B COBPEMEHHOM SI3BIKE HE yIMOTpeOsieTcs (CaeayeT OTMETHTh, YTO
HaJIMYUe WM OTCYTCTBHUE TIIaroya #iaeam B UIUOJIEKTE, 110 HAIIUM JIJAHHBIM, HE CBSI3aHO C
Bo3pacToM mHGpopMaHTa). C Ipyroil CTOPOHEI, HEKOTOPBIE HOCUTEIH OOITapCcKOTo s3BIKa
ynoTpeOstoT o0a riaarosia, Ipu4eM y pasHbIX HOCHTEIEH, IpU3HAIOUMX 00a riarona, Ha-
OmomaeTcss HEKOTOPEIA pa3opoc B pacTIpeeNiCHUN niy8am U NAd8aM.

TaxuM 00pa3oM, MOKHO TOBOPHUTE O TOM, YTO B COBPEMEHHOM JIUTEpaTypHOM Oourap-
CKOM S$I3bIKE€ COCYLIECTBYIOT JIBE€ Pa3IMYHbIE CUCTEMBI [IaroJioB NEpeMELLEHUs B BOJE: OJI-
HOWIeHHas! (TONBKO IJIAroJl #1yéam) U ABYYJIICHHAs (TIaroibl niyeam v niaeam)

CroBapu (Kak TepeBOIHBIE OONTapCKO-PYCCKUE, TaK M TPEXTOMHBIA aKaIeMUYeCKHUMA
CIIOBaph OONrapcKOro JUTEPAaTYPHOTrO SI3bIKA) CEMAHTHKY TJIAroJIOB A1y8am W niagam Xa-
PaKTEepH3YIOT OYeHb Oerjo M He IHaloT YEeTKOTO MPEACTaBICHHS O cepe MCIIOIb30BaHuUS
3THX IJIarojoB. TeM He MeHee MOXKHO 3aMETHTh, YTO B Ka4eCTBE HOPMBI B CIOBapsX 3a-
(uKkcHpoBaHa ONHOYICHHAs cucTeMa. Tak, Hampumep, B cioBape [Peunuk 1957: 513] B
CTaThe M1agam NACTCS JMIIb OTCHIJIKA K CIOBAPHOW CTAaThE MIy8aM, @ Y CAMOTO IJlaroja
NY6aM BBIIEISAIOTCS CIEeAYIOLIUE 3HAUYEHHS:

— JABUTATbhCS MO MOBEPXHOCTH BOJBI UK B BOJE ;

— ‘mepemMeniaTbcs O BOJE Ha MapoXoje, JIOAKE U p.’;

— ‘UMETh CBOMCTBO HE TOHYTh B BOJIE WJIU JPYTOM KUJIKOCTH .

B 3TOM paznene Mbl IONBITaEMCSI ONUCATh CEMAHTHUKY IJIarojioB MEPEMEIIEeHUs B BOJE
B OosirapckoM si3eike. CBOE M3JI0)KEHHE MBI HAUHEM C ONMCAHUS PacHpeieNeHHs TI1arojioB
naye8am W niaeam B UAMOJIEKTax ¢ ABYMs IJlarojiaMu IJiaBaHusl.

3.1. UamoJieKTHI ¢ ABYMS IJIarojiaMy IJIAaBaHus (niyeam vs. niasam)

Pacnipenenenue rnaroiioB niyeam 1 niagam B UIUONEKTaX ¢ JAByMs [NIarojiaMHy IUiaBa-
HUSI HAIIOMHUHAET paclpeleieHne I1arojoB niugamu / niuea u nioeumu / niosu B cepoo-
XOPBAaTCKOM M MAaKeJIOHCKOM SI3bIKaX.
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CeMaHTHYECKUM SOPOM TJIarojia Aayeam CieayeT CUUTATh YIOTPeOIeHNUs B CUTYAIHH
AaKTUBHOTO IJIaBaHUs, T. €. IEPEMELICHHE B BOJE 32 CUET COOCTBEHHBIX YCUIMM OAyllIeB-
JIEHHOTO cyObekTa. B kauecTBe CyObeKTa B CUTYallMU CAaMOCTOSITENILHOTO IIJIaBaHUs MOTYT
BBICTYIIaTh MMEHa, 0003HAYAIOIINe JTIOJCH, pa3InIHbIX XHBOTHEIX, peI0 u ntull. [lepBrie
TpY THIA CyOBEKTOB (JIFOJIH, )KMBOTHBIC W PHIOBI) BO BCeX 0€3 UCKITIOUEHHS cllydasx (naH-
Hble HH(GOPMAHTOB M MaTepHallbl TEKCTOB) COUETAIOTCA TOJILKO C riaarojom niayeam. Cp.
CIIEAYIOIIUE TPUMEPHI:

(33) Tysemyume ce xevpauxa 6 pexama u 51 RPenIY6axa.
“Ty3eMuu OpocHiIKCh B peky 1 nepemniblim ee’. [XKyn Bepn, Ilet cenmuiiu B 6aoH]

(34) Konsm 6wp30 nayea xvm bpeea.
‘Jlomaas OBICTPO MJIBIBET K Oepery’.

(35) Axynama nayea npaso nacpewa mu.
‘AKylia mJIbLIa NpsMo HaBcTpedy MHE . [Anekcannbp benser, HoBekbT-aMpHOHs]

(36) B axsapuyma nayea snamua pubka.
‘B akBapuyme miapaeT 30J0Tas pblOKa’.

(37) Om newepama usnnyea ysn omped okmonoou.
‘U3 memepsl BBIJIBLI 1ENBIH OTpsin ocMuHOTOB’. [Anekcannbp benses, Yo-
BeKbT-aMpuous|’

CHCHI/IEU'H)HO OTMCTHUM, YTO TOT XK€ IJ1aroj niyeam B OOJIBIIMHCTBE CJIy4dacB SABJIACTCA
NPEANOYTUTEIIbHBIM JIs1 HOCHUTEJIEH C HBy‘-IJ'[CHHOﬁ CHCTEMOM TJIarojIoB IUIABaHUS M npu
CY6’BCKT3X-H8.3B8.HI/IHX BOJOINIaBAOIIMUX ITTHUIL:

(38) Ilamenyama naysam cied namuyama.
‘YTsiTa MJIBIBYT 32 YTKOM .

Kak n B APYrux HOXHOCIAaBAHCKUX A3BIKaX, I1aroJl naiyeam UCIOJb3YETCA IIPU OITrcCa-
HUW aKTHBHOTI'O IJIaBaHWS HE3aBUCUMO OT TaKUX IapaME€TpPOB, KaK OJHOKPATHOCTb / MHO-
TFOKpaTHOCTb, HAIPaBJICHHOCTb / HCHAITPaBJICHHOCTb JIBUKCHUSA:

(39) Kvm nac nayea yogex.
‘K HaM mIBIBET YeJIoBeK’.

(40) Ta nayeawe om edunus Opse 0o opyeus no 30 nemu ecexu OeH.
‘Ona nJj1aBasa ot ofHoro 6epera k apyromy 1o 30 pa3 Kaxiblil JeHb’.

(41) leyama nayeam s 6acetina.
‘[leTy mJ1aBaloT B OacceiiHe’.

DTOT Ke TIaroJl UCNoab3yeTcs U A1 0003HaUCHUS CIIOCOOHOCTH CYObEeKTa CaMOCTOS-
TENBHO MEePEMEAaThCs B BOJIE:

(42) Kazana mu, ue 6cuuko az ymes u ue He M02a camo a3z 0a niyeam.
‘Ckazana tebe, 4To 5 Bce YMEIO U UYTO He MOTy Tojbko miaaBaTh’. [Jlyuc Kapou,
Anuca B cTpaHarta Ha uyjecara)’

Jpyroii kiacc ynorpeOiIeHUi niyeam y WH(POPMaHTOB, MPU3HAIOMMX 00a riaroia
IUIaBaHusl, CBsI3aH C ONMCAaHHEM MepeMelleHus el Ha cyaax. Kak u B cepboxopsart-
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CKOM U MAaK€IOHCKOM, UCIIOJIb30BAHUEC TJIarojia akTUBHOI'O IUIaBaHW IMPKU OMMMCAaHWU IljIa-
BaHUs JIIOJEH Ha Cyaax HECET NOMOJTHUTCIbHYIO CEMaHTUYCCKYIO Harpy3kKy, a MMEHHO —
rjaroJi niyeam yl'[OTpC6J'IHeTC$I JJIA TOTO, 4TOOBI MNOAYEPKHYTH, YTO MJIaBaTCIIbHOC CPEACT-
BO IIEPEMEIIACTCH 3a CUCT YCHHHﬁ, Impujiara€MbIX 9Y€JI0OBEKOM, Cp.:

(43) Ha mo3u ovHep az npenaysax pexama.
‘Ha aTom OpeBHE 5 mepenbLI pexy’.

HaKOHeL[, MOCJIEAHUN THII ynOTpe6J’ICHI/Iﬁ rjaroja nayeam NpeACTaBJICH B BbICKa3bl-
BaHUAX, OIMUMCBIBAIOIINX HAXOXIACHUC cy61>e1<Ta B BOAC, B TOM YHUCJIC U B I'CHECPUUYCCKHUX
MPEAIOKEHUAX, OIMUCBIBAIOIINX CITOCOOHOCTh 00BEKTA YACPKUBATHCA Ha IMOBEPXHOCTHU
BOJbI, HC TOHYTb!:

(44) 3uauu nu mosa, ye kopabvm e nNOMvHAN U U3 600AMA NIAYEAM OMIOMKUME MY?
‘3HaYUT JIM 3TO, YTO KOPaOiib YTOHYJ M MO BOJE MJIABAKT €ro o0JOMKH?’
[P. Xaitnnaita, Cieuenu 061or]

(45) Kazanvm beue nviien ¢ Heuyo no006HO HA MPbLCHU OPUNU, KOUMO HIY8AXd 6 Cusd
600a.
‘Kotexn ObIT HAITOJTHEH YEM-TO TIOXOKUM Ha TPSA3HBIE TPSMKH, KOTOPHIE MIaBAIH
B cepoii Boze’. [Ixxoan Poynunr, Xapu [ToTsp 1 puitocodpckusT KaMbK ]|

(46) Haii-cemne um cunaxa no eOuH uepnaxk uopba, 8 KOAmMO NAYeaxa MAaiKo
Kapmo@u, meco u 3e1eHUYK.
‘B xoHIIE OH UM HanWBaJ MO OAHOMY YEpIaKy Cyna, B KOTOPOM MJIaBaJI0 HEMHO-
ro Kaprolluku, Msco u osoluei’. [Epux Mapus Pemapk, Bpeme na ce xusee u
BpeMme J1a ce Mpe]

(47) B noxeama nnyea naonan aucm.
‘B nyxe miaBaeT onaBIIKM JIUCT .

(48) [vpsomo nayea, a scensizomo He niyea.
‘[lepeBo miiaBaeT, a )kejie30 He MJIaBaeT .

YnotpebieHue riarona naaeam B GOITApCKOM SI3BIKE BO3MOXKHO B IIATH THUMAX KOH-
TeKCTOB. OTHOCUTENIBHO CTaHAAPTHBIM SIBISETCS YNOTpeOJIeHHE 3TOro riarojia TOJbKO B
TpeX W3 HUX, TOrJa Kak B JBYX THUIAaxX KOHTEKCTOB STOT IJIarosl ObLT UCTMOJIb30BaH JIHUILb
JBYMSI U3 BOCbMH Hammx HMH(opmanToB. CHadama paccCMOTPUM YHOTpeOJIeHHUs, MpH3Ha-
BaeMbIe BCeMH HH(OpMaHTaMH.

Bo-nepBbIX, A1 UIMOJIEKTOB C ABYMs IJarojamMu IUlaBaHUs IJ1arojl niagam SBISETCS
OCHOBHBIM CpPEJICTBOM OIMUCAHUS TUIaBaHUs CyJ0B. XOTs 371€Ch BO3MOXHO, a B psijie Ciiy4da-
€B U MPEATIOYTUTENBHO (CM. Jaliee), MCIONB30BaHre U OOIIUX TJIAaroIoB ABMKEHHUS, YIOTPeO-
JIEHHE TJIaroJia #1aeam BO3MOXKHO B JIIOOBIX MOOOHBIX KOHTEKCTaxX. [IpuBeneM npumepsl:

(49) Kopabvm ,,Ilepcenx” naasa noo marmuiicku gaae.
‘Kopabip «IlepceHk» miaaBaer moj ManbTHiickuM ¢uarom’. [IHTEpHET]

(50) Usmpebumensam e usnemsn om camonremonocaya ,, Kumu Xoyx”, xotimo nnaea
cegepuama yacm Ha llepcuiickus 3anus.
‘Uctpeburens B3neren ¢ apuaHocma «Kutu Xoyk», KOTOphI MJIaBaeT B CeBep-
Holt yactu [lepcunckoro 3anuBa’. [MaTepHeT]
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Bropoii cnyuait — 3TO omucaHue MiaBaHUs JIOJEH Ha Cynax, e, OJHAKO, Iiaroi
niaeam TaK>XeE HE ABJIACTCA € AUHCTBCHHBIM CpeﬂCTBOM Bb]pa)KeHI/IH. B 3TOI>‘I 30HEC, IOMHUMO
rIarona niaeam, Kak Mbl BUJIENIH, BO3MOXEH U TJIaroil niyeam, a TakKe Heclelualu3upo-
BaHHBIE TJ1aroJibl IBIWKEHUs (cM. TopoOHee Hinke). Cp. clieayromue mpuMepsl yroTpeo-
JIEHUS TIIaroja niaeam B TaKOW CUTyalluu:

(51) Kanumanvm mpu nvmu e nnagan oo bpazunus.
‘Kanuran nnaBaa B bpazunuio Tpu paza’.

(52) Mosim 6pam donnaea myx c 100Ka.
‘Moii OpaT mIBIBET CloJla Ha JIOJIKE .

TpeTuil THI KOHTEKCTOB, TJ€ OOBIYHO YHOTPEOISAETCS I1aroil niaeam, CBA3aH C OMH-
CaHMeM MAaCCUBHOIO IUIaBaHUsl, B KOTOPBIX MepeMelleHre CyObeKTa B BOAE IPOUMCXOAUT 3a
CYeT ABMKEHMs caMoid Bozbl. Cp. cienyowmuil npumep:

(53) Ilo pexama nnasa mpyn.
‘Tlo peke mubIBeT GpeBHO’ °.

OnucaHHbIE THIBI YIOTPEOIEHUH TIIaroIoB nayeam M niagam XapakTepHBI UIS BCEX
UMOJICKTOB C JIByWICHHOW CHCTEMOH TiaroyioB ruiaBanusi. Ciemnyer, OlHAKO, OTMETHUTD,
YTO HEKOTOPble HH(OPMAHTHI JIOMYCKAIOT UCTOJIb30BAHUE IIaroja niaeam B TeX KOHTEK-
CTax, rie 0OBIYHO yHOTpebmsieTcs: raaron nayeam. Tak, ABOE U3 BOCBMU HaIUX MH(OP-
MaHTOB NPEANOYUTAIOT UCIOJIb30BaTh INIarojl niasam Ajis ONUCaHMs TUIaBaHUs NTULL (HO
He JII0JIeH, ’KUBOTHBIX, PbIO):

(54) Ilamenyama naasam cineo namuyama.
‘YTsiTa IIABIBYT 32 yTKO# . (cp. mpumep (29))

(55) B ezepomo naasam nebeou.
‘B npyny naaBarot nebenn’.

Jpyroit peakuii THIT yIIOTpeOISHHUHN TI1aroia niagam MPEACTaBICH B MPEUIOKEHUSX, OIH-
CBIBAIOIINX HaXOXICHHUE B BO/IE (OOBIYHO B 3TOH (YYHKIIMHU HCIIONB3YETCS TIIAroll A1)Y8aM):

(56) Hegpmerno nemno nnasa 6 mopemo.
‘HedsHOE NATHO MJ1aBaeT B Mope’.

TaxuMm oOpazom, 0a30BOe pacrpeneieHue IIIaroyioB #iyeam M niasam, Tpu3HaBaeMoe
BCEMH (WM TIOYTH BCEMH ) HOCHTEIISIMH, TIPAKTHYECKU COBIIAIAET C PACTIpeAeIeHHEM IIaro-
JIOB nausamu M n1ogumu B cepOOXOPBATCKOM SI3bIKE. [ J1aron miyseam 3aech TakkKe BBIpa-
JKaeT CaMOCTOSITEIBHOE IJIaBaHUE OJYIIEBICHHOTO CyObeKTa, aKTUBHOE TIJIaBaHUE JIIOJCH
Ha CyJax W HaXoXKJeHHe B Boje. [ 1aron ke niagam oObIMHO UCTIONB3YETCS AJIsl OMHUCAHUS
MJIaBaHUs CYJAOB, JIOACH Ha CyJaX U HECAMOCTOSATENILHOTO IU1aBaHusl. B peun oTaenbHbIX
HOCUTENIEH UMEIOTCSI HEKOTOPbIE OTKJIOHEHHs OT MPEICTaBIEHHOrO BBIIIE CTaHAAPTHOIO
pacnpeneseHus ri1arojoB niyeam W niagam B IBy4JeHHOH cucrteme. Hampumep, riaroin
niaéam TIOKPHIBAET HECKOJBKO Ooliee MIMPOKUH KPYT KOHTEKCTOB, YeM «CpEIHEe» pac-
npefeseHue, 1 ynoTpeomseTcs A 0003HaYeHHUS ITaBaHus MITHII M HAXOKACHHS B BOJE.

6
Bcenencrue nonucemun ‘6peBHO’ / “Tpyn’ y O0JIrapcKoOro ClIoBa mpyn, TO Ke MPeIIoKEHHEe
MOXET MePeBOANTHCS U Kak [1o pexe nivieem mpyn.
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3.2. UauoJieKTHI ¢ OAHUM TJIAr0JI0M ILUIaBaHus (n1yeam)

Kak MBI y>xe TOBOPHIIH, I YaCTH HOCUTENEH O0IrapcKoro si3blka [Iaroil nyeam siB-
JsieTC €ANHCTBEHHBIM CHENHaIN3UPOBAHHBIM TJIar0JIOM IUIABaHUS, T. €. TJIAroJ nIa8aM B
UIMOJIEKTE TAKUX HOCUTEIEH OTCYTCTBYET.

B nenom MokHO CcKa3aTh, YTO B TAKMX HIUOJIEKTAX TJIATON A1yeam OOCITYKHBAET BCIO
OINUCBIBAEMYI0 CEMAaHTHUYECKYIO 30HY, T. €. 3aMEHSET TaKKe U INaron niasam (Cp. TOIKO-
BaHMe, MpHBEAeHHOE B croBape [Peunnk 1957]). [Ipexne Bcero, 3To 03Ha4aeT, 4To IIaroi
nIy8am UCTIONB3YETCs Ul 0003HAYEeHHs MepeMEIIeH s Cy/I0B U JIIoJIel Ha cyax (TeM ca-
MBIM Pa3JIM4Yue MEKAY AKTUBHBIM W IMaCCUBHLIM IIJIaBaHUEM HIO)leﬁ Ha CyJdax B TaKuX
UTHOJIEKTaX OTCYTCTBYET), CP. CIEIYIOIIHE TPHMEPHI:

(57) B oaneuunama nayea nooxka.
‘Branu mabIBer J1oaka’.

(58) pexa Mucucunu, no kosamo niayeaxa 08yemaicHu Kopadou
‘Pexa Muccucunu, mo KOTOpoi MiaBajM IBYXdTakHbIe Kopabmu’. [XKyn Beps,
Po6rop IMokopurens]

(59) basno u senuuecmeero uzniyea kopab u 3a01ecms Ha TYHHAMA CEEMIUHA.
‘MenneHHo ¥ BETMYECTBEHHO BBIIUIBLI KOpaOiib U 3a0jecTen B JyHHOM CBeTe’ .
[[I>xoan Poynunr, Xapu IloTsp 1 oruenus 6okan]

Uro ke KacaeTcs TPEThEero CTaHAAPTHOTO JUIA Tiarojla miagam TUMa ynoTpeOieHHH
(HECaMOCTOSITENBHOTO IITaBaHUsI, IPH KOTOPOM TepeMeIIeHe CyOBeKTa B BOIE MPOUCXO-
JIUT 32 CYET JBMYKEHHUS CaMOM BOJIbI), TO 3/1€Ch HOCUTEIH, B UUOJIEKTaX KOTOPbIX UMEeTCs
TOJIBKO OJUH CIELMaJIN3UPOBAHHBIN IJ1aroJl MjaBaHMs, BMECTO IJIaroyia miasam IMpenmo-
YUTAIOT UCIOJIb30BATh HE TIAroJl 1y8aM, a OJHO U3 HeCleUUaM3UPOBaHHBIX CPENICTB, a
MMEHHO — TJIaToJl HOCA ce.

Tabnuya 2
I'narogbl niiaBpaHusi B 60JIrapcKoM si3bIKe
JIBy4JICHHAs OJIHOYJICHHAs
cucremMa cucremMa
nnysam nnasam nnysam HoCs ce

OJIyIIEBIICHHBIH CyOBEKT akTHBEH (HaXOJUTCS HEMo- + +
CPEIICTBEHHO B BOJIE WJIM HA IIABATETTHLHOM CPE/ICTBE)
OIlyLIEBIECHHBIN CyOBEKT NacCUBEH (HaXOAUTCA HETo- n n
CPEACTBEHHO B BOJE WY Ha IJIaBaTEIbHOM CPEJICTBE)
MIaBaHHUE JKUBOTHBIX, PBIO + +
MJIaBaHUE TITUL] + + +
IUIaBaHHE HEOAYIIEBIEHHOTO CyOheKTa + +
CHOCOOHOCTh CYyOBEKTa HE TOHYTh + +
HaXO0XJEHUE B BOJE + + + +
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4. lononnumensnule cpeocmea

MBI ye TOBOPUIM O TOM, YTO AJISI OMMCAHUS TMEepPEMEILEHHs B BOJAE, IOMHUMO COOCT-
BEHHO TJIaroJIOB IUIaBaHUs, MOTYT OBITH MCIIOJB30BAaHBI M JPYTHe cpencTBa (BO Bcex ce-
MaHTHYECKUX 30HAX 332 MCKJIIOYEHUEM 30HBI CAMOCTOATENBHOIO IIJIABAHUS OLYLIEBJIEHHO-
ro cyOBeKTa, Ijie Bcerja MCHob3YIOTCs Iiaroiisl muaBanus). K trakum cpenctsaM oTHO-
CSITCA, B YACTHOCTH, OOLLME [1arosl ABUKeHUs.. OTMETUM, UTO OHU HUKOI/A HE SIBISIFOTCS
€IMHCTBEHHBIM CPEACTBOM BBIPa)KEHUS, XOTS MHOTJA UX MCIOJIB30BaHKE OoJiee Mpearnod-
TUTEIBHO, YeM YHOTpeOJIeHue TIaroioB iaBaHus. TeM caMbIM B psfe CIydaeB IIPH OMH-
CaHUM IEPEMEILEHUs B BOJE BO3HUKAET KOHKYPEHIIMA MEXKIY [V1aroJaMH IUIaBaHUs U He-
CIeMaNTn3UPOBaHHBIMH CpelicTBaMU. PaccMOTpHM monpoOHee nX pacrpeneneHne mo ce-
MaHTHUYECKUM 30HaM.

4.1. IlnaBaHue Cy/0B H JII0/Ieii HA cyaax

YHuBepcaibHBIM CPEJICTBOM OIMCAHMS MEPEMENICHUS Cy/IHA WM YelloBeKa Ha CyJHE
B 00JrapckoM, MakeI0HCKOM U CepOOXOpPBATCKOM SI3bIKaX SIBJISIFOTCA COOTBETCTBEHHO IJla-
TOJBL naasam, niogu M naosumu. Bo Bcex Tpex s3bIKax, 0OMHAKO, UMEIOTCS CITydad, Koraa
0oJiee ylayHBIM HOCHUTEJISIMH MPU3HAETCS MCIONBb30BaHUE OOIIEro riaroja JIBUXKCHUS —
Hanpumep, (npu-, 00-)cmuea ‘NpUOLIBATh’, omuea ‘WATH, YXOAUTH', u06a ‘PUXOAUTH’ B
OoarapckoM, npucmuea ‘TPUOBIBATL’, doara ‘PUXOIUTh’ B MaKeJIOHCKOM, uhiu ‘UIATH’,
O0ohu ‘IPUXONIUTH’, donazumu ‘TIPUOBIBATh’ B CEPOOXOPBATCKOM.

[Tpu onucaHuu miIaBaHUs CYAOB WM Jroield Ha cyaax 0a30BbIid IJIaron JBUKEHHUs
00OBIYHO BBIOMpAETCA B TE€X CIIydasiX, KOr/la OCHOBHOM aKIIEHT JieflaeTcs He Ha CaMOM IIPo-
Iecce repeMemneHns, a Ha JPyTriuX KOMIIOHEHTaX CHUTYallld, HalpuMep, Ha KOHEYHOM pe-
3yJIbTaTe 3TOrO MEPEMEIICHUS WK Ha TUIIE TPAHCIIOPTHOTO CPEACTRA.

Hcnonb3oBaHue r1arojioB JIBUKEHUS CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM, MO-BUIUMOMY, Oaro-
JIapsi TOMy, 9TO JJIsl 3TOTO THUMa CyOBEKTOB BOJAa B KAa4eCTBE NMPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM
OCYIIECTBIISIETCS TIEpEeMEIICHUE, BXOAUT B MPECYNIO3UIUI0 BHICKa3bIBaHUS, T. €. SIBJISACTCS
(dhoHOBOI Ay maHHOTO coobuieHus MHQopmanueil. Hanbonee yacto 3To BeTpeuaercs B
MPEIJIOKEHUAX, B KOTOPBIX ONUCHIBAETCS HAIIPABIEHHOE JIBHKEHHUE C YKa3aHUEM HayalbHO-
TO WJIM KOHEYHOTO IyHKTA, T. €. HOBOW MH(pOPMAIell B BBHICKAa3BIBAHUM SIBISIETCS CO00-
HIeHUe 0 MapuipyTe ABrkeHUs. COOTBETCTBEHHO, B TAKUX CIy4asiX UCTIOJIb3YeTCs OJIUH U3
TJIaroJIoB HampasiieHus nBrxeHus. Cp. cieqyoluil mpuMep U3 cepOboXopBaTCKOro A3bIKA:

(60) Moj 6pam donazu osamo Ha yamyy.
‘Moii 6paT mabIBeT (OyKB. IPUOBIBAET) CIOa Ha JIOJKE’.

Crieuuain3upoBaHHBINA I1aroj IUIaBaHUs MOYTH Bcerga Oosiee MpEeArnouTUTeNeH Npu
ONMCAaHUM HEHANPaBJICHHOr0, Pa3HOHANPaBIEHHOIO WJIM MHOIOKPAaTHOTO JBM)KEHUA. Tem
CcaMbIM MOXKHO HaOJIIOJAaTh YaCTHYHYIO KOPPEISIMIO 1O MapaMeTpaM HaIpaBIEHHOCTH /
HEHAMPABIEHHOCTH U OJHOKPATHOCTH / MHOTOKPATHOCTH JBUXKEHUs, KaK 3TO MpeCTaBIIe-
HO B PYCCKOM SI3BIKE (Cp. IPOTUBOIIOCTABICHUE MIbliMb | Hia8amy): B CIIydae OJHOKPATHOTO
W/WITY HAIIPaBICHHOTO TIJIABAHUS MCIIONB3YIOTCS KaK TJIaroibl IUIaBaHus, Tak U Ooiee 00-
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aiye rjiaroJjbl ABUKECHHS, a B CJIydac MHOT'OKpPAaTHOI'O W/ Wn HEHaIpaBJICHHOI'0 NEpPEMCEIIC-
HHA B BOAC yrIOTpC6J'I${IOTCSI TOJIBKO CIICHUAJIU3UPOBAHHBIC ITaroJibl IEPEMEIICHUS B BOJC.

4.2. IlaccuBHOE IJIaBaHHE U HAXOKIE€HHE B BOJe

B 30HaxX maccMBHOTO IUIaBaHHS U HAaXOXKAEHHS B BOIE KOHKYPEHIIUS MEXIY OCHOB-
HbIMHU TJIarojlaMu IUIaBaHUSA W HECICUHUAJIU3UPOBAHHBIMH CPEICTBaAMH BBIPpAXKCHUA Ha-
OyroiaeTcs TOJIBKO B OOJrapckoM si3bike. B MakeZOHCKOM M cepOOXOpBATCKOM sI3bIKAaX B
ATHX 3HAYCHUSIX HCIOJIB3YIOTCS OCHOBHBIC TJIArOJBI TUIABAHUS Wiauea / niueamu W HiO-
6u / nrogumu.

B 60ﬂFapCKOM SI3bIKC, KaK Mbl IOMHHM, 30Ha IIaCCHUBHOI'O IlJIaBaHUA O6Cﬂy)Kl/lBa€TC$l
TJIaroJIoM M1aeam, a 30Ha HaXOXKAEHHUs B BOJle — IJarojioM niaygam. OQHaKo 3[eCh UMe-
eTcs elle OJHa IOTOIHUTEIbHAs BO3MOKHOCTD, & IMEHHO HCIIONB30BaHHUE TIIaroia Hocs
ce. Cp. ciaenyrolue npuMephbl:

(61) B momenma eueanmckus aiicoepe ce Hocu 8 AmiaHmuxa.
‘B HacTosIUMii MOMEHT TMTaHTCKHA aiicOepr MJjaBaeT B ATJIAHTHUECKOM OKea-
ue’. [Murepner]

(62) I1o ezepomo ce Hocu neo.
‘ITo ozepy mJiaBaer nen’.

OOBIYHO YIOTpeOJICHHE ATOTO TIIaroyia XxapakTepusyeTcss HHQopMaHTaMH Kak Toa4ep-
KHBaHHE TOTO, YTO JIBUKEHHE OCYIIECTBIIACTCS 3a CUeT BHElIHel cuibl. OJHAKO sl UH-
(bopmaHTOB cuMTalOT YMNOTPEOJICHHE 3TOro Iiarojia Jaxe OoJiee MPEANOYTHTEIbHBIM,
MIPHUBOJISI €0 B KAYECTBE MEPBOTO MEPEBOJTHOTO COOTBETCTBHS. Kak MBI y)Ke rOBOPHIIH, Ta-
Koe ynoTpeOJeHHne XOpOoIllo KOPPEIUPYeT C TUIIOM HIMOJIEKTa, TIOCKOJIBKY TOJBKO HOCH-
TEIU ¢ OJHOUWIEHHOW CHCTEMOM TJIaroJioB MJIaBaHHs CYMTAIOT OoJsiee MPEeAnoYTUTELHBIM
WCIIOJIb30BAHMUE TJIaroiia Hocst ce (a He niaysam) Jisi 0003HAUYEHUS MMaCCUBHOTO TUTABAHMSI.

[To-BUaMMOMY, UCXOJHBIMU JUISl ATOTO IJIarojia sBISIOTCS YIOTPeOJICHUsI B 3HAYCHUN
HECaMOCTOSITEIBHOTO JIBW)KEHHUS IO BO3JCHCTBHMEM BHELIHEH Cuibl (T. €. HECaMOCTOSI-
TETHHOE TUIaBaHWE, HO TAKXKE JIBIDKEHHE IO BO3AYXY M T. 1.). Ero ucmnonb3oBaHue is
OMHCAaHUSI HAXOXJCHHUS B BOJIE, OYEBHIHO, SBISETCS PE3yJbTATOM CEMaHTHYECKOTO pac-
mupeHust. B monb3y 3TOro mpeanoiaokeHus roBopsaT Kak CeMaHTHKa CaMOTo TJIarolia Hocs
ce (‘OBITh HECOMBIM, NIEPEMEIATLCS 32 CUET BHEIIHEH CUIbI’), TaK M CBUJCTEILCTBA OT-
JIETHHBIX HOCUTEJIEH, YTBEPIKIAIOIUX, YTO ITOT IIaroJl CIeAyeT YmoTPeOIsITh TOIbKO IPH
OMHMCaHUM MMACCUBHOTO TIEpEMEIIICHHS, & HAXOXKICHHUE B BOJE HY)KHO OMKCHIBATH MIPU TIO-
MOIILY [J1aroja niyeam.

Kpome Toro, HaxoxJeHHE B BOJE MOXKET TaK)KE OMMCHIBATHCS TJIAroJioM uma ‘ObITh,
HaXOIUTHLCS :

(63) B cynama uma napue xns6.
‘B cyne nnaBaet Kycouek xneba’.

B TCHEPHUYCCKUX BbICKA3bIBAHUAX (QHpCI[MeT HC TOHCT B BOI{C’), NIOMUMO Tj1arojia nuay-
8aM, TAK)XKXC BO3MOXHO MCIIOJIb30BAaHUC Ijiarojia ()bp:)fca ce Q,Z[ep)KaTLCSI’.



I'marosisl iepeMenieHust B BOJIE: FOXKHOCTABSIHCKHE SI3BIKH 301

5. Memacgpopuueckue ynompeonenusn

HuBenTaps MeTapopruaecKuX MoZeeH B 10)KHOCTABIHCKUX SI3bIKAX MMPAKTUIECKH COB-
nanaetr. B GonrapckoM si3bIke IEPEHOCHBIE 3HAYCHHS UMEIOTCS TOJIBKO Y TIIArojia niygam, B
MaKeJOHCKOM — TOJIBKO Yy TJIarona aiuéd, a B cepOOXOpPBATCKOM sI3bIKE B IEPEHOCHOM 3Ha-
YEHUH MOTYT MCIIOIB30BaThCS BCE TPU IIIarofia IiaBaHus (niusamu, niogumu v niymamu).

CHauana MBI pacCMOTPHM T€ MeTaOpHIeCKHUe KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX TJIaroJbl ITaBa-
HUSI KCTIONIB3YIOTCS [Tl 0003HAYCHUS NBIOKeHHsI. MeTadopryeckuil CIBUT B HUX MPOUCXO-
JIAT 32 CYET M3MEHEHHsI KOMITIOHEHTA ‘[IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM MPOUCXOINUT JABUKEHHUE .

Hamnbonee TUNMWYIHBIM SIBISIETCS MCIOJIB30BAaHHUE TJIATOJOB IUIABAHMS IJISI OMHCAHIS
nepeMelIeHus B BO3IYIIHOM ITPocTpaHcTBe. B cepOoXopBaTCKOM sI3BIKE B 3TOM 3Hade-
HHUM UCIIONB3YETCS B OCHOBHOM IJIarol n108umu, KOTOPbIH OOBIYHO OMMCBHIBAET MEAJICH-
HOeE, MJIaBHOE, OECIPENATCTBEHHOE N3MEHEHHE MOJIOKEHHUs cyObekTa Ha HebockioHe. Cp.
MpUMepbI U3 cepboxopBaTckoro (64)—(66) u 6onrapckoro (67)—(68):

(64) Hebom uznao cnposoda nuosuna cy osa mamua oonaka.
‘ITo HeOy HaJ MOXOPOHHOH Mpoleccueil mablIM 18e Tyun . [Peunnk 1971: 474

(65) Hospxy cena ... Kpru Mjecey no8uU.
‘Hax cenom mabiBet yuiepOHas nyna’. [Peunnk 1971: 474]

(66) 4 jos vise, gore po nebeskom svodu, plove ... pahuljice.
‘A erie BBbIIIE, BBICOKO 1O HEOECHOMY CBOY IIBIBYT CHEKHbIE Xiombs . [HNK]

(67) Touka mvena owe niayea Hao noiemo.
‘Jlerkast npIMKa enle MJbIBeT HaJ nojem’. [HTepHeT]

(68) JIlynama nysawie ... no ceoda.
‘JlyHna mabLiaa. .. no Hebocoay’. [Peunuk 1957: 513]

Kpyr cyOBEeKTOB, BOSMOKHBIX B TAKHX KOHTEKCTaX, B 00OMX S3BIKAX JOCTATOYHO IIH-
pok. Tak, B KOpITyce XOpBaTCKUX TEKCTOB 3a(MKCHUPOBAHBI CIEIYIOILINE TUIBI CYOBEKTOB
MIpU IJ1arojie niogumy B 3HAYEHWUUW JBWXKEHUS MO BO3AYXY: Mecey ‘lyHa, Mecsll’, oOaax
‘001aKo, Ty4a’, Maeauya ‘NbIMKa, TYMaH’, naxys/buye ‘CHS)KUHKU , dUOH CaMoJIeT .

CrnoBapsb cepboxopBarckoro sizbika [Peunuk 1971] orMeuaeT Takyke BO3MOXHOCTD HC-
MOJIb30BaHMs B TOM 3HAUYEHUU IJ1arojia niymamu, OJHAKO HOCUTENN TaKUe YIOTpeOneHus
OTBEPTaloT:

(69) Janexo y moopoii 0ybunu nayma bujen obnauax.
‘laneko B roiay0ol riayOnHe mibIBeT 6enoe obsadko’. [Peunnk 1971: 481]

B 00o0ux s3pIKax MMeeTcs € 0OJHO YHOTp€6HeHI/Ie, COOTBCTCTBCHHO, I'N1IaroJIOB nJjio-
sumu 1 niyeam, CBA3aHHOC C OIMMCaAaHWEM MMapCHUA, «3aBUCaHHWA» ITULBI B BO3yX€C:

(70) Aleluja! — zapjevala je seva, dok se digla od jorgovana i plovila povrh kucéa.
Ay iist! — HaYMHAN TeTh JKaBOPOHOK, MOJHUMAsICh M3 KyCTOB CHPCHHU U Ma-
pa (Oyxs. mnaBas) Hag qomom’. [HNK]

(71) Bucoko naysa 2opo open.
‘Boicoko mapuT ropasiii open’. [Peunnk 1957: 513]
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C KOHTEKCTaMH, OITMCHIBAIOIINMY TUTABHOE IBIKEHUE CYOBEKTa 110 BO3IYXY, OUCBHI-
HO, CBSI3aHBI yIOTpeOIeHus st 0003HaUYeHUS MeTaopuiecKoro ABM:KeHus. B kadyecTe
CyObEeKTOB B 3TOM 3HAUYE€HHM BBICTYMAIOT TaKHe WMEHa, KakK nozied ‘B3I, 38yyu
‘3BYKH’ (@ TaKkxe rojioc W CJI0Ba), MeceuuHa ‘TyHHBIH CBET’, mpayu ‘Ty4u’, ceHe “TCHU B
cepOOXOPBATCKOM SI3BIKE U COOTBETCTBYIOIIE UMEHA B OonrapckoM s3bike. Cp. IpUMepsl
n3 cepboxopsarckoro (72) u 6onrapckoro (73):

(72) Zlatni traci u tankim-tankim nitima plovljahu tamnim lazurom.
‘30J10ThI€ JIyYd TOHKUMHU-TOHKUMH HUTSAMH IUIBLIM 110 TeMHoU nazypu’. [HNK]

(73) Hoeneovm ¢ Hacrada naysauie u3 npocmMopa Ha Mmas yyoecHa NaHopama...
‘Barisin ¢ HacnakJIeHWeM IJIaBaJl MO MPOCTOPY STOH YyAECHOW MaHOPaMbl...’
[UuTepHerT]

B cioBapsix 6onrapckoro u cepOOXOpBaTCKOIrO SI3bIKOB TAK)KE OTMEYAETCs BO3MOIXK-
HOCTb yMOTpPeOJICHHS [TIaroioB, COOTBETCTBEHHO, MIY8AM U NAOGUMU JJISL BBIPAKCHUS Me-
peMemneHusi mo 3emue. [lo-BUmuMoMy, Takue YHOTPeOJCHHS YCTapeldr — BO BCSIKOM
Cllydae OMpOIICHHBIC HAMH HOCHTEIIM TaKHE KOHTEKCTBI OTBepraioT. Kak u B ciyuyae aBuU-
JKEHHsI [0 BO3JYXY, 3TH [JIArojbl OMUCHIBAIOT MEAJICHHOE, IIIAaBHOE JBHKEHHE CyObeKTa
o 3emute. [Ipu 3TOM cUTyanusi OOBIYHO TAaKOBA, YTO CyOBEKT HE MMEET TBEPIOH OMOPHI
(unu ke ee He BUJIHO):

(74) Lpsenu je banoaxur naoeuo na ueny npoyecuje.
‘KpacHublit 6angaxvH mJbL1 Bo TaBe npoueccuu’. [Peunnk 1971: 474]

Jlpyroe nepeHOCHOE yHOTpeOJIeHUE TIarojioB TUIABaHUS B FOYKHOCIABSIHCKHMX SI3BIKAX
MPEJCTABICHO B MPEIIOKEHUAX, OMUCBHIBAIONINX BBIX0 CyObeKTa M3 TPYAHOIO MOJI0-
sKeHMs. B 3TOM 3HaUYeHUU UCTIONB3YIOTCS CIEAYIONIUE TIaroibl: UCHIU8A B MAKETOHCKOM,
ucnausamu B cepOOXOPBATCKOM U U371y8aM B OOITAPCKOM.

B GonrapckoM s3bIKe TJIaroil aaysam HCIONB3YETCS TaKKe B COCTaBE yCTOHUHUBOTO
BBIPKEHUS N1Yy8aM 6 c80uU 800U “ObITh KOMIIETEHTHBIM, pa3oupathcs (B 4eM-11b0)’ (cp.
PYCCK. niageaem Kax pvlba 6 800e):

(75) Toii nnyea 6 céou 600u 6 mazu obracm.
‘OH xopo1io pa3dupaercs B 3T0Oi obaactu’.

Crenytoriee mepeHOCHOE 3HAYCHHUE TIIATroJa niugamu B cepOOXOpBATCKOM H TJIaroia
nayeam B OONTapCKOM SI3bIKE CBSI3aHO C OMUCAHUEM CUTYaLUH, IPU KOTOPOH cyObeKT Mmo-
KPBIT WU 3QJMT KUAKOCTHIO. 37€Ch, OUYEBUIHO, UMEET MeCTO MeTadopruiecKUd mepe-
HOC ‘HaXOJMTHCS B XKUIAKOCTH — “OBITh MOKPBITHIM / 3JIUTHIM JKUAKOCTBIO . Cp. puMep
(76) u3 cepboxopBaTckoro si3bika U npumep (77) nz 60arapckoro si3pika:

(76) Moskva pliva u krvi.
‘Mockaa Obl1a 3aauTa kpoBbio’. [HNK]

(77) Lsanama kyxHs niayea 6v6 800a.
‘Bes KyxHs 3a14Ta BOJIOM .

C oTuUM XK€ CEMaHTHYECKHM IIOJIeM CBS3aHO M C€ANHCTBEHHOC MEPEHOCHOC 3HAYCHUE
rjiaroJia niyeHa B 6OHFapCKOM A3BIKC — tl'[OKpI:-ITI:C}I CJIIOEM )KI/I,Z[KOCTI/I’:
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(78) Bwvnpexu nownama npoxnada baxvpooicues niaysna 6 nom.
‘HecmoTps Ha HOUHYIO TIpoxiany, bakapmxues obmauBaincs notoM’. [IHTEpHET]

JoctaToyHO OAM3KUM K MPEIbIAYLIUM YHIOTPEONCHUSM SBISETCS M HCIOJIb30BaHUE
TJIaroJIoB nausamu M niysam B MeTapOpUIecKOM 3HAU€HUH H300MIHS, MHOKECTBEHHOCTH.
Takue ynoTpeOneHus, Kak KaKeTcsl, BOSHUKAIOT KaK Pe3ysIbTaT W3MEHEHUS TAKCOHOMUYe-
CKOI1 KaTeropuu JTIOKaTUBHOT'O aKkTaHTa. B kauecTBe «cpeabl», B KOTOPOH «IJ1aBaeT» cyob-
€KT, MCHOJIB3YIOTCS a0CTPaKTHBIE UMEHA THUIIA POCKOULb, 602amcmeo, uzoounue, 0eHvelU.
B nienom kpyr cyOBEKTOB 3/1€Ch JOCTATOYHO MIHPOK. Cp. IpUMEpET:

(79) ...ona je plivala u raskosju.
‘...oHa yronana B pockomu’. [HNK]

(80) Ksapmanvm b6yxeanto nayea 8 3ejieHuHAa.
‘KBapran OykBajbpHO yTomaeT B 3eneHu’. [IHTepHeT]

Hecmotpst Ha TO, 9TO B LIeJIOM KPYT MeTadOpHUeCKHX YIOTPEOICHUH IIIaroios Iuia-
BaHUS B FOXKHOCIABSHCKUX SI3bIKaX MOYTH TOJHOCTHIO COBMAJAET, TEM HE MEHEe MEeXIy
HUMH HaOJIOAIOTCS HEKOTOPBIE OTINYHS. Tak, B cepOOXOPBATCKOM SI3BIKE MPEACTABICHBI
HECKOJIBKO MeTapOpHIECKUX YIOTpeOIeHUH, He 3aUKCHPOBAHHBIX B OONTapCKOM SI3BIKE.
Bo-nepBbix, T7aros akTUBHOTO TUIaBaHUS MIuU6amu VCIONb3YETCs Takxke Ans 00o3Haue-
HUS IMOLMOHAJIBLHOTO COCTOSIHUS, B KOTOPOM HaXOJUTCs CyOBEKT:

(81) Voli¢ je pak plivao u blazenstvu.
‘Bonuu cHoBa npedbiBan B OnaxxeHctse’. [HNK]

Z[pyroe, JAOBOJIBHO YaCTO BCTPCUAIOUICECSA B KOPITYCE TCKCTOB yrIOTpe6J'I€HI/Ie rjaarojia
naueamu CBSI3aHO ¢ 0003HAYCHUEM OTPaAKCHHUSA SIMOLMHA B IJ1a3ax:

(82) Njegove oci tupo gledahu plivajuci u sumornom bolu...
‘Ero rnaza, B KOTOpBIX BUAHEIOCh MpayHOE CTpafaHue, Tyno cmorpend...” [HNK]

Taxoke T332 MOTYT «IUTaBaTh» ¥ padocmu ‘B PAIOCTU’, ¥ HEKOM npujamuom oceharby
‘B KAKOM-TO MPUSATHOM OUIYIEHUH , Y cemu ‘“TPYCTh, Mevalb’ .

B Gonrapckom s3blke, B CBOIO OYepellb, TAK)KE MMEIOTCS crienuduueckre, He Mpe-
CTaBJICHHBIC B JIPYruX sA3bIkax MeTadopuieckue ynotpedaeHus. [lToMruMo nepedncieHHbIx
BBIIIIE KOHTEKCTOB, TJIAT0J 771y6aM BEIpaKaeT HeYeTKoe, PACIILIBYATOE H300paskeHHe:

(83) Bcuuxo mu nayea npeo ouume.
‘Y MeHs Bce IIIBIBET Iepej Ila3aMu’.

Hakonewn, riaron niyeéam B 00IrapckoM sI3bIKE YNMOTPEOJsIETCsl TaKKe B KOHTEKCTaX,
ONKCHIBAIOILMX MOsIBJeHHE, BOSHUKHOBEHHE 00bEKTA B 0JIC 3PEHHS WM B CO3HAHUUH
HaOmonarens. Cp. ciaenyroye IpuMepbl:

(84) I1o0 moxkpama ceemnuna Ha yruuHama ramna 6e U3NIAY8A CUlyemvm Ha YepHd
Kona.
‘IIp MOKpPOM OCBEIICHHUH YIUYHOTO (OHAps BO3HUK CHIIYIT YEPHOW MAIIUHBI .
[UuaTepHeT]

(85) Bepcusama 3a muna uzniayea Hanpeo 6 agapusma c ,, Kypcx”.
‘B aBapuu «Kypcka» cHauana BO3HUKJIA BepcHst MUHBI . [IHTepHeT]
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MoXHO 3aMeTUTh, YTO MeTaopHUUeCcKie YHOTPeOICHUS TIarojoB IUIaBaHUs B cepOo-
XOPBATCKOM SI3bIKE MPO3PaYHO COOTHOCATCS] C OCHOBHBIMU 3HaueHUsIMU. [ naron naueamu
B CBOMX MCXOJIHBIX YMOTpPeOJIEeHUsIX 0003HaYaeT B OCHOBHOM CaMOCTOSITENIbHOE TNIaBaHUE
OIIyIIEBIICHHOTO CyOBheKTa U HaxoxIeHue B Boge. C MepBEIM U3 3TUX yIOTPEeOIEeHUH CBS-
3aHO MCII0JIb30BAaHUE ITOrO riaroja Jyuisi 0003HaUEHHUs] COCTOSHUS, B KOTOPOM HaXOIMUTCA
cyOBeKT (mpesxe Bcero uenaoBek). Jpyras rpymnmna MmetapopuuecKkux ynorpeoneHuit, Kya
BXOJISIT 3HAUYCHHUE ‘OBITh MOKPBITHIM / 3aJTUTHIM JKUJKOCTBIO’ W 3HAYCHHUE W300UIIHs, ove-
BUIHBIM 00pa30M CBSI3aHBI CO 3HaUEHHEM HAaXOXKICHUsS B XKHUIAKOCTH. C Ipyrol CTOPOHHI,
MeTadopHUeCKre YIOTPEOICHHs Taroyia niosumy (IBHKEHUE B BO3IYyXE, ABIKCHHUE IO
3emie, MeTaOpUIEecKoe JIBHKCHHUE) MOKHO BO3BECTH K 3HAYEHHIO HECAMOCTOSTEIBLHOTO
IJ1aBaHHUA.

6. 3aknrouenue

TaxkuM 00pa3oM, CHCTEMBI II1aroJIoB, MPH MOMOIIH KOTOPBIX OMHCHIBAETCS IepeMele-
HHUE CyOBeKTa B BOJE, B IOXKHOCIABSIHCKUX S3bIKaX OYeHb OJIU3KU OpYyT K Opyry. basoBas
cHcTeMa CPeCTB, 0003HAYAIOIINX JIBI)KEHUE B BOZIE, B FO)KHOCJIABSIHCKHX SI3BIKAX COCTOMT
U3 IBYX r1arosioB. Paznuyne Mexay HUMH, TPOBOJMMOE BO BCEX PACCMOTPEHHBIX S3bIKaX,
CBSI3aHO C MTPOTHBOIIOCTABICHUEM CAMOCTOSTEIFHOTO (AKTHBHOTO) M HECAMOCTOSATEIIEHOTO
(nmaccuBHoro) nnaBanus. Hekoropas mogudukanus 6a30Boil cucteMbl uMeeTcs B 6onrap-
CKOM M cepOOXOpBaTCKOM si3bIkax. B 601rapckoMm si3bike OTKIIOHEHHE OT OCHOBHOM CXEMBbI
CBSI3aHO C HaJWYHEM JBYX THIIOB CHCTEMBI TJIarojioB IUIaBaHHs (OJHOWIEHHOW M IIBY-
YJIEHHOH), pacripeieIeHHBIX B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHOTO HauoiiekTa. B cepboxopsar-
CKOM sI3bIKE 0a3oBas cxemMa MOJU(ULUPYETCs 3a cueT A00aBIEHHs TPETHETo IJ1arona,
0003HaYaroNIero cnocoOHOCTh CYObeKTa YIepKUBAThCS Ha MOBEPXHOCTH BOJBI U HAXOX-
nenne B Boge. Kpome Toro, B KaKIOM H3 TPEeX pacCMOTPEHHBIX SI3BIKOB HAOMIOMArOTCS He-
OOoJIbIIIME OTIIMYHUS OT OCTAJBHBIX A3bIKOB, CBA3aHHBIE MPEXK/IE BCEro ¢ 0003HaYEeHHEM Ha-
XOXKJICHHS B BOJIE U MeTaOPUUECKUMH YIOTPEOICHUSIMU.
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INEPEMEINEHUE B BOJAE U IEPEMEINMEHUE BO/bI:
T'JIATOJIbI PEYNAC /| PEYWAC ‘IIJIBITh / IJIABATD’
B MOJIBCKOM S3BbIKE

H. A. IIpokopreBa

1. Beeoenue: plynqé | plywacé xak znazonvt nepemeuienus 6 60de

B naHHO# cTaThe npejcTaBlieHbl Pe3yIbTaThl UCCIIEAOBAHUS MOIbCKUX TIArojoB phynqc /
plywa¢ ‘nnpite / wiasate’'. B omivume oT MHOTHX JIPYTHX S3BIKOB, IJI€ B 30HE NepeMellie-
HUS B BOJIE KOHKYPHUPYIOT TP U 00JIee IIIarojoB, B MOJHCKOM IPAKTUYECKHA BCE BO3ZMOYKHBIE
BUJIBI TIEPEMEIICHHSI TI0 BOJE M HAXOXKICHUS B HEW ONMCHIBAIOTCS WTEPATHBHOW Mapoit
plyna¢ | phywaé. B nnane pacnpeznesieHusl 3HaYCHUI 3Ta Mapa riarojioB OYeHb OJM3Ka K
CBOMMU PYCCKUM KOTHATaM mibimbe / niasams (OAPOOHEE O PYCCKUX TIIArojiax CM. CTaThio
E. B. PaxunuHoii B HacTosiieM cOOpHHKE €0.) — IMO3TOMY 3/1eCh MBI He OyaeM MOoApOOHO
paccMaTpuBaTh «COOCTBEHHO ILTaBaTENbHbICY 3HAUCHUS plynqc / plywaé, a TiIIb IepednciiimM
OCHOBHBIEC KaTETOPHH XapaKTEPHBIX JJIsl TUX TJIarojioB CyObEKTOB M MPEACTABUM PUMEPHL,
MOATBEPKAAIOIINE YIOTPeOICHUE MOIBCKHUX [Iar0JIOB B COOTBETCTBYIOIINX KOHTEKCTAX.

Urak, plyngé / plywaé ynotpedbnstoTcs 1uisi OnucaHus:

— TiepeMellleHs] TI0 BOJIe YeJIOBEeKa WJIM JAPYTUX JKMBBIX CYIIECTB — 3BEpeil, MTHll,

pBIO U T. .. OHOHAIPABJIEHHOTO, Kak B mpuMepax (1)—(2), pa3HoHaIpaBiIeHHO-
o, KaK B (3), ¥ MOTeHIUAIBHOTO, KaK B (4):

(1) Patrzcie, jak plynie Anna! — wolajq z brzegu obserwatorzy.
‘TlocMoTpuTe, Kak MabIBeT AHHa! — kpuyar ¢ Oepera HaOmonarenn’. (Z. Kru-
szynski. Na ladach i morzach)

(2) Przez zatoczke plynie, kwaczqc, Mama Kaczka, a za niq jedno, dwa, trzy kaczqtka.
‘[lo OGyxTouke miubIBeT, Kpsikas, Mama YTka, a 3a Heil OJUH, JIBa, TPU YTCHKA .
(MuTepHer)

(3) Stado bialych gesi i kaczek plywato troche dalej.
‘Cras OenbIx Tycel v yTok miaBaJia uyth ganblie’. (K. Ortos. Niebieski szklarz)

! Hawre nccnenopanue OMHpaeTCsl Ha TOJIKOBAHUS MOJBCKUX TIaroyioB u3 ciosapeit [SJP 1995],
[SIP 1958—1969], [MSJP], a Takxe npuMepbl HCIOJIb30BAHMS [JIATOJIOB U3 3JIEKTPOHHOT'O KOpITyca
HOJILCKUX TEKCTOB Attp://korpus.pwn.pl (00bemMoM 7,5 MIH cioB) u U3 MHTepHeTa. MBI X0Tenu OB
BBIPA3UTH 0J1arolapHOCTh BCEM TOJILCKMM WH(OpMaHTaM, npexae Bcero [lerpy Kapaceky, 6e3 ko-
TOPBIX HAIMCaHUE TaHHOM CTaTbU He ObIIIO OB BO3MOXKHBIM.
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(4) Jednak nawet gdyby umiala doskonale plywaé, szanse na przezycie w lodowatej
wodzie byly bliskie zera.
‘(O xenmuHe) Jlaxke ecnu Obl OHa OTIMYHO yMela IUIABATh, IIIAHCH BBDKUTH B
JesiHOM Bo/ie ObUIM MpaKTUYeCcKH paBHbI HYMO . («Rzeczpospolitay. 08.09.2001)

— JBMXKEHHUS pa3jIMUHbIX CYJ0B (KaK OZHOHAIIPABIEHHOI0, TaK U pa3HOHAINpPaBJIEHHO-
r'0) — JIOZIOK, KopaOiiel, 6aiiapok | T. II., @ TAK)KE MaTPOCOB U MACCAKUPOB HA HUX:

(5) Okret plyngt wiele dni i nocy, az w koncu marynarzom skonczyly sie zapasy
Jedzenia.
‘Kopabap mIbpL1 MHOTO AHEH W HOYEH, Tak 4TO B KOHIIE KOHIIOB Y MaTPOCOB 3a-
KOHYMIIMCH 3arachl ebl’. (MHTepHeT)

(6) Statek plywa po jeziorze Niedziegiel — jednym z najczystszych akwenow w Polsce.
‘Kopabab xomut (noci. miaBaeT) no o3epy HemseHrenb — OfHOMY H3 CaMbIX
YUCTHIX BoJIoeMOB B [Tonbme’. (MHTEpHET)

(7) Jeden z zeglarzy w czasie samotnego rejsu wokol kuli ziemskiej mial poczucie, zZe
na jachcie plynie z nim jego przyjaciel.
‘OnHOMY U3 MOPSIKOB BO BpeMsl OJMHOYHOI'0 peiica BOKPYT 3€MHOIO 1l1apa Ka3ajoch,
YTO Ha AXTe BMecTe ¢ HUM IJIbIBET ero apyr’. (L. Grzesiuk. Jak pomagaé sobie)

(8) Piotr Sikora plywa na kajakach z 1990 roku.
‘Hetp Cukopa niaBaet Ha Oaiinapke ¢ 1990 rona’. (Uuo.)

— IIBWKEHHS IpeIMETa 10 TEUSHUIO:
(9) Z pradem rzeki tylko Smieci plynq.
‘Tlo TeveHnIo pekH MIbIBET TOJIbKO Mycop’. (MHTepHeT)

— CHUTYyallu{ HaxXOXIECHHS PEJAMETOB B COCY/IE C KUIKOCTBIO (TOJIBKO Tharon pfywaé
‘mJaBath’):

(10) Kwiaty mogq rowniez plywaé po powierzchni wody w ptaskim naczyniu.
‘LIBeThl TakXkKe MOTYT IJIABAaTh [0 TOBEPXHOCTH BOJBI B IUIOCKOH mocyne’.
(«Kwietnik». 06.1995)

(11) W szklance w ktorej poziom wody wynosi H plywa kostka lodu o objetosci V.
‘B crakaHe ¢ ypoBHeM Bonbl H mi1aBaeT kycouek fapaa oobemom V. (Uu.)

Kak BuauM, Bce mepedriciieHHbIe KOHTEKCTHI IIarojioB plynqc / plywaé neiictBuTeNb-
HO aHAJIOTHYHEI TeM, KOTOPBIE CBOMCTBEHHBI PYCCKHUM TJarojiaM nisims / naiasams. OnHa-
KO Yy TMOJIbCKOTO TJaroyia pfynqé¢ ecTb M Takas 30Ha yHnoTpeOsieHui, KoTopasi y pycCcKoro
niavlmb OTCYTCTBYET, — OHA M OyJIeT MPeJMETOM Hallero BHUMaHUs B 3TOH CTaThe: peub
MIOWIET O 3HAYEHUSX, CBI3aHHBIX C MEPEMEIICHUEM KHUIKOCTH, — MO-TIOJBCKU, B OTINYHE
OT PYCCKOr0, MOXKHO CKa3aTh woda pilynie ‘Boaa MbIBET .

Bo BTOpOM paznene Mbl paCCMOTPUM MOJBCKOE pfynqé B MPOTUBOINOCTABICHUU JIPY-
THM TJIarojiaM MepeMenIeHus KUIKOCTH, B TPETheM OCTaHOBHUMCS Ooliee AETaTbHO HA OT-
JIEJIbHBIX KOHTEKCTax €ro yrnoTpebjaeHust B ’TOM 3HaY€HHUH, a B UETBEPTOM OIUILEM MeTa-
(hopel 1 METOHUMHUIO plynqcé, obpaias crnenuagbHOE BHUMaHKUE Ha T€ TIEPEHOCHI, KOTOPbIE
OTJIMYAIOTCS OT CBOMCTBEHHBIX PYCCKOMY KOT'HaTy, TaK KaK CEMaHTHYCCKH CBsA3aHbI CO
3HAaYeHUEM JBIKCHUS KUIKOCTH.
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2. Ilepemewenue scudkocmu

B pycckom si3bIke B COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTAX MCIIOJIB3YIOTCS APYTUE TIIaroJibl:
meub, 1umocs i couumpcst. Kaxaplil M3 HIX UMEET CBOM KOTHAT B MOJBCKOM SI3BIKE — CP.
ciec | cieknqé?, laé sie u sqczy¢ sie, M BCe 3TH TPH MONBCKUX IJ1aroNia TOXKe OMHCHIBAIOT
JBIOKYIIAECS JKUAKOCTU U SIBISIIOTCS «KOHKYpeHTamm» plynqé. Takum oOpa3om, B MOJIb-
CKOM SI3BIKE CEMaHTHYECKYIO 30HY IEPEMEIICHUS XHIKOCTH JAEIAT YeThIpe IJarona,
HMMEIOIIMEe CBOU NPaBUa yIOTpeOIeHusI.

OcTaHOBUMCS Ha HUX TONIOIpOOHEE.

2.1. I'narox plynqé

THUNOBBIM KOHTEKCTOM 7151 ynoTpebaeHus plynqd xak riaroja nepeMelieHus spiseT-
csl IBXKEHHE PEKH, HAlpuMep:

(12) Rzeka rozlewala sie tu szeroko i plynela tak leniwie, ze pusciliSmy motor porusza-
Jjacy wachlarze, aby bieg statku przyspieszyc.
“TyT peka pas3nuBaiach NIMPOKO M TEKJIA TaK JICHHBO, YTO MBI BKIIOUMIA MOTOP,
JIBUTAIONINI JOMACTH, YTOObI YCKOPUTH ABMKeHMe kopabns’. (J. Zutawski. Na
srebrnym globie)

(13) Topiec ptynie doling, ktora zaczyna sie na zachod od wsi Maloszyna...
‘Tomer (peka) Te4eT 10 JOJIUHE, KOTOpas HAYWHAETCS OT AepeBHH ManomuHa. ..’
(UuaTepuer)

OOpaTuM BHUMaHUE, YTO HU ciec, HY lac Sig HeMpHUeMIIEeMbl B JAHHOM KOHTEKCTE, cp. (14):

(14) W dalekim, dalekim kraju plyneta | *ciekta | *lata si¢ rzeka. Nad jednym jej brze-
giem stal wysoki, gesty las.
‘B nanexom-nanexkom kpawo mekna pexa. Ha onnom ee Gepery cTosin rycroid jec’.
(Basnie Calego Swiata. Bajarka opowiada)

Kaxk mokasanu uccnenoBanusi, plynqé u B Apyrux Ciaydasix MCIOJB3YeTCs Ul OMuca-
HUSI JBIDKCHUS JKUIKOCTH B TAKOW CHUTYallMH, KOTAA KUAKOCTH JABHXKETCS IO OIpelelieH-
HOMY pyciy — MOJJOOHO BOJIE B PEKe: PYCJ0 CIIYKHUT «OTpaHHYUTEIeM» MOTOKA U 3a/1aeT
TPaeKTOPHIO ABMXEHHUsS. ECiu e ABMKCHHE XHMIKOCTH HHUYEM HE OTPaHUYEHO, IIIaroj
plynac ynorpebnen He OynerT, cp.:

(15) Z sufitu po Scianie sqczyta sie | lata sig | *plyneta woda.
‘C IOTOJIKA TI0 CTeHe COUMIACK /Tuachk/ *(OykB.) mbLIa (cTekana) Boga’ °. (Mud.)

ITo Toii sxe mpuunHe plynqcé Henb3sl yNOTPeOUTD [T OMMCAHUS ABUKEHUS IOBEPXHO-
CTH MOps WK OKeaHa, cp. (16) u (17):

B NOIBCKOM SI3bIKE TJIAroJbl Ha -q¢ UMEIT B HHOUHUTHBE J1B€ (HOPMBI, IOITOMY cieknqé u
ciec COBEPILEHHO PaBHO3HAYHBI.
B Tekcrax BcTpeyaroTesl MpuMephl, KOT/Ia B TAKOTO pojia KOHTEKCTaX yrnoTpedIeH IIiaroi ciec,
HO MH(GOPMAHTHI CYMTAIOT UX YCTAPEBILHMHU.
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(16) *Plynie na wschod morze Czarne.
‘Ha Bocxoa asuaxkercess YepHoe mope’. (Mud.)

(17) *Woda w morzu plyneta powoli.
‘Bona B Mope Tekia meiienHo’. (MH.)

2.2. T'naroa sqczy¢ sig

Kpowme plyngé, nns nemxeHus motoka (B TOM YHCIE PYUbsl UM PEUKH) B MOJBCKOM SI3BIKE HC-
MOJIB3YETCsl U I1Aroi sqczy¢ sie (KOrHaT pyccKOro coyumucs), OAHAKO MOCIeJHUN ynoTpebisiercs B
CUTYalIUsX, KOTa NOTOK XKHJIKOCTH OYE€Hb MaJl, IOTOMY HO-TIOJIbCKH HEJIb3s CKa3aTh:

(18) *Doling sqczyla sie rzeka.
‘Tlo nonuue texna (Oyke. counaack) peka’. (Mud.)

Crpyiika XHIKOCTH, JIBUKEHHE KOTOPOW OMMCBHIBAETCS TJIarojoM sqczy¢ Sig, JOJKHA ObITh
JICCTBUTENLHO MaJIeHbKOM — Ha 3TO MOTYT YKa3blBaTh CIELUAIIbHbIC HAPEUMs WJIM YaCTHIIbI, Ha-
pUMep, CO 3HaUeHHeM ‘¢I1abo0’, ‘THXOHBKO’, ‘eiBa’:

(19) Moze by¢ zimny, woda moze ledwo ciurkiem sqczyé¢ sig z kranu, ale mimo warunkow,
sprawia on nierzadko niesamowitq przyjemnosc.
‘[Tycth oH (mymr) OyaeT XoJoIHBIM, ITyCTh BOJA €/1Ba COYUTCS U3 KpaHa, HO, HECMOTPS Ha
9TO, OH 3a4YacTyl JOCTaBIseT MHe 0oJibloe yaoBoiabcTBUE . (MHTEpHET)

(20) Niespodziewanie przyszed! dzien gdy zaczely topic¢ sie Sniegi i mokra, ogrzana woda
zaczela sqezyé sie miedzy kamieniami i piaskiem...
‘HeoxxumaHHO MUK JHU, KOTJa HayaldM TasTh CHETa M MOKpas corperas BoJa Hadaia
COYHUThCSl MEX]ly KaMHsIMU U nieckoM’. (MHTepHeT)

2.3. I'narousl ciec u laé sig

TTonbckuit Tnaron ciec, KaK U €ro pycCKUil KOTHAT meysb, YIOTPeOISeTcs ¢ TAKUMHU «TEJIECHBI-
MU JKUJKOCTSAMIY, KaK 10T, KPOBb, CJIe3bl, CIIOHA, cp. (21) umu (22):

(21) Obaj chlopcy milczeli, Izy im ciekly po twarzy.

‘O6a MaspuMKa MOJTHaIH, cie3bl TeKJIn Y HuX 1o niekam’. (J. Kraszewski, Stara basn)
(22) Widze jak cieknie ci Slinka.

‘51 BUXKY, Kak y Te0s Tedet citoHa’. (VIHTepHeT)

Jpyroii knacc cyOBbEKTOB 3TOrO IJ1aroja — BSI3KUE WM I'yCTble XKUIKOCTHU, KaK TO: JlaBa, pac-
IUIaBJIECHHBIN BOCK MJIM M€J| U MHOT/1a MUBO. Takue *UJIKOCTH HUKOI'Jla HE IBUXKYTCS 0 3aJaHHOMY
pyciy, UX JBUKEHHE 10 IOBEPXHOCTH B MOJIBCKOM S3bIKE OMHUCHIBAETCS TOJBKO IIAroJIOM ciec, Ha-
puMep:

(23) Piwo cieknie (*plynie | *leje sie | *sqczy sie) mu po brodzie.
‘[TuBo TeyeT y Hero no noabopoaxy’. (Mud.)

B cBoto ouepens, la¢ sie MPOTUBOTIOCTABIEH ciec U plynqé TeM, 4To (KaKk M PYCCKOE JUMbCL)
OIMCHIBAET MPEXIE BCEro ABIKCHHE aBTOHOMHOW CTPYH YKHAKOCTH, 0€3 KOHTAaKTa C MOBEPXHO-
CTBIO: IPOTOTUINYECKON CUTyaLMeH ISt [ac¢ sie MOXKHO CUMTATH BOJY, JIBIOLIYIOCS U3 KpaHa WK U3
KyBIIMHA. J[pyriM CYIECTBEHHBIM MAPaMETPOM SIBJISICTCS] KOJMYECTBO KUKOCTH — B OTIHYHE OT
sqczy¢ sie, IpH la¢ si¢ OHO JOIDKHO OBITh 3HAYUTENBHBIM (M OISITH-TaKM 3TO CBOMCTBEHHO U pyc-
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CKOMY TJIarojy aumscsi). ClieqoBaTelbHo, €CIH KUIKOCTh HE ABHKETCS MO PYCIy, a CTPYS KHUAKO-
CTH OOJbIIIAs WM UX HECKOJIBKO, B MOJBCKOM SI3bIKE OYAET UCTIOIBb30BAThCS Iaroi laé sie, cp.:

(24) Z sufitu lata si¢ woda — znak, ze instalacja przeciwpozarowa zadzialala bez zarzutu.
‘C moToJIKa JIMJIach BOJa — 3HAK TOTO, YTO NPOTHBOIOKAPHASI YCTAHOBKA CpaboTana Kak
cnenyet’. («Rzeczpospolita». 15.09.2001)

(25) Z wyzszych pieter nad bramq sypaly sie kule, lata sie smola...
‘C Oonee BBICOKMX 3Taked HaJl BOPOTAMH CHIMAJIKCh IyJH, jJujachk cmona...” (H. Sien-
kiewicz. Potop)

3. Ocobennvie konmexcmol ynompeodnenus plynqé
KaK 271420710 nepemeuieHus HeuoKocmu

SnepHbIM cyOBbEKTOM JUIsl plynqé B 3TOM 3HAYEHUH SIBIISETCS, KaK Mbl yXe FOBOPUIIH,
BOJIa B PEKE: MOTOK, OrpaHUUYEHHBbIN pyciaoM. Mexay Tem, 1o KpaiiHell Mepe B pa3roBop-
HOW peuu, TO-TIOJBCKH MOYKHO CKa3aTh W: plynie kanal ‘Teder kaHan’, OTHAKO HU B KOEM
cllydae HeNb3sl cKa3aThk: *plynie réw ‘teder poB’. [lo-BUAMMOMY, 3TO 0OCTOSATEIBCTBO
CBSI3aHO C TEM, UTO ‘POB’ KOHLENTYaJIU3yeTCsl KAK HEKOTOpas BBIPbITAs B 3eMJIE siMa Y-
JUHEHHOH (hOpPMBI, CITy’Kalasi HCKyCCTBEHHON Mperpanoi, KoTopas, B MPUHIHIE (HO Aa-
JIEKO He 00s13aTeNbHO), MOXKET OJHOBPEMEHHO OKa3aThCS M PYCJIOM JJIsl BOJIBI, TOT/Ia KaK
‘KaHall’ — 3TO HE TOIBKO CaMO MCKYCCTBEHHOE PYCIIO, HO U BCErla — METOHMUMUUECKH —
BOJIa, €r0 3aloJHSIIONasl, TOTOMY YTO MpeJHa3HadeHUE KaHala — CIIy>KUTb UCKYCCTBEH-
HOM PEeKoii, OCTaBIATh BOAY. SICHO, 4TO Takoe pa3aMvne KOHIIETITOB pBa M KaHalla coxXpa-
HSETCS U B IPYTHX fA3bIKAX, IO3TOMY MbI BIIPaBe OXKHUJATh CXOIHYIO CUTYalHIO C BOZMOX-
HOCTbIO / HEBO3MOKHOCTbIO METOHUMUYECKOr0 MEPEHOCca B 3TOM Mape CIOB U B PYCCKOM.
Hamm oxxumanust onpaBIbsIBAIOTCS, CP.: 8bipbimb pog | kanan (‘pycno’) — navims no Ka-
Hany / "no psy (‘pycio ¢ Bopoit’) — xawnan / *poe mewem (“Boja B pycie’). B mocnennem
Cllyuyae, KaK Mbl 3HaeM, B MIOJbCKOM Ha MECTE PYCCKOT0 meys HEOOXOAUM Iaroi pfynqc,
OMMCHIBAIOIINN MTOTOK BOJIbI, OTPAHUYEHHBIN PyCIIOM.

JpyriuM HETPOTOTHITUYECKIM, XOTSI U TOCTATOYHO XapaKTePHBIM AJIs Tiaroia plynqc
«PYCIOM» — M TOXKE UCKYCCTBEHHBIM — SBIIIETCS TPYyOa: MO-TIOJILCKK Boza (MM He(Th)
B Tpy0ax TOXKE ILIBIBET», CP.:

(26) Woda ogrzana w kotle plynie rurami w gore do kaloryferow, a woda zimna in-
nymi rurami sptywa w dot do kotla.
‘HarpeBaemas B KoTJie BoJia Te4ueT Mo TpyOaMm BBepX K 000rpeBaTesisimM, a XoJI0aHas
BOJIa MO ApYyruM TpyOam crekaeT B HU3 KoTna’. («Horyzonty Techniki». 20.1959)

(27) Tedy plynie rosyjska ropa naftowa przeznaczona dla rafinerii w Gdansku ...
‘Tyna unet poccuiickas HedTh, MpeHAa3HAYCHHAS JJIsI HEPTEEPErOHHOTO 3aBO-
na B ['manbcke...” (MHTEpHET)

To ’xe MOXXHO cKa3aTh U PO ABUKCHUEC KPOBHU IO COCYyaM:

(28) W rozgrzanych i elastycznych zytach plynie bez przeszkod swobodnie krew.
‘Ilo pazorpersiM M 37TaCTHYHBIM BeHaM Oe3 mperpaj cCBOOOIHO Te4yeT KPOBB'.
(J. Wojda. Zza oceanu)
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HntepecHo, uto mis plyngé xapakTepHbl U TaKHe YIOTPeOIeHNs, KOraa KUIKOCTh He
TEYeT 10 PyCIly, a BhITEKaeT (U3 pycia) (cBoeoOpa3Hbli ciiy4yaid METOHUMHUH ‘TIpoLecc’ —
‘pe3ysbTar’), Cp. ‘BOjIa TEUET U3 KpaHa’, ‘KPOBb TEUET U3 Majiblia’ U T. II.:

(29) Dla ludzi, w domach ktorych od lat z kranu plynie bez ograniczen zimna i ciepla
woda, takie marzenie moze wywola¢ zaskoczenie.
Jlnst mofieid, B YbMX I0Max ToJaMM U3 KpaHa TedeT 0e3 orpaHHueHHs ropsiyas 1
XOJIO/IHAsI BOJIa, TaKasi MeUTa MOXKET BbI3BaTh ynuBieHue’ . (Pomagamy Ne 19)

(30) Po chwili ujrzatem Zygmunta: stal, blady jak trup, oparty o drzewo, z pogrucho-
tanym drzewcem w dioni, z ktorej plyneta krew.
‘Uepes MuHyTY 51 yBuaen CHTH3MYHIIA: OH CTOSUI, OJICAHBIA KaK TPYII, OTEPIINChH
0 JepeBo, C pa3OUTHIM JAPEBKOM B JIAIOHH, H3 KOTOPOW Tekjaa KpoBb’. (J. Maku-
szynski. Bezgrzeszne lata)

Mesxny TeM MoNbCKoe plyngcé ynoTpedasieTcs U ¢ IPpYyruMU TUTIAMH TEIECHBIX KHKO-
CTeH, KOTOpBIE, B OTIIMYHE OT KPOBH, HE UMEIOT SIBHOTO «PYCIIay, M0 KOTOPOMY OHH JBH-
JKYTCsI KITK U3 KOTOPOTO BBITEKAIOT, CP. ‘TIOT’ WM ‘cne3bl’ B mpumepax (31), (32):

(31) Pot plyngt mu po plecach.
‘Hort Tek mo ero cnuue’. (MuD.)

(32) Lzy plynely mu po policzkach.

‘Caessl Tekn 1o ero mekam’. (Uud.)

ITo Bcel BUIUMMOCTH, B IOJbCKON SA3bIKOBOM KapTHHE MHUpPA IOT WU CIIE3bl BOCIIPU-
HUMAIOTCS KaK CTPYHKH WM MOTOKU C ONPEACTCHHBIM MaplIpyTOM: B CaMOM Jelie, TIOT
TEYeT BCErla CBepXy BHHU3 U Yallle BCETO IO CIKHE, MO IUIeYaM, IO JINILY, HHOTIa — 10
IpyId, HO HE MO HOTe UJIM PyKe WM yXy. To jke caMoe MOXKHO CKa3zaTh U MPO Ce3bl: UX
«MapuIpyT» — JIMLO W IEKH, HO HE CIIMHA WJIM 3aThUIOK — MO3TOMY Y IMOJILCKOTO s3bIKa
€CTb HEeKOTOpBIE OCHOBAHHS UIs KOHIENTYaTU3allUN Clle3 U MOoTa KaK «IIOTOKOB, MME0-
LIMX CBOE PYyClIO», — a 3TO BJeYeT 3a COOOH BO3MOKHOCTb MCIOJBb30BAHUA MPU UX OMHU-
caHuM rinaroja plyngé. HamoMHuM, OoJHaKo, 4TO Takas MHTEpIpeTanus cjie3 W 1oTa B
MOJILCKOM He €IMHCTBEHHas!, Cp. BhIlle pazaen 2.3 u npumep (21), B KOTOpOM TIpH cyOb-
eKTe ‘Clle3bl’ ynoTpebieH riaroi ciec. To e BEpHO UL TIOTa, @ BOT CO CIIOHOH MOIBCKOE
ciec ¥ sqczy¢ sie OKa3bIBalOTCA MPEANOYTUTENbHEE, YeM plynqgc, cp. (33):

(3